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Bestuursvergadering  van  Dinsdag  5  Januari  1892. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  vak  der  Chijs,  Dr.  J.  LA.  Brandes,  P.H.  van 
der  Kemp,  H.  Helb,  J.  Habbema,  Mr.  W.  A.  J.  van  D avelaar, 
Wd.  Secretaris,  en  het  Eerelid  Dr.  Jt.  D.  M.  Verbeek. 

Afwezig  de  Heeren  Mr.  J.  H.  Abkndanon,  P.  J.  van  Santen, 
en  Dr.  C.  Snouck  Hurgronje. 

I.  Nadat  de  notalen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  stukken  ter  tafel  gebracht: 

a.  Het  G.  B.  dd.  22  December  jl.  no.  14,  waarbij  o.  a. 
machtiging  wordt  verleend,  aan  den  photograaf  Gephas  te 
Djogdjakarta  ten  geschenke  te  geven  een  exemplaar  aan  het 
plaatwerk  „Boroboedoer"  (Not.  1891,  pag.  77). 

Inf. 

b.  Idem  dd.  26  December  jl.  no.  13  bepalende,  dat  van 
de  uit  de  streek  ten  noorden  en  noord-oosten  vau  de  Aimere- 
baai  op  het  zuidwestelijke  gedeelte  van  Midden-Flores  af- 
komstige voorwerpen,  zijnde  1  weegschaal,  1  haarkam,  1  dub- 
bele fluit,  1  plank  met  snijwerk,  1  schild  van  karbouwenhuid, 
2  kalkdoosjes,  1  sarong,  1  omslagdoek,  1  hoofddoek  en  1 
koperen  armschild,  op  den  voet  van  Bijblad  3121  aan  het 
Genootschap  in  bewaring  worden  afgestaan  en  1  koperen 
armschild,  2  schilden  van  karbouwenhuid,  1  plank  met  snij- 
werk en  1  kalkdoosje  zullen  worden  gezonden  aan  s  Rijks 
Ethnographisch  museum  te  Leiden  (Not.  1891  pag.  56). 

Inf. 


4i:*009 


5  Jan.  '91,  \,c~d.)  2 

c.  De  missive  van  den  Dir.  van  O.  E.  en  N.  dd.  9  De- 
cember jl.  do.  11982,  ten  geleide  van  een  aantal  oude  Chi- 
neesche  muntstukkeu,  bij  het  bewerken  Tan  een  tipar  te 
Tjilintoeng  (Bandoeng)  gevonden. 

Besloten  bedoelde  munten,  tegen  de  getaxeerde  waarde 
van  f  1. —  overtenemen. 

d.  Van  denzelfden  dd.  19  December  jl.  no.  12225,  ten 
geleide  van  de  volgende,  aan  den.  oever  van  dek walaSoengei 
Sampit,  afd.  Sampit,  Z.  en  O.  Aid.  van  Borneo,  in  een  gebro- 
ken blanga  (tampajan)  gevonden  voorwerpen: 

16  kleine  beschreven  gouden  plaatjes, 
11  grootere      „  „  „       , 

1  zon  (rond  gouden  plaatje),1 

1  maan, 

1  ster  (rond  gouden  plaatje), 

2  drietanden  (tri^ela),  <-r. 
1  wadjra, 

1  kris, 

1.  mandauw  (?), 

1  pot  (blanga?), 

3  voorwerpjes  van  onbekende  beteekenis, 

2  fragmenten, 
(alles  van  bladgoud), 

1  ring, 
een  aantal  gouden  kraaltjes  van  verschillende  vormen. 

Al  deze  voorwerpen  dragen  het  kenmerk  van  met  vuur 
in  aanraking  te  zijn  geweest,  doch  de  gouden  platen,  waarvan 
het  schrift  zeer  fijn  is,  hebben  zeer  weinig  geleden.  Reeds 
na  een  zeer  voorloopig  onderzoek  kan  Dr.  Brodes  wijzen 
op  den  zeer  hoogen  ouderdom  van  het  schrift.  Ook  zijn  en- 
kele der  bovengenoemde,  bij  de  platen  gevonden  voorwerpen 
zeker  van  hoog  belang.  Deze  vondst,  in  die  streek  van  Borneo, 
mag  daarom  een  hoogst  belangrijke  genoemd  worden  en  de 
Directie  zou  zeker  niet  aarzelen  dadelijk  tot  den  aankoop  van 
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de  Toorwerpen,  tegen  de  getaxeerde  waarde  van  f  1767, — 
over  te  gaan,  wanneer  die  som  's  Gen.  financieele  krachten 
niet  verre  te  boven  ging;  toeb  moet  de  vondst  voor  de  ar- 
cheologische wetenschap  behouden  blijven;  er  is  daarom  beslo- 
ten daartoe  de  hulp  der  Begeering  in  te  roepen. 

e  Van  den  heer  J.  J.  Verwijk,  controleur  bij  het  B.  B. 
dd.  10  December  jl.,  ten  geleide  van  een  opstel  over  den 
Sapoedi -archipel  met  daarbij  behoorende  kaart,  met  verzoek 
tot  opneming  in  's  Gen.  Tijdschrift. 

In  rondlezing. 

/*.  Van  den  Assistent-Resident  van  Sidhoardjo  dd.  7  De- 
cember jl.  no.  4850/25,  ten  geleide  van  4  stuks,  uit  eene 
boeveelheid  van  ruim  13000  chineesche  koperen  muntstukken, 
bij  het  omspitten  van  den  grond  bij  de  desa  Kasak,  district 
Djenggolo  IV  in  genoemde  afdeeling  gevonden. 

Besloten  den  Asst-Res.  vd.  te  verzoeken  bedoelde  munt- 
stukken, door  tusschenkomst  van  den  Dir.  van  O.  E.  en  N., 
te  willen  overzenden. 

j.  Van  den  Res.  van  Falembang  dd.  28  December  jl. 
no.  6937/5,  houdende  mededeeling,  dat  voor  het  gebruik  van 
het  handschrift,  bedoeld  in  Not.  1891  pag.  62  en  98,  aan  den 
eigenaar  f  12. —  is  betaald. 

Besloten  dit  bedrag  aan  den  Res.  vd.  over  te  maken. 

h.  Van  Prof.  De  Quatrefagbs  te  Parijs  dd.  9  November 
jl,  houdende  verzoek  om  inlichtingen  aangaande  twee  fossiele 
menschen  schedels,  welke  op  Java  zoudeu  gevonden  zijn. 

Besloten  bedoeld  schrijven  den  Dir.  van  O.  E.  en  N.  aan 
te  bieden,  met  verzoek  den  brief  als  aan  hem  gericht  te  willen 
beschouwen. 

t.    Van  den   predikant  van  Troostenbürg  de  Bruijn  te 
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Erichem,  bij  Buren,  dd  11  November  jl.,  houdende  verzoek  om 
's  Gen.  financieelen  steun,  bij  de  voorgenomen  uitgave  Tan  zijn 
werk  „Biographisch  woordenboek  van  O.  I.  predikanten". 

Besloten  den  Pred.  vd.  te  schrijven,  dat  's  Gen.  statuten 
beletten  aan  het  verzoek  te  voldoen. 

ƒ.  Van  Prof.  A.  R.  Hein  te  Weenen  van  October  jl.  hou- 
dende verzoek  om  eene  recensie  zijner  brochure  „M&ander, 
Kreuze,  Hakenkreuze  und  urmotivische  Wirbelornamente  in 
Amerika". 

Besloten  te  schrijven,  dat  het  Gen.  niet  gewoon  is  de 
uitgaven  van  anderen  te  bespreken. 

k.  Prospectus  van  de  oprichting  van  een  mausoleum  voor 
Dante  Alighieri  in  Ravenna  (Italië),  met  eene  lijst  tot  in- 
teekeniug. 

Besloten  niet  aan  de  inteekening  deeltenemen. 

/.  Circulaire  van  Mr.  J.  E.  Heeres,  commies  bij 's  Rijks 
archief  te  "s  Gravcnhage,  houdende  verzoek  hem,  ten  behoeve 
van  de  „Jahresberichte  der  Geschichts wissenschaft",  waarin 
ook  de  door  het  Bat.  Gen.  uitgegeven  werken  zouden  kun- 
nen besproken  worden,  een  present-exemplaar  van  's  Gen. 
edita  te  doen  toekomen. 

Besloten  den  heer  Heeres  vd.  te  schrijven  dat  's  Gen. 
reglement  wel  ruiling,  maar  geen  schenking  van  edita  toelaat 
en  dat  in  verschillende  bibliotheken  in  Nederland,  o.  a.  in 
die  van  het  Koninklijk  Instituut  voor  de  taal-,  land-  en  vol- 
kenkunde van  Ned.  Indië,  in  die  van  het  lud.  Genootschap, 
in  die  van  het  Ministerie  van  Koloniën,  in  de  Kon.  biblio- 
theek, alle  te  's  Graven  ha  ge,  's  Gen.  edita  compleet  voorhan- 
den zijn. 

m.  Uit  de  rondlezing  zijn  terugontvangen  een  schets  van 
het  regentschap  Kadjang,  afd.  Oosterdistricten,  Gout.  Celebes 
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e.  o.,  eene  beschrijving  van  de  eedsaflegging  met  het  for- 
mulier in  de  landstaal  en  in  het  Hollandsch  bij  de  Timoreezen 
en  Rottineezen  en  eene  lijst  van  hoofden,  belast  met  het  bestuur 
der  Bes.  Timor,  sedert  den  aanvang  dezer  eeuw,  een  en  ander 
door  den  heer  H.  D.  Wiqgers,  secretaris  der  Hes.  Timor, 
(Not.  1891  pag.  75)  samengesteld. 

Besloten  de  schets  en  de  eedsformulieren  in  's  Gen.  Tijd- 
schrift op  te  nemen. 

II.  De   Heer   Van   der   Ghijs  biedt  ten  geschenke  aan: 
1°.    namens  den  heer  Mr.  G.  Th.  van  Deventer  zijn  plei- 
dooi in  de  strafzaak  van  Ho  Tjiauw  In». 

2°.  ,  namens  de  firma  Mc.  Neill  &  Co.  de  jaargangen 
1845  t/m  1851  van  het  Semarangsch  advertentie-blad. 

3°.  namens  den  heer  de  Rudder  eene  photographie  van 
Hindoe-klokken. 

In  dank  in  de  betrekkelijke  verzamelingen  opgenomen. 

III.  De  heer  Verbeek  betoogt  de  wenschelijkheid,  om 
van  de  belangrijkste  stukken  der  bekende  collectie  Hiudoe- 
ondheden  van  den  heer  Dieduksman  te  Djokjakarta  photo- 
graphien  te  doen  nemen,  uit  vrees  voor  de  mogelijkheid, 
dat  bedoelde  collectie  te  eeniger  tijd  verspreid  gerake  en  zoo 
voor  de  wetenschap  verloren  ga. 

Besloten  's  Gen  lid,  den  heer  G.  J.  Oudebcans  te  Djogdja, 
te  verzoeken  wel  te  willen  i  o for meeren  of  de  heer  Diedukskan 
eene  photographische  opname  zijner  collectie  zou  willen  toe- 
staan, welke  stukken  daarvoor  in  aanmerking  komen  en  welke 
de  kosten  zonden  zijn. 

IV.  De  heer  Brandjes. 

1°.  Biedt  aan,  ter  opneming  in  het  Tijdschrift  „Kort  begrip 
der  beteekenis  van  de  Tarekat,  naar  het  Maleisch  van  Sajid 
Oksman  ibn  Abdoellah  ibn  Akil  ibn  Jahja.  Adviseur  honorair 
voor  Arabische  zaken"  van  den  heer  A.  F.  ton  dk  Wall. 

Cfm. 
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2».  Vraagt  vergunning  tot  bet  drukken  in  het  Tijdschrift 
Tan  een  opstel  van  zijne  hand,  getiteld:  „Iets  over  de  talen 
van  Noord-Celebes,  eene  bijdrage  tot  vergemakkelijking  der 
waardeeriog  «dezer  talen." 

Cfm. 

V.  Naar  aanleiding  van  het  bepaalde  bij  art.  10  van  het 
Reglement  van  orde,  worden  door  den  voorzitter  in  commissie 
gesteld  tot  opneming  van  den  staat  der  verzamelingen  en  dien 
van  de  localen: 

1°.  van  de  bibliotheek  en  de  manuscripten  de  Heeren 
Gboenbveldt  en  van  Santen; 

2°.  van  de  andere  verzamelingen  de  Heeren  van  der 
Kxhp  en  Helb. 

Overeenkomstig  al.  8,  art.  13  van  genoemd  Reglement, 
worden  voorts  de  Heeren  Habbema  en  van  Davelaab  uit- 
genoodigd  verslag  uit  te  brengen  over  de  geldelijke  admi- 
nistratie. 

VI.  Ten  geschenke  zijn  ontvangen  van  den  beer  A.  6. 
Valette,  4  kokers,  inhoudende  bamboe-handschriften,  en  Re- 
cneil  van  tractaten  ( — 1753),  welke  in  dank  onder  de  be- 
trekkelijke verzamelingen  zijn  opgenomen.  Voorts  zond  de  heer 
Valette  ter  inzage  zes  HSS.,  die  na  gemaakt  gebruik  door 
Dr.  Bbandes  zullen  worden  teruggezonden. 

VIT.  Tot  gewone  leden  worden  benoemd  de  Heeren  Jhr. 
Mr.  J.  W.  A.  von  Schmidt  auf  Altenstadt,  Griffier  bij  den 
Raad  van  Justitie  te  Batavia,  H.  A,  von  de  Wall,  3e  commies 
bij  het  Dept.  van  O.  E  en  N.,  D.  D.  Fbaseb,  procuratie 
houder  bij  de  firma  Mac  Neill  &  Go.  te  Semarang,  en  J. 
Th.  Gebungs,  voorzitter  van  het  comité  van  bestuur  der  X. 
I.  Spoorweg  M&.  te  Semarang. 

Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd:  de  Heeren 
Mr.   A.  A.  Buijskes,  J.  A.  Veldkbs,  J.    G.  Boijle,  J.  van 
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Leeuwin,  F.  Pompe  tak  Mberdbryoort  en  J.  B.  tak  Gogh, 
de  beide  eersten  wegens  vertrek. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde,  wordt  de  vergadering  ge- 
stoten. 

De  Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

De  Wd.  Secretaris, 
VAN   DAVELAAR. 


Bestuursvergadering;  van  Dinsdag  2  Februari  1892. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groenbveldt  ,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  Van  der  Chijs,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  P.  H. 
Vak  der  Kemp,  H.  Helb,  J.  Habbema,  Mr.  W.  A.  J.  Van 
Davelaar,  Wd.  Secretaris,  en  het  Eerelid  Dr.  R.  D.  M. 
Verbeek. 

Afwezig  de  Heeren  Mr.  J.  H.  Abendanon,  P.  J.  Van 
Santen  en  Dr.  C.  Snouck  Hurgronje. 

De  roorzitter  wenscht,  ook  namens  de  andere  leden  der 
Directie,  den  beer  van  dek  Ghijs  geluk  met  zijne  benoeming 
tot  lands-archivaris,  vooral  omdat  daarmede  het  nat  erkend 
is  van  een  werkkring,  dien  de  Heer  Van  der  Ghijs  geheel 
zelf  heeft  geschapen  en  die  zich  aanvankelijk  niet  steeds  in 
eene  billijke  waardeering  heeft  mogen  verheugen.  Die  waar- 
deering heeft  hij  ten  slotte  echter  als  het  ware  afgedwongen 
door  den  grooten  ijver,  waarmede  hij  zich  aan  zijn  taak  heeft 
gewijd  en  de  voorbeeldige  wijze,  waarop  hij  zijn  arbeid  aan 
de  vermeerdering  onzer  kennis  dienstbaar  heeft  gemaakt. 
Door  zijne  benoeming  is  thans  aan  zijne  taak  de  zoo  wen- 
schel  ij  ke  duurzaamheid  verzekerd  en  de  voorzitter  drukt  den 
wensch  uit,  dat  het  deu  Heer  Van  der  Ghijs  moge  gegeven 
zijn  nog  vele  jaren  met  zij  oen  belangrijken  en  eervollen  arbeid 
te  mogen  voortgaan. 

De  heer  Van  der  Ghijs  dankt  den  voorzitter  voor  de 
gesproken  waardeerende  woorden,  waarmede  de  vergadering 
door  applaus  hare  instemming  heeft  betuigd. 
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I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goedge- 
keurd,   worden   de  volgende  stukken  ter  tafel  gebracht: 

a.  Het  6.  B.  dd.  24  Januari  jl.  no.  14,  houdende  machti- 
ging om  voor  het  Rijksmuseum  van  oudheden  te  Leiden,  van 
de  in  de  afd.  Malang  (Pasoeroean)  gevonden  gouden  voor- 
werpen, aan  te  koopen  1  armband,  1  oorhanger  versierd 
met  olifantskop,  1  oorhanger  versierd  met  bloemwerk,  3 
kleinere  oorhangers  en  4  neusringen  (Not.  1891  pag.  89  en  90). 

lnf. 

6.  De  missive  van  den  len  G.  S.  dd.  18  Januari  jl.  no. 
141,  ten  geleide  van  een  exemplaar  vau  het  werk  van  Dr. 
J.  6.  Boerlage,  „Handleiding  tot  de  kennis  der  flora  in 
Nederlandsen  Indiè",  (2e  deel  1*  stuk). 

Opgenomen  in  de  bibliotheek. 

c.  Van  denzelfden  dd.  22  Januari  jl.  no.  204,  ten  geleide 
van  een  exemplaar  der  leafl.  van  het  werk,  „Die  Fossilien 
von  Java",  door  Prof.  Dr.  K.  Martin. 

ü.  s. 

d.  Van  den  Dir.  O.  E.  en  N.  dd.  8  Januari  jl.  no.  216, 
ten  geleide  van  20  zilveren  armbanden  en  1  gouden  hand- 
vat, gevonden  bij  een  uitgraving  op  de  begraafplaats  van  de 
desa  Bomo,  afd.  Semarang. 

Besloten,  onder  terugzending  der  bedoelde  voorwerpen,  den 
Directeur  vnd.  medetedeelen,  dat  deze  geen  archeologische 
waarde  hebben. 

e.  Van  denzelfden  dd.  9  Januari  jl.  no.  322,  met  verzoek 
om  mededeeling  of  de  verbeteringen  op  den  tekst  van  Dr. 
de  Hollander'8  werk  over  de  land-  en  volkenkunde  van 
Ned  lndie  betreffende  de  Lampongsche  districten,  de  eilau- 
deggrpep  pagaao,   de  afd.   Kauer  en  Nieuw-Quinea,  welke 
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geschriften  behooren  tot  het  materiaal  voor  eeoe  herziening 
van  genoemd  werk,  in  aanmerking  kunnen  komen  voor  pu- 
bliceering in  's  Gen.  Tijdschrift. 

Besloten  den  Directeur  vnd.  mede  te  deelen,  dat  van  eene 
publicatie  van  bedoelde  geschriften  wordt  afgezien. 

f.  Van  denzelfden  dd.  25  Januari  jl.  no.  795,  ten  geleide 
van  een  gouden  ring  gevonden  in  een  veld  bij  de  desa  Tja- 
tjabankidoel,  atd.  Poerworedjo  (Bagelen). 

Besloten  den  Directeur  vnd.  mede  te  deelen,  dat  in  's  Gen. 
verzameling  reeds  4  ringen  zijn  gelijkende  op  bovenbedoelden 
en  daarom  in  overweging  te  geven  dien  voor  het  Rijksmuseum 
van  oudheden  te  Leiden  aantekoopen. 

g.  Van  de  Boedelkamer  te  Soerabaja  dd.  18  Januari  jl. 
no.  216/13,  houdende  mededeeling  dat  de  aldaar  overleden 
kapitein  titulair  der  Chineezen  Han  Kok  Ping,  aan  het  Bat. 
Gen.  van  K.  en  W.  heeft  gelegateerd  4  stuks  steenen  beelden, 
voorstellende  een  hert,  een  koe,  een  karbouw  en  een  wild 
varken  en  16  stuks  kleinere  steenen  beelden,  onder  voor- 
waarde, dat  alle  kosten  van  transport,  successierechten  als 
anderszins  door  het  Gen.  worden  gedragen. 

Besloten  te  antwoorden,  dat  het  Gen.  het  legaat  aanvaardt 
en  dat  de  voorzitter  den  Res.  van  Soerabaja  heeft  verzocht 
het  noodige  te  willen  doen  verrichten,  om  de  beelden  her- 
waarts te  zenden. 

h.  Van  den  Res.  van  Palembang  dd.  23  Januari  jl.  no. 
460/10,  ten  geleide  van  een  piagëm  op  zilver  in  Javaansch 
schrift  uit  den  Sultanstijd,  toebehoorende  aan  Depati  Nata 
Moekmin,  pasirah  der  marga  Soengei  Kroh  en  ontvangen 
door  tusschenkomst  van  den  controleur  der  afd.  Moesi  Ilir, 
L.  M.  Vonck,  met  verzoek  om  terugzending  na  gemaakt 
gebruik. 

De  heer  Brajtdes  deelt  mede,  dat  de  piagëm  bestaat  uit  3 
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bladen  Tan  28  X  10  <*M->  met  ringen  aan  elkander  bevestigd 
en  dat  daarover  van  zijne  band  een  verslag  zal  worden  ge- 
publiceerd in  's  Oen.  Tijdschrift  onder  den  titel  „Nog  eenige 
Javaansche  piagöms  uit  het  Mobamedaansche  tijdvak,  af- 
komstig van  Mataram,  Banten  en  Palembang  (derde  vervolg)/9 

i.  Van  den  Bes.  van  Tapanoeli  dd.  18  Januari  jl.  no. 
338,  houdende  mededeeling,  dat  de  kist  niet  kitabs  van 
Penjaboengan,  bij  factuur  dd.  15  Juli  1890  no.  23  aan  den 
Gouv.  van  Sum.  Westkust  werd  verzonden  (Not.  1891  pag.  96). 

Daar  bedoelde  kist  niet  te  Batavia  is  aangebracht,  zal 
den  Gouv.  vnd.  worden  verzocht  daarnaar  te  Padang  een 
onderzoek  te  doen  instellen. 

ƒ.  Van  bet  lid  J.  C.  tan  Hasselt  dd.  16  Januari  jl., 
berichtende  omtrent  een  steen  te  Spauk  aan  den  linkeroever 
der  Kapoeas  rivier,  welke  steen  nog  niet  beschreven  zou  zijn, 
terwijl  hij  verder  mededeelt,  dat  aan  de  Oeloe  Spauk,  vol- 
gens de  inlanders,  nog  een  steen,  bijna  gelijk  aan  den  bo- 
venbedoelden, staat  en  voorts  te  Soengei  Segah  nog  een  bron- 
zen beeld  (Boeddha),  ±  60  centimeter  hoog,  aanwezig  moet 
zijn,  dat  door  den  Dajakschen  stam  der  Sebroengs  bewaakt 
en  waaraan  bij  gelegenheid  van  planten,  oogsten,  ziekte  enz. 
geofferd  wordt. 

Het  schrijven,  met  de  daarbij  gevoegde  teekening,  in  han- 
den van  den  voorzitter. 

k.  Van  het  lid  G.  J.  Oudbmans  dd.  28  Januari  jl.,  in 
antwoord  op  dez.  schrijven  dd.  16  Januari  jl.,  no.  9  (Not. 
pag.  5)  mededeelende,  dat  de  heer  Dieduksman  geen  be- 
zwaar heeft  tegen  het  photografeereu  der  voorwerpeu  zijner 
collectie,  mits  hij  van  elke  photographie  een  exemplaar  krijge; 
dat  de  photograaf  Cephas  het  Gen.  10  clichés  van  groepen 
der  voornaamste  beelden  en  voorwerpen  der  collectie  ten 
geschenke   zal   aanbieden  en    mochten  er  later  meer  clichés 
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benoodigd  worden,  toch  zeer  gematigd  in  zijne  eischen  zal 
blijven;  dat  echter  de  steenen  beelden  der  collectie  voor  het 
beoogde  doel  niet  in  aanmerking  komen,  eensdeels  omdat 
van  soortgelijke  exemplaren  reeds  vele  photographiën  bestaan, 
anderdeels  omdat  er,  vooral  onder  de  kleine  exemplaren,  veel 
namaak  schuilt;  dat  hij  met  gen.  photogpraaf  van  de  gouden, 
zilveren,  en  bronzen  voorwerpen  passende  groepen  zal  vormen, 
die  photografeeren  en  daarbij  beschrijvingen  leveren. 

Besloten  aan  gen.  lid  mede  te  deelen,  dat  zijn  voorstel 
gaarne  wordt  aangenomen. 

/.  Van  het  lid  8.  H.  Schaank  dd.  22  December  jl.,  ten 
geleide  van  eene  beschrijving  van  de  chineesche  kongsi's  van 
Montrado,  welke  hij  gaarne  door  het  Gen.  zag  gepubliceerd. 

In  rondlezing. 

m.  Van  den  heer  Mr.  C.  W.  Margadant,  namens  den 
ass.  res.  van  Gorontalo,  E.  J.  Jellesma,  ter  publiceering  in 
's  Gen.  Tijdschrift  aanbiedende  de  resultaten  zijner  studiën 
van  het  dialect  der  Tompakewa,  het  in  de  Minahassa  meest 
verspreide. 

In  handen  van  Dr.  Brandes. 

fi.  Van  den  heer  J.  F.  Kuenen,  Leiden  dd.  12  December 
jl.,  namens  de  familie  mededeeling  doende  van  het  overlijden 
van  zijn  vader,  Prof.  Dr.  A.  Kuiken,  correspondeerend  lid 
van  het  Gen. 

Besloten  aan  schrijver  voor  de  familie  een  brief  van  rouw- 
beklag te  richten. 

o.  Van  den  heer  Dr.  Franz  Benecke  dd.  2  Januari  jl , 
met  verzoek  voor  het  proefstation  te  Klaten  nog  een  gratis 
exemplaar  van  's  Gen.  edita  te  mogen  ontvangen,  daar  vroe- 
ger steeds  twee  van  die  exemplaren  aan  genoemd  station 
werden  gezonden. 
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Besloten  den  beer  Benkcke  vnd.  mede  te  deelen,  dat  ook 
vroeger  slechts  één  exemplaar  is  gezonden. 

p.  Nota  van  den  beer  Helb  dd.  19  Januari  jl.,  naar 
aanleiding  van  de  in  zijne  banden  gestelde  beschrijving  en 
schet8teekening  van  het  Dieng-plateau  door  den  heer  J.  J. 
Verwijk  (Not.  1891  pag.  94),  adviseerende  tot  publicatie 
daarvan  in  's  Gen.  Tijdschrift. 

Cfm. 

II.  De  voorzitter  legt,  ook  namens  den  heer  tan  Santbn, 
het  volgend  verslag  over  .betreffende  den  staat  der  bibliotheek 
en  de  verzameling  HSS. 

Ook  in  dit  jaar  onderging  de  bibliotheek  wederom  de  ge- 
wone uitbreiding,  zoodat  een  nieuwe  boekenkast  moest  wor- 
den aangeschaft,  waardoor  thans,  behalve  de  lage  kasten 
onder  de  vensters  aan  de  noord-  en  zuidzijde  van  de  boekerij, 
een  23  stuks  daarvan  voorhanden  zijn  om  de  boeken  te 
bergen,  20  met  telkens  twee  vakken  en  3  met  3  vakken. 
Evenzoo  werd  een  tweede  kast  aangeschaft  voor  kaarten. 

De  aan  win  st  bedroeg  in  het  afgeloopen  jaar  280  boek- 
werken, tegen  407  in  het  vorige.  Uitgeleend  werden  aan 
72  personen  347  boeken,  vertegenwoordigende  524  boek- 
deelen. 

De  nieuwe  catalogus,  waarvan  reeds  lang  sprake  geweest 
is,  vereischt  veel  tijd,  wat  zijn  oorzaak  vindt  in  allerlei  om- 
standigheden van  historischen  aard;  toch  is  thans  de  arbeid 
reeds  zoo  ver  gevorderd,  dat  men  er  aan  denken  kan  het 
voorbereidende  werk  te  gaan  verrichten  om  hem  ook  voor 
het  publiek  toegankelijker  te  maken.  Aanbeveling  zou  ver- 
dienen voorloopig  niet  te  denken  aan  een  gedrukten  catalogus, 
maar  in  plaats  daarvan  een  geschreven  catalogus  te  doen 
vervaardigen,  in  duplo,  nl.  één  alphabetischen  en  één  ge- 
classificeerden,   in   een    vorm   dat   men  ze  zonder  gevaar  te 


2  Febr.  '92,  II] 


14 


loopen   van  ze  in  de  war  te  zien  geraken,  in  de  leeskamer 
plaatsen  kan,  ter  raadpleging  door  een  ieder. 
De  vermeerdering  der  handschriften  bestond  in: 


Gescbeuk. 
in  af- 
schrift. 


in  ongi- 
nali. 


Gekocht. 


Afgeschre- 
ven. 


1  Hollandsche, 

2  Arabisch.  . 

3  Atjebsch.  . 

4  Bataksch  . 

5  Manangkabo 

6  Haleisch.  . 

7  Rentjoeng . 

8  Lampongsch 

9  Soendaneesch 

10  Javaansch. 

1 1  .  Kropaks .  . 

12  Madoereesch 

13  Balineesch . 

14  Makassaarsch 

15  Boegineesch . 

16  Andere  talen 


enz 


1 


1 


2 


waren  afkomstig  van  de  Heeren  A. 
),  A.  G.  Valette  (Rentjoeng)  en  H. 


De  gescbonken  HSS. 

L.     VAN     HA88ELT     (Bat. 

A.  de  Noot  (Jav.). 

Het  afschrift  van  het  Maleische  HS.  werd  gemaakt  naar 
een  door  den  Resident  van  Falembang  gezonden  exemplaar 
van  een  Seri  Rama,  waarom  dezerzijds  verzocht  was  naar 
aanleiding  van  een  schrijven  van  den  Heer  D.  Gerth  van 
Wijk,  zie  Not.  XXIX  (1891),  bl.  50.  Voor  de  geschonken 
HSS.  vgl.  men  bl.  15,  waar  het  Bataksche  handschrift  even- 
wel  niet  afzonderlijk  is  vermeld,  en  42,  52  en  61.  Het 
cadeau   van  den  Heer  Valette  kon  in  de  notalen  nog  niet 
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rcrmeld  worden,  daar  bet  na  de  December  vergadering  eerst 
hier  aankwam. 

Djimats  werden  ontvangen  uit  Ambon  (bl.  41)  en  Tapa- 
noeli  (bl.  74) 

Van  de  uitgeleende  HSS.  werden  terug  ontvangen  die  welke 
naar  Holland  aan  den  conservator  van  het  Wameriaansche 
legaat  waren  gezonden,  en  die  welke  in  leen  gegeven  waren 
aan  Dr.  M.  Treub  en  den  Heer  A.  F.  von  de  Wall.  Ook 
eenige,  die  in  gebruik  geweest  waren  bij  Dr.  J.  G.  H.  Gunning, 
den  Heer  D.  Gerth  van  Wijk  en  Dr.  C.  Snoück  Hurgronje, 
welke  laatste  personen  inmiddels  nog  andere  hebben  aange- 
vraagd die  hun  zijn  toegezonden,  evenals  dat  geschied  is 
met  weer  andere  thans  in  leen  bij  de  Heeren  F.  Louw  en 
J.  J.  Meijer. 

Aan  Dr.  H.  N.  van  der  Tuuk  werd  no.  32  van  zijne 
hier  bewaarde  verzameling  Mal.  HSS.  geretourneerd.    • 

Het  door  de  Regeering  voor  Prof.  Mr.  L.  W.  C.  van  den 
Berg  indertijd  in  leen  gevraagde  HS.  bevindt  zich  nog  in 
het  bezit  van  dezen. 

Het  opstel  van  den  Heer  I).  Gerth  van  Wijk  „Iets  over 
verschillende  Maleische  redacties  van  den  Seri  Rama,  dat  in 
het  Tijdschrift,  deel  XXXIV,  bl.  401—433,  geplaatst  kon 
worden,  werd  vooral  naar  aanleiding  van  in  de  verzameling 
voorhanden  Maleische  Seri  Rama  bewerking-redacties  ge- 
schreven. 

Er  werden  twee  nieuwe  beschreven  steenen  ontvangen.  Zij 
zijn  afkomstig  van  den  Mërapi  (in  Tapanoeli),  en  werden 
gezonden  door  den  Heer  A.  L.  van  Hasselt  Verslag  werd 
over  de  opschriften  uitgebracht  in  de  October  vergadering, 
zie  bl.  83.  Inmiddels  dient  hier  ook  melding  te  worden  ge- 
maakt van  nog  een  steen  met  een  opschrift,  nl.  die  van 
Kanten,  die  reeds  in  1890  ontvangen  werd,  maar  in  het  vorige 
jaarverslag  niet  afzonderlijk  blijkt  genoemd  te  zijn,  zie  Not. 
XXIX  (1891),  bl.  28. 

De  verzameling  abklatschen  van  de  beschreven  steenen  werd 
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weder  vermeerderd  met  eenige  die  hier  werden  vervaardigd,  en 
een  nienwe  bijdrage  van  den  Heer  J.  F.  de  Corte,  afdrukken 
omvattende  van  een  zevental  steenen,  aangeboden  door  den 
Heer  Dr.  R.  D.  M.  Verbeek. 

Dr.  Verbeek  schonk  ook  weder  eenige  nieuwe  afteekeningen 
van  nieuw  ontdekte  opschriftjes,  hem  door  den  Heer  J.  D. 
Eblink  toegezonden,  bl.  100. 

Piagëm'8  werden  niet  in  eigendom  ontvangen.  Doch  de 
Heer  F.  P.  Sollewijn  Gelpke,  te  Buitenzorg,  stelde  in 
het  verschiet,  dat  de  aan  de  familie  behoorende  oorkonden 
uit  den  Hindoetijd  aan  Prof.  Kern  tot  onderzoek  zouden  wor- 
den gegeven,  waardoor  hun  inhoud  bekend  zal  kunnen  ko- 
men. Uit  den  Mohammedaan  schen  tijd  werden  er  door  tus- 
schenkomst  van  de  Heeren  H.  E.  D.  Engelhard,  en  J.  A. 
Aeckerlin  hier  ter  bestudeering  aangeboden  uit  Palembang 
en  de  "Lampongs,  zie  Not.  59,  70  en  90.  Over  deze  werd 
verslag  gedaan  in  het  Tijdschr.  van  Ind.  T.  L.  en  Vk.9  deel 
XXXIV,  605  en  XXXV,  110,  evenals  over  een  legende  op 
een  oude  speerpunt,  Not.  bl.  70,  waarvan  hier  een  afteekening 
werd  aangehouden.  Een  dezer  piagëm's  kon  ook  worden 
abgeklatscht,  en  werd  in  facsimile  bij  het  verslag  in  het 
Tijdschrift  gepubliceerd,  om  een  staaltje  te  geven  van  het 
Palembangsch-Javaansche  schrift. 

Onder  hetgeen  bij  de  verzameling  varia  gevoegd  kon  wor- 
den, mag  hier  vermeld  worden  de  afbeeldingen  van  het  paleis 
te  Buitenzorg,  voor  de  aardbeving  in  1834,  door  ruil  ver- 
kregen van  den  Heer  Mr.  M.  J.  Mijer,  bl.  76,  en  een  ver- 
zameling oude  papieren  door  den  Heer  G.  A.  Vorderman 
ons  namens  Mevr.  de  Wed.  G.  van  Dügteren  Cannaerts 
toegezonden,  bl.  67. 

Ten  slotte  dient  hier  nog  gezegd  te  worden  dat  decliché's 
van  de  onderste,  na  de  opname  weder  bedekte,  rij  reliëfs 
aan  den  voet  van  de  Boroboedoer  door  de  Regeering  hier 
in  bewaring  zijn  gegeven  en  er  maatregelen  genomen  zijn 
om   ze   zoo  goed  mogelijk  te  kunnen  bewaren,  Not.  bl.  74. 
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III.     De  heer  van  dbr  ühijs: 

1».  Legt  over  een  overzicht  van  de  geldmiddelen  gedu- 
rende hei  jaar  1891  en  eene  concept-begrooting  van  ontvangsten 
en  uitgaven  voor  het  jaar  1892,  beide  vergezeld  van  eene 
memorie  van  toelichting. 

De  begrooting  wordt  na  beraadslaging  gearresteerd;  wordt 
besloten  beide  stukken  in  rondlezing  te  zenden. 

2e.  Deelt  mede,  dat  de  heer  E.  J.  Jellrsma,  ass.  res. 
van  Gorontalo,  het  voornemen  heelt  ook  uit  die  afd.  voor- 
werpen bijeen  te  brengen  voor  's  Gen.  verzameling  en  daartoe 
opgave  verzoekt  van  de  voorwerpen  uit  genoemde  streek,  wel- 
ke reeds  iu  's  Gen.  bezit  zijn  en  welke  nog  verlangd  worden. 

De  verlangde  opgaaf  is  door  den  heer  van  der  Chijs  reeds 
verstrekt. 

3°.    Biedt  de  volgende  geschenken  aan: 

a.  van  den  heer  Li  A  Joen,  China,  dollar  —  z. 

b.  van  het  lid  Lim  Liang  Boe,  Denemarken,  munt  van 
Cbristiaan  IV. 

c.  van  den  heer  G    Landolt,  Portugal,  5  reis,  1882  —  k. 
Ver.  staten,  cent,  1881  —  k. 

d.  van   het  lid  A.  A.  de  Jongh, 

N.  Borneo  Comp,  dollar-cent,  1888 — k. 
Straits  Settlements,  10  centen,  1881  — z. 

cent  1887  —  k. 
Kambodja,  10  centimes,  1860  —  k. 

5  cent  „      —  k. 

Cochin-China,  Sapeka,   1879,  87  —  k. 
Annam,    drie  looden  munten  (catal.  no.  30,  34  en  36  ) 

e.  van  den  heer  J.  J.  van  Oorterzbe,  Holland,  dubbele 
stuiver,  1727  —  z 

/.     van   het   lid   D.  A.  Hooijer,  M    Büijs,  Batavia,  Bui- 

tenzorg   en   de  Preanger.    Gids  voor  bezoekers  en  toeristen. 

g.    van  het  lid  V.  Dautz,  2  bronzen  bijlen,  1  idem  bij- 
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zonder  klein  exemplaar,  1  chin.  slot  in  den  vorm  van  een 
dier,  1  zak  oude  chin.  munten  en  eenige  bonken,  alles 
gevondeu  in  de  bedding  van  de  Tjiliwoeng  (Tandjoeng- 
West.) 

h.  Van  den  Kapitein  6.  J.  van  Kooten,  modellen  van 
paspoorten,  brevetten  en  andere  inil.  onderscheidingsteekenen. 

Al  deze  geschenken,  onder  dankbetuiging,  in  de  betrek- 
kelijke verzamelingen  opgenomen. 

IV.  De  heer  Habbema  brengt,  ook  namens  den  heer 
van  Davelaar,  rapport  uit  over  het  finantieel  beheer,  het- 
welk met  de  meeste  zorg  is  gevoerd,  op  grond  waarvan  wordt 
voorgesteld  den  thesaurier,  onder  dankbetuiging,  acquit  en 
décharge  te  verleen  en. 

Gfm. 

V.  De  heer  Brandes: 

1°.  Deelt  mede,  dat  in  een  bundel  oude  papieren  in  de 
bibliotheek  onlangs  nog  werd  aangetroffen  een  door  Hageman, 
circa  1855,  vervaardigde  afteekening  van  een  ouden  tempo yan 
met  een  Qak  a-jaar  tal  1037,  die  in  het  bezit  moet  zijn  geweest 
van  den  heer  J.  W.  B.  Wardenaar,  te  Soerabaja,  blijkens 
een  schrijven  dd.  Soerabaja  9  Sept.  1855,  dat  daarbij  ge- 
vonden werd.  Waarheen  die  tempaijan  verdwaald  is,  is  even- 
min te  traceeren  als  van  zoovele  andere  oudheden,  die 
Wardenaar  in  zijn  bezit  heeft  gehad. 

2°.  Geeft  in  overweging  den  Residenten  der  Wester-  en 
der  Zuider  en  Ooster  afd.  van  Borneo  te  verzoeken  te 
willen  doen  nagaan  of  er  ook  ergens  in  hun  gebied  piagëms 
schuilen,  die  uitgereikt  zijn  door  vorsten  van  Java,  Mataram 
of  Banten. 

Cfm. 

VI.    De   heeren  van  der  Kemp  en  Helb  leggen  het  vol- 
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gend  verslag  over  betreffende  de  ethnologische,  nmnismatische 
en  archeologische  verzameling: 

De  Commissie  benoemd  ter  opname  van  den  staat  der 
ethnologische  verzameling  heelt  de  eer  als  resultaat  barer 
werkzaamheid  het  volgende  mede  te  deelen : 

De  nieuwgebouwde  lokalen,  die  reeds  voor  het  einde  van 
het  vorig  verslagjaar  waren  gereed  gekomen,  zijn  eerst 
in  den  loop  van  dit  jaar  in  gebruik  gebracht.  Deze  arbeid 
heeft  veel  tijd  gekost  omdat  het  verplaatsen  van  het  eene 
voorwerp  het  verschikken  van  het  andere  noodzakelijk  maakte. 
Vele  duizende  voorwerpen  zijn  aldus  verschikt  geworden  en 
nagenoeg  geen  enkel  heeit  zijne  oude  plaats  behouden. 

Na  afloop  van  dezen  arbeid  heeit  de  conservator  het  in 
't  belang  van  de  verzameling  geacht  alle  aanwezige  voor 
werpen  te  vergelijken  met  den  gedrukten  catalogus  en  den 
nog  niet  gedrukten  in  manuscript  aanwezigen  vervolg-catalo- 
gus,  ten  einde  vooreerst  te  weteu  te  komeu  of  alle  opgegeven 
voorwerpen  aanwezig  waren,  verder  te  zien  of  niet  soms 
bet  een  of  ander  voorwerp  ziju  nummer  had  verloren  of  in 
een  staat  verkeerde  die  bijzondere  voorzorg  vereiseht. 

Bij  dit  onderzoek  is  gebleken  dat  slechts  drie  onbeduidende 
voorwerpen  niet  aanwezig  waren ;  misschien  dat  ze  toch  nog 
zullen  te  vinden  zijn. 

De  verzameling  heelt  door  de  vergrooting  der  lokalen  zeer 
veel  gewonneu.  De  aanblik  is  veel  netter  dan  vroeger  en 
door  de  grootere  ruimte  kan  ieder  voorwerp  beter  tot  zijn 
recht  komen,  't  Blijkt  echter  wel  dat  de  vergrooting  slechts 
eene  hoog  noodzakelijke  geweest  is,  en  er  weldra  bij  de 
voortdurende  vermeerdering  van  voorwerpen,  wel  weer  plaats 
te  kort  zal  zijn. 

De  vervolg  catalogus  eindigde  op  31  Dec  1891  met  Nó. 
6313,  zoodat  deze  in  geuoemd  jaar  met  149  nummers  is 
vermeerderd,  tiet  aantal  voorwerpen ,  die  gedurende  dat 
tijdsverloop    in    het    museum  werden  opgenomen,  was  echter 

i merkelijk   grooter;  het  ging  het  cijfer  van  300  te  boven. 
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Voorwerpen  van  gelijken  aard,  hetzij  reeds  aanwezige,  betzij 
nieuwe  werden  voor  een  gedeelte  onder  éen  nummer  ge- 
bracht. 

De  voornaamste  aanwinsten  in  het  aigeloopen  jaar  zijn: 

eene  collectie  Bataksche  voorwerpen  geschonken  door  de 
Ueeren  van  Hasselt,  Welsink,  V eenstra,  van  Rouveroy 
van  Nieuwaal  en  Heijting; 

eene  collectie  voorwerpen  van  Flores,  deels  een  geschenk 
van  den  Heer  P.  J.  van  Santen,  deels  een  depositum  van 
de  Regeering; 

rijkssieraden  van  Gorontalo,  eveneens  een  depositum  van 
de  Regeering; 

eindelijk  ontving  het  museum  door  aankoop  twee  levens- 
groote  poppen,  voorstellende  figuren  uit  de  wajang-orang. 

NUMISMAT1SCHE  VERZAMELING. 

Ook  deze  verzameling  heeft  vermeerdering  van  bergingsplaats 
noodig  gehad.  De  conservator  heeft  door  het  bijmaken  van 
twee  legkasten  en  eene  kast  voor  papieren  geld  in  de  be- 
hoefte weten  te  voorzien  zonder  dat  de  algemeene  bevredigende 
aanblik  der  inrichting  verloren  ging. 

Door  geschenken  zoowel  als  door  ruiling  en  aankoop  is 
de  verzameling  in  het  afgeloopen  jaar  mede  rijker  geworden. 
Er  kwamen  bij  ruim  300  stuks  munten  en  medailles,  en 
29  stuks  papieren  geld. 

Tot  de  belangrijkste  aanwinsten  behoorde  eene  collectie 
Parthische  munten,  ten  geschenke  gegeven  door  den  Heer 
P.  J.  van  Santen. 

Verder  eene  collectie  Nederlandsche  en  Belgische  legpen- 
ningen ten  getale  van  82  stuks,  en  twee  zeer  zeldzame  mun- 
ten van  Mozambique. 

Op  het  terrein  der  Nederlandsch  Indische  numismatiek  viel 
niet  veel  te  veroveren,  dank  zij  de  betrekkelijke  volledigheid 
der  verzameling  in  dit  opzicht. 
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Ook  daar  was  in  den  loop  van  1891  toename,  doch  geen 
bijzonder  groote  Slechts  48  oudheidkundige  voorwerpen 
werden  aangewonnen  op  de  gebruikelijke  wijze. 

De  aangebouwde  loods  voor  de  beschreven  steenen  voldoet 
zeer  goed;  de  steenen  zijn  geheel  tot  hun  recht  gekomen,  zoo- 
dat de  bezoekers  de  opschriften  met  gemak  lezen  kunnen. 

VII.  Uit  de  rondlezing  is  terugontvangen  het  opstel  over 
den  Sapoedi-archipel,  met  daarbij  behoorende  kaart,  van  den 
controleur  J.  J.  Verwijk. 

Wordt  besloten  opstel  en  kaart  in  's  Oen.  Tijdschrift  te 
pnbliceeren. 

VIII.  Tot  gewoon  lid  wordt  benoemd  de  heer  H.  P.  Waoner, 
controleur  bij  het  Binn.  Best.  te  Medan. 

Op  de  ledenlijst  wordt  weder  gebracht  de  heer  J.  J.  Meijbr, 
controleur  bij  bet  Binn.  Beqt.  te  Kedoeng  Djati. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering  ge- 
sloten. 

De   Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

Pe   Wnd,  Secretaris, 
VAN   DAVELAAR. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  1  Maart  1892. 

Tegenwoordig  de  Heeren  VV.  P.  Grobneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A  Van  der  Chijs,  Dr.  J.  L.  A  Brandes,P.  J.  Van 
Santen,  H.  Helb,  Dr.  C.  Snouck  Huroronje,  en  Mr.  W. 
A.  J.  Van  Da  vel  aar,  Wd.  Secretaris. 

Afwezig  de  Heeren  P.  H.  Van  der  Kemp,  Mr.  J.  H. 
Abendanon  en  J.  Habbema. 

De  Voorzitter  heet  het  bestuurslid  Dr  Snoück  Huroronje 
welkom  na  zijne  lange  aiwezigtieid  en  drukt,  na  gewezen 
te  hebben  op  de  ontberingen  welke  de  heer  Snoück  zich  in 
't  belang  zijner  studiën  te  Atjeh  heeft  opgelegd,  de  hoop  uit, 
dat  de  vruchten  daarvan  ook  het  Bat  Gen.  mogen  ten  goede 
komen. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goedge- 
keurd, worden  de  volgende  stukken  ter  tafel  gebracht: 

a.  De  missive  van  den  Dir.  van  O.  E.  en  N.  dd.  6 
Februari  jl.  no  1250,  houdende  verzoek  om  de  gegevens 
voor  het  koloniaal  verslag  van  1892. 

Hieraan  zal  worden  voldaan. 

b.  Van  den  zelfden  dd.  17  Februari  jl  no.  1590,  ten 
geleide  van  de  .aangevraagde  50  exemplaren  der  door  den 
Directeur  vau  's  Rijks  Etlin.  Museum  te  Leiden  samengestelde 
handleiding  voor  het  verzamelen  en  waarnemen  iu  tropische 
gewesten,  getiteld  „de  Pionier1'  (Not.  1891,  pag   61/.) 

Ter  bewaring  bij  den  bibliothecaris. 

c.  Van  den  Dir.  van  B.  B.  dd.  22  Februari  jl.  no.  1006, 
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ten  geleide  van  12  gouden  oorbellen,  in  1889  door  eenige 
Hoofden  in  de  afd.  Toba  en  Silindoeng  (Res.  Tapanoeli)  in 
pand  gegeven,  met  verzoek  om  advies  of  op  het  behoud 
daarvan  voor  het  Bat.  Gen.  dan  wel  voor  's  Rijks  Ethn. 
Museum  te  Leiden  wordt  prijs  gesteld. 

Besloten  den  Dir  vnd.  mede  te  deeleo,  dat  van  de  oorver- 
sierselen gaarne  5  stuks  voor  's  Gen.  verzameling  worden 
aangehouden  en  in  overweging  te  geven  de  7  overige  te 
bestemmen  voor  's  Rijks  Ethn.  Museum  te  Leiden 

d.  Van  den  Res.  van  Soerabaja  dd.  30  Januari  j!  no. 
1912/37,  houdende  bericht,  dat  voor  het  Hat.  Gen.  van  den 
houtvester  van  Kediri,  S.  P.  Ham,  zijn  ontvangen  twee  kisten, 
moetende  inhouden  resp.  oude  koperen  muntstukkeu  en  oud- 
heden. 

De  voorzitter  deelt  mede,  dat  reeds  aan  den  Hoofdagent 
der  Kon.  Paketv.  Maatschti.  is  geschreven  met  verzoek,  dat 
de  vracht  van  goederen,  bestemd  voor  het  Bat.  Gen.  alhier 
kan  worden  voldaan,  waarop  een  gunstig  antwoord  is  ontvangen. 

e.  Van  denzelfden  dd.  5  Februari  jl.  no.  2117/36,  ten 
geleide  van  een  extract  uit  het  testament  van  wijlen  den 
Chinees  Hak  Kok  Ping  in  leven  kapitein  titulair,  waarbij 
aan  het  Bat.  Gen.  zijn  vermaakt  de  beelden,  bedoeld  in  Not. 
pag.  10. 
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/.  Van  het  lid  Mr.  H.  Künkman  dd.  12  Februari  jl., 
houdende  mededeeling,  dat  hij  van  den  Patih  van  Magelang 
ten  geschenke  ontving  twee  beschreven  koperen  platen  en 
deze  gaarne  aan  het  Bat.  Gen.  afstaat. 

De  heer  Brandes  deelt  omtrent  de  platen  het  volgende 
mede: 

De  koperen  platen  zijn  nit  den  Hindoetijd.  Op  de  eene 
(36  X  BZ1/*  cM)  staat  een  volledige  piagem,  en  op  de  andere 
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(34X6'/S  cM.)  het  begin  van  een  andere.  Beide  stukken 
dragen  denzelfden  datum  :  gakawarsdlUa  801  grawanamdsa  tithi 
pancami  guklapalcsa,  wurukung,  umanis,  soma,  wdra,  die  op 
de  kleinere  plaat  echter  iets  korter  aangegeven  is,  gakawarsd- 
tita  801  grdwanamdsa,  pancami  culda,  ivit  u  so  wara.  Zij  zijn 
dos  uit  denzelfden  tijd  als  Cohen  Stuart's  Kawi  oorkonden 
XI  —  XV.  Ook  zij  vermelden  ralce  Icayu  wangi  als  mahdraja 
en  ralcarajdn  t  wélca  pit  ca  (ma  Zij  handelen  over  %a/  velden 
te  Kwak  (vgl.  XII),  die  tot  sawah  zullen  worden  gemaakt, 
voor  de  prasdda'a  van  Kwak  en  van  Upit  (vgl.  XI,  waar 
evenals  hier  iyupit).  in  het  eerste  geval  door  den  koning,  in  het 
tweede  door  pn  Catura  geschonken.  De  af  komst  van  Cohek 
Stuart's  XI— XV  is  betrekkelijk  onnauwkeurig  bekend 
(Këdoe,  regentschap  Magëlang),  en  het  is  dus  onzeker  of 
ook  die  platen  eens  behoorden  tot  het  groote  getal  (30)  platen, 
dat  volgens  de  opgave,  ontvangen  bij  de  toezending  van  de 
twee  hier  besprokenen,  in  1863  gevonden  werd  teNgabean; 
om  de  namen  mag  men  het  waarschijnlijk  achteu  Zij  leve- 
ren nieuwe  moeielijkheden,  bevatten  beide  opsommingen  van 
gereedschappen,  de  eerste  ook  een  zeer  kort  gevat  eedsfor- 
mulier, waarbij  echter  in  het  oog  gehouden  moet  worden  dat 
die  eene  piagëm  compleet  en  de  andere  onvolledig  voorbanden  is. 
De  platen,  onder  dankbetuiging,  in  de  betrekkelijke  ver- 
zameling opgenomen. 

g  Van  het  eerelid  Prof.  Mr.  L  W.  C.  van  dek  Berg 
dd.    21    Januari   jl.,    houdende    verzoek  om  toezending  van: 

a.     HSS.  van  den  Simboer  tjaja, 

b     Lewis's  uitgave   van  de  Adat  Lëmbaga  Banka  Oeloe, 

c     Enkele  Menangkabausche  oendang-oendang. 

Besloteu  aan  het  verzoek  te  voldoen,  maar  voorzooveel  de 
Adat  Lëmbaga  betreft  een  afschrift  te  zenden,  uit  hooide  van 
de  hooge  zeldzaamheid  vau  dat  boekwerk,  en  tevens  te 
verzoeken  om  terugzending  van  HS.  no.  55  van  von  de  Wall' 8 
verzameling,  wanneer  dit  niet  meer  benoodigd  is. 
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h  Van  den  Dir.  of  public  lnstruction,  Jeypore  state,  Raj- 
potana  dd.  28  Januari  jl.,  houdende  verzoek  om  mededeeling 
of  de  Sanskrit  teksten,  genoemd  iu  Dr.  Frikdkrich's  werk 
over  Bali  dan  wel  de  Eawi  gedichten,  de  Ramajana,  de  Parwas 
enz.  al  dan  niet  zijn  gepubliceerd. 

In  handen  van  den  heer  Brakdes 

i.  Van  de  Société  de  Géographie  te  Parijs  dd.  15  Jannari 
jl ,  houdeude  mededeeling  van  het  overlijden  van  haren  voor- 
zitter, den  heer  de  Quatrefages  de  Bréau  op  den  12en  Januari. 

Inf 

ƒ.  Van  het  buitengewoon  lid  A.  Kruijt  dd.  25  Februari 
jl.,  houdende  verzoek  om  te  mogen  ontvangen  het  deel  van 
de  Verhandelingen,  waarin  voorkomt  het  stuk  van  den  heer 
W.  P.  Grobneveldt  „Notes  on  the  Malay  archipelago  and 
Malaoca,  compiled  trom  chinese  sources"  en  over  het  ver- 
schuldigde per  post-quitantie  te  willen  beschikken. 

Aan  het  verzoek  zal  worden  voldaan. 

II.  De  Voorzitter: 

1°.  Legt  over  een  door  hem  out  vangen  catalogus  eener 
verzameling  archeologische  en  ethnologische  voorwerpen,  waar- 
van de  publieke  verkoop  den  10  April  1891  te  Leiden  heeft 
plaats  gehad  en  waaronder  zich  een  aantal  beelden  uit  den 
Hindoe-tijd  bevinden,  welke  van  Java  afkomstig  zijn  en  van 
daar,  volgens  onder handsche  informatie,  op  clandestiene  wijze 
zijn  uitgevoerd,  in  strijd  met  de  bestaande  voorschriften 

Wordt  besloten  daarop  de  aandacht  der  Regeering  te  vestigen. 

2°.  Biedt  namens  den  heer  B.  U.  H.  Ravenswaay,  Re- 
sident van  Bantam,  ten  geschenke  aan  een  beschreven  steen 
uit  Toeban. 

In   dank   onder   de  betrekkelijke  verzameling  opgenomen. 

III.  De  heer  van  der  Chijs: 
1°.    Biedt  ten  geschenke  aan: 
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a.  Namens  den  heer  Snoück  Hurqronje,  eene  verza- 
meling ethnographische  voorwerpen  uit  Atjeh,  nader  omschre- 
ven in  Bijlage  I,  benevens  een  opgave  omtrent  de  Atjeh- 
sche  wapenen  (zie  Bijlage  II). 

b.  Namens  den  heer  P.  J.  van  Santen,  4  Parthische 
munten,  3  koperen  en  1  zilveren. 

c.  Namens  het  lid  J.  A.  van  Delden,  het  lithographische 
portret  vai  den  heer  A.  J.  W.  van  Dei.den,  in  leven  chef 
van  de  firma  Ueijnst  en  Venju,  president  van  de  kamer 
van  koophandel  te  Batavia,  enz. 

d.  Namen 8  het  lid  Mr.  D.  Beets,  papieren  geld,  el  banco 
de  Panama,  50  pesos. 

In   dank   onder   de  betrekkelijke  verzameling  opgenomen. 

2°.    Legt  de  volgende  nota  over: 

In  1896  zal  het  tien  jaren  geleden  ziju,  dat  de  catalogus 
van  's  Genootschaps  numismatische  verzameling,  3e  druk,  het 
licht  zag. 

Voldoet  die  catalogus  reeds  nu  niet  aan  de  ei  ach  en  van 
een  volledigen  catalogus,  hoeveel  te  meer  zal  zulks  over  vier 
jaren  het  geval  zijn. 

Alsdan  zal  't  vooral  geene  luxe  wezen  tot  de  uitgave  van 
een  4den  druk  over  te  gaan;  en  mocht  Uwe  Directie  al  dadelijk 
tot  die  uitgave  kunnen  besluiten,  dan  zouden  intussehen 
zoodanige  voorbereidende  maatregelen  kunnen  genomen  wor- 
den, als  wenschelijk  voorkomen  en  veel  tijd  vereischen. 

A  Tinstar  der  catalogi  van  Teyler's  en  andere  verzame- 
lingen zoude  ik  namelijk,  om  de  waarde  van  den  4den  druk 
belangrijk  te  verhoogen,  aan  die  uitgave  wenschen  toege- 
voegd te  zien  afbeeldingen  van  N.  I.  munten  en  medailles, 
in  's  Genootschaps  verzameling  aanwezig,  welke  tot  nog  toe 
niet  zijn  afgebeeld,  noch  beschreven,  ten  einde  op  die  wijze 
den  catalogus  tevens  te  doen  zijn  een  supplement  op  het 
vroeger  door  het  Genootschap  uitgegeven  werk  over  N.  I. 
munten. 
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Om  die  afbeeldingen  zoo  nauwkeurig  en  zoo  fraai  mo- 
gelijk te  maken  worden  galvanoplastische  reproductiën  van 
de  af  te  beelden  munten  en  medailles  vereischt. 

Het  toeval  heeft  mij  alhier  iemand  doen  ontmoeten,  die 
dergelijke  reproductiën  kan  vervaardigen  en  zulks  voor  het 
Genootschap  gratis  wil  doen,  mits  hem  gerestitueerd  worden 
de  onvermijdelijke  onkosten,  voorloopig  berekend  op  een  be- 
drag van   ±  /  50. 

Ik  veroorloof  mij  mitsdien  de  vrijheid  Uwe  Directie  in 
overweging  te  geven : 

in  verband  met  de  uitgave  van  een  4den  druk  van  den  ca- 
talogus der  numismatische  verzameling,  een  crediet,  groot  ± 
f  50.  —  toetestaan  tot  het  vervaardigen  van  de  bovenbedoelde 
galvanoplastische  reproductiën. 

Cfm.  besloten. 

3°.  Deelt  mede,  dat  het  lid  V.  H.  Dalitz  bij  zijn  laatste 
verblijf  in  de  aid.  Kroë,  Res.  Benkoelen,  van  een  der  Pasi- 
rah's  aldaar  de  volgende  bijzonderheden  vernam  omtrent  het 
bestaan,  in  de  bosschen  der  binnenlanden,  van  wilde  men- 
schen.  Twee  daarvan  waren  indertijd  gevangen,  maar  een 
bij  de  vervolging  gedood.  De  overgeblevene  ontsnapte  echter 
spoedig  weder.  Het  waren  dwergachtige  wezeus,  geheel  be- 
haard, uitermate  schuw,  die  een  onverstaanbare  taal  spraken. 

Met  belangstelling  vernomen. 

IV.     De  heer  Brandes: 

1°.     Biedt  ten  geschenke  aan: 

a.  Namens  den  heer  Groeneveldt,  het  Rapport  over  het 
Opiummonopolie  in  Fransch  IndoChina. 

b.  Namens  Raden  Bby  Sommah  Soeria  m  Redja,  van 
Tjinèrè,  Üepok,  een  lontar- handschrift  met  oud  Soendaasch 
in  oud  Soendaasch  schrift:  nIni  kawi  mahanjana"  enz,  5 
bladen  van  38  cM. 
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2°.  Vraagt  en  verkrijgt  machtiging  om  een  boekenrek  te 
laten  maken. 

3°.  Deelt  mede,  dat  de  twee  koperen  platen,  eigendom 
van  deu  Pasirah  van  de  marga  Soekan  (Benkoelen),  door  het 
lid  V.  H.  Dalitz  ter  inzage  aangeboden,  het  oorspronkelijk 
zijn  van  den  door  den  heer  Hümme,  in  Bijdr.  T.  L.  en  Vk. 
van  N.  I.  4°  volgr.,  VI  II,  bekend  gemaakten  piag&n  en  stelt 
voor  van  de  platen,  waarvan  hier  abklatschen  zullen  bewaard 
blijven,  een  facsimile  te  publiceeren. 

Cfin. 

4°.  Stelt  voor  bij  zijn  „bijdrage  tot  vergemakkelijking  der 
waardeering  der  talen  van  noord  Celebes",  een  taaikaartje 
uittegeven. 

Cfm. 

5°.  Legt  over  een  van  den  heer  F.  Louw  ter  inzage  ont- 
vangen plattegrond  van  den  kiaton  van  Dj ok Jakarta,  met 
voorstel  daarvan  een  kopie  te  laten  nemen. 

In  handen  van  den  heer  Hblb. 

6°.  Brengt  het  volgende  rapport  uit  over  de  in  zijne  han- 
den gestelde  taalkundige  bijdragen  van  den  heer  E.  J.  JEL- 
LESMA (Not.  pag.   12). 

De  bundel  taalkundige  bijdragen  van  den  Heer  Jellesma 
bestaat,  behalve  uit  een  kort  inleidend  woord,  uit  mede- 
deelingen  omtrent  de  spraakleer,  twee  lijsten  van  woorden, 
en  eenige  teksten.  Zooals  in  dat  inleidende  woord  bekend 
wordt  gesteld,  heeft  de  Heer  Jellesma  bij  het  gereedmaken 
van  zijne  bijdragen  (in  1830  tot  1886,  tijdens  een  verblijf 
in  de  afdeeling  Amoerang  als  controleur)  gebruik  kunnen 
maken  van  de  hulp  van  den  hoekoem  kadoewa  van  Sonder 
A.  L.  Waworoentoe,  die  bekend  staat  als  een  der  meest  ont- 
wikkelde hoofden  uit  die  streken. 
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Nauwkeuriger  omschreven  bevat  de  bundel: 

1.  Inleidend  woord. 

2.  Grammaticale  aan  teeken  ingen. 

3.  Een  lijst  Maleiscbe  woorden  of  woordstammen,  ver- 
taald in  bet  Tompakëwa'sch ;  bij  bet  Toinpakëwasche  equi- 
valent zijn  steeds  gevoegd  de  verschillende  afleidingen  die  er 
van  gemaakt  kunnen  worden,  en  in  gebruik  zijn. 

4.  Eene  Tompakëwasch-Hollandsche  woordenlijst. 

5.  Eenige  verhalen,  fabels  en  zangen  in  het  Toinpakëwasch. 

6.  Eene  geschiedenis  van  de  Minahasa  in  dezelfde  taal, 
vergezeld  van 

7.  Eene  Hollandscbe  vertaling. 

Alles  te   zamen   genomen   leveren  deze  bijdragen  een  vrij 
belangrijke   vermeerdering  aan  gegevens,  tot  nadere  kennis- 
making  met  de  taal  van  de  Minahasa,  in  dit  geval  bepaal- 
delijk met  het  sub-dialect  der  Matanai,  het  belangrijkste  der 
twee  Tompakëwa'sche  dialecten.     Eenige   meerdere  orde  in 
de   rangschikking   der    woorden   van  de  tweede  woordenlijst 
ware  zeker  gewenscht  geweest,  even  als  eenige  grootere  regel- 
maat omtrent  den  vorm  waarin  de  woorden  in  de  lijst  opge- 
nomen zijn,   aanbeveling   verdiend  zou  hebben.     Maar  beide 
gebreken   behoeven  hier  niet  zwaar  geteld  te  worden,  omdat 
de   lijst  niet  zeer  groot  is,    en  men  ten  naastebij  altijd  ge- 
gemakkelijk    kan    onderkennen    wat  eigenlijk    de    stam  is, 
waarvan  de  afleidingen  gemaakt  zijn.     Ook  zijn  de  gramma- 
ticale aanteekeningen  zwak,  doch  omtrent  het  Tompakëwasch 
vindt  men   in  druk  van  dezen  aard  slechts  een  paar  spora- 
dische  opmerkingen    in    de  door  den  Heer  6.   K.  Niemann 
bewerkte  Bijdragen    tot  de  kennis  der  Alfoersche  taal  in  de 
Minahasa  (Rotterdam  1888). 

Zeer  belangrijk  is  de  eerste  woordenlijst,  die  blijkbaar  ge- 
maakt is  aan  de  hand  vau  een  Maleisch  woordenboek,  of 
eene  lijst  Maleiscbe  woorden,  geordend  op  de  wijze  waarop 
men  dat  volgens  het  Arabisch-Maleische  alphabet  pleegt 
te  doen.    Alle  behandelde  woorden  sorteeren  onder  het  eerste 
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karakter  van  dat  alphabet  (de  alif),  terwijl  bet  eerste  woord 
atoer  en  het  laatste  anjam  is.  Men  mag  vermoeden  dat  het 
in  de  bedoeling  heeft  gelegen  dat  Maleische  woordenboek  in 
zijn  geheel  door  te  gaan,  en  zeer  te  betreuren  is,  dat  het 
werk,  hoewel  de  resultaten  hier  en  daar  misschien  wat  over- 
dadig zijn,  op  het  punt  waar  het  een  einde  heeft  genomen, 
is  gestaakt,  want  een  woordenlijst  op  die  wijze  ingericht  zou 
een  uitstekende  legger  kunnen  worden  voor  een  woordenboek 
van  beduidende  beteekenis. 

De  teksten,  —  de  zangen  buiten  rekening  latende,  omdat  ik 
mij  daaromtrent  nog  niet  positief  genoeg  kan  uitlaten,  —  zijn 
geen  oorspronkelijke  Tompakëwasehe  stukken,  maar  verta- 
lingen vau  het  grootste  gedeelte  van  Rikdel's  Ijai  jah  wohoh 
pirah  uti  aasaren  woh  laranihan  ne  Touw  un  buluh,  en  Ijai 
jah  vn  aasaren  luah  puhuhna  ne  Mahasa,  beide  ter  Lands- 
drukkerij in  1870  gedrukt  en  voor  Riedkl  naar  alle  waar- 
schijnlijkheid door  een  Tondanees  in  het  Toumbulusch  op- 
gesteld. Het  zijn  dus  vertalingen  van  slecht,  althans  zeer 
plaatselijk  gekleurd,  niet  kering  of  keurig  Toumbulusch,  die 
hier  en  daar  naar  het  mij  voorkomt  ook  te  veel  herinneren  aan 
het  oorspronkelijk,  hetwelk  nu  en  dan  ook  niet  goed  verstaan 
of  niet  voldoende  trouw  gevolgd  is.  Ook  dit  mag  iutussehen 
geen  bezwaar  tegen  een  uitgave  zijn,  want  het  is  in  hooge  mate 
wenschelijk  andere  Tompakëwasehe  teksteu  het  Kcht  te  doen 
zien  dan  wat  daarvan  reeds  is  uitgegeven,  eene  vertaling  van 
het  Mattheus-wangelie,  die  als  eersteling  zeer  gewaardeerd 
moet  worden,  maar  van  de  taal  een  zeer  gebrekkige  voor- 
stelling geeft.  De  gezonden  vertalingen  zijn  in  ettelijke  op- 
zichten veel  beter  en  bruikbaarder,  en  kunnen  ook  dienen 
om  bij  anderen  den  lust  op  te  wekken  wat  meer  en  betera 
te  geven. 

Wat  de  Hollandsche  vertaling  van  de  geschiedenis  der 
Minabasa,  —  naar  die  Tompakëwasehe  bewerking,  —  betreft, 
heeft  het  veel  voor  haar  niet  te  drukken.  In  Ribdbi/s  Pintoe 
gerbang,   het  3e   stuk,   vindt  men  den  Maleischen  tekst  van 
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zijne  (Tondanosch-)  Toutubulusche  bewerking  dezer  geschie- 
denis, en  eene  vertaling  is  dus,  hoewel  deze  niet  geheel 
past  bij  dien  Tompakëwaschen  tekst  reeds  voorhanden.  Vrij 
spoedig  zal  uien  ook  met  de  door  schrijver  dezes  te  publi- 
ceeren  woordenlijst  van  alle  vier  de  dialecten  der  Minahasa- 
taal  den  sleutel  ook  tot  dien  Tompakëwasciien  tekst  in  han- 
den krijgen.  Aan  de  andere  zijde  valt  er  dit  voor  aan  te 
voeren,  dat  die  Hollandsche  vertaling,  die  met  den  Tompa- 
këwaschen  tekst  gelijktijdig  uitgegeven  worden  zou,  dadr 
op  slaat,  niet  elders  gezocht  zou  behoeven  te  worden,  en 
voor  velen  een  groot  gemak  zal  zijn,  grooter  dan  het  gebrui- 
ken van  eene  woordenlijst,  waar  men  telkens  de  woorden 
op  hunne  plaats  zal  moeten  zoeken,  wellicht  geven  kan. 

Wat  de  orde  van  drukken  aangaat,  late  men  Jellksma's 
bijdragen  voorafgaan  aau  de  studie  vau  schrijver  dezes,  om- 
dat deze  daardoor  een  gezonde  gelegenheid  krijgen  zal  datgene, 
wat  daaruit  wellicht  nog  als  aanwinst  opgelezen  zal  kannen 
worden,  in  de  zijne  nog  te  in  se  reereu. 

Besloten    het   geheel  in  de  Verhandelingen  te  publiceeren. 

7°.     Biedt  ter  publiceering  in  het  tijdschrift  aan:     „Kora- 
nische  verhalen  in  het  Maleisclf  door  D.  Gerth  van  Wijk. 
Cfm. 

V.  De  heer  Snoück  Hurgronjs  legt  over  een  schrijven 
van  Dr.  Wilhelm  Hein  in  Weenen,  houdende  verzoek  om 
photographieën  van  Dajaksche  schilden  in  's  Gen.  verzame- 
ling, voorzoover  zij  beschilderd  zijn  en  reproducties  van  allerlei 
vlechtwerk,  waarin  rudimenten  van  menschelijke  figuren  voor- 
komen, in  verband  met  een  daarover  door  hem  te  publiceeren 
studie. 

In  handen  van  de  heeren  Snouck  Hurgronje  en  van  der 
Chijs. 

VI.  Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen: 
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4i.  Van  het  eerelid  Mr.  T.  H.  der  Kinderen  zijo  levens- 
bericht van  Salomon  Van  Deventer  Jszn.  en  Dr.  6.  A. 
Wilken. 

b.  Van  het  correspondeerend  lid  E.  Modigliani,  photo- 
graphieën  van  de  bronnen  der  Assahan  rivier. 

VII.  Tot  gewone  leden  worden  benoemd  de  heeren  A. 
Mohr,  chef  van  de  firma  Geo.  Wehrt  &  Co,  en  G.  O.  L. 
van  Freyburg,  controleur  bij  het  B.  B.  te  Patti. 

Op  verzoek  wordt  weder  op  de  ledenlijst  gebracht  de  heer 
B.  H.  H.  Rayenswaay,  Resident  van  Bantam. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering  ge- 
sloten. 

De  Voorzit  Ier, 
GROENEVELDT. 

De   Wnd.  Secretaris, 
VAN   DAVELAAR. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  5  April  1892 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  van  der  Chijs,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  Mr.  W.  A. 

J.   VAN   DA  VEL  AAR,   P.   H.   VAN  DER  KEMP,    P.  J.  VAN  SANTEN, 

H.  Helb,  J.   Habbgma,  Dr.  C.  Snouck  Hürgron.ie,  en  Mr. 
J.  H.  Abkndanon,  Secretaris. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  l*n  G.  S.  dd.  13  Maart,  ten  geleide  namens 
Z.  E.  den  Gouverneur-Generaal  van  een  gedrukt  exemplaar 
der  door  den  houtvester  A.  H.  Berkhout  samengestelde  nota 
betreffende  „Terrassen- jumleg  in  verband  met  de  ontginnings 
ordonnantie  (art.  5.  S.  1874  no.  79)". 

Bibliotheek. 

6.  Van  den  Dir.  van  O.  E.  N.  dd.  16  Maart,  ten  geleide 
van  zeven  koperen  schenkbladen  in  de  desa  Karaugasem,  afd. 
Bangil  (Pasoeroean)  in  den  grond  begraven  gevonden. 

Wordt  besloten  tot  den  aankoop  tegen  de  getaxeerde  waarde 
van  /  1. 

e.  Van  denzelfden  dd.  16  Maart,  ten  geleide  van  een  mes 
en  een  stuk  hout  van  den  Resident  der  Preanger-Regent- 
achappen  ontvangen. 

De  voorwerpen  zullen,  als  zonder  oudheidkundige  waarde, 
worden  teruggezonden. 
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il.  Van  denzelfden  dd.  16  Maart,  ten  geleide  van  een  gou- 
den oorversiersel  en  van  een  gouden  plaatje  door  den  Resi- 
dent van  Cberibon  toegezonden. 

u.  s. 

e.  Van  denzelfden  dd.  19  Maart,  ten  geleide  van  zeven 
gouden  oorringetjes,  vier  d°.  ringen  en  een  gebroken  tinnen 
ringy  door  den  Resident  van  Kedoe  toegezonden. 

u.  s. 

f.  Van  denzelfden  dd.  23  Maart,  ten  geleide  van  een 
koperen  schaal  en  een  aarden  bord  in  den  grond  begraven 
gevonden  in  de  desa  Bebedahau,  afd.  Tasikmalaja  (Preanger 
Reg). 

Wordt  besloten  tot  overname  tegen  de  getaxeerde  waarde 
van  /  1. 

//.  Van  deuzelfden  dd.  2  April,  ten  geleide  van  een  half 
vergane  ijzeren  pan,  twee  bronzen  bellen  en  tien  verschil- 
lende kleine  potjes  van  aardewerk,  in  de  desa  Tjiboengoer 
atd.  Soeuiedang  (Preanger  Reg)  in  den  grond  begraven  ge- 
vonden. 

Wordt  besloten  tot  overname  tegen  de  getaxeerde  waarde 
van  /  1.50. 

It.  Van  denzeltden  dd.  5  April,  ten  geleide  van  een  gou- 
den ring  van  den  Resident  van  Bagelen  ontvangen. 

liet  voorwerp  zal,  als  zonder  oudheidkundige  waarde,  wor- 
den teruggezonden. 

/.  Van  den  Civ.  en  Mil.  Gouverneur  van  Atjeh  en  Ond. 
dd.  25  Febr.  ten  geleide  van  vier  der  acht  houten  kolom- 
metjes die  een  deel  hebben  uitgemaakt  van  den  voormaligen 
ferdana  ^volgens  mededeeliug  van  den  Heer  Snouck  Hur- 
grOiNJE,  te  lezen  perrakna)  sembah  des  Sultans,  met  de  vraag 
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of  ook  op  de  ontvangst  der  andere  kolommetjes  wordt  prijs 
gesteld. 

Op  dit  laatste  zal  onder  dankbetuiging  ontkennend  worden 
geantwoord. 

Eene  bijgevoegde  beschrijving  houdt  in,  dat  het  gebouw 
vóór  onze  komst  in  den  kraton  stond  en  bestemd  was  tot  de 
ontvangst  van  personen  van  rang. 

j.  Van  den  Gouverneur  van  Sumatra's  Westkust  dd.  4 
Maart,  ten  geleide  van  de  kist  met  kitabs  door  den  Resident 
van  Tapanoeli  toegezonden  (Not.  pag.  11). 

In  de  verzameling  opgenomen. 

Van  de  ontvangst  zal  aan  voormelden  Resident  bericht 
worden  gegeven. 

/;.  Van  den  Britschen  Consul  dd.  10  Maart,  houdende 
bericht,  dat  voor  het  Gen.  van  het  Britsch-Indisch  Gouver- 
nement is  ontvangen  een  exemplaar  der  ..Acts  passed  bythe 
Governor-General  of  India  in  Gouncil  in  1891". 

Zal  worden  afgehaald. 

/.  Van  den  Heer  G.  J.  Oudemans,  te  Djokjakarta  dd.  25 
Maart,  in  antwoord  op  dez.  schrijven  van  12  Febr  jl  no.  23 
(Not  pag.  11/12)  een  12tal  photogrammen  aanbiedende  van 
de  collectie  oudheden,  toebehoorende  aan  den  Heer  Die  dijks- 
man, met  eene  lijst  der  voorwerpen  en  twee  afgietsels  (een 
in  was  en  een  in  lak)  van  een  vierarmig  vrouwebeeldje 
in  basrelief,  naar  een  daartoe  bestemden  vorm  en  creui,  mede 
in  die  verzameling  aanwezig.  De  Heer  Oudemans,  deelt  verder 
mede,  dat  de  photogrammen  kosteloos  zijn  vervaardigd  door 
den  Heer  Cephas  te  Djokja  en  dat  hij  een  stel  ad  f  6.  be- 
steld heeit  voor  den  eigenaar  der  collectie. 

Onder  dankbetuiging  aan  de  Heeren  Oudemans  en  Cephas 
zal  voormeld  bedrag  worden  overgemaakt. 

De  photogrammen  worden  in  handen  gesteld  van  de  Heeren 
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Groeneyeldt  eD  Brakdes,  om  daarna  met  do  lijst  in  's  6e- 
Dootschaps  verzameling  van  oudheidkundige  afbeeldingen  te 
worden  bewaard. 

m.  Van  bet  lid,  den  Heer  H.  J.  Wijers  Jr.,  dd.  15  Maart, 
dat  bij  op  6  April  met  verlof  naar  Europa  vertrekt  en  de  voor 
bem  bestemde  edita  gedurende  zijn  verblijf  iu  Europa  wenscht 
te  ontvangen  aan  het  adres  van  den  Heer  H.  J.  Wijers  Sr 
te  Zutphen. 

Genoemd  lid  zal  worden  uitgenoodigd  overeenkomstig  de 
laatste  alinea  van  art.  7  van  bet  Alg.  Reglement  de  contri- 
butie in  Ned.  Indie  betaalbaar  te  stellen. 

II.  De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  uit  de  rondlezing  zijn 
terugontvangen  de  volgende  stukken: 

a.  De  kongsi's  van  Montrado,  bijdrage  tot  de  geschiedenis 
en  de  kennis  van  bet  wezen  der  Gbineesche  vereenigingen 
op  de  Westkust  van  Borneo  met  eene  schetskaart  door  S.  H. 
Scha  ank.  (Not.  pag.  12). 

6.  Het  verslag  der  reis  van  den  Controleur  J.  F.  Hordt 
naar  de  Noordkust  van  West-Flores  (Not.  1891  pag.  75  en  88). 

c.  De  nota  's  betreffende  de  landschappen  Soeppa,  Alietto, 
Sawitto,  Maiwa,  Doerie,  Batoelappa  en  Kassa,  benevens  een 
geschiedkundig  overzicht  van  het  bondgenootschap  Mansen- 
rempoeloe  (Not.  1*91  pag   8S). 

Wordt  besloten  het  sub  a  bedoelde  stuk  in  bet  Tijdschrift 
op  te  nemen,  nadat  de  Voorzitter  van  den  schrijver  antwoord 
zal  hebben  outvangen  omtrent  eenige  door  hem  gemaakte  op- 
merkingen. 

Ook  de  sub  c  vermelde  stukken  zullen  worden  afgedrukt 

Het  sub  b  vermeld  verslag,  aanvankelijk  opgevraagd  voor 
de  daarin  voorkomende  beschrijving  van  een  spel  (Not.  1891 
pag.  76)  komt  belangrijk  genoeg  voor  om  geheel  gepubli- 
ceerd te  worden.     De  machtiging  hiertoe  is  door  de  Regeering 
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verleend  bij  m.  I"  G.  S.  dd.  15  Oct  1891  do.  2524.  (Not 
1891  pag.  88). 

lil.    De  Heer  Van  der  Chijs,  stelt  voor: 

1°.  Deo  Civ.  en  Mil.  Gouverneur  van  Atjeh  en  Ond  uit  te 
noodigen  het  Gen.  in  de  gelegenheid  te  stellen  kennis  te 
nemen  van  een  zich  in  zijn  archief  bevindend  rapport  van 
den  Heer  K.  F.  A.  Van  Langen  over  het  vroegere  Atjehscbe 
muntsysteem  en  de  daarbij  behoorende  vier  muntjes  in 's  Gen. 
nnmismatisch  kabinet  te  deponeeren. 

2°.  Den  Directeur  van  O.  E.  N.  restitutie  te  verzoeken 
yan  eene  som  van  f  35,  zijnde  de  kosten  van  twee  kisten 
ter  opberging  der  door  de  Regeering  aan  het  Gen.  in  bewa- 
ring gegeven  clichés  der  photographien  van  de  basreliefs  aan 
den  voet  van  den  Bjroboedoer. 

3°.  Aan  de  Regeering  in  overweging  te  geven  eenige  van 
de  blanga's  (groote  aarden  potten),  volgens  informatie  onlangs 
in  vrij  grooten  getale  op  de  Tebidah-Dajaks  veroverd,  in  het 
Museum  te  deponeeren. 

4°.  Terug  te  komen  op  een  in  Januari  1888  aan  den 
Vertegenwoordiger  der  Nederlandsche  Regeering  in  Japan 
gedaau  verzoek  om  de  bemiddeling  van  het  Japansche  Gou- 
vernement in  te  roepen  ter  verkrijging  van  een  stel  waar- 
delooze  exemplaren  van  het  in  Japan  gangbare  papieren  geld, 
alsmede  eene  verzameling  van  de  munten  der  Lioe-Kioe- 
ei  land  en. 

6°.  De  tusschenkomst  in  te  roepen  van  de  Gouverneurs 
van  Suriname  en  Curagao  ter  verkrijging  van  een  stel  waar- 
delooze  exemplaren  van  het  in  voormelde  koloniën  gangbare 
papieren  geld. 


5  April  '92,  III— IV]  3H 

6°.  Aan  het  lid,  den  Heer  J.  Bensbach,  Resident  van  Ter- 
nate,  te  verzoeken  om,  indien  zich  inmiddels  nog  geen  gele- 
genheid per  oorlogschip  heeft  voorgedaan,  met  de  Kon.  Paket 
vaart  BR  in  overleg  te  tredeu  omtrent  de  verzending  als  dek- 
lading der  Papoeasche  prauwen,  bedoeld  in  Not.  1891  pag. 
44  en  het  Gen.  mede  te  deelen,  op  hoeveel  de  kosten  ge- 
schat worden. 

7°.  Den  Heer  Ehrencron,  bouwkundige  alhier,  de  vraag 
te  stellen  of  hij  bereid  zou  zijn  om  van  een  drietal  Oud- 
Holland8che  huizen  in  de  stad  Batavia,  nader  in  overleg  met 
den  voorsteller  uit  te  kiezen,  plattegrond-  en  doorsnede-teeke- 
ningen  te  vervaardigen  en  zoo  ja  tegen  welken  prijs 

Wordt  besloten  conform  het  sub  1°.  tot  7°.  voorgestelde. 

IV.     De  Heer  Brakdes: 

1°.  liegt  over  een  brief  van  den  Heer  6.  Th.  Stibbe,  asp. 
controleur  te  Tassikmalaja,  dd.  15  Maart,  houdende  de  vol- 
gende opmerkingen  over  de  oudheidkundige  kaart  van  Java: 

Op  blad  TI  komen  voor: 

1°.  2  beeldjes  te  Tjiawi  (65);  deze  zijn  niet  meer  in  de 
Controleurs-woning,  doch  overgebracht  naar  de  Ass.  Res. 
woning  te  Tasikmalaja,  waar  ze  op  het  achtererf  staan. 

2°.  6  ruw  bewerkte  beeldjes  te  Gëgër  Handjoewang  (73); 
deze  beeldjes  zijn  er  niet  meer:  zij  zijn  in  der  tijd  door 
den  Resident  van  der  Moore  en  den  Pangeran  van  Soe- 
medang  meegenomen;  het  is  mij  niet  mogen  gelukken  te 
weten  te  komen  waar  zij  gebleven  zijn;  noch  hier  noch  te 
Soemedang  is  er  iets  van  bekend;  evenmin  als  van  een 
tweetal  oude  pieken,  ook  van  6.  Handjoewang  afkomstig. 

Voorts  komt  niet  voor  op  dat  blad  de  overblijfselen  van 
een  tjandi,  die  te  Boentjilik,  een  weinig  ten  Z.  W,  vanG.g. 
Tjakrawati,  moeten  bestaan;  ik  ben  er  zelf  nog  niet  geweest; 
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zoodra  ik  de  overblijfselen  gezien  heb,  zal  ik  er  Lf  eene 
beschrijving  van  geven. 

Ook  is  niet  opgenomen  een  beeldje  in  de  pasanggrahan 
te  Wanajaga  in  het  Z.  van  krawang.  Het  is  ±  0.5  M. 
hoog  en  stelt  voor  een  Ganesa.  Het  staat  los  io  een  vier- 
kant voetstuk,  hoog  ±  0  15  M,  voorstellende  een  lotuskussen 
met  een  gaatje  van  voren 

Het  beeldje  is  een  jaar  oi  8  geleden  van  de  nabijgelegen 
Boerangrang  gehaald  en  is  vrij  beschadigd. 

Ten  slotte  tref  ik  op  dat  blad  niet  aan  eene  verzameling 
beelden  in  de  aideeling  Soekapoera,  gelegen  een  paar  paal 
van  het  zeestrand  iets  ten  W.  van  deTjimedang.  Het  is  een 
eilandje  gelegen  in  een  vrij  groot  meer,  Mendang  Kamoelan. 

Op  dat  eilandje  staan  8  ruw  bewerkte  beelden  onder  eenige 
groote    waringins.     Wat   de   beelden  voorstellen  en  waar  ze 

vandaan  komen  etc.  weet  ik  niet.  Ik  zal  echter  trachten  er 
achter  te  komen.  Het  is  ongeveer  vier  dagreizen  hier  van- 
daan en  dus  te  ver  om  er  heen  te  gaan. 

Verdere  bijzonderheden  van  dit  blad  of  andere  bladen  weet 
ik  niet. 

2°.  Deelt  mede,  dat  de  van  den  Heer  V.  H.  Dalitz  ont- 
vangen platen  (Not.  pag.  28)  afgeschreven  en  teruggezon- 
den zijn. 

3°.  Bericht  do  ontvangst  vau  eene  Maleisch-Rottineesche 
en  Timoreesche  woordenlijst  met  Hollandsche  verklaring  van 
E.  F.  Kleian,  oud-civiel  gezaghebber  op  Timor,  en  stelt  voor 
dit  stuk  in  het  Tijdschrift  te  publiceeren 

Gfm.  besloten,  waarvan  onder  dankbetuiging  aan  den  schrij- 
ver kennis  zal  worden  gegeven. 

V.  De  Secretaris  deelt  mede,  dat  hij  eenigen  tijd  geleden, 
gedurende  zijne  afwezigheid  wegens  ziekte,  een  schrijven  ont- 
ving van  den  Heer  E.  MoDraiJAin,  waarin  deze  o.  a.  de  vraag 


5  April  '92,  V— VII.]  40 

stelde  of  bet  Gen.  wellicht  eene  opgave  zou  wenschen  te  ont- 
vangen van  de  door  hem  op  Engano  en  in  de  onaf hankelyke 
Bataklanden  verzamelde  ethnographische  voorwerpen. 

Wordt  besloten  den  Heer  Modigliahi  te  berichten,  dat  het 
Gen.  bedoelde  opgave  met  belangstelling  zal  ontvangen. 

Tevens  zal  den  Heer  Modigliahi  worden  gevraagd  of  hij 
nog  voornemens  is  iets  over  Engano  te  pnbliceeren. 

VI.  Ten  geschenke  zijn  ontvangen: 

1*.  Van  het  buitengewoon  lid,  den  Heer  G.  den  Hamer, 
eene  bronzen  medaille  op  de  standvastigheid  van  Koning 
Willem  I,  1830. 

2°.  Van  den  Heer  Gilbert  te  Batavia  eene  bronzen  me- 
daille op  de  opening  van  het  Noordzee  kanaal,  1876. 

3°.     Van  een  onbekende  Peru,  peso,  1834,  z. 

VII.  Wordt  benoemd  tot  gewoon  lid  de  Heer  F.  H.  D. 
H.  Vok  Ende,  controleur  b/h  B.  B   te  Wonosobo. 

Van  de  ledenlijst  wordt  afgevoerd  op  verzoek  wegens 
vertrek  de  Heer  H.  C.  Soetebs. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


BestnurflTirg&dering  ?an  Dinsdag  &  Mei  1892. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Grorheyeldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  Van  der  Chijs,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  Mr.  W. 
A.  J.  Van  Davelaak,  P.  J.  Van  Santen,  Dr.  C.  Snouck 
Hüroronje,  en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris,  benevens 
het  eerelid  Dr.  R.  D.  M.  Verbeek. 

De  Heeren  P.  H.  Van  der  Kemp,  H.  Helb,  en  J.  Habbkma, 
zijn  verhinderd. 

L  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goedge- 
keurd, worden  de  volgende  stukken  ter  tafel  gebracht: 

a.  Het  Gonv.  Besluit  dd.  16  April  no.  21,  houdende 
machtiging  tot  aankoop  van  de  in  Not.  pag.  2  sub  d.  ver- 
melde voorwerpen,  gevonden  aan  den  oever  van  de  Kwala 
Soengei  Sampit  (Z.  en  O.  Afd.  van  Borneo),  met  bepaling, 
dat  zij  op  den  voet  van  het  besluit  in  Bijblad  3121  in  be- 
waring zullen  worden  afgestaan  aan  het  Gen. 

Onder  dankbetuiging  in  het  Museum  opgenomen. 

b.  De  missive  van  den  1«  G.  S.  dd  11  April,  houdende 
mededeeling  namens  Z.  E.  den  Gouv.  Gen.  in  antwoord  op 
dez.  schrijven  van  11  Maart  t.  v.  no.  36,  (Not.  pag.  25)  dat 
volgens  bericht  van  den  Directeur  van  Financien  de  douane- 
ambtenaren reeds  in  1884  zijn  gewezen  op  hunne  verplichting 
om  te  waken  tegen  den  uitvoer  van  Hindoe-oudheden  (S.  1878 
no.  146)  en  thans  op  nieuw  hieraan  zijn  herinnerd. 

Not 
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c.  Van  denzelfden  dd.  16  April,  ten  geleide  namens  Z.  E. 
den  Gouv.  Gen.  van  het  Menangkabausch-Maleisch- Neder- 
landse!) Woordenboek  door  J.  L.  Van  der  Toorn. 

In  dank  in  de  bibliotheek  opgenomen. 

d.  Van  denzelfden  dd  19  April,  houdende  verzoek  om 
toezending  van  afschriften  van  drie  in  1863  en  1874  door 
het  Gen.  aan  Z.  E.  den  Gouv.  Gen.  gerichte  missives. 

De  Secretaris  deelt  mede,  dat  aan  het  verzoek  bereids  is 
voldaan. 

e.  Van  denzelfden  dd.  25  April,  ten  geleide  namens  Z.  E. 
den  Gouv.  Gen  van  „De  ondergang  van  het  Bandjer- 
masinsche  Rijk"  door  E.  B    K ielstra. 

In  dank  in  de  bibliotheek  opgenomen. 

/.  Van  den  Dir.  van  O.  E.  N.  dd.  8  April,  ten  geleide 
van  twee  van  den  Gouverneur  van  Sumatra's  Westkust  ont- 
vangen Maleische  geschriften,  ter  voldoening  aan  dez.  schrij- 
ven van  13  Juni  1891  no.  145  (Not.  1891  pag.  50). 

Volgens  den  Heer  Snouok  Hurgronje  is  het  eene  geschrift 
eene  copie  van  een  door  Said  Oesman  uitgegeven  genealo- 
gische tabel,  terwijl  het  andere  een  weinig  zorgvuldig  excerpt 
is,  blijkbaar  voor  Europeesch  gebruik  samengesteld. 

Met  dank  in  de  verzameling  opgenomen. 

(j.     Van  den  Res   der  W.  Afd.  van  Borneo  dd    12.  Maart 
ten   geleide  van  eene  copie  van  het  te  Pontianak  aanwezige 
Maleisch  H.  S.  ^Geschiedenis  der  profeten  van  Adam  tot  AH' 
(Not.   1891  pag    50),  onder  aanteekening  dat  de  kosten  van 
vervaardiging  /  34  bedragen. 

De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  voormeld  bedrag  met  dank 
tusschentijds  is  overgemaakt,  omdat  het  pakket,  met  port 
qelast,  eerst  na  de  April-  vergadering  ontvangen  werd,  en  dat 
tevens  het  verzoek  is  gedaan  om  bij  latere  gelegenheden  HSS. 
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als  documenten   te  verzenden  ter  vermijding  van  hooge  ver- 
voerkosten. 

h.  Van  den  Beer  O.  J.  Oudbmans  teDjokjadd.  12  April, 
ten  vervolge  van  zijn  schrijven  dd.  25  Maart  (Not.  pag.  35) 
berichtende,  dat  de  Heer  Cephas  genegen  is  de  clichés  der 
door  hem  vervaardigde  photo's  van  de  collectie  Dieduksmau 
gratis  aan  hei  Gen.  af  te  staan. 

Wordt  besloten  den  Heer  Oudemans  te  verzoeken  voor  de 
verzending  zorg  te  dragen  en  de  kosten  op  te  geven,  met 
dankbetuiging  aan  den  Heer  Cephas 

II.     De  Voorzitter: 

a.  Legt  over  een  particulier  schrijven  van  den  Heer  J. 
C.  Th.  Kroesek,  Resident  van  Soerabaja.  dd.  14  April  be- 
vattende het  bericht,  1°.  dat  de  door  Han  Kok  Ping  aan  het 
Gen.  vermaakte  oudheden  verzonden  zijn  (Not.  pag.  10); 
2°.  dat  nader  door  den  oudsten  zoon  van  den  overledene 
vier  munten  voor  het  Gen.  zijn  bestemd,  met  de  overbrenging 
waarvan  de  Heer  Warren  zich  belast  heeft ;  3°.  dat  voor  het 
Gen.  ook  zijn  verkregen  en  nader  zullen  worden  toegezonden 
een  wijnglas  uit  den  Gompagnie's  tijd  waarop  een  schip  met 
volle  zeilen  is  gegraveerd,  twee  glazen  vazen  ongeveer  150 
jaren  oud  en  een  ijzeren  met  zilver  ingelegde  gendi,  die  mede 
zeer  oud  moet  zijn ;  4°.  dat  de  kosten  nader  zullen  worden 
opgegeven. 

De  Heer  Va»  der  Chjis  deelt  de  ontvangst  mede  van  de 
sub  1°.  en  2°.  bedoelde  voorwerpen 

Wordt  besloten  den  Heer  Kfoesen,  voor  zijne  bemoeiingen 
ten  deze  dank  te  zeggen,  met  uitnoodiging  dien  ook  over  te 
brengen  aan  den  schenker  der  sub  2°.  vermelde  munten,  en 
de  kosten  op  te  geven 

h.     Stilt  voor  in  de  collectie  varia  op  te  nemen  een  exem- 
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plaar  van   de  circulaire»,  de  opdracht  en  de  lijst  Tan  intee- 
kenaren  betreffende  de  aan  's  Gen.  eerelid,  den  Heer  Mr.  N. 
P.  Van  dev  Berg,  aangeboden  medaille. 
Cfm. 

III.    De  Heer  Van  der  Chijs. 

1°.  Deelt  mede,  dat  hij  in  het  Lands-archief  eene  resolutie 
van  S  Maart  1803  heeft  aangetroffen  betreffende  de  opdracht 
aan  Dr.  Thomas  Horsfikld,  tot  onderzoek  der  geneeskracht 
van  planten  in  den  Archipel,  naar  aanleiding  van  een  daartoe 
strekkend  voorstel  der  directie  van  het  Bat.  Gen  en  stelt 
voor  dit  stuk  als  bijlage  der  notulen  te  publiceeren,  vermits 
van  's  Gen.  verrichtingen  in  het  begin  dezer  eeuw  weinig  be- 
kend is. 

Cfm. 

2°.  Legt  over  een  schrijven  van  den  Heer  H.  Craandijk, 
Controleur  b/h  B.  B.  te  Kroe,  ten  geleide  van  een  tempajan, 
welke  vroeger  zich  bevond  op  het  graf  van  een  der  stam- 
vaderen vau  de  Kroe  sche  bevolking  en  waaromtrent  verder 
wordt  verteld: 

De  tempajan,  hier  roembi  genoemd,  is  een  zwart  aarden 
pot  met  4  oorcn,  en  hoogst  onaanzienlijk  van  uiterlijk.  Vol- 
gens mededeeling  van  den  eigenaar  en  ook  van  eenige  andere 
pasirahs  heeft  deze  roembi  eertijds  gestaan  op  het  graf  van 
Ompoe  si  Tambah  te  Soerabaja  in  de  marga  Liwa.  Deze 
Ompoe  si  Tambah  was  de  zoon  van  Ratoe  Boewai  Pernong, 
den  stamvader  van  de  lieden  van  Boewai  Kenjangan.  Tüans, 
nu  de  Islam  hier  voor  goed  heeft  wortel  geschoten,  wordt 
op  dat  graf  niet  meer  geofferd,  en  hechtte  de  eigenaar  der 
roembi  daaraan  dan  ook  geen  waarde  meer. 

Voormeld  voorwerp  is  onder  dankbetuiging  in  het  Museum 
opgenomen. 
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IV.  De   Heer  Brakdes  deelt  mede: 

1°.  dat  hij  gereed  is  met  den  piagem  op  zilver,  vermeld 
op  pag.  10  sub  A,  welke  mitsdien  aan  den  Resident  van 
Palembang  kan  worden  teruggezonden. 

Cfm. 

2°.  dat  indertijd  namens  Z.  H.  den  Sultan  van  Koetei 
opgave  is  verzocht  van  den  inhoud  der  beschreven  steenen 
vermeld  in  Med.  Kon.  Acad.  v.  Wet.  afd.  Letterkunde  2° 
Reeks,  XI.  182  en  stelt  voor  de  overgelegde  vertaling  door 
tuB8chenkom8t  van  den  Resident  der  Z.  en  O.  Afd.  van  Borneo 
ter  keunis  van  den  Sultan  te  brengen. 

Cim. 

3°.  dat  hij  gaarne  een  abklatsch  zou  ontvangen  van  den 
beschreven  steen  aanwezig  in  den  kampong  Tjiasem  (Sem- 
boeng)  te  Poerwakarta. 

Het  verzoek  daartoe  zal  aan  den  Resident  van  Krawang 
worden  gedaan. 

V.  De  Heer  Snoück  Hurgronji: 

1°.  Geeft  te  kennen,  dat  volgens  de  Not.  der  vorige  ver- 
gadering sub  111  1°.  (pag  37)  tot  den  Giv.  en  Mil.  Gouver- 
neur van  Atjeh  en  Ond.  het  verzoek  is  gericht  om  ook  het 
rapport  van  den  Heer  Van  Langen  betreffende  het  Atjehsch 
muntwezen  op  te  zenden,  doch  dat  dit  geen  nut  heeft,  ver- 
mits het  stuk  reeds  in  druk  is  verschenen. 

Den  Gouv.  zal  hiervan  kennis  worden  gegeven. 

2°.  Biedt  namens  den  Adviseur  honorair  voor  Arabische 
zaken,  Said  Oesman  bin  Akil  bin  Yahja,  een  door  dezen 
vervaardigden  herdruk  van  zijn  Arabiscben  atlas  aan,  inhou- 
dende kaarten  der  wereldronden,  van  Arabie  en  van  Had- 
hramout. 

Onder  dankbetuiging  opgenomen. 
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VI.  De  Heer  Van  Santen,  biedt  ten  geschenke  aan  een 
Batakscb  HS.  (poestaha). 

u.  8. 

VII.  De  Secretaris  biedt  ten  geschenke  aan  namens  den 
lieer  J.  K.  11.  de  Roo  van  Alderwerklt,  len  Commies  b/h 
Dept.  van  O.  E.  N.  een  gedrukt  en  2  geschreven  Arabische 
gebedenboekjes,  bier  en  daar  voorzien  van  Boegineesche  ver- 
talingen. 

u.  s. 

VIII.  Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen: 

1°.  Van  den  Heer  Dr.  A.  Ehrknfelü,  te  Weeoen  negen 
soorten  van  N.  Amerikaausch  papieren  geld,  1857,  1862  en 
1864. 

2°.  Van  den  Heer  A.  G.  Vorderman  te  Batavia  een  brief 
van  den  Generaal  Baron  Nahuijs  van  Burgst  aan  Z.  H. 
den  Prins  van  Oranje  dd.  23  Febr,  1840  en  een  bericht  uit 
de  Javabode  van  14  Mei  1802. 

u.  8. 

IX.  Tot  gewoon  lid  wordt  benoemd  de  Heer  P.  J.  F. 
Louw,  le.  Luitenant  der  lnf.,  belast  met  historische  studies 
bij  bet  Departement  van  Oorlog. 

Tevens  wordt  besloten  genoemden  Heer  uit  te  noodigen  in 
het  Bestuur  zitting  te  nemen. 

Op  verzoek  wordt  wegens  vertrek  vau  de  ledenlijst  afge- 
voerd de  Heer  H.  J.  Tijdeman  te  Tegal 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadeiing 
gesloten. 

De  Voorzit  tei; 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  7  Juni  1892. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Grokneveldt,  Voorzitter, 
Mr  J.  A.  Van  der  Chijs,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  P.  H. 
Van  der  Kemp,  Dr.  C.  Snoück  Hürgronje,  P.  J.F. Louw 
en  Mr.    J.    H.   Abendanon,  Secretaris. 

De  Heereii  Mr.  W.  A.  J.  Van  Da  vel  aar,  P.  J.  Van  Santen, 
H.  Helb  en  J.  Habbema  hebben  kennis  gegeven  verhinderd 
te  zijn. 

I.  De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  de  Heer  Louw  zich  be- 
reid heeft  verklaard  gevolg  te  geven  aan  de  uitnoodiging 
om  in  de  Directie  zitting  te  nemen  en  heet  dien  Heer  welkom, 
in  de  overtuiging  dat  hij  zal  willen  medewerken  om  het  Ge- 
nootschap aan  zijn  doel  te  doen  beantwoorden. 

II.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  len  G.  S  dd.  28  Mei,  luidende  als  volgt: 
Bij  gelegenheid  van  het  bezoek  van  den  Resident  van  Am- 
boina  aan  de  negorij  Roemalewang  op  het  eiland  We  tan  (Bab- 
ba*-cilanden)>  werden  door  dien  Resident  als  onderwerpings- 
teekenen van  de  in  verzet  tegen  het  Gouvernement  geweest 
zijnde  hoofden  dier  negorij  ontvangen  vier  gouden  en  vier 
zilveren  lorlora's  (oorhangers),  benevens  een  zilveren  plaatje. 
Onder  toezending  van  genoemde  voorwerpen  heb  ik  de  eer, 
op  last  van  den  Gouverneur-Generaal,  Uwer  Directie  te  ver- 
zoeken te  willen  mededeelen  ot  door  haar  er  op  prijs  wordt 
gesteld  dat  die  voorwerpen  in  's  Genootsehaps  museum  wor- 
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den  bewaard,  terwijl  in  het  ontkennend  geval  zijne  Excellentie 
gaarne  door  Uwe  Directie  zag  aangegeven,  welke  de  beste 
bestemming  geacht  wordt  te  zijn. 

Wordt  besloten  te  adviseeren  de  vier  gouden  lorlora's 
alsmede  het  zilveren  plaatje  voor  het  Ethnographisch  Museum 
te  Leiden  te  bestemmen  en  de  vier  zilveren  lorlora's  bij  het 
Oen.  te  deponeeren.  Tevens  zal  worden  verzocht  het  rapport 
van  den  Resident  op  de  onderwerping  betrekking  hebbende, 
met  het  oog  op  de  ethnographische  bijzonderheden  daarin 
vervat,  ter  publiceering  aao  het  Gen.  af  te  staan. 

b.  Van  den  Dir.  van  O.  E.  N.  dd.  4  Juni  naar  aanleiding 
van  het  G.  B,  dd.  7  April  a.  p.  no.  21  (Not.  1891  pag. 
40)  aanbiedende  het  daarin  genoemd  rapport  over  de  in- 
landsche  nijverheid  in  de  afd.  Bandjarnegara  (res.  Banjoemas), 
alsmede  de  zincotypen,  welke  in  den  tekst  moeten  worden 
opgenomen,  met  verzoek  ingevolge  voormeld  G.B.  150 exem- 
plaren van  het  rapport  aan  het  Dept.  van  O.  E.  N.  in  te 
dienen  en  onder  aanteekening,  dat  de  andere  zincotypen,  wel- 
ke ter  Landsdrukkerij  zullen  worden  afgedrukt,  nader  met 
de  afdrukken  zullen  volgen. 

De  Heer  Van  der  Krmp  voegt  aan  het  voorafgaande  toe, 
dat  de  Heer  G.  Lang  te  Buitenzorg,  die  in  April  1891  met 
de  vervaardiging  der  zincotypen  werd  belast,  deze  eerst  in 
de  laatste  dagen  van  Mei  jl.,  heeft  ingeleverd. 

Wordt  besloten  het  rapport  in  handen  te  stellen  van  de 
redactie  van  het  Tijdschrift. 

c.  Van  denzelfden  dd.  3  Juni  ten  geleide  van  vijf  gouden 
ringen  en  één  gouden  oorbel  gevonden  in  de  desaGombong, 
afd.  Tasikinalaja  (res.  Preanger  Reg.)  en  getaxeerd  op  eene 
waarde  van  f  62.25. 

Wordt  besloten  den  Dir.  vnd.  mede  te  deel  en,  dat  het  Gen. 
op  het  behoud  van  deze  voorwerpen  geen  prijs  stelt,  daar 
zij  geen  oudheidkundige  waarde  bezitten. 
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d.  Van  den  Dir.  van  Bin.  Bestuur  dd.  3  Mei  ten  geleide 
van  eeue  woordenlijst  der  taal,  welke  gesproken  wordt  door 
de  Tugere,  een  volkstam  in  het  Zuid- Westen  van  Ned.  Nieuw- 
Guinea,  met  verzoek  om  terugzending  na  eventueele  publicatie 
in  's  Gen.  Tijdschrift. 

De  woordenlijst  wordt  gesteld  in  handen  van  den  Heer 
Brandbs. 

e.  Van  den  Kes.  der  Wester  atd.  van  Borneo  dd.  10 
Mei,  houdende  mededeeliug,  dat  bij  een  door  de  besturende 
ambtenaren  ingesteld  onderzoek  geen  piagems  zijn  gevonden 
als  bedoeld  in  dez.  schrijven  van  12  Febr.  jl.  no.  26  (Not. 
pag.  18). 

Not. 

/'.  Van  den  Civ.  en  Mil.  Gouv.  van  Atjeh  e.  o,  dd.  18 
Mei  in  antwoord  op  dez.  schrijven  van  23  April  no.  48 
(Not.  pag.  37)  het  gevraagd  rapport  van  den  Heer  K.  F. 
A.  van  Langen  betreffende  het  vroeger  Atjehsche  muntsysteem 
en  de  daarbij  behoorende  vier  muntjes  aanbiedende,  onder 
mededeeling,  dat  de  muntjes  in  het  numismatisch  kabinet 
van  het  Gen.  gedeponeerd  kunnen  blijven,  doch  het  rapport 
terug  wordt  verwacht. 

Daar  het  rapport  reeds  gepubliceerd  is  (Not.  pag.  45)  zal 
dit  dadelijk  onder  dankbetuiging  terug  worden  aangeboden, 
terwijl  de  muntjes  door  den  Heer  Van  der  Ciiijs  in  ontvangst 
worden  genomen  ter  deponeering  in  voormeld  kabinet. 

</.  Van  den  Res.  van  Soerabaja  dd.  29  Mei  in  antwoord 
op  dez.  schrijven  van  21  Mei  no.  85  (Not.  pag.  43)  mede- 
deelende,  dat  het  drietal  glazen  en  de  metalen  gendi  in  zijn 
particulieren  brief  vermeld  geschonken  zijn  door  Han  Tjiong 
Liong,  een  neef  van  wijlen  Han  Kok  Ping,  en  dat  in  den 
boedel  van  dezen  laatste  zich  een  Hindoe-relief  beeld  bevindt, 
hetwelk  voor  f  300  te  koop  is,  en  aan  welks  achterzijde  eene 
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inscriptie  moet  voorkomen.     (Van  het  beeld  is  eene  teekening 
overgelegd). 

Wordt  besloten  den  lies.  vnd.  te  berichten,  1°  dat  het  Gen. 
nader  ook  de  even  vermelde  voorwerpen  ontvangen  en  met 
belangstelling  van  het  beeld  kennis  genomen  heeft;  2°  dat 
over  den  aankoop  hiervan  nader  zal  worden  beslist,  nadat 
een  der  Directie-leden  in  de  gelegenheid  is  geweest  dit  te 
bezichtingen,  hetgeen  waarschijnlijk  in  den  loop  van  hetjaar 
zal  kannen  geschieden. 

h.  Van  den  Hoofdagent  der  Kon.  Paketv.  Mü.  dd.  9.  Mei, 
ten  geleide  op  verzoek  van  den  Dir.  van  O.  E.  N.  van  het 
rapport  door  den  gezagvoerder  J.  Schbrpbier  van  het  S.  S. 
Camphuy8  omtrent  eene  reis  naar  Ned.  Nieu w-Guinea  in  Jan. 
jl.  ingediend. 

Daar  het  rapport  reeds  in  de  dagbladen  is  gepubliceerd, 
wordt  besloten  het  onder  dankbetuiging  te  deponeeren. 

/.  Van  het  Bestuur  der  Archeologische  Vereeniging  te 
Djokjnkarta  dd.  5.  Mei  houdende  bericht,  dat  het  zich  op 
nieuw  geconstitueerd  heeft,  en  ten  geleide  van  64  photogrammen 
der  Prambanan-tempels,  alsmede  een  schets  van  den  platten 
grond  van  den  hoofd-  of  Qiwa-tempel,  de  plaatsen  aangevende 
van  waar  de  photographien  genomen  zijn. 

In  dank  in  de  verzameling  opgenomen. 

j.  Van  hetzelfde  Bestuur  dd.  17  Mei,  ten  geleide  van  het 
verslag  der  verrichtingen  gedurende  1891,  onder  mededeeling, 
dat  de  daarin  bedoelde  aanvrage  zoo  spoedig  mogelijk  zal 
worden  gedaan,  waarbij  dan  op  's  Gen.  steun  gerekend  wordt. 

Wordt  besloten  het  verslag  als  bijlage  der  Notulen  te  pu- 
bliceeren. 

/..  Van  hetzelfde  Bestuur  dd.  17  Mei,  houdende  dankbe- 
tuiging voor  ontvangen  edita  en  aanbeveling  voor  het  vervolg. 
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Aan  vod.  Bestuur  zal  worden  medegedeeld,  dat  sedert  1885 
de  toezending  van  's  Gen.  edita  geregeld  plaats  vindt. 

/  Van  het  Eerelid,  Mr.  L.  W.  C.  Van  den  Berg,  dd 
30  April,  de  ontvangst  erkennende  van  het  afschrift  der  Oen- 
dang-oendang  Adat  Lembaga,  bedoeld  in  dez.  schrijven  dd. 
11  Maart  jl.  no.  35  (Not.  pag.  24).  De  Heer  Vanden  Berg 
bericht  verder,  dat  hij  het  HS.  Qanoen  Pontianak  gelijk  met 
een  paar  andere  HHSS.,  door  tusschenkomst  der  Regeering 
uit  's  Gen.  verzameling  ontvangen,  zal  terugzenden. 

Not. 

III.     De   Heer   Van   der   Chijs: 

1°.  Bericht  dat  de  Heer  Ehrencron  ƒ450  vraagt  voor  het 
vervaardigen  der  teekeningen  van  oud-  Hollandsche  huizen 
(Not.  pag.  38). 

Wordt  besloten  de  beslissing  aan  te  houden. 

2°.  Legt  over  twee  extracten  uit  de  resolutien  der  Indische 
Begeering  van  30  Maart  en  18  Sept.  1804,  het  eerste  betrek- 
king   hebbende   op  den  botanicus  Horsfield  (Not.  pag.  44). 

Wordt  besloten  deze  extracten  als  bijlage  der  Notulen  te 
publiceeren. 

3°.  Deelt  mede,  dat  hem  door  den  Heer  A.  L  Van  Hasselt, 
Resident  van  Tapanoeli,  zijn  toegezonden: 

a.  eene  nota  betreffende  de  rijstcultuur  in  de  res.  Tapanoeli 
samengesteld  uit  bijdragen  van  de  in  die  residentie  dienende 
ambtenaren  van  het  Bin.  Bestuur; 

b.  eene  beschrijving  van  de  rijstcultuur  in  de  afd.  Toba  en 
Silindoeng  volgens  mededeelingen  van  den  mantri  Paulus, 
met  aanteekeningen  van  den  Heer  L.  C.  Welsink  ,  Ass.  Bes. 
dier  afdeeling; 

c   eene  lijst  van  7  voorwerpen,  waarvan  3  door  den  Heer 
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Van  Hasselt  en  4  door  den  Heer  W.  D.  Helderman,  Con- 
troleur van  Batang  Toroe  zijn  geschonken. 

Wordt  besloten  onder  dankbetuiging  de  sub  a.  en  b.  vermelde 
stukken  in  rondlezing  te  zenden  en  de  lijst  sub  <\  in  de  bijlagen 
op  te  nemen. 

4°.  Stelt  voor  in  rondlezing  te  zenden  een  drietal  nummers 
van  „The  Japan  Daily  Mail  dd.  7  April  jl.,  hem  toegezonden, 
waarschijnlijk  door  den  Heer  J.  A.  Sansom ,  waarin  voorkomt 
een  artikel  „The  political  relations  of  Japan  and  Holland  un- 
der  the  Tokugawa  regime.'1 

Cfm. 

5°.  Geeft  in  overweging  in  de  Notulen  aan  te  teekenen,  dat 
de  voorwerpen  uit  Tapanoeli,  vermeld  op  pag.  35  I.  k  en 
pag.  63  e.  v.  T.  j.  Not.  1891,  sedert  ontvangen  zijn. 

Cfm. 

IV.  De  Heer  Brakdes  bericht,  dat  van  de  Hikajat  Hang 
Toewah  bereids  een  afschrift  is  vervaardigd  (Not.  1891  pag.  92) 
en  dit  mitsdien  aan  den  Resident  van  Riouw  e.  o.  kan  worden 
teruggezonden. 

Cfm. 

V.  De  Heer  Snouck  Hurgronje. 

1°.  Deelt  mede,  dat  hij  cene  studie  over  de  Atjesche  klank- 
en schriftleer  heeft  voleindigd,  welke  hij  gaarne  door  het  Gen. 
gepubliceerd  zag. 

Wordt  besloten  deze  studie  in  het  Tijdschrift  op  te  nemen. 

2°.  Wijst  er  op,  dat  in  bijlage  1.  der  Notulen  lc  kwar- 
taal 1892  verzuimd  is  het  teeken  X  te  plaatsen  bij  de  num- 
mers waarbij  dit  met  het  oog  op  te  slotaanteekening  behoort. 

Wordt  besloten  aan  te  teekenen,  dat  dergelijk  teeken  ge- 
plaatst had  behooren  te  zijn  bij  de  nummers  1,  2,  3,  5,  6, 
8,  9,  10,  22,  23  en  33. 
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VF.  De  Secretaris  deelt  mede.  dat  op  27  Mei  jl.  aan 
het  Kon.  Instituut  van  T.  L.  en  V.  te  'sGravenhage  ziju 
teruggezonden  de  boekwerken  bedoeld  bij  het  schrijven  van 
voormeld  Inst.  dd.  20  Mei   1891   (Not.  1891  pag.  57.) 

VIL     Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen: 

1°.     Van  den  Heer  A  H.  French,  Engeland;  crown,  1890,  z. 

2°.  Van  den  Heer  Mr.  N.  P.  Van  den  Berg  twee  exem- 
plaren van  het  nieuwe  dubbeltje  niet  de  beeltenis  van  H. 
M.  Koningin  Wilhelmina.  ^ 

VIII.     Worden  benoemd: 

tot  buitengewoon  lid  de  Heer  K.  Cephas,  photograal  en 
beoefenaar  der  Indische  oudheidkunde  te  Djokjakarta; 

tot  gewone  leden  de  Heeren  C.  Déïjkerhoff,  Civiel  en  Mili- 
tair Gouverneur  van  Atjeh  e.  o.,  G.  A.  Scheker,  Resident  der 
Padangsche  Bovenlanden,  Jhr.  J.  G.  O.  S.  Von  Schmidt  auf 
Altehstadt,  Resident  van  Madioen,  A.  Salmon  Vzn.,  Resident 
van  Pasoeroean,  Jhr.  O.  Van  der  Wijck,  le.  Gouvernements 
Secretaris  te  Buitenzorg,  Mr.  E.  Kruseman,  President  van  den 
Landraad  te  Poerwokerto,  J.  Luijten,  leeraar  der  H.  B.  School 
te  Soerabaja,  en  A.  Bijvoet,  1°  Commies  bij  het  Dept.  van 
O,  E.  N. 

Op  de  ledenlijst  wordt  weder  gebracht  de  Heer  E.  Tb. 
Van  Delden,  Ass.  Resident  van  Sambas. 

Van  de  ledenlijst  worden  afgevoerd  wegens  vertrek  de  Hee- 
ren Dr.  D    W.  Horst  en  H.  N.  Stüart. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering  ge- 
sloten. 

Ue   Voorzit  tei-, 
GROENEVELU  T. 

Ue  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  5  Juli  1892. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Grokneveldt,  Voorzitter, 
Mr.   J.  A.  Van  der  Chijs,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  Mr.  W. 

A.  J.  Van    Davelaar,  J.  Habbkma,  Dr.    C.   Snouck  Hür- 
gronje,  P.  J.  F.  Louw  en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

De  Heeren  P.  H.  Van  der  Kemp,  P.  J.  Van  Santen  en 
H.  Helb  zijn  verhinderd. 

I.  Nadat  de  notalen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  stukken  ter  tafel  gebracht: 

a.  Het  6.  B.  dd.  31  Mei  no.  17,  houdende  bepaling,  dat 
van  de  gedurende  de  excursie  in  de  Tobalanden  in  het  jaar 
1889  in  pand  genomen  en  onuitgelost  gebleven  goederen  aan 
het   Gen.    in    bewaring    worden    afgestaan    op  den  voet  van 

B.  B.   3121  vijf  gouden  oorversierselen  en  één  gouden  arm- 
band.    (Not.  1891*  pag.  49  sub.  e  en  1892  pag.  23  sub.  e.) 

In  de  verzameling  opgenomen. 

b.  Een  brief  van  den  lcu  G.  S.  dd.  25  Juni  in  antwoord 
op  dez.  schrijven  van  23  April  jl.  (Not.  pag.  37)  op  last  van 
van  Z.  E.  den  Gouv.  Gen.  ter  kennisneming  zendende  eene 
missive  van  den  Resident  der  Wester  Afd.  van  Borneo  dd. 
14  Mei  d.  a.  v.  waaruit  blijkt,  dat  de  op  de  Tebidah- 
Dajaks  buitgemaakte  tempajans  en  belangas  deels  terugge- 
geven zijn,  deels  zullen  worden  verkocht  ter  bestrijding  van 
een  gedeelte  der  uitgaven  van  de  a.  s.  verzoening  tusscheu 
de  Dajaksche  stammen,  onder  aanteekening,  dat  voormelde 
voorwerpen  geen  bijzondere  ethnographische  waarde  hebben, 
vermits  «er  bonderden  van  te  krijgen  zijn. 
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Voormelde   missive   zal   in  dank  worden  terugaangeboden. 

c.  Van  den  Dir.  van  O.  E.  N.  dd.  11  Juni  ten  geleide 
van  een  Javaansch  HS.  getiteld  „Serat  Saloka  Darma",  ver- 
vaardigd door  Pangeran  Ario  Sasraningrat,  zoon  van  wijlen 
Pangeran  Adipati  Aria  Soeria  Sasraningrat,  hoofd  van  het 
Pakoe  Alamsche  Huis  te  Djokjakarta,  vergezeld  van  eene 
beoordeeling  door  den  Adjunct-Inspecteur  van  het  Inlandsch 
Onderwijs  te  Probolinggo,  Raden  Mas  Ismangoen  Danoe  Wi- 
noto,  met  verzoek  om  bericht  of  het  Gen.  op  voormeld  HS. 
prijs  stelt. 

In  handen  van  de  Heeren  Brandes  en  Snouck  Hurgronje 
met  verzoek  om  advies. 

d.  Van  denzelfden  dd.  2  Juli  ten  geleide  van  eene  door 
den  Resident  van  Benkoelen  toegezonden  beschrijving  van  de 
Korintji landen,  met  verzoek  om  bericht  of  deze  voor  publicee- 
ring in  het  Tijdschrift  in  aanmerking  komt. . 

In  rondlezing. 

e.  Van  denzelfden  dd.  23  Juni  ten  geleide  van  een  gouden 
ornament,  waarschijnlijk  de  punt  van  een.  zonnescherm,  en 
eenige  stukjes  zilver,  afkomstig  van  een  doosje,  in  een  tegal- 
veld  der  desa  Pringapo°s  afd.  Temanggoeng,  res.  Kedoe,  in 
den  grond  begraven  gevonden. 

Wordt  besloten  het  gevondene  over  te  nemen  tegen  de  ge- 
taxeerde waarde  van  /  7. 

/.  Van  denzelfden  dd.  2  Juli  ten  geleide  van  100  zilveren 
Hindoemuntjes  in  de  desa  Goenoengkaroeng,  afd.  Koeningan, 
res.  Cheribon,  in  den  grond  begraven    gevonden. 

Wordt  besloten  de  muntjes,  waarvan  reeds  eene  groote  hoe- 
veelbeid  in  's  Gen.  verzameling  aanwezig  is,  niet  over  te  nemen. 

ƒ/.     Van    denzelfden  dd.   2  Juli,  ten  geleide  van  een  licht 


57  [5  Juli  '92,  I,jr— k. 

gele  verglaasde  kleine  martavaan  met  drie  kleine  bronzen 
schellen  in  den  grond  begraven  gevonden  in  de  desa  Bolong, 
afd.  en  res.  Banjoemas. 

Wordt  besloten  bedoelde  voorwerpen  tegen  de  getaxeerde 
waarde  van  ƒ  1.  over  te  nemen. 

h.  Van  denzelfden  dd.  8  Juni,  ten  geleide  van  twee  zeer 
groote  bronzen  ringen  in  een  tegalveld  der  desa  Tjiboenar, 
afd.  Soemedang,  res.  Preanger  Reg.,  begraven  gevonden. 

U.  s. 

i.  Van  denzelfden  dd.  8  Juni,  houdende  verzoek  om  te 
adviseeren  op  een  door  het  Bestuur  der  Archeologische  Ver- 
eeniging  te  Djokjakarta  aan  de  Regeering  ingediend  rekest 
om  toekenning  eener  subsidie  van  /  3000,  tot  het  doen 
van  oudheidkundige  ontgravingen  in  en  nabij  de  residentie 
Djokjakarta. 

Wordt  besloten  dit  rekest  met  warmte  te   ondersteunen. 

y.  Van  den  Resident  der  Wester  Afd.  van  Bomeo  dd.  8 
Juni,  houdende  bericht,  dat  aan  het  Gen.  zijn  afgezonden 
62  voorwerpen-  van  ethnographischen  aard,  grootendeels  af- 
komstig van   de  Tebidah  Dajaks  (zie  bijlage  XI). 

De  Heer  Van  der  Chijs  deelt  mede,  dat  de  voorwerpen 
ontvangen  zijn. 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen. 

k.  Van  den  Resident  der  Z.  en  O.  Afd.  van  Borneo  dd. 
4  Juni,  houdende  mededeeling,  dat  tot  nog  toe  vergeefs  in 
zijn  gewest  geinformeerd  is  naar  piagems  uitgereikt  door 
vorsten  van  Java,  Mataram  of  Banten,  en  dat  zelfs  niemand 
is  gevonden,  die  ooit  zoodanig  stuk  onder  de  oogen  heeft 
gehad 

Not. 
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/.  Van  den  Heer  A.  M.  Joekes,  Resident  der  Z.  en  O.  Afd. 
van  Borneo,  dd.  4  Juni,  naar  aanleiding  van  dez.  schrijven 
dd.  13  Dec.  1891  (Not.  1891  pag.  97/8)  meldende,  dat  nog 
niet  kon  worden  voldaan  aan  het  verzoek  betreffende  de  hika- 
jats,  omdat  van  den  brief,  welke  hierop  betrekking,  had  geen 
afschrift  was  gehouden,  en  dat  van  de  salasilah  van  Ban- 
djermasin  een  afschrift  in  zijn  bezit  is,  hetwelk  zal  worden 
verzonden,  nadat  er  eene  vertaling  van  is  gemaakt,  waar- 
omtrent echter  vooraf  inlichting  wordt  gevraagd. 

Wordt  besloten  den  Heer  Joekes  een  afschrift  te  doen  toe- 
komen van  zijn  vroegeren  brief  en  hem  overigens  uit  te  noodi- 
gen  het  afschrift  van  de  salasilah  toe  te  zenden,  met  verwijzing 
naar  deel  XXIV  (1877)  van  's  Gen.  Tijdschrift,  waar  twee 
stukken  van  den  Heer  de  Glercq  voorkomen,  getiteld.  „De 
vroegste  geschiedenis  van  Bandjarmasin"  en  „Eene  episode  uit 
de  geschiedenis  van  Madjapahit." 

m.  Van  den  Resident  van  Soerakarta  dd.  4  Juni,  hou- 
dende mededeeling,  dat  door  's  Gen.  buitengewoon  lid,  den 
Heer  C.  den  Hamer,  eene  copie  is  gemaakt  van  eene  oude 
kaart  72  op  80  cM.,  berustende  in  het  archief  van  het  fort 
Vastenburg  aldaar,  welke  blijkbaar  eene  voorstelling  is  van  de 
omsingeling  van  den  kraton  in  1790,  toen  Soesoehoenan  Pakoe 
Boewana  IV  in  verwikkelingen  was  met  den  Sultan  van 
Djokjakarta,  hetgeen  een  tocht  van  uit  Samarang  met  12000 
man  ten  gevolge  had.  Met  het  oog  hierop  wordt  toezending 
verzocht  van  eenige  boekwerken. 

De  Heer  Brandes  bericht,  dat  aan  het  verzoek  bereids 
voldaan  is. 

n.  Van  den  Directeur  van  's  Rijks  Ethnographisch  Mu- 
seum te  Leiden  dd.  2  Juni,  houdende  verzoek  om  geregelde 
toezending  van  s  Gen.  edita  en  aanvulling  van  eenige  ont- 
brekende nummers,  onder  bijvoeging,  dat  hetgeen  van  wege 
het  Museum  wordt  uitgegeven  aan  het  Gen.  wordt  toegezonden. 
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In  handen  van  den  lieer  Brandes  met  verzoek  overeen- 
komstig voormeld  schrijven  te  handelen. 

o.  Van  den  Heer  6.  J.  Oudemans  dd.  10  Juni  ten  ge- 
leide van  1°  de  clichés  der  collectie  Dikduksman  ;  2°  de  ab- 
klatsch  van  een  steen  en  eenige  afdrukken  in  was  en  lak 
van  voorwerpen  uit  bedoelde  collectie;  3°  16 abklatschen  van 
inscripties  aan  den  voet  van  de  Boroboedoer  voorkomende, 
de  laatsten  vervaardigd  en  aangeboden  door  het  buitenge- 
woon lid,  den  Heer  K.  Cephas  te  Djokja. 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen. 

p.  Van  den  Heer  J.  L.  Van  der  Toorn,  hoofdonderwij- 
zer te  Fort  de  Koek,  dd.  28  Juni,  ten  geleide  van  eene 
verhandeling:  „Een  huwelijk  in  Agam  enz."  met  verzoek 
om  plaatsing  in  het  Tijdschrift. 

In  handen  van  de  Heeren  Brandes  en  van  Davelaar  om 
advies. 

7.    Van  het   corresp.  lid,  den  Heer  A.  Marre  te  Vaucres 
son  houdende  dankbetuiging  voor  eenige  boekwerken. 
Not. 

r.  Van  de  Societa  Geografica  Italiana  te  Rome  dd.  20 
April,  houdende  uitnoodiging  tot  deelneming  aan  een  geogra- 
phisch  congres,  medio  September  a.  s.  te  Genua  te  houden, 
door  afvaardiging  van  leden. 

Wordt  besloten  het  correspondeerend  Lid,  den  Heer  Dr.  £. 
Modiouani,  te  Florence  uit  te  noodigen  het  Gen.  op  het- 
congres  te  vertegenwoordigen. 

s.  Van  de  Directie  van  het  Aardrijkskundig  Genootschap 
te  Lissabon  tot  deelneming  aan  het  Xc  Internationaal  Oriën- 
talisten Congres  van  23  Sept,  tot  1  Oct.  a.  s.  te  Lissabon 
te  houden. 

Wordt  besloten  aan  dit  congres  geen  deel  te  nemen. 
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/.     Van    het    buitenge  woon  lid,  den  Heer  K.  Cephas,  dd. 
30   Juni,  houdende  dankbetuiging  voor  zijne  benoeming. 
Not. 

II.  De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  door  hem  ontvangen 
zijn: 

1°.  Van  het  lid  den  Heer  A.  6.  Vorderman,  een  opstel 
„over  eenige  weinig  bekende  oudheden  van  de  residentie 
Madura",  welke  voor  opneming  in  het  Tijdschrift  geschikt  wordt 
geacht. 

Hiertoe  wordt  besloten. 

2°.  Van  den  Heer  W.  van  Gelder,  hoofdonderwijzer  der 
hoofdenschool  te  Tondano,  een  zestal  photogrammeu  van 
Tondano. 

Met  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen. 

3°.  Van  den  Heer  W.  Th.  P.  Martens,  As».  Res.  van 
Bodjonegoro,  zeven  Hindoe-beelden  uit  de  residentie  Rembang. 

ü.  s. 

III.  De  Heer  Van  der  Chijs: 

1°.     Legt   over   een    rood  koperen  plaat  door  een  der  In 
landsche  hoofden  uit  Kroe,  die  onlangs  het  Museum  bezochten, 
ter  copieering  achtergelaten. 

De  Heer  Brandes  bericht  hierover  het  volgende: 
De  plaat  (35,5X21-5  cM),  is  geen  andere  dan  die  waar- 
over gehandeld  werd  in  Bijdr.  T.  L.  en  Vk,  van  N.  I., 
4*.  volgr.,  X,  bl.  363;  Not.  B.  G.  XXVI  (1888),  bl.  118,  121, 
151;  XXVII  (1889),  bl  44,65;  Tijdschr.  Ind.  T.  L.  en  Vk. 
XXXII,  600  en  XXXIV,  615,  en  kan  worden  teruggezonden. 
Om  anderen  het  naslaan  te  besparen  zij  hier  slechts  vermeld, 
dat  het  de  koperen  plaat  uit  de  marga  Soekan  (lees:  Soekaw), 
Kroe,  is,  welke  van  1884  tot  1889  in  Holland  was,  en  in  de 
maand  Maart  van  het  laatstgenoemde  jaar  door  het  Genootschap 
aan  den  Controleur  van  Kroe  gezonden  werd,  om  haar  aan 
den  eigenaar  terug  te  geven. 
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Wordt  besloten  de  plaat  in  dank  terug  te  zenden  door  tus- 
scheukomst  van  den  Heer  Dalitz,  die  binnen  kort  naar  Kroe 
vertrekt. 

2°.  Stelt  ter  bezichtiging  eenige  curiosa  vanden  HeerJ.  A. 
Ou  dorp  Kortebrant,  waaronder  een  op  zijde  in  1674  te 
Batavia  gedrukt  huwelijks  vers. 

IV.  De  Heer  Habbema  bericht,  dat  hij  van  het  pao  toen — 
verhaal  „Badak  pamalang",  welke  tot  dus  ver  alleen  in  den 
mond  der  bevolking  voortleeft,  een  exemplaar  op  schrift  liet 
stellen,  hetwelk  hij  voor  de  verzameling  handschriften  aanbiedt. 

Tot  de  opneming  wordt  onder  dankbetuiging  besloten. 

V.  De  Heer  Brandkb  deelt  mede,  dat  hij  den  Heer  War- 
nar», archivaris  der  Rekenkamer,  tot  conciërge  van  het  Mu- 
seum heelt  aangesteld. 

VI.  De  Heer  Louw  legt  over  cene  plattegrondteekening 
van  den  kedaton  Kerto  en  Pleret,  welke  hem  door  den  Heer 
G.  J.  Oudeman8  te  Djokjakarta  is  verstrekt  en  door  de  zorgen 
van  het  Topographisch  Bureau  in  kaart  is  gebracht,  en  deelt 
verder  mede,  dat  de  teekeningen  hem  in  Dec.  a.  p.  tijdelijk 
afgestaan  (Not.  1891  pag.  92/3)  ter  opzending  aan  den  Re- 
sident van  Solo,  volgens  ontvangen  bericht  naar  Djokjakarta 
zijn  doorgezonden  op  verzoek  van  den  Heer  Oudemans. 

De  kaart  zal  onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  worden 
opgenomen. 

VII.   Ten  geschenke  zijn  ontvangen : 

1°.  Van  het  lid,  den  Heer  O.  Gallois,  Lid  in  den  Raad 
van  N.  I.,  een  stel  kleeding  enz.  van  geklopten  boomschors  (van 
den  „lahendong")  zooals  te  Rembokken  (Af  inahassa,  res.  Menado) 
bij  de  kabesarans  gedragen  wordt.  De  kleeding  wordt  ook 
wel  gedragen  bij  den  veldarbeid  bij  slecht  weder. 

2°.     Van  den  Heer  A.  J.  W.  Harloff,  ambtenaar  t/b.  van 
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den  Alg.  Secretaris,  een  zeer  fraai  gedainaseerde  lanspunt  met 
seheede,  afkomstig  van  Midden  Java. 

3°é  Van  den  Heer  Mr.  J.  A.  Van  der  Chijs  eenige  ver- 
slagen. 

VIII.  Tot  gewone  leden  worden  benoemd  de  Heeren  A. 
Van  der  Gon  Netschkr,  Resident  van  Bagelen,  en  W.  E. 
J.  Bedding,  le  Luitenant  kwartiermeester,  werkzaam  bij  het 
Dept.  van  oorlog. 

Van  de  ledenlijst  worden  wegens  vertrek  afgevoerd  de 
Heeren  Mr.  H.  Künbman,  Mr,  P.  C.  E.  Specht  Grijp,  E. 
P.  C.  Sol,  Mr.  J.  Loüdon  en  E.  Van  Assen. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De   Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuurs?ergaderiiig  van  Dinsdag  9  Augustus  1892 


Tegenwoordig  de  Heeren  Mr.  J.  A.  van  der  Chijs,  Wnd. 
Voorzitter,  Dr.  J.  L.  A.  Bbandes,  P.  H.  van  der  Kemp, 
Dr.  C.  Snoück  Hürgronjb,  P.  J.  F.  Louw  en  Mr.  J.  H 
Abendanon,  Secretaris. 

De  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Mr.  W.  A.  J.  Van 
Davelaar,  P.  J.  van  Santen,  H.  Helb  en  J.  Habbkma  wa- 
ren verhinderd. 

1.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  stukken  ter  tafel  gebracht: 

a.  Het  6.  B.  dd.  17  Juli  n°.  13  houdende  bepaling,  dat  van 
de  voorwerpen,  bij  gelegenheid  van  het  jongste  bezoek  van 
den  Resident  van  Amboina  aan  de  negorij  Roemalewang  op 
het  eiland  Wetan  (Babbereil.)  als  onderwerpingsteekenen  van 
de  in  verzet  tegen  het  Gouvernement  geweest  zijnde  hoofden 
dier  negorij  ontvangen  vier  zilveren  lorloras  (oorhangers)  op 
den  voet  van  Bijblad  no.  3121  aan  het  Gen.  ter  bewaring 
worden  afgestaan.  (Not.  pag.  47.) 

2.  In  de  verzameling  opgenomen. 

ö.  Een  brief  van  den  len  G.  S.  dd.  17  Juli  in  antwoord 
op  dez.  schijven  van  20  Juni  (Not.  pag.  48.)  namens  den 
Gouv.  Gen.  aanbiedende  de  missive  van  den  Res.  van  Amboina 
dd.  15  April  t.  v.  betreffende  diens  met  H.  M.  S.  8.  Ko- 
ningin Emma  der  Nederlanden  ondernomen  reis  naar  eenige 
tot  zijn  gewest  behoorende  eilanden,  zoomede  het  rapport  van 
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den   Commandant  van  genoemden  oorlogsbodem  dd.  2  April 
t.    v.    ten  einde  daaruit  te  publiceeren  wat  uit  een  ethnogra- 
phisch  oogpunt  eenig  belang  beeft. 
In  handen  der  redactie  van  het  Tijdschrift. 

c.  Van  den  Dir.  van  O.  E.  N.  dd.  21  Juli  ten  geleide 
van  69  gouden  voorwerpen  in  de  nabijheid  der  desa  Onggo- 
paten,  afd.  Poerworedjo  (res.  Hagelen)  in  den  grond  begraven 
gevonden  en  getaxeerd  op  eene  gezamenlijke  waarde  van 
f  1687.50. 

Wordt  besloten  etui.  een  schriftelijk  advies  van  den  Voorzit- 
ter hiervan  ten  behoeve  van  het  Gen.  aan  te  koopen  een  ring, 
(n°.  15)  een  armband  (niB  6  en  57)  en  een  schildpad,  (n°. 
37)  vermoedelijk  het  middenstuk  van  een  borstsnoer,  en  ove- 
rigens in  overweging  te  geven  voor  's  Rijks  oudheidkundig 
Museum  te  Leiden  te  bestemmen  een  armband  (nis  5  en  8). 

De  waarde  van  het  voor  het  Gen.  bestemde,  ten  bedrage 
van  /  146  zal  in  post  wissel  ten  name  van  den  lies.  van  Bagelen 
worden  overgemaakt. 

d.  Van  het  Eerelid,  den  Heer  Mr.  ï.  H.  der  Kinderen, 
te  's  Hage  dd.  16  April,  ten  geleide  van  een  prachtalbum, 
prijkende  met  het  wapen  van  het  Gen.  op  een  zilveren  plaatje, 
en  voorzien  van  een  groot  aantal  portretten  van  eere-,  corre 
spondeerende-  en  directie-leden  van  vroegeren  en  lateien  tijd.  De 
Heer  der  Kinderen  herinnert  aan  zijn  voornemen,  waarvan 
in  Not.  XXI II  pag.  121,  aanteekeuing  is  gehouden,  hetwelk 
door  verschillende  omstandigheden  niet  eerder  verwezenlijkt 
werd,  en  uit  de  beste  wenschen  voor  den  bloei  en  den  luister 
van  het  Gen. 

Het  album  wordt  met  groote  waardeering  ontvangen. 

De  Secretaris  deelt  mede,  dat  den  Heer  der  Kin di ren 
bereids  's  Gen.  hartelijke  dank  is  betuigd,  daar  het  album 
zeer  kort  na  de  vorige  vergadering  werd  ontvangen. 

Wordt   besloten    pogingen    in  het  werk  te  stellen  tot  aan- 
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vulling  der  ontbrekende  portretten,  waartoe  door  deu  wnd.  Voor- 
zitter en  den  Secretaris  nader  een  voorstel  zal  worden  gedaan. 

e.  Van  den  Kes.  van  Soerabaja  dd.  22  Juli,  houdende 
bericht,  dat  volgeus  nadere  informatie  niet  Han  Tjiong  Liong, 
doch  wel  Han  Liono  Kong  de  schenker  is  van  de  voorwerpeu, 
vernield  in  zijn  schrijven  dd.  21)  Mei  jl.  (Not.  pag.  49.)  en 
daarom  aan  dezen  laatste  's  Gen.  dank  is  betuigd. 

Not. 

/.  Van  den  secretaris  van  „Smithsonian  lnstitution  '  te 
Washington  dd.  15  Juni,  houdende  verzoek  om  de  voor  djt 
Instituut  bestemde  edita  te  zenden  door  tussebenkomst  van 
het  Bureau  scientifique  central  Neerlandais  te  den  Helder. 

In  handen  van  den  bibliothecaris. 

//.  Van  den  Heer  H.  Lagemann,  zendeling  op  Nias  dd. 
24  Juni,  ten  geleide  van  eene  verhandeliug  getiteld  „Das 
Niassische  Madchen  von  seiner  Geburt  bis  zu  seiner  Verhei- 
ratung. 

Wordt  besloten  tot  opneming  in  het  Tijdschrift,  waarvan 
den  schrijver  onder  dankbetuiging  kennis  zal  worden  gege- 
ven. 

h.  Van  den  Heer  E  F.  Jochim,  Controleur  b/h.  B.  B. 
op  Madura,  dd.  IS  Juli,  ten  geleide  van  eene  beschrijving  van 
den  Sapoedi-archipel. 

Daar  kort  te  voren  (Tijdschrift  deel  XXXV  pag  234  e.  v.) 
eene  beschrijving  van  denzelideu  archipel  van  den  controleur 
J.  J.  Vbrwijk  door  het  Gen.  is  gepubliceerd;  waarvan  dan 
ook  door  den  Heer  Jochim  aan  het  slot  zijner  verhaudeling 
melding  wordt  gemaakt,  verklaart  de  Heer  Van  dek  Kemp 
zich  bereid  na  te  gaan  in  hoeverre  het  stuk  van  den  Heer 
Jochim  na  het  reeds  gepubliceerde  voor  opneming  geschikt 
te  achten  is 
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De  verhandeling  wordt  mitsdien  in  handen  van   den  Heer 
Van  der  Kemp  gesteld. 

i.    Verschillende  opgaven  betreffende  het  geographisch  con- 
gres te  Genua  (Not.  pag.  59.) 


Not. 


j.  Van  het  comité  voor  het  internationaal  botanisch  congres 
in  Sept.  a.  s.  te  Genua  te  houden,  dd  4  Juni,  met  verzoek 
om  een  ot  meer  leden  van  het  Gen.  tot  bijwoning  af  te  vaardigen. 

Wordt  besloten  zich  van  deelneming  te  onthouden,  vermits 
botanie   niet  behoort  tot  de  vakken  door  het  Gen.  beoefend. 

II.     De  Wnd.  Voorzitter  deelt  mede: 

1°.    dat  uit  de  rondlezing  zijn  terugontvangen  : 

a.  de  nota  betreffende  de  rijstcultuur  in  de  res.  Tapanoeli, 
(Not.  pag.  51.) 

b.  de  beschrijving  der  rijstcultuur  in  de  afd.  Toba  en  Si 
lindoeng,  (Not.  ibid.) 

c.  de  drie  Japansche  couranten  vermeld  in  Not.  pag.  52. 
Wordt  besloten  de  stukken  sub  a.  en  b.  aan  het  lid,  den 

Heer  A.  L.  Van  Hasselt,  Resident  van  Tapanoeli,  toe  te 
zenden,  met  verzoek  die  tot  een  geheel  te  willen  doen  omwer- 
ken, in  verband  met  de  aanteekeningen  van  den  Heer  L.  G. 
WEL8INK,  welke  somtijds  in  strijd  zijn  met  den  tekst,  terwijl 
uit  de  couranten  sub  c.  het  opstel  „The  political  relations  of 
Japan  and  Holland  ander  the  Tokugawa  regime"  als  bijlage 
der  Notulen  zal  worden  gereproduceerd. 

2°.  dat  verschenen  is  het  door  hem  bewerkte  tiende  deel 
vau  het  Ned.  Indisch  Plakaatboek  (1776—1787),  welk  be- 
richt met  de  meeste  belangstelling  wordt  vernomen. 

3°.    dat  gelegenheid  bestaat  het  op  zijde  gedrukt  huwelijks- 
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vers  van  1674  (Not.  pag.  61)  nagenoeg  geheel  met  den  origi 
neelen  letter  te  reproduceeren,  hetgeen  als  bijlage  der  notulen 
zon  knnnen  worden  opgenomen. 
Cfm.  besloten. 

4°.  dat  op  aanvrage  bij  de  Alg.  Secretarie  verkrijgbaar 
lijn  de  verslagen  over  Britsch  Indie  dd.  30  Juni  1889  tot  1 
Juli  1890,  waartoe  het  verzoek  ware  te  doen, 

U.    8. 

5°.  dat  eene  vry  belangrijke  collectie  doubletten  in  het 
numismatisch  kabinet  voorkomt,  welke  voor  ruiling  in  aanmer- 
king ware  te  brengen. 

Wordt  bestoten  den  Heer  Van  der  Chijs  hiertoe  te  mach- 
tigen. 

6°.  dat  van  den  Heer  £.  J.  Jellesma,  Ass.  Res.  te  Goron- 
talo,  eene  zeer  belangrijke  verzameling  ethnographische  voor- 
werpen uit  de  Tominibocht  is  ontvangen. 

De  lijst  zal  onder  de  bijlagen  worden  gepubliceerd,  terwijl 
de  voorwerpen,  welke  ter  bezichtiging  zijn  gesteld,  onder 
dankbetuiging  in  het  Museum  zullen  worden  opgenomen. 

7°.  dat  vermits  tusschen  Batavia  en  Britsch-Borneo,  voor 
zoo  verre  bekend,  geen  contact  bestaat, — daarentegen  wel 
en  betrekkelijk  veel  tusschen  Singapore  en  genoemde  streek, — 
in  overweging  wordt  gegeven  den  Consul-Oeneraal  der  Ne- 
derlanden te  Singapore  te  verzoeken  zijne  tusschenkomst . te 
willen  verleenen  tot  het  bezorgen  «&u  bet  Genootschap  van 
het  voor  hunne  ondernemingen  vervaardigd  locaal  geld  (koperen 
dollars  en  onderdeelen  daarvan)  door: 

a.  The  Borneo  Labuk  Tobacco  Company  Limited; 

b.  The  Labuk  Planting  Company  Limited. 

c.  The  Sandakan  Tobacco  Company  Limited  en  wellicht  no 
door  andere,  hier  onbekende  Companies. 

Cim.  besloten. 


O 
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III.  De  heer  Louw  biedt  twee  photogrammen  aan  van  den 
kraton  en  de  moskee  te  Soerakarta,  alsmede  vijt  teeken ingen, 
voorstellende:  een  platten  grond  van  den  kraton  in  zijn  ge- 
heel, een  idem  van  de  z.  g.  Siti-inggil  lor,  twee  verticale 
doorsneden  van  de  receptie-pendapa  en  de  eetzaal  en  einde- 
lijk een  standgezicbt  van  de  minaret. 

Deze  teekeningen  werden  vervaardigd  door  den  gep.  maj. 
der  genie  van  het  O.  I.  Lbger,  J.  G.  M.  A.  Carlier,  archi- 
tect van  Z.  H.  den  Soesoehoenan. 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen. 

IV.  De  Heer  Brandes  deelt  mede: 

1°.  dat  van  het  eerelid,  den  Heer  K.  F.  Holle,  ten  ge- 
schenke zijn  ontvangen  vier  oude  geschriften,  waaromtrent 
het  volgende  valt  op  te  merken: 

1.  Daloewang.  Bevat  twee  wicheltel borden,  samengesteld 
uit  menschelijke  figuren  in  grootere  en  kleinere  vakjes,  in 
verschillende  standen  en  richting,  gewapend  en  ongewapend, 
in  kleuren  zwart,  rood  en  geel;  een  paar  vakjes  zijn  volge- 
teekend  als  moeten  zij  een  voorstelling  geven  van  een  si  rap- 
pen dakbedekking. 

2.  Papier.  Een  briefje  in  geheimschrift,  van  de  soort  als 
waarop  de ,  aandacht  reeds  gevestigd  werd  in  den  Catalogus 
der  archeologische  verzameling,  bl.  220  in  de  noot,  en  men 
beschreven  vindt  in  Tijdschr.  Ind.  T.  L.  en  Vk.;  IV,  205. 
Hier  wordt  evenwel  niet  gewerkt  met  overdadige  sandangan, 
maar  heeft  men  alle  letters  den  vorm  gegeven  van  een  zeer 
samengestelde  pada,  waarvan  de  eerste  halen  de  alcsam's  be- 
vatten en  verbergen,  terwijl  de  vereischte  sandangan  door  bij- 
teekens,  halen,  of  krullen  aangegeven  zijn.  Het  briefje,  in 
het  Soendaasch  gesteld,  bestaat  uit  drie  regels,  waarvan  de 
middelste    eindigt    met   een    gewoon    geschreven   «£«§>*    Als 

men    eerst  den   ondersten  regel  leest,  en  dan  dien  middelste, 

Staat     Cl'       *n"y)  fé^A-rKtjamftisatz*     crt-t-nxliiMëOÈtuirm  *i»* 'T)  <wtj\s      «sn*v/>\\ 
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De  bovenste  regel  zon  het  adres  kunnen  inhouden  ™  n  a^i 
êQén  ^«ycriN  nl.  van  den  vorst  aan  de  lieden  van  (?).  Op 
de  hier  onder  ^  opengelaten  plaats  vindt  men  een  afaanu 
waarvan  de  lezing  geheel  onzeker  is.    Ook  is  het  ^Sn^-n «^s 

van  den  tweeden  regel  mij  onverstaanbaar:  Mogelijk  is  het 
een  plaatsnaam. 

3.  Papier.  Een  fragment  van  een  besluit  (piagem)  uit- 
gereikt door  den  pelor  Pan  Soesdik,  te  Tjërbon,  na  de  toe- 
mënggoengs  Raksadiradja,  Raksadiningrat,  (Wi)djajaardja,  Ba 
hoedënda  en  Satjapoera  gehoord  te  hebben,  aan  een  zekeren 
Ki  Djagabaja.  Het  stuk  is  niet  volledig;  en  wat  er  nog  van 
over  is  daarenboven  beschadigd,  daar  de  linkerzijde  van  het 
blad  geheel  vergaan  en  verloren  is  geraakt,  en  het  boven- 
stuk al  evenzeer  ontbreekt.  Bovenaan  stond  met  Hollandsche 
letters  in  het  Hollandsch  wat  het  stuk  inhield  en  waarop  het 
betrekking  had,  doch  van  dat  opschrift  rest  thans  slechts: 
„dat  het  door  haerl:  in  diervoegen  is  uijtgesproken,  staet  in 
den  text  deses'1.  Het  stuk  handelt  over  een  proces,  dat  die 
Djagabaja  met  eenige  personen  heeft  gevoerd  over  een  stuk 
grond  te  Tjiparay,  oemboel  Imbanagara,  en  een  ander  te 
Djanggala,  oemboel  Tjiamis,  en  in  zijn  voordeel  is  uitgewe- 
zen. De  ouderdom  van  het  stuk  is  gemakkelijk  te  bepalen, 
omdat  het  bekend  is  dat  S.  J.  vak  Soesdijgk  in  1739  het 
bewind    over   Tjërbon  aan  J  van  Biésüm  heeft  overgegeven. 

4.  Daloewang.  Een  brief  van  Wiradikoesoemah  aan  den 
toemënggoeng  Tanoebaja  van  Parakan  moentjang,  handelende 
over  weggeraakte  sampi's  (mpi),  die  gezocht  en  teruggevon- 
den zijn. 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling   opgenomen. 

2°.  dat  door  den  Heer  W.  Meijer  Rannbft,  hoofdonder- 
wijzer aan  de  school  voor  zonen  van  lnl.  hooiden  e.  a.  a.  te 
Magelang,  is  ingezonden  het  eerste  gedeelte  van  eene  verza- 
meling Javaansche  raadsels  met  toelichting,  welke  voor  op- 
neming in  het  Tijdschrift  geschikt  wordt  geacht. 
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Cfm.  besloten,  waarvan  den  schrijver  onder  dankbetuiging 
kennis  zal  worden  gegeven. 

3°.  dat  het  in  de  vorige  vergadering  in  handen  van  den 
Heer  Van  D avelaar  en  hem  gestelde  stak  van  den  Heer 
Van  der  Toorn  (Not.  pag.  59).  waarvan  ook  door  den  Heer 
Habbema  kennis  is  genomen,  meer  geschikt  geacht  wordt  voor 
het  Tijdschrift  van  Bin.  Bestuur,  daar  het  de  kritiek  bevat 
op  eene  daarin  voorkomende  verhandeling. 

Wordt  mitsdien  besloten  den  Heer  Van  drr  Toorn  machti- 
ging te  vragen  om  het  stuk  aan  de  redactie  van  voormeld 
Tijdschrift  te  doen  toekomen. 

4°.  dat  door  hem  eenige  opmerkingen  zijn  op  schrift  ge- 
steld, waartoe  de  lezing  van  den  onlangs  door  Prof.  A.  G. 
Vreede  te  Leiden  uitgegeven  Catalogus  van  de  Javaansche 
en  Madureesche  HSS.  der  Leidsche  universiteit  aanleiding  gaf, 
en  stelt  voor  deze  opmerkingen  in  het  Tijdschrift  op  te  nemen. 

Cfm.  besloten. 

5°.  dat  van  het  correspondeerend  lid,  den  Heer  £.  Mo- 
digliani,  te  Florence,  ontvangen  zijn: 

a.  92  groote  en  kleinere  photogrammen  van  typen  en 
plaatsen  in  de  Bataklanden  en  op  het  eiland  Engano; 

b.  15  gelaatsafdrukken  in  gips  van  Bataks; 

c.  6  id.  van  Enganeezen. 

Het  geschonkene,  waarvan  met  bijzondere  belangstelling 
kennis  is  genomen,  wordt  onder  dankbetuiging  in  de  verza- 
melingen opgenomen. 

V.    De  secretaris  stelt  voor: 

1°.  om  van  het  werk  van  den  Heer  E.  Modigliani  over 
Nias  op  kosten  van  het  Gen.  eene  Hollandscbe  vertaling  te 
doen  vervaardigen  en  uitgeven,  in  welk  geval  de  clichés  der 
daarin  voorkomende  aibeeldingen  gratis  zullen  worden  afge- 
staan, zooals  hem  door  den  schrijver  werd  verzekerd ; 
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2*.  om  in  verband  hiermede  na  te  gaan  of  de  nota  van 
den  Heer  F.  J.  Hater  Droiszr  over  de  politieke  geschiede- 
nis van  voormeld  eiland  tot  aanvulling  zon  kannen  strekken. 

De  Heer  Louw  verklaart  zich  bereid  de  nota  van  den 
Heer  Havbr  Drorzb  tot  dat  einde,  behoudens  diens  nadere 
goedkeuring,  voor  zooveel  noodig  om  te  werken. 

Wordt  besloten  voormelde  nota,  welke  bereids  teruggezon- 
den werd,  van  de  Algemeene  Secretarie  weder  op  te  vragen, 
en  overigens  de  beslissing  tot  de  volgende  vergadering  aan  te 
houden. 

VI.  Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen: 
1°.     van  het  lid,  V.  H.  Dalitz: 

medaille  op  het  50  jarig  huwelijk  van  W.  tan  Bronck- 
horst  en  F.  E.  Tapo,  gevierd  te  Samarang  den  13*"°  Augus- 
tus 1884.— goud. 

2°.  van  S.  Gross,  geëmployeerde  bij  de  cement  fabriek 
te  Antjol: 

Wnrtemberg,  6  kreuzer,  1804.— zilver. 

VII.  Tot  gewoon   lid   wordt   benoemd   de    Heer   P.    H. 
Vak  Hrmqst,  Resident  der  Lampongsche  Districten. 

Van   de   ledenlijst   wordt   wegens  overlijden  afgevoerd  de 
Heer  J.  Broers. 

Niets   meer  te   behandelen   zijnde,    wordt  de  vergadering 
gesloten. 

Ue  Wnd.   Voorzitter, 
VAN   DER   CHIJS. 

De  Seereiarix. 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  6  September  1892. 


Tegenwoordig  de  Heeren  Mr.  J.  A.  Van  dkb  Chus,  Wnd. 
Voorzitter,  Dr.  J.  L.  A.  Brandrs,  Mr.  W.  A.  J.  Van 
Davelaar,  H.  Hblb,  J.  Habbbma,  Dr.  C.  Snougk  Huroronjk 
en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

De  Heeren  W.  P.  Grobneveldt,  P.  H.  Van  die  Kemp, 
P.  J.  Van  Santrn,  en   P.  .1.  F,  Louw.  waren  verhinderd. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goedge- 
keurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  len  G.  S.  dd.  10  Aug.  ten  geleide  namens 
Z.  E.  den  Gouv.  Gen.  van  het  le  deel  van  Dr.  J.  J.  M.  db 
Groot's  werk  „The  religious  system  of  China.  *' 

Fn  dank  in  de  bibliotheek  opgenomen. 

//.  Van  den  Dir.  van  O.  E.  N.  dd.  15*  Aug.  houdende 
mededeeling,  dat  naar  aanleiding  van  de  gedachtenwisse- 
ling  met  den  hoogleeraar  Dr.  H.  Kern  omtrent  de  Traag 
in  hoeverre  bevordering  van  kennis  der  Nederlandscbe  taal 
onder  de  lnlandscbe  bevolking  wenschelijk  is,  ter  sprake  is 
gekomen  oi  het  aanbeveling  verdient  op  de  Tnlandsche  scho- 
len in  de  Minahassa  onderwijs  te  geven  in  de  verschillende 
daar  bestaande  dialecten;  dat  hierop  de  Adjunct  Inspecteur 
van  liet  In!.  Onderwijs,  de  Heer  J  H  J.  Laats,  de  tijdelijke 
schoolopziener:  de  Heer  N.  G  ra  aflaad,  de  hulpprediker  te 
Sonde r:  de  Heer  J.  A.  F.  Schwarz,  en  de  hoofdonderwijzer 
der  Hooidenschool  te  Tondano:  de  Heer  W.  Van  Gelder,  zijn 
uitgenoodigd   hunne  zienswijze  over  deze  laatste  quaestie  me- 


7S  f6  Sapt  '92,  \jb—f. 

de  te  deelen;  dat  de  ontvangen  adviezen  benevens  een  ter 
zake  vervaardigde  taalkaart  wellicht  geschikt  worden  geacht 
voor  publicatie  in  8  Oen.  Tijdschrift  en  mitsdien  daartoe 
beschikbaar,  worden  gesteld. 

Wordt  besloten  voormeld  schrijven  met  de  kaart  en  de 
adviezen  in  rondlezing  te  genden. 

c.  Van  denzelfden  dd.  22  Ang.  houdende  verzoek  om 
mededeeling  of  het  Oen.  genegen  is  op  de  wijze  als  om- 
schreven bij  het  O.  B.  dd.  7  April  1891  n».  21  (Not.  1891 
pag.  40  sub  b.)  in  het  Tijdschrift  te  publieeeren  rapporten 
omtrent  de  kunstnijverheid  in  verschillende  streken  van  8u- 
matra's  Westkust,  in  de  afd.  Pati  (Japara)  en  in  de  residen- 
tie Kediri. 

Wordt  besloteu  den  Dir.  vnd.  te  berichten,  dat  bet  Gen. 
het  Tijdschrift  gaarne  voor  de  rapporten  openstelt. 

d.  Van  denzelfden  dd.  5  Sept.  ten  geleide  van  eene 
spraakkunst  der  Bimaneescbe  taal  met  teksten  van  Dr.  J.  C. 
O.  Jonker,  ambtenaar  voor  de  beoefening  van  Indische  talen  * 
te  Makassar,  ter  publiceering  door  het  Gen.  krachtens  het 
G.  B.  dd.  6  Nov.  1889  n°.  12  (Not.  1889  pag.  151  sub.  «.), 
onder  bekendstelling  dat  de  Heer  Jonker  de  drukproeven 
gaarne  persoonlijk  wenscbt  te  corrigeeren. 

Wordt  besloten  de  copie  aan  den  Directeur  der  landsdruk  - 
kerij  te  doen  toekomen. 

e.  Van  denzelfden  dd.  6  Sept.  ten  geleide  van  eene  ko- 
*  peren   plaat,   blykeos  de  daarop  voorkomende  inscriptie  be- 
vestigd  geweest   aan  eene  doos   met  reaal-gewicht  uit  den 
tijd   der  O.    I.   Compagnie,  welke   in  een  der  archiefkasten 
van  bet  Dept.  van  O.  E.  N.  werd  aangetroffen. 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen. 

ƒ.     Van   denzelfden   dd.    17    Aug.   ten    geleide   van  een 
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Ganesabeeld  in  de  desa  Melirang  afd.  Qrissee  (Soerabaja)  aange- 
troffen en  ongeveer  10  jaren  geleden  naar  bet  erf  der  asais- 
tent-residentswoning  té  Sidajoe  overgebracht,  onder  me- 
dedeel ing,  dat  volgens  bericbt  van  den  Resident  van  Soe- 
rabaja in  het  district  Bengawan  djero  (Grissee)  nog  een 
grooter  Boeddha-beeld  aanwezig  moet  zijn,  welks  opzending 
eveneens  is  verzocht. 

Het  Qntvangen  beeld  zal  in  het  archaeologisch  museum 
worden  opgenomen,  nadat  het  zooveel  mogelijk  gezuiverd  is 
van  de  daarop  aangebrachte  kalk  en  teer. 

Wordt  tevens  besloten  den  Dir.  vnd  uit  te  noodigen  te 
voorkomen  dat  het  nog  te  wachten  beeld  met  Kalk  of  teer 
besmeerd  wordt. 

g.  Van  denzeliden  dd.  20  Aug.  ten  geleide  van  11  bo- 
nangs  en  4  kempoels  bij  de  desa  Klorogan,  afd.  Madioenin 
den  grond  begraven  gevonden,  welke  volgens  den  Resident 
van  Madioen  vermoed  worden  tijdens  den  oorlog  van  Dipo- 
negoro  in  den  grond  begraven  te  zijn  en  van  eene  vrij  kostbare 
'  metaallegeering  zijn  vervaardigd. 

Wordt  besloten  de  beslissing  omtrent  den  aankoop  uit  te 
stellen  tot  de  volgende  vergadering,  opdat  de  voorzitter,  tevens 
conservator  van  het  oudheidkundig  Museum,  in  de  gelegenheid 
zij  zijn  gevoelen  kenbaar  te  maken. 

//.  Van  denzelfden  dd.  6  Aug.  ten  geleide  van  een  exem- 
plaar eener  circulaire  van  gelijken  datum  n°.  7892  betreffende 
de  in  S„aatsblad  1892  na.  155  opgenomen  ordonnantie, 
houdende  o.  a.  dat  voorwerpen  van  staatkundigen  en  sedi- 
tieusen  aard  waarop  door  de  politie  beslag  wordt  gelegd 
vooral  met  zorg  moeten  worden  beschreven,  daar  het  de 
wennch  der  Regeering  is  deze  aan  het  Gen.  ter  bewaring  af 
te  staan  ten  einde  later  van  nut  te  kunnen  zijn.  (Not.  1890 
pag.  84). 

Not. 
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i.  Vau  denzelfden  dd  25  Aug ,  houdende  verzoek  om 
toezending  van  eenigc  cdita,  welke  in  de  bibliotheek  van  het 
Dept.  van  O.  E  N.  ontbreken,  en  de  bibliotheek  voor  nader 
verschijnende  werken  aanbevelende. 

Aan  het  verzoek  zal  worden  voldaan. 

;.  Van  den  Gouvernemeuts  Secretaris  van  Suriname  dd. 
29  Juni,  in  antwoord  op  dez.  schrijven  van  23  April  t.  v. 
(Not.  pag.  37)  mededeelende,  dat  de  Directie  der  Surinaamsche 
Bank  zonder  toestemming  van  het  Bankbestuur  te  Amsterdam 
geen  bankbiljetten  waardeloos  mag  maken,  eu  mitsdien  's  Gen. 
verzoek  aan  dat  Bestuur  heeft  overgebracht. 

Not. 

k.  Van  den  Gouverneur  van  Curagao  dd  12  Juli  ten 
geleide  van  een  waardeloos  gemaakt  exemplaar  van  elk 
der  in  de  kolonie  Curagao  in  omloop  zijnde  bankbiljetten 
van  ƒ  0.25,  ƒ  0.50,  ƒ1,/  5,  ƒ  10,  /  25  en  f  50,  zulks  ter 
voldoening  aan  dez.  verzoek  van  23  April  t.  v.  (Not.  pag.  37). 

Onder  dankbetuiging  iu  de  uumismatische  verzameling 
opgenomen. 

/.  Van  het  lid,  den  Heer  A.  M.  Jokkks,  Res.  van  de  Z. 
en  O.  Afd.  van  Borneo,  dd  24  Aug.  in  antwoord  op  dez. 
schrijven  van  29  Juli  (Not.  pag.  58)  berichtende,  dat  van  de 
bikajat  sub  2  en  3  in  zijn  brief  van  19  Oct.  1891  vermeld 
(Not.  1891  pag.  97)  een  gedrukt  en  een  geschreven  is;  dat 
de  eigenaar  van  het  laatste  hiervan  geen  afstand  wenscht  te 
doen,  doch  die  van  het  eerste,  de  djaksa  bij  den  Landraad 
te  Martapoera,  Pangeran  Mohamiud  Kasoemi  Giri,  dit  aan 
bet  Gen.  ten  geschenke  aanbiedt 

De  Heer  Jokkes  verzoekt  verder  toezending  van  het  XXIVc 
deel  vau  het  Tijdschrift,  ten  einde  te  kunnen  beoordeeleu  of 
eene  vertaling  der  salasilab  na  het  daarin  gepubliceerde  de 
moeite  zal  loon  en. 
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Wordt  besloten  den  brief  te  stellen  in  handen  van  den 
Heer  Brandeb,  die  nader  ook  omtrent  de  hikajat  zal  berichten. 

m.  Van  den  Heer  A.  Führkr,  Curator  van  het  Lucknow- 
Museuni  dd.  3  Aug.,  ten  geleide  van  eene  lijst  van  edita 
der  Archaeological  Survey  of  India,  met  verzoek  om  opgave 
welke  daarvan  nog  niet  in  de  bibliotheek  van  het  Gen.  aan- 
wezig zijn,  en  om  toezending  van  de  werken  der  Heeren 
IJzebman  en  Verbeek  betreffende  Java's  oudheden  ten  be- 
hoeve  van  het  Luckn  o  w-Museum. 

De  bibliothekaris  deelt  mede,  dat  aan  het  verzoek  bereids 
voldaan  is. 

ti.  Van  den  bibliothekaris  van  de  Deutsche  Gesellsehaft 
fflr  Natar-und  Völkerkunde  Ostasiens  te  Tokjo  (Japan)  dd. 
28  Juli,  hondende  verzoek  om  toezending  vau  de  vier  eerste 
deelen  van  het  Ned.  Indisch  Plakaatboek,  en  zich  weder- 
keerig  bereid  verklarende  leemten  in  's  Gen.  bibliotheek  aan 
te  vullen. 

U.  s. 

o.  Van  het  lid,  den  Heer  Mr.  D.  Mounier,  te  Soerabaja 
dd.  8  Aug.  houdende  verzoek  om  aanvulling  van  's  Gen. 
edita. 

De  bibliothekaris  deelt  mede,  dat  deels  aan  het  verzoek 
reeds  is  voldaan,  en  overigens  nader  bericht  is  gevraagd. 

p.  Van  de  uitgevers  van  de  Scottish  geographical  Maga- 
zine te  Edinburgh  dd.  3  Aug.  met  verzoek  om  toezending 
van  A.  Hagu,  Ned.  Nieuw-Guinea  en  de  Papoesche  eilan- 
den ter  aankondiging  in  voormeld  Tijdschrift. 

Aan  het  verzoek  zal  worden  voldaan,  met  uitnoodiging  den 
jaargang  waarin  het  werk  zal  worden  aangekondigd  bij  wijze 
van  ruil  ter  voldoening  aan  art.  2  van  het  algemeen  regle- 
ment toe  te  zenden. 
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II.     De    Wnd.    Voorzitter: 

a.  Bericht  dat  uit  de  roudlezing  is  terugontvangen  het 
opstel  over  de  Korintjilanden  door  den  Dir  van  O.  E.  N.  aau 
het  Gen.  toegezonden  (Not.  pag.  56)  en  geeft,  naar  aanleiding 
der  schriftelijke  adviezen,  in  overweging  het  stak  in  bet 
Tijdschrift  op  te  nemen. 

De  Heer  Helb  deelt  tuede,  dat  heoi  op  zijne  jongste  reis 
door  Sumatra's  Westkust  gebleken  is,  dat  de  Heer  P.  J. 
Kooreman,  Ass.  Resident  van  Painan,  aauteekeningen  be- 
treffende de  Korintjische  adat  op  schrift  heeft  gesteld,  welke 
meer  bepaald  het  ontstaan  daarvan,  de  bestuursinrichting,  het 
huwelijk  en  het  erfrecht  behandeleu,  een  en  ander  vergeleken 
met  de  Menangkabausche  adat.  Daar  het  stuk  door  den  Gou- 
verneur van  Sumatra's  Westkust  der  Regeering  is  aangebo- 
den, stelt  hij  voor,  dit  van  Haar  op  te  vragen  met  vergunning 
tot  publicatie  en  vervolgens  hiertoe  over  te  gaan  in  verband 
met  het  ter  tafel  gebracht  opstel. 

Cfm.  besloten. 

/'.     Stelt  voor: 

1°.  Aan  het  Bestuur  van  de  thans  te  Soerataya  geopende 
tentoonstelling  van  nijverheid  enz.  te  verzoeken  ten  behoeve 
van  's  Gen.  munt-  en  penningverzameling  af  te  staan  een 
exemplaar  van  de  voor  de  tentoonstelling  vervaardigde  prijs- 
medaille. 

Cfm.  besloten. 

2°.     Aan  het  lid,  den  Deer  Th    F.  A.  Deiprat,  ingenieur 
b/d    Staatsspoorwegen  ter  Sum    W    K.  te  Solok  te  verzoeken 
het  Gen.  in  het  bezit  te  stellen  van  een  exemplaar  der  photo 
grammen,  vervaardigd  van  den  spoorwegaanleg  en  van  zijne 
reizen  op  Sumatra. 

U.  s. 
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111.     De  Heer  Brandks: 

a.  Deelt  mede,  dat  hij  naar  aanleiding  van  bet  in  zijne 
handen  gesteld  schrijven  van  den  Directeur  van.  's  Rijks 
Etbnographi8ch  Museum  te  Leiden  (Not.  pag.  58)  dezen 
onderscheidene  edita  vau  het  Gen.  heeft  gezonden ;  dat  van 
voormeld  Museum,  vroeger  niet  op  de  lijst  van  ruiling  voor- 
komende, ontvangen  werden:  Korte  gids,  Notices  anthropo- 
logiques  1  en  2,  Oost-  en  West-  Indische  huizen,  verslagen 
over  1883/4,  1888/9  en  1889/90  en  in  den  allerlaatsten  tijd 
eenige  losse  stukken  over  enkele  nummers  der  verzameling. 
Hij  stelt  verder  voor  bedoelden  Directeur  van  een  en  ander 
bericht  te  geven  en  c.  q.  aanvulling  te  verzoeken. 

Cfm.  besloten. 

b.  Legt  over  eene  verhandeling  bertreffende  het  Javaansch 
dialect  van  Indramajoe  (Cheribon),  hem  door  het  buitenge- 
woon lid,  den  Heer  J.  Groneman,  toegezonden,  welke  voor 
opneming  in  het  Tijdschrift  geschikt  wordt  geacht. 

Hiertoe  wordt  onder  dankbetuiging  besloten. 

c.  Brengt  schriftelijk  rapport  uit  over  den  in  zijne  han- 
den gestelden  brief  van  den  Di rector  of  Public  Instruction, 
Jeypore  State,  Rajputana,  (Not.  pag.  25  sub.  A).  Het  rapport 
luidt  als  volgt: 

Een  soortgelijke  vraag,  als  door  den  Heer  Haridas  Sastri 
wordt  gedaan,  werd  reeds  vroeger  eens  gericht  aan  het  Be- 
stuur. Zij  is,  zonder  uitvoerig  te  worden,  moeiel  ijk  volkomen 
duidelijk  te  beantwoorden,  aangezien  Friederichs  verslag  ver- 
wachtingen beeft  verwekt,  waaraan  de  werkelijkheid  geenszins 
heeft  beantwoord.  Eene  nadere  kennismaking  met  de  geschrif- 
ten door  Friederich  genoemd,  en  ook  met  nog  andere  door  hem 
niet  vermeld,  heeft  doen  zien,  dat  er  wel  Sanskrit  teksten  zijn 
gebruikt,  maar  zeer  onvolledig,  en  dat  het  overgeleverde 
wanhopig    incorrect  is.     De  eenige  wijze,  waarop  men  naar 
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het  schijnt,  die  restanten  Sanskrit  nog  tot  hun  recht  zal  kun- 
nen laten  komen,  is  de  bestudeering  der  hen  vergezellende 
Oud  Javaanscbe  vertalingen,  die  menigmaal  zeker  niet  juist 
zijn,  en  soms  evenveel  moeite  geven.  In  de  oud-Javaansche 
prozateksten,  uitvoerige  inhoudsopgaven  van  verschillende 
parva's  van  het  Mababharata,  van  de  Utttrakanda,  van  de 
Brahmandapurana,  sommige  wetboeken,  of  geschriften  van 
zedekundigen  aard,  vindt  mee  op  zich  zelf  staande  strophen 
of  gedeelten  daarvan,  doch  van  eigenlijk  gezegde  Sanskrit- 
teksten  kan  niet  worden  gesproken.  Wat  men  aantreft,  zijti 
slechts  zeer  gebrekkige  reflexen  van  de  werken,  die  tot  grond- 
slag hebben  gediend.  Elders  vindt  men  nog  sporadisch  bier 
en  daar  eene  strophe,  maar  dat  is  ook  alles.  Dit  nu  kan 
moeiel  ijk  nader  worden  aangetoond,  zonder  een  groot  stuk 
van  één  der  genoemde  teksten  in  extenso  mede  te  deelen, 
wat  hier  niet  kan  geschieden.  Het  beste  is  nog  te  verwij- 
zen naar  het  gedeelte  door  Prof  Kern  uitgegeven  van  den 
oud-Javaanschen  Adiparva-tekst  in  Letterk.  verhandelingen 
der  Koninklijke  Akademie  (te  Amsterdam),  deel  XI,  waardoor 
de  schrijver  uit  eigen  aanschouwing  zich  een  beeld  zal  kun- 
nen vormen  van  den  werkelijken  toestand.  Een  enkele  maal 
wordt  eene  strophe  aangehaald  in  haar  geheel,  slechts  iu  een 
enkel  wetboek  vindt  men  er  eenigen  achtereenvolgens.  De 
reden  waarom  deze  werken  nog  niet  werden  uitgegeven 
schuilt  deels  in  <ie  groote  moeielijkheid  der  bestudeering  van 
het  oud-Javaansch,  vooral  als  het  te  doen  is  om  zulk  soort 
teksten  het  licht  te  doen  zien,  deels  in  de  omstandigheid 
dat  er  maar  weinige  personen  zijn,  die  zich  met  de  bestudee- 
ring der  oudere  phasen  van    bet  Javaansch  bezig  houden. 

Een  ieder  heeft  daarbij  zijn  eigen  werk,  en  om  veel  te 
geven  is  veel  tijd  noodig.  Zonder  twijfel  zal  in  dezen  hulp 
gegeven  door  iemand  als  de  Heer  Hiridas  Sastri,  bij  het 
Sanskritrgedeelte  den  Javanici  van  groot  nut  kunnen  zijn. 
Van  enkele  der  genoemde  geschriften  heeft  het  Genootschap 
exemplaren  van  jongeren  of  ouderen,  tijd.  De  andere  zijn,  ook 
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wat  het  Javaansche  gedeelte  betreft,  zeer  beschadigd,  en  oor- 
rapt.  Wanneer  hij  er  prijs  op  stelt,  zon  hem  een  der  jongere, 
gavere  bandschriften  in  leen  kannen  worden  toegezonden, 
dan  wel  van  een  stak  er  van  voor  hem  een  afschrift  gereed 
kannen  worden  gemaakt.  Vau  Veda  is  geen  spoor  gevonden. 
Wordt  besloten  den  inbond  ter  kennis  van  voormelden 
Direetor  te  brengen. 

d  Bericht,  dat  in  het  verslag  van  Dr.  E.  Hultzsch, 
Government  Epigraphist,  aan  het  Bntsch  ludisch  Gouverne 
ment  dd.  30  Jani  jl.,  waarvan  de  schrgver,  onder  dankzeg- 
ging voor  de  hem  in  duplo  door  het  Genootschap  gezonden 
abklatsch  van  den  beschreven  steen  n°.  42  (het  Tamil-op- 
schrift  van  Baros),  zie  Not.  XXIX  (1891),  bl.  «1,  een  exem- 
plaar gezonden  heeft,  voorkomt  de  volgende  passage: 

„To  the  kindness  of  Dr.  J.  Brandbs  ')  I  am  indebted, 
for  two  easts  of  a  Tamil  insoripüon  from  Loboe  Toewa,  Baros, 
Samatra,  which  is  in  the  Archaeological  Collection  of  the 
Batavia  Society  of  Arts  and  Sciences  (Calalogue,  p.  388, 
n°.  42).  The  original  stone  is  badly  broken  and  injared; 
bat  so  mach  is  certain,  that  the  inseription  is  dated  in  the 
Saka  year  1010  (A.  D.  1088),  and  that  it  records  a  gift  by 
a  body  of  persons  who  are  styled  „the  One-thousand-five- 
huüdred".  It  is  interesting  to  learn  that  the  Tamil  langnage 
was  used  in  public  documents  on  the  island  ot  Sumatra  in 
the  11 th  centary. 

Daar  het  opschrift  tot  dusver  door  niemand  kon  worden 
ontcijferd,  wordt  besloten  Dr.  E.  Hultzsch  te  bedanken  voor 
zijne  verklaring  en  hem  tevens  te  benoemen  tot  correspon- 
deerend  lid. 

.   e.    Vraagt   een  crediet   van   f  500   boven  de  begrooting 
ten   behoeve   der   bibliotheek,  daar  het  wenschelyk  wan  be- 
staande leemten  spoedig  aan  te  vallen. 
Cfm.  besloten. 


*)     AU  ooDienrfttor  der  H»*,  van  het  B.  G, 
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IV.  De  secretaris  bericht,  dat  hij  zich  tot  den  Heer  L.  de 
Fïrrari  alhier  heeft  gewend  met  het  verzoek  iemand  aan  te 
wijzen,  die  de  vertaling  van  het  werk  over  Nias  van  den  Heer 
Modigllani  op  zich  zon  kannen  nemen,  doch  dezen  voorloopig 
niemand  bekend  is. 

Wordt  besloten  hetzelfde  verzoek  te  doen  aan  het  eerelid 
Dr.  H.  Kerk  te  Leiden. 

V.  Ten  geschenke  zijn  ontvangen: 

1°.  Van  den  Heer  6.  E.  C.  Guffrou  te  Batavia  vier 
aandeelen  in  de  Soerakartasche  groote  lombard,  1835. 

2°.     Van  den  Heer  J.  H.  Fock  te  Deli: 

Mexico,  peso,  1753,  1792,  1795  en  1801,  z. 

3°.  Van  den  Heer  H.  Craandijk  te  Kroë  een  toedoeng, 
vervaardigd   van  de  schubben  van  hel  schnbdier  trönggiling. 

4°.  Van  den  Heer  P.  6.  Schmidhambr  te  volgende  voor- 
werpen afkomstig  van  de  confederatie  Wolo-wio,  kampong 
Bo-Rewoe  (Zuid-Flores),  alwaar  gedurende  de  tin-expeditie  het 
hoofdkwartier  was  gevestigd. 

Doeroe.    Een  feestkleed. 

Wordt  door  aanzienlijken  gedragen  bij  gelegenheid  van 
feesten. 

Oka.    Ëen  bamboe  koker,  waarin  kalk  wordt  bewaard. 

Balie.  Een  hoofdstel  van  gevlochten  rottan  met  bijbehoo- 
renden  stang  van  hoorn. 

Fo-ie.    Een  dubbele  bamboefluit. 

5°  Van  den  Heer  Mr.  J.  A.  Van  dbr  Chjjs  eenige  ver- 
slagen van  naamlooze  vennootschappen  enz. 

6°.  Van  den  Heer  E.  J.  Jkllbsm a  te  Gorontalo  eene  Bwool- 
ache  wieg  (Töénie),  twee  broeken  door  gegoede  Gorontalosche 
wouwen  onder  de  sarong  gebruikt  wanneer  zij  paardrijden 
enz.  (tal&da  wolóedoe),  een  model-buikband  door  Gorontalo- 
sche hoofden  bij  zeer  plechtige  gelegenheden  gebruikt  en  wel 
over  de  jas  of  het  baadje.  Het  voorwerp  is  gewoonlijk  van 
goud   en   dikwijls  met  prachtige  diamanten  versierd  (étango) 
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en   twee  modellen  van  vaartuigen  voor  reizen  langs  de  kuit 
(bocht  van  Tomini). 

Omtrent  de  wieg  deelt  de  Heer  Jkllesm a  het  volgende 
mede: 

Zooals  bekend,  bestaat  in  eenige  streken  de  gewoonte  om 
het  voorhoofd,  en  ook  de  borst,  kunstig  af  te  platten,  hetzij 
omdat  men  vindt,  dat  de  schoonheid  daardoor  verhoogd 
wordt,  hetzij  omdat  men  gelooft  daardoor  dapper  in  den 
krijg  of  welsprekend  te  worden. 

Van  oudsher  moet  die  gewoonte  in  het  rijk  van  Bwool 
gebeerscht  hebben,  en  later  ook  overgenomen  zijn  door  Toli- 
Tolt,  Bolang  Hifam,  Kaidipang,  Binlaoena  en  Bolang-Mongondo, 
hoewel  niet  zoo  algemeen  als  in  't  Bwoolsche.  Op  mijne 
reis  in  Juni  1892  is  mij  gebleken,  dat  die  gewoonte  ook  is 
doorgedrongen  in  't  Tominische  (Golf  van  Tomini,  rijk  van 
Mooeion) . 

Ongeveer  zeven  dagen  na  de  geboorte  worden  het  hoofd- 
plankje en  ook  het  borstplankje  bevestigd,  natuurlijk  in  de 
eerste  dagen  nog  niet  zoo  hard;  langzamerhand  worden  ze 
steviger  vastgebonden. 

In  de  eerste  weken  worden  op  het  hoofd,  en  dus  onder 
het  plankje,  jonge  pisangbladeren  gelegd,  die  telkens  ver- 
wisseld worden:  „djangan  panas",  dus  om  het  voorhoofd 
koel  te  houden.  Ongeveer  eene  maand  na  de  geboorte  wor- 
den de  pisangbladeren  weggedaan  en  daarvoor  in  de  plaats 
gebruikt  kapok  of  kapas  in  een  stukje  kain  omwikkeld,  ter- 
wijl bet  plankje  steviger  wordt  aangetrokken;  dat  duurt  tot 
het  kindje  ongeveer  1  jaar  oud  is.  Is  bet  voorhoofd  dan 
reeds  voldoende  afgeplat,  dan  wordt  het  hoofd  plankje  weg- 
genomen, anders  gaat  men  met  de  operatie  voort. 

Het  borstplankje  blijft  ±   */i  jaar  langer  bevestigd.       ♦ 

Oe  beide  plankjes  worden  alleen  vastgemaakt,  wanneer 
het  kind  In  slaap  is;  wakker  zijnde,  wordt  het  daarmede 
niet  lastig  gevallen. 

Die  operatie  wordt  zoowel  op  jongens   als  op  meisjes  toe- 
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gepast,  hoewel  het  gebruik  vooral  bij  de  adellijken  heer- 
schende  is. 

De  bruidschat  van  een  meisje  met  een  goed  afgeplat 
voorhoofd  is  beduidend  veel  hooger  dan  die  van  ande- 
ren. 

De  wieg  wordt  met  touwen  aan  een  stuk  niboeng  of  bam- 
boe opgehangen  en  vervolgens  zoo  noodig  met  de  hand  in 
eene  schommelende  beweging  gebracht.  Dit  toestel  noemt 
men  goegonldngano. 

Wieg,   Toenie  (Bwoolsch). 

Hoofdplankje,  Totadilo. 

Het  driehoekig  stukje  sagobast,  onder  het  hoofd,  kobomta- 
nio  loenggdka  (loenggdka,  hoofd.) 

De  twee  stukjes  gaba-gaba,  tegen  den  hals,  pililo. 

De  twee  ronde  stukjes  gaba-gaba  ter  zijde  van  het  hoofd 
timïdoe  boengólano  (Itoengólano,  oor.) 

Het  bamboezen  stokje  (onderaan),  Uitdoe. 

Plankje  beneden  de  voeten,  kokonóegono-tienggodh. 

(lienggodw,  voet:) 

Driehoekig  stuk  daoen  woka,  toemdijoeko. 

Borstplankje  doedónloegoe  doedóeboe. 

(doedóeboe,  borst). 

Zijkussens,  doedónloegoe  limo. 

{limoy  hand.) 

VI.     Worden  benoemd: 

tot  eerelid  de  Heer  M.  J.  Vak  Bosse,  afgetreden  Directeur 
van  Burg.  Openbare  Werken: 

tot  correspondeerend  lid,  gelijk  reeds  vermeld,  de  Heer 
Dr.  E.  Hültzsch,  Government  Epigraphist  te  Bangalore 
(Madras): 

tot  gewoon  lid  de  Heer  A.  G.  Uljse,  Directeur  van  Bin. 
Bestuur. 

Van  de  ledenlijst  wordt  op  verzoek  wegens  vertrek  afge- 
voerd de  Heer  J.  G.  Heesterman. 
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Niets   meer   te   behandelen   zijnde,    wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Wd.   Voorzitter, 
VAN  DER  CHIJS. 
De  Secretaris. 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  4  October  1892. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Gboenrveldt  ,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  Van  deb  Chüs,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  Mr.  W. 
A.  J.  Van  Davblaar,  H.  Helb,  Dr.  C.  Snoijck  Hub- 
gronjb  en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

De  Heeren  P.  H.  Van  dbb  Kbmp,  P.  J.  Van  Santen, 
J.  Habbema  en  P.  J.  F.  Louw  waren  verhinderd. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht. 

a.  Van  den  Dir.  van  O.  £.  en  N.  dd.  25  Juli,  houdende 
verzoek  om  mededeeling  of  de  voormalige  onderwijzer  in  de 
Maleische  taal  aan  de  sedert  opgeheven  kweekschool  voor 
Inl.  onderwijzers  te  Bandjermasin,  Oesoep  bin  Brahim,  wel- 
licht door  het  Gen.  belast  zou  kannen  worden  met  werk- 
zaamheden,   waarvoor  zijne  taalkennis  hem  geschikt  maakt. 

Wordt  besloten  de  vraag  ontkennend  te  beantwoorden. 

6,  Van  denzelfden  dd.  10  Sept,  houdende  bericht,  dat  de 
Regeering  den  Directeur  der  B.  O.  W.  heeft  uitgenoodigd 
voor  de  bewaring  der  te  Djokjakarta  aanwezige  steenen 
beelden  en  andere  oudheden  eene  eenvoudige  ijzeren  loods 
te  doen  oprichten,  en  dat  in  verband  daarmede  van  het  plan 
om  bedoelde  beelden  en  oudheden  naar  Batavia  over  te  bren- 
gen voorloopig  wordt  afgezien  (Not.  1889  pag.  91  sub.  i.  en 
1890  pag.  118  sub.  h.) 

Not. 

c.    Van   denzelfden   dd.    17  Sept.,  ten  geleide  van  2  ko- 
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peren  kookketels  (dandang) ;  1  ijzeren  pan,  verschillende  ijze- 
ren wapens  en  gereedschappen  en  1  klein  potje  van  ver- 
glaasd aardewerk,  waarin  30  stuks  oude  Chineesche  man  ten, 
in  een  tegalveld  der  desa  Takeran,  afd.  Magetan  (res.  Ma- 
dioen)  begraven  gevonden. 

De  voorzitter  deelt  het  voegende  mede: 

De  Chineesche  munten  zijn  uit  de  jareu  995  tot  1118  en 
men  mag  aannemen,  dat  de  overige  voorwerpen  ongeveer  uit 
denzelfden  tijd  «tam men,  want  de  letters  op  de  inuntstnkjea 
zijn  nog  vrij  scherp,  waaruit  blijkt  dat  ze  niet  zeer  lang  in 
omloop  zijn  geweest,  terwijl  allicht  ook  latere  munten  zouden 
zijn  aangetroffen,  als  deze  verzameling  in  latere  jaren  in  den 
grond  was  geraakt. 

Wordt  besloten  voormelde  voorwerpen  tegen  de  getaxeerde 
waarde  van  /  9  over  te  nemen. 

d.  Van  denzelfden  dd.  3  Oct.  ten  geleide  van  één  gou- 
den ringetje  en  55  stukken  bladgoud,  zonder  eenig  opschrift, 
gesneden  in  verschillende  vormen,  namelijk: 

12    schildpadden. 

12     naga's. 

11     offertafels  of  voetstukken  vau  beelden. 

10    vierkanten  van   ±  2.5  c.  M., 

4  „      ±    1.8  c    M  , 

5  „  „      +    1.4  e.  M  , 

]     rond  plaatje  van  2.2  c.  M  .  middellijn. 

Dit  alles  is  getaxeerd  op  eeoe  gezamenlijke  waarde 
van  /  40  en  gevonden  onder  een  bedolven  beeld  in  de  desa 
Karangasam  afd.  Patjitan  (res.  Madioen.) 

Uit  een  bijgevoegd  schrijven  van  den  Ass  Res.  van  Pa- 
tjitan blijkt,  dat  het  beeld  een  Gauega  is,  ter  hoogte  van  ±  3/4 
meter  en  dat  op  de  vindingsplaats  blijkbaar  een  Hindoe- 
tempel is  geweest,  daar  er  tal  van  vierkante  steenen  liggen, 
om  welke  reden  in  overweging  wordt  gegeven  eene  uitgra- 
ving te  verrichten. 
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Wordt  besloten  de  helft  l)  der  gevonden  voorwerpen  aan 
te  koopen  tegen  ƒ  20  en  den  Dir.  vd.  in  overweging  te 
geven  het  overige  voor  het  oudheidkundig  Museum  te  Lei- 
den te  doen  bestemmen,  tegen  vergoeding  van  f  20,  terwijl 
het  c.  q.  aanbeveling  verdient  bij  toezending  der  voor  het 
Museum  te  Leiden  bestemde  voorwerpen  van  de  vindwijze 
mededeeling  te  doen. 

Verder  zal  worden  verzocht  het  Gaoega-beeld  te  doen  op- 
zenden, en  het  graven  ter  plaatse  waar  dit  gevonden  is  te 
doen  staken,  totdat  het  Gen.  in  de  gelegenheid  is  ter  zake 
eene  beslissing  te  nemen. 

e.  Van  den  Commandant  v/h  Leger  dd.  27  Sept.  ten 
geleide  van  een  gesp  voor  het  eereteeken  voor  belangrijke 
krijgsbedrijven  met  het  opschrift    „Atjeh  1873-1890." 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen. 

f.  Van  den  Dir.  B.  O.  W.  dd.  14  Sept.  ten  geleide  na- 
mens Z.  E.  den  Oouv.  Oen.  van  een  kistje,  inhoudende  spe- 
cimen van  den  onlangs  gelegden  telegraafkabel  van  Atjeh 
naar  Deli. 

U.  s. 

(/.  Vaii  den  Bes.  van  Krawang  dd.  1  Oct.  houdende 
mededeeling,  dat  de  beschreven  steen  bedoeld  in  dezerz. 
schrijven  van  21  Mei  t.  v.  (Not.  pag.  45)  niet  is  aangetroffen. 

In  handen  van  den  Heer  Brjlndbs. 

k  Van  het  corr.  lid  den  Heer  A.  B.  Meijer  teDresden, 
dd.  30  Aug.  houdende  verzoek  om  van  de  twee  bronzen 
pauken  van  Rotti  en  Samarang,  die  zich  in  's  Gen.  Museum 
beviuden,  voor  zijne  rekening  groote  photogrammen  te  doen 
maken,  ten  behoeve  van  eene  verhandeling  welke  hij  onder 
handen  heeft. 


l)    6  schildpadden,  6  nag»'*,  5  voetstukken,  5,  2  en  2  vierkanten,  het  ronde 
plaatye  en  het  ringetje. 
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In  handen  van  den  Conservator  van  het  Museum  van 
ondheden. 

i.  Van  den  Consul  der  Nederlanden  te  Saigon  dd.  24 
Sept.  ten  geleide  van  een  nieuw  bankbiljet  van  1  dollar, 
nitgegeven  door  de  Banque  de  l'Indochine. 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen.  Tevens 
zal  worden  verzocht  ook  van  de  biljetten  van  100,  20  en  5 
dollars  waardel  ooze  exemplaren  te  doen  toekomen. 

j.  Van  het  lid,  den  Heer  J.  J.  Meijer,  controleur  b/h  B.  B. 
te  Oengaran  dd.  27  Sept.,  houdende  bericht,  dat  in  het  res- 
sort der  desa  Bergaslor  bij  een  groot  Gane$abeeld  bij  de 
bevolking  bekend  als  Kjaj  Abdoeldjalol,  tal  van  bewerkte 
steenen  verspreid  liggen,  die  aan  overblijfselen  van  een  Hin- 
doetempel doen  denken  ;  dat  het  wellicht  de  moeite  waard  is 
daar  opgravingen  te  doen,  waarbij  in  den  a.  s.  westmoeson 
van  stroomend  water  partij  getrokken  kan  worden;  dat  de 
kosten  hoogstens  op  ƒ  100  worden  geraamd ;  dat  hij  gaarne 
zou  vernemen  of  het  Gen.  bereid  is  deze  som  beschikbaar  te 
stellen. 

Wordt  besloten  den  Heer  Meijer  voormeld  bedrag  te  doen 
toekomen,  en  tevens  den  Bes.  van  Samarang  uit  te  noodigen 
tot  dé  uitgraving  machtiging  te  geven. 

k.  Van  den  heer  J.  L.  vak  der  Toorn  te  Fort  de  Rock, 
in  antwoord  op  dez.  schrijven  van  24  Aug.  (Not.  pag.  70) 
berichtende,  dat  hij  zich  vereenigt  met  het  denkbeeld  om  zijn 
artikel  aan  de  redactie  van  het  Tijdschrift  van  Bin  Bestuur 
aan  te  bieden. 

Hiertoe  zal  het  noodige  worden  verricht. 

I.  Van  de  Geographical  Society  ot  California  dd.  26  Juli, 
houdende  mededeeling  der  oprichting  en  verzoek  om  ruiling 
van  edita. 

Wordt  besloten  te  antwoorden,  dat  de  oprichting  met  belang- 
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stelling  is  vernomen,  en  nader  omtrent  de  ruiling  zal  worden 
beslist 

m.  Van  de  Heeren  Dr.  S.  O.  db  Veto  en  Mr.  J.  H.  dk 
Vries,  houdende  kennisgeving  van  bet  overlijden  van  den 
oud-hoogleeraar  Dr.  Mattüias  de  Vries. 

Bereids  met  een  brief  van  rouwbeklag  beantwoord. 

n.    Van  bet  Mnntcollege  te  Utrecht  dd.  5  April  ten  geleide 
van  bronzen  afslagen  van  zeven  in  1891  geslagen  penningen. 
Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen. 

II.  De  Voorzitter: 

a.  Brengt  weder  ter  tafel  het  renvooi  van  den  Dir.  van 
O.  E  en  N.  dd.  20  Aug.  (Not  pag.  74)  en  adviseert  5 
der  bonangs  en  2  der  kempoels  aan  te  koopen  voor  de  geta- 
xeerde waarde  vau  /  20  en  den  Dir.  vd.  in  overweging  te 
geven  het  overige,  zijnde  6  bonangs  te  2  kempoels,  ter  waarde 
van  ƒ  20,  voor  het  Museum  van  oudheden  te  Leiden  te  bestemmen . 

Gfm.  besloten. 

b.  Deelt  mede  dat  hem  door  den  Heer  J.  J.  vin  Oostbrzsb 
Jr.  voorzitter  der  Wees-  en  Boedelkamer  te  Samarang,  drie 
stempels  vroeger  bij  de  Kamer  in  gebrnik  ten  behoeve  van 
het  Gen.  in  deposito  zijn  afgestaan. 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen. 

c.  Legt  over  een  steenen  bijl,  aan  het  Oen.  geschonken 
door  den  Heer  Mr.  Ch.   W.  Kist,  Ass.  Bes.  van  Soemedang. 

ü.  s. 

III.  De  Heer  van  der  Chijs  deelt  mede,  dat  van  den 
Heer  O.  C.  Klerk  db  Reus,  predikant  te  Medan,  is  ontvan- 
gen zyne  in  Dnitschland  bekroonde  prijsverhandeling  over  de 
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administratieve,  gerechtelijke  en  finantieele  ontwikkeling  der 
O.  I.  Compagnie»  welke  alleszins  waardig  is  door  het  Oen. 
gepubliceerd  te  worden. 

Daar  evenwel  het  zetten  van  Dnitsch  schrift  in  Indie  met 
veel  bezwaren  gepaard  gaat,  geeft  hij  in  overweging  den 
schrijver  uit  te  noodigen  den  tekst  in  Latijnsch  karakter  te 
doen  overschrijven,  dan  wel  de  verhandeling  in  het  Hollandsch 
om  te  werken. 

Cfm.  besloten. 

IV.    Ds  Heer  Bravdbs: 

1°.    I^egt  naar  aanleiding  van  de  in  zijne  handen  gestelde 
miss.    van   den    Heer   Joekes,  Rest.  der  Z.  en  O.  Aid.  van  '' 
Borneo,  dd.  24  Aug.  (Not.  pag.  75)  de  volgende  nota  over: 

Bij  het  schrijven  van  den  Heer  Jobkbs,  Bandjarmasin  19 
Oet.  1891,  werden  ontvangen: 

a.  3  deeltjes,  waarop  op  een  gedrukte  strook  de  naam 
H.  6.  A.  Hennevelt  te  Bandjarmasin,  Seri  Rama; 

6.  1  deeltje,  waarop  „jang  poenja  Mohamad  Basjra  negari 
Bandjar  1309  soonat",  inhoudende  de  Hikajat  Hasan  Hoe 
gen,  in  den  brief  omschreven  met  „Hik.  Nabi  Mohamad, 
Hik.  Aboebakar,  Hik.  Oesman,  Hik.  Ali  enz." 

c.  1  deeltje,  een  gedrukte  uitgave  van  de  Mic.  r&dj. 
(hemelvaart)  —  vertaling  '  van  Sjeh  Daoed  Ibn  Abdallah  al- 
Patani. 

Het  laatste,  toebehoorende  aan  Pangeran  Mohamad  Koe- 
soema  Gini,  wordt  ten  geschenke  aangeboden;  het  eerste  zou 
gecopleerd  worden,  doch  is  nog  niet  gereed. 

a.  Kan  nadat  de  copie  klaar  is  gekomen,  terug  worden 
gezonden;  6.  zal  nog  eens  nagekeken  worden  om  te  zien 
of  het  niet  wenschelijk  is  ook  daarvan  een  copie  aan  te 
houden,  nu  het  niet  wordt  afgestaan. 

Voor  het  geschonkene  zal    sGen.  dank  worden  betuigd. 

2°.    Bericht  de  ontvangst  van  eenige  oudheden  van  den 
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Heer  Dieduksmak  te  Djokjakarta,  waaromtrent  deze  gaarne 
ingelicht  zoude  worden.  Dienaangaande  wordt  de  volgende 
nota  overgelegd: 

Het  steentje  met  bet  opschrift  is  een  vuurvaste  steen  van 
21  X  11,5  X  6  c.  H.  Aan  een  der  smalle  zijden  vindt 
men  een  engel  met  vleugels;  het  opschrift,  dat  er  op  voor- 
komt, is  eene  gedeeltelijk  geslaagde,  gedeeltelijk  misluk- 
te copie  van  het  begin,  nog  geen  twee  regels,  van  het  Ka- 
laaan  opschrift,  medegedeeld  en  behandeld  in  Tijdschr.  IncL 
T.  L.  en  Vk ,  XXXL  (Brandbs)  en  Jonrn.  of  the  Bombay 
branch  R.  As.  Society,  XVII,  part  2.  Hoewel  nog  nader 
werd  opgegeven  dat  het  gevonden  zijn  zou  te  Song  Kamal 
in  het  district  Djëdjëran,  daar  waar  dat  district  ingesloten 
wordt  door  de  districten  Bërbah  en  Prambanan,  is  het  niet 
anders  dan  een  namaak  van  recenten  datum. 

De  ringen,  één  van  goud,  één  van  brons  (?)  dat  verguld 
is  geweest  (?),  en  vijf  van  zilver,  doen  zich  evenseer  als 
zoodanig  voor.  Onder  de  zilveren  bevindt  zich  één,  waarop 
een  vogeltje  van  geheel  Europeesche  teekening. 

Onder  de  spiegelhandvatten  is  er  één  zonder  eenige  ver- 
siering; één  draagt  een  menschelijke  figuur  (zooals  er  ook 
reeds  een  hier  in  bet  Museum*  voorbanden  is);  uit  een  twee- 
tal zijn  de,  zooals  hier  op  nieuw  blijkt  ingezette,  letters  ver- 
dwenen; en  de  vier  overigen,  waarop  de  letters  nog  voor- 
handen zijn,  zijn  erg  afgesleten.  De  legenda  is  het  mij  niet 
gelukt  te  ontcijferen.  Zij  bieden  voorshands  niet  minder  dan 
de  overige  tot  nog  toe  reeds  bekend  geworden  letterteekens 
op  zulke  handvatten,  bezwareu  die  niet  of  slechts  door  een 
gelukkige  gedachte  of  een  gelukkig  oogenblik,  te  overwinnen 
schijnen  te  zijn. 

3°.  Geeft  in  overweging  de  tusschenkomst  in  te  roepen 
van  den  Heer  Dr.  A.  Fühbrr,  Curator  van  het  Lucknow 
Museum  (India-Oudb)   ter  verkrijging  van  eenige  edita  van 
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de  Arebaeotogied  Suftêy  oflndia,  »wélke*in  4e  bittiotlwek 


Ontbreken. 
Cfm.  besloteD. 


4*.  Deelt  mede,  dat  hij  nëh  voor  eenige  maanden  van 
Batavia  al  verwijderen  en  in  verband  daarmede  als  biblio- 
thecaris en  redacteur  van  bet  Tijdschrift  wenscht  af  te  treden. 

Wordt  besloten  den  Heer  Brattoes  het  gewenschte  ontslag 
te  vetlecüen  onder  warme  dankbetuiging  voor  hetgeen  door 
hem  is  verricht  ten  behoeve  *to  de  bibliotheek,  in  het  bg- 
;  zónder  tot  aanschaffing  van  ontbrekende  werken,  en  als  re 
ftteteur  van  het  Tijdschrift. 

De   Voorzitter  geeft   het  denkbeeld  in  overweging  om  te 

'ttftchten   een  bibliothecaris  te  vinden,  die,  buiten  de  [Directie 

staande,   onder  genot   van   een  inkomen,  gelijk  aan  de  drie 

thans   uitgetrokken  honoraria,   benevens  vrije  woning  In  het 

gebouw,  tevens  den  secretaris  en  den  thesaurier  een  groot 

'  deel  tan  bet  materieele  werk  uit  handen  zoude  kunnen  nemen. 

De  vergadering  vereenigt  zich  met  dit  denkbeeld,  waar- 
aan echter  eerst  uitvoering  zal  worden  gegeven,  wanneer  zich 
een  bijzonder  geschikt  persoon  voordoet. 

De  Heer  P.  J.  F.  Louw  wordt  inmiddels  verkozen  tot 
bibliothecaris,  en  zal  m  tevens  worden  uitgenoodigd  zich  met 
de  redactie  van  het  Tijdschrift  te  belasten. 

V.    De  Secretaris  deelt  mede  : 

1°;  dat  naar  aanleiding  van  een  besluit  in  de  vorige 
vergadering  van  de  Alg.  Secretarie  werd  opgevraagd  een 
exemplaar  van  het  rapport  over  Britsch  Indie  van  1891, 
doch  dat  hiervan  geen  exemplaar  voor  de  bibliotheek  van 
het  Oen.  beschikbaar  blijkt. 

Met  het  oog  hierop  wordt  besloten  den  Britschen  Consul 

te  Batavia  uit  te  noodigen  van  de  in  Engeland  verschijnende 

Blue  books,  voor  zooveel  zij  op  Britsch-Indieofde  Engelsche 
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kolonies   betrekking   hebben,    een    exemplaar  voor  het  Gen. 
te  willen  bestemmen; 

2°.  dat  hij  in  overleg  met  den  Heer  van  der  Chijs  eene 
lyst  beeft  opgemaakt  van  personeu  (eere-,  correspondeerende- 
cn  bestnnrsleden)  wier  portretten  in  het  door  den  Heer  Mr. 
T.  H.  der  Kinderen  geschonken  albnm  zouden  knnnen 
*(nrden  opgenomen. 

Wordt  besloten  overeenkomstig  bedoelde  lijst  eene  uitnoo 
diging  te  richten  aan  de  betrokken  personen  of  voor  zooveel 
zij  overleden  zijn  aan  hunne  familie. 

VI.  Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen: 

Van  den  Heer  I.  E.  Stuurman  eene  verzameling  Batak- 
sche  voorwerpen  bestaande  uit  35  stnks, waarvan  nader  eene 
beschrijving  is  toegezegd. 

VII.  Wordt  benoemd  tot  correspondeerend  lid  de  Heer 
Mr.  P.  A.  Van  der  Lith,  Hoogleeraar  te  Leiden. 

Niets  meer  te  behandelen  zij  ode,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Voorzitter, 

GBOENEVELDT. 

De  Secretaris, 

ABENDANON. 


BestaunTersadering  ran  Dinsdag  1  ïorember  1892. 


ss^+t^fk^ssssss^tsysy**^- 


Tegenwoordig  de  Heereo  W.  P.  Groutivrldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  Va*  der  Csijs,  Dr.  J.  L.  A.  Brakdes,  J.  Habbex  a, 
Dr.  C  Snouck  Hürgrojtje,  P.  J.  F.  Louw  en  Mn  J.  H. 
Abindavon,  Secretaris. 

De  Heeren  Mr.  W.  A.  J.  Vah  Davelaar,  P.  H.  Va* 
der  Kemp,  P.  J.  Vah  Sahtbh  en  H.  Hblb  zijn  verhinderd. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goedge- 
keurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  1«°  G.  S.  dd.  18  October  naar  aanleidiug 
van  dezerz.  schrijven  van  22  Sept.  (Not.  pag.  77)  op  last 
van  Z.  E.  den  Gouv.  Gen.  een  afschrift  aanbiedende  van  de 
door  den  Ass.  Resident  van  Painan,  den  Heer  P.  J.  Koork- 
mah,  samengestelde  nota  betreffende  de  Korintjische  adat, 
onder  mededeeling  dat  tegen  de  publiceer  ing  daarvan  geen 
bezwaar  bestaat. 

De  Secretaris  bericht,  dat  ingevolge  het  in  de  September 
vergadering  besprokene  de  nota  in  handen  is  gesteld  van  den 
Heer  H.  Helb,  tegelijk  met  de  verhandeling  over  de  Korin- 
tjilanden  door  tusschenkomst  van  den  Directeur  van  O.  E. 
en  N.  van  den  Resident  van  Benkoelen  ontvangen  (Not. 
pag.  56  en  77),  waarop  genoemd  bestuurslid  blijkens  een 
overgelegd  schrijven  geadviseerd  heeft  den  Heer  Kooremak 
uit  te  noodigen  zijne  nota  voor  het  tijdschrift  eeuigszins  om 
te  werken,  daar  zij  verband  houdt  met  vroegere  nota's  betref* 
fende  dezelfde  landstreek,  welke  niet  bij  bet  Gen.  zijn. 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten,  terwijl  tevens  den  Reei* 
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dent  van  Benkoelen  zal  worden  gevraagd  door  wien  voormelde 
verhandeling  is  samengesteld. 

Mocht  het  blijken,  dat  zij  van  den  Heer  Koorbmav  af- 
komstig is,  dan  zal  hem  het  verzoek  worden  gedaan  de  ver- 
handeling  met  de  nota  tot  éèn  geheel  te  verwerken. 

6.  Van  denzelfden  dd.  14  October  ten  geleide  namens 
Z.  E.  den  Gonv.  Gen.  van  eene  kaart  van  den  N.  I.  Archipel 
met  toelichting  bewerkt  door  den  Hoogleeraar  Dr.  O.  M.  Kur 

Onder  dankbetniging  in  de  verzameling  opgenomen. 

c.  Van  den  Gouv.  Secretaris  dd.  26  October  (renvooi)  ten 
geleide  van  afl.  297  en  298  vun  de  „Flora  Batava." 

In  de  bibliotheek  opgenomen. 

d.  Van  den  Directeur  van  O.  Ë.  en  N.  dd.  15  October  ten  ge- 
leide van  een  gouden  oorsieraad  in  de  desa  Lisoengbatoe  der  afd. 
Tjitjaleogka  (Preanger  Reg.)  in  den  grond  begraven  gevonden. 

Wordt  besloten  in  overweging  te  geven  het  voorwerp  weder 
ter  beschikking  van  den  vinder  te  doen  stellen,  vermits  het 
geene  oudheidknndige  waarde  heeft. 

e.  Van  denzelfden  dd.  21  October  ten  geleide  van  eene 
teekening  van  het  Boeddhabeeld  in  de  desa  Modjopoerowetan 
(Grissee)  met  een  schrijven  van  den  Res.  van  Soerabqa  dd. 
11  Oct.  waaruit  blijkt,  dat  het  beeld  wegens  zijn  gewicht, 
dat  op  ±  15  ton  geschat  wordt,  en  ook  met  het  oog  op  de 
plaats  waar  het  zich  bevindt,  moeilijk  ver  voerbaar  is,  zoodat 
in  overweging  wordt  gegeven  de  overbrenging  uit  te  stellen 
totdat  een  der  bestuursleden  van  het  Gen.  in  de  gelegenheid 
is  het  te  bezichtigen.    (Not.  pag.  74  sub  f.). 

Wordt  besloten  den  brief  in  handen  te  stellen  van  den 
Voorzitter. 

f.  Van    denzelfden  dd.  31  Oct.  ten  geleide  van  6  ringen 
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au  4  oonierraden,  alles  van  goud,  in  eene  waterleiding  van 
het  district  Bandongan  (Res.  Kedoe)  gevonden. 

Wordt  besloten  in  overweging  te  geven  deze  voorwerpen 
weder  ter  beschikking  van  den  vinder  te  doen  stellen  als 
zonder  oudheidkundige  waarde,  met  uitzondering  van  een  der 
ringen,  op  eene  waarde  van  /  2  getaxeerd,  welk  bedrag  per 
postwissel  zal  worden  overgemaakt. 

g.  Va?  den  Consul  Oen.  der  Ned.  te  Singapore  dd.  24 
Oct.  ten  geleide  van  een  afdruk  in  lak  en  eene  teekening 
van  een  tijdens  de  uitgraving  van  St.  Pauls  Hill  te  Malak- 
ka  gevonden  koperen  zegel,  met  bet  opschrift:  sigilum  custo- 
diae  Malaca,  alsmede  van  een  extract  uit  het  jaarverslag  Tan 
Malakka  over  1891,  luidende  als  volgt: 

Bij  de  uitgraving  van  St.  Paul's  hill,  in  verband  met  de 
het  vorige  jaar  begonnen  waterwerken,  werden  oude  muren 
en  een  poort  ontbloot,  welke  zoowel  in  vorm  en  ligging  als 
in  afmetingen  bleken  overeen  te  stemmen  met  het  plan  van 
den  oorspronkelijker)  toren  gebouwd  door  Albuquerqae  in 
1511  en  van  de  onmiddellijk  daarna  gebouwde  vestingwer- 
ken,  zooals  beschreven  in  een  oud  in  het  Museum  te  Brussel 
berustend  manuscript  van  Godinho,  de  „E  red  ia,"  hetwelk  in 
1882,  in  het  Fransch  vertaald,  uitgegeven  werd  door  Leon 
Jaoszen.  In  de  nabijheid  dezer  oude  muren  omstreeks  20 
voet  beneden  de  tegenwoordige  oppervlakte  van  genoemden 
heuvel,  werd  een  oude  begraafplaats  ontdekt  en  werden  graf- 
steenen  uit  dén  tijd  der  Portugeesche  overheersching  gevon- 
den, die  o.  a  het  jaartal  1562  droegen.  Verder  werden  nog 
opgegraven  eenige  steenen  kanonkogels  en  een  oude  koperen 
stempel,  vermoedelijk  die  van  het  fort  Malakka,  waarvan  af- 
druk en  teekening  hierbij  aangeboden    wordt. 

Onder  dankbetuiging  in  de  sphragistU'che  verzameling  op- 
genomen. 

h.    Van   den  Wnd.    Britschen   Consul   te  Ba.tavia  dd-  24 
Oct.   houdende  verzoek  om  ten  behoeve  van  het  *?ritech  In* 
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diflche  Gouvernement    te    mogen   ontvangen    een  exemplaar 
van  de  werken  der  Heeren  J.  W.  IJzerman  en  Dr.  R   D. 
M.  Yebbksk  betreffende  de  oudheden  van  Java. 
Aan  het  verzoek  zal  worden  voldaan. 

i.  Van  het  eerelid,  den  Heer  Dr.  H.  Neübrokneb  vak 
der  Tüük  te  Bali-Boleleng  dd.  29  Sept.  luidende  als  volgt: 

De  Balineesche  Mohammedanen  hebben  hier  de  tjarita  Joesoep 
niet  alleen  om  den  inhoud,  maar  ook  omdat  zij  er  meê  wichelen. 
Men  houdt  'tlontarboek  voor  zich  met  gesloten  oogen  en 
grijpt  dan  naar  een  der  bladzijden.  Al  naarmate  hetgeen 
men  leest,  gaat  de  onderneming  door.  Leest  men  dat  Joesoep 
in  de  put  zit  of  verkocht  wordt,  dan  ziet  men  van  de 
onderneming  af.  Dit  heet  ngoegëm  en  is  ook  op  Madoera  in 
zwang. 

Toen  men  de  taal  voor  oud-Jav.  uitgaf,  wantrouwde  ik 
deze  bewering,  omdat  het  verhaal  geheel  Mohammedaansch  is 
en  niet  vrij  van  Arabische  woorden.  Later  het  boek  inziende, 
zag  ik  werkelijk,  dat  vele  woorden  daarin  niet  meer  op 
Java  verstaan  worden,  namelijk  zoo  men  staat  kan  maken  op 
de  bestaande  Jav.  woordenboeken. 

Nu  zou  het  van  belang  zijn  te  onderzoeken,  inhoeverre  de 
Jav.  redactie  van  het  verhaal  afwijkt  van  de  Balineesche,  maar 
ik  heb  geen  Jav.  tjarita  Joesoep  in  modern  Javaansch  kun- 
nen te  zien  krijgen.  Heeft  't  Oen.  een  exemplaar,  dan  zou 
ik  het  gaarne  na  willen  lezen.  Een  paar  weken  zullen  vol- 
doende zijn  om  de  kwestie  uit  te  maken. 

De  Heer  Brandbs  deelt  naar  aanleiding  hiervan  het  vol- 
gende mede: 

Het  Bat.  Gen.  heeft  in  zijne  verzamelingen,  voor  zoover 
tot  nog  toe  bleek,  een  zestal  Tjarita  Joesoep,  alle  op  palm- 
blad, nl.  kropak  n°.  430,  452,  453,  546,  547a  en  606.  Zij 
vertegenwoordigen,  te  oordeelen  naar  het  begin  der  verschillende 
zangen,  alle  één  en  dezelfde  bewerking. 

Het  best  gespaard  zijn  452  (dat  volledig  is)  en  453.  Het 
eerste   is  een   geschenk  van  den  Heer  vak  Coryordkn,  het 
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laatste  van  den  Heer  van  der  Tüük  zelf.  Van  n°.  452  be- 
staat voorts  nog  een  afschrift  onder  Cohbn  Stuart's  toe- 
zicht vervaardigd  Onder  nadere  goedkeuring  der  vergadering 
werden  aan  Dr.  van  der  Tüük  toegezonden  dat  afschrift  (aan- 
geteekend  per  post)  en  beide  de  kropaks  n°.  452  en  453. 
Voor  de  verzending  dezer  beide  laatste  werd  de  tusschen- 
komst  ingeroepen  van  het  Dept.  van  O.  E.  en  N. 

j  Van  het  Corresp.  lid,  den  Heer  R.  van  Eck,  Lector 
aan  de  Kon.  Mil.  Academie  te  Breda,  dd.  12  Sept ,  hou- 
dende bericht  dat  hem  van  officieele  zijde  is  opgedragen  de 
omwerking  der  Handleiding  voor  de  Land-  en  Volkenknnde 
van  N.  I.  van  wijlen  Dr.  J.  J.  ds  Hollander,  en  naar 
aanleiding  daarvan  het  verzoek  om  toezending  van  eventueel 
in  den  laatsten  tijd  nog  ontvangen  nota's  tot  aanvalling  van 
bedoeld  werk  en  van  het  rapport  indertijd  door  den  Heer 
van  Davblaar  ter  zake  uitgebracht  met  eene  proeve  van 
bewerking. 

Wordt  besloten  den  Heer  Van  Eck  mede  te  deelen: 

1°.  dat  het  Gen.  met  deze  aangelegenheid  geen  bemoeienis 
meer  heeft,  doch  uit  onderhandsche  informatie  bekend  is, 
dat  behalve  eene  verhandeling  over  de  Korintjilanden,  wel- 
ke waarschijnlijk  door  het  Gen.  zal  worden  gepubliceerd, 
sedert  bij  het  Dept.  van  O.  E.  en  N.  geen  andere  bijdrage 
ontvangen  is  dan  betreffende  het  Gouvernement  Sumatra's 
Westkust; 

2°.  dat  het  rapport  en  de  proeve  van  bewerking  van  den 
Heer  Van  Davblaar  slechts  zeer  algemeene  beschouwingen 
bevatten  en  geen  actueele  waarde  meer  hebben. 

ft.  Van  den  Heer  Dr.  H.  Siebrr,  tijdelijk  te  Garoet,  dd. 
30  Juli,  luidende  als  volgt: 

Anbei  gestatte  ich  mir  Ihnen  ergebenst  eine  Copie  der  ge- 
aetzlichen  Bestimmungen  von  Bolang-Mongondoe  zu  tl  berg  en- 
den, entsprechend  Ihrem  diesbezüglich  ge&usserten  Wunsche. 
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lm  Anfange  der  Abscbrift  habe  ich  mit  Randbemerkungen 
begonnen,  dieselben  aber  sp&ter  nicht  weiter  geftthrt,  da 
einzelne  der  vorkommenden  Stellen,  um  richtig  verstanden 
werden  zu  können,  ziemlich  weitl&nfige  Auseinandersetznngen 
erfordern  würden,  ittr  die  hier  der  Raum  feblt.  Auch  sind  noch 
einzelne  nicht  Malajische  meistal  speciell  technische  Ansdrttcke 
die  ich  selbst  noch  nicht  verstehe,  and  die  ich  mir  hinrei- 
chend  erklaren  zu  lassen  aucli  noch  keine  Gelegen  heit  batte, 
weil  ich  die  Abscbrift  in  aller  Heimlichkeit  nehmen  mosste, 
in  Folge  der  ittrchterlichen  Geheimnisskr&merei  der  dor- 
tigen  tante,  in  Allem  was  irgendwie  dazu  dienen  kon n te  aaf  die 
inneren  Einrichtaogen  und  die  Verwaltang  ihres  Staates  einiges 
Licht  zn  werfen.  Der  Sinn  lfisst  sich  in  den  meisten  Fftllen 
doch  wohl  errathen  oder  ergiebt  sich  aas  den  sp&tera  Thei- 
len  des  Textes. 

Namentlich  schwer  zn  verstehen  erscheint  mir  die  Art  und 
Benennang  der  Bassen,  haapts&chlicb  weil  die  B.  Mongondoe 
Leute  bis  jetzt  aasser  ihrer  idealen  Mttnzeinheit  des  alten 
spanischen  Dollars  von  wirklichem  Gelde  noch  relativ 
wenig  Begriflf  haben.  Braatschatz,  Bassen,  alles  wird  in  alten 
Kains  nnd  Tellern  bezahlt,  deren  jeweiliger  Sortenwerth 
fictiv  in  Realen  bestimmt  ist.  So  ist  beispielsweise  der  gesetzliche 
Wertb  eines  Selaven  (lassar)  anf  vierzig  Real  festge3etzt; 
ebensoviel  kostet  eine  gewisse  Sorte  Kain  (kalanedo);  ferner 
haben  sie  Teller  za  zehn  Real  etc. 

Doch  werden  diese  Preise  in  Wirklichkeit  wohl  kaam 
eingehalten;  für  Sela  ven  wird  wohl  auch  mehr  bezahlt,  ittr 
Tücher  und  alte  Teller  meistens  weniger,  besondere  wenn 
der  Verkftuter  Geld  oöthig  hat.  Sehr  oft,  glaube  ich,  wird 
überhaupt  nicht  in  Kains  and  Pirings  geleistet,  aas  dem 
einiachen  Grande,  weil  nicht  mehr  genag  davon  vorhanden 
sind,  and  dient  dann  die  AnBz&hlang  grosser  Mengen  die- 
ser  seltenen  Gegenst&nde  mit  ihren  imagin&ren  Werthen 
mehr  dazu  am  den  Reichtham  and  das  Ansehen  der 
betreffenden   Parteien    in    ein    möglicbst   groasarüges    Licht 
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zu  stellen;  bezahlt  wird  doch  nicht  dementsprechend}  and 
weiss  dies  auch  Jederman;  es  sind  dies  gesellschaftliohe 
Nothlügen    der    Bolang-Mogondoe-esen. 

Eine  za  bezahlende  Strafe  wird,  seheint  es  mir,  immer  io 
drei  Theile  getheilt;  ein  Babagian  maloe  fflr  den  betroffeneo, 
sei  es  nnn  der  Ehemann,  Vat  er,  Binder,  etc.;  ein  Bahagian 
asal  ftir  die  Familie,  und  ein  Tading  Nolatag  fttr  die  Be 
horden.  Doch  ziehen  diese  letzteren  aus  Allem  Gewinn,  bei 
spielsweise  kommt  ihnen  auch  ein  Theil  aas  den  Bnratschfltz 
(harta)  der  Pririzessinen  zu. 

Wordt  besloten  de  verordeningen  in  het  Tijdschrift  op  te 
nemen . 

/.  Van  den  Heer  Th.  Delprat  ddo.  Oet.  in  antwoord  op 
dezerz.  schrijven  van  22  Sept  (Not.  pag.  77)  berichtende, 
dat  hy  spoedig  aan  het  verzoek  tot  toezending  der  doorhem 
vervaardigde  photogrammen  zal  voldoen. 

Not. 

II.     De  Voorzitter: 

lo.  Brengt  weder  ter  tafel  de  uit  de  rondlezing  terugont- 
vangen missive  van  den  Dir.  van  O.  E.  en  N.  ddo.  15  Aug. 
betreffende  de  Minahasa-taalquaestie  (Not.  pag.  72). 

Wordt  besloten  de  bijlagen  terug  aan  te  bieden  onder  me 
dedeeling,  dat  deze  voor  opneming  in  het  Tijdschrift  niet  ge- 
schikt geacht  worden. 

2o.  Deelt  mede,  dat  hij  voor  het  (ren.  ten  geschenke  heeft 
gekregen. 

a.  van  den  Heer  H.  D.  Wiggers,  gewezen  Secretaris  van 
Timor  en  Onderhoorigheden,  een  snoer  moelie-salah  met  de  vol- 
gende nota: 

Het  snoer  moelie-salah  bestaat  uit  koralen,  die  volgens  be- 
komen informatien  uit  den  grond  gegraven  zijn  in  Endeh,  Man- 
merie  en  Rokka  (Zuid-  en  Noord-Flores) ;  het  is  een  vóór  dé 
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inlanders  van  Timor  en  onderhoorige  eilanden  zeer  gezocht  en 
gewaardeerd  artikel  van  weelde  ter  versiering  van  hals  en  arm, 
zoowel  van  gehuwde  als  ongehuwde  vrouwen;  ook  kinderen 
en  bejaarde  vrouwen. 

Wegens  de  zeldzaamheid  daarvan,  betaalt  men  per  stuk 
koraal  f  0.50 —  f  1 .50  naar  gelang  der  kleur  en  grootte.  Daar- 
om kan  ook  niet  een  ieder  de  koraal  dragen  of  bezitten;  slechts 
de  hoofden  en  vermogende  lieden  zijn  bezitters  daarvan. 

Ëenige  mannelijke  personen  onder  de  hoofden  dragen  ook 
een  collier  van  die  koralen  en  liefst  in  3  &  4  snoeren  om  den  hals 
en  van  de  duurste  soort;  onder  de  rijke  lieden  worden  de  ko- 
ralen door  de  vrouwen  in  2  k  3  snoeren  om  den  hals  gedragen 
en  wel  zóó  dat  ze  tot  op  den  buik  hangen. 

De  duurste  soort  is  die  van  donker  geele  of  oranje  kleur  en 
van  regelmatige  grootte.  Over  het  algemeen  is  de  moetie-salah 
lichtgeel  van  kleur. 

Bedoelde  koralen  worden  ook  door  de  gehuwde  vrouwen 
gedragen  bij  wijze  van  een  suivez-moi  met  een  zilveren  tabaks* 
doosje  als  een  medaillon  er  aan  bevestigd.  Kan  men  de  hoe- 
veelheid koralen  voor  een  halssnoer  niet  verkrijgen,  dan 
worden  de  snoeren  ter  completeering  meestal  met  gewone, 
Chineesche  of  Europeesche  fabriekskoralen  dooreen  geregen. 

De  rijke  lieden  onder  de  hoofden  gebruiken  ook  de  koralen 
in  snoeren  geregen  als  een  band  gebonden  om  de  sirih-doos. 
Dit  is  meer  om  te  pronken  en  het  bewijs  van  rijkdom  te  geven. 

De  koralen  worden  door  Chineesche,  Boegineesche  en  Ma- 
kassaarsche  handelaren  uit  de  streken  van  Flores  aangebracht. 

Op  Portugeesch  Timor  worden  de  moetie-salah  met  koffie 
en  andere  boschprodueten  geruild;  men  betaalt  daar  gaarne 
ƒ2— ƒ  2.50  het  stuk. 

Ze  worden  daar  clandestien  ingevoerd  en  wel  over  land  van 
Atapoepoe  (Nederl.  gebied)  wegens  de  exorbitante  invoerrech- 
ten door  de  Portugeezen  gevorderd. 

6.     van    den   Kapitein   der   Chineezen   te   Cheribon    Tah 
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Tjin    Kie    vier    pbotogrammen  van  den  Chineeschen  tempel 
aldaar. 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen,  terwijl 
den  Heer  Wiggeks  zal  worden  gevraagd  naar  de  afkomst  van 
het  snoer  zooals  het  nn  is. 

3o.  Legt  over  een  vervolg  van  de  verzameling  Javaansche 
raadsels  van  den  Heer  W.  Meijer  Ranheft  te  Magelang  (Not. 
pag.  69). 

Wordt  besloten,  met  wijziging  in  zooverre  van  het  besluit 
ten  aanzien  van  het  eerste  gedeelte  genomen,  het  geheel  in 
de  verhandelingen  op  te  nemen. 

III.     De  Heer  Van  der  Chijs: 

1°.  Bericht  dat  door  den  Heer  Dr.  H.  Sieber,  die  gerui- 
men  tijd  verblijf  heelt  gehouden  aan  de  Noordkust  van  Celebes, 
meer  speciaal  in  het  landschap  Bwool,  (Tominibocht)  ten  ge- 
schenke zijn  gegeven: 

a.  een  beschilderd  doek,  voorstellende  eene  episode  uit  de 
Rainayana,  vermoedelijk  uit  Britsch-Indie  afkomstig,  gevonden 
te  Bwool; 

b.  drie  met  schelpen  versierde  kisten  van  Goram; 

c.  eene  verzameling  kains  uit  verschillende  deelen  van  den 
Archipel. 

Van  deze  kains  wenscht  de  heer  Sieber  een  gedeelte  be- 
stemd te  zien  voor  het  Kol.  Museum  te  Haarlem,  waartoe 
onder  dankbetuiging  het  noodige  zal  worden  verricht. 

2o.  Stelt  voor  den  Heer  W.  J.  M.  Michielsen,  Resident 
van  Sumatra's  Oostkust,  uit  te  noodigen  het  Gen.  behulpzaam 
te  zijn  tot  het  verkrijgen  van  het  particuliere  lokale  geld  in 
zijn  gewest,  hetwelk  niet  vermeld  is  op  eene  bij  te  voegen 
lijst,  doch  afgebeeld  is  in  een  catalogus  van  den  koopman 
iu  munten,  A.  Weyl,  te  Berlijn  ontvangen. 

Cim.  besloten. 


..: 
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3o.  Deelt  mede,  dat  van  den  Heer  J.  Visser,  gezaghebber 
van  het  Gouv.  SS.  „Djambi"  te  Pontianak,  ten  geschenke 
zijn  ontvangen  zes  hampatoe's,  volgens  inscriptie  op  één  daar- 
van afkomstig  van  kampong  Tapen  (Kapoeas- rivier),  en 
stelt  voor  te  informeeren  of  de  daaronder  voorkomende  be- 
schilderde hampatoe  (een  vrouwenbeeld)  in  dien  toestand  is 
gevonden,  dan  wel  later  is  beschilderd,  en  of  al  de  hampatoe's 
van  één  plaats  afkomstig  zijn. 

Cfm.  besloten,  terwijl  de  voorwerpen  onder  dankbetuiging 
in  de  verzameling  zullen  worden  opgenomen. 

IV.  De  Heer  Braxdes: 

lo.  Stelt  voor  de  woordenlijst  der  Tugere-taai  (Not.  pag. 
49)  aan  den  Directeur  van  Bin.  Bestuur  terug  aan  te  bieden, 
daar  zij  voor  publicatie  niet  geschikt  voorkomt. 

Cfm.  besloten. 

2o.  Vraagt  en  verkrijgt  machtiging  tot  aankoop  van  een 
kast  ten  behoeve  van  het  archief  van  den  conservator  der 
handschriften  voor  eene  som  van  f  60. 

3o.  Geeft  in  overweging  den  Resident  van  Erawang  naar 
aanleiding  van  diens  schrijven  ddo.  1  Oct.  (Not.  pag.  87) 
te  berichten,  dat  nader  gebleken  is,  dat  de  bij  even- 
genoemd schrijven  bedoelde  steen  zich  dicht  bij  het  strand  in 
de  buurt  der  desa  Sëlah  Gëbang  in  het  district  Tjiasem  be- 
vindt en  ongeveer  een  tafel  hoog  is. 

Cfm.  besloten. 

V.  De  Secretaris  biedt  namens  den  Heer  van  der  Kemp 
aan  een  afschrift  van  stukken  betreffende  de  kapitulatie  van 
Ambon  en  Banda  in  1810. 

Onder  dankbetuiging  in  de  verzameling  opgenomen. 

VI.  Ten  geschenke  is  nog  ontvangen : 
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1°.    Van  den  Heer  A.  Mijee. 

a.  Groote,  metalen  klok  met  de  inscriptie:  /.  Borchhard. 
gegoten,  in.  I.  ambagds.  quartir.  tot.  Batavia.  1774. 

b.  Houten  snijwerk,  vroeger  aanwezig  boven  deuren  in 
het  tegenwoordige  gebouw  der  Weeskamer  te  Batavia  (2  stuks). 

2°.  Van  den  Heer  B.  E.  H.  Jansen  eene  reclame-plaat 
der  Soenda  lijn. 

VII.  Op  de  ledenlijst  worden  weder  opgebracht  de  Heeren 
Mr.  D.  Fock,  Advocaat  en  Procureur  bij  het  Hooggerechtshof 
en  A.  E.  Moll,  Tolk  voor  de  Ghineesche  taal. 

Van  de  ledenlijst  wordt  op  verzoek  wegens  vertrek  afge- 
voerd de  Heer  Th.  A.  M.  Ruijs. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  13  December  1892. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  van  der  Chij8,  P.  J.  van  Santen,  H.  Helb, 
Dr.  C.  Snouck  Hurgronje,  P.  J.  F.  Louw  en  Mr.  J.  H. 
Abrndanon,  Secretaris. 

De  Heeren  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  Mr.  W.  A.  J.  Van 
Davelaar,  P.  H.  van  der  Kemp,  en  J.  Habbbma  zijn 
verhinderd. 

L  Nadat  de  notalen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  len  Gouvernement»  Secretaris  dd.  21  No- 
vember op  last  van  Z.  E.  den  Gouverneur  Generaal  ter  ken- 
nisneming aanbiedende  een  door  den  Heer  G.  W.  M.  Van 
de  Velde  samengesteld  chronologisch  overzicht  betreffende 
de  residentie  Timor  over  de  jaren  1612-1846. 

In  handen  van  den  Heer  Van  der  Chus. 

b.  Van  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  14  Novem- 
ber ten  geleide  van  een  bronzen  kanonnetje  van  0.75  M.  lengte 
en  ±  0.02  M.  middellijn,  in  den  koffietuin  Fasir  Sitoe  Goe- 
noeng,  afd.  Soekaboemi  (Best.  Preanger  Begt.)  in  den  grond 
begaven  gevonden. 

Wordt  besloten  bedoeld  voorwerp  tegen  de  geschatte  waar- 
de van  /  12.50  over  te  nemen.  i 

c.  Van  denzelfden  dd.  3  December  ten  geleide  van  twee 
gouden  ringen  en  eene  verzameling  kleine  stukjes  zilverplaat, 
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welke    in   een  tegalveid  der  desa  Wonosariboe,  afd.   Keboe- 
men  (res.  Bagelen)  in  den  grond  begraven  werden  gevonden. 
Het  gevondene  zal  tegen  de  geschatte  waarde  van  ƒ  19.80 
worden  overgenomen. 

* 

d.  Van  denzelfden  dd.  6  December,  naar  aanleiding  van 
het  bij  dezerz.  schrijven  van  24  Octaber  t.  v.  no.  206  (Not. 
pag.  87)  gedaan  verzoek  tot  opzending  van  het  in  de  afd.  Pa- 
tjitan  aangetroffen  Boeddhabeeld  eene  missive  van  den  Res. 
van  Madioen  overleggende,  waarbij  gewezen  wordt  op  het 
moeilijk  vervoer  wegens  het  gewicht  van  het  beeld  (178 
Amst.  ponden). 

Wordt  besloten  den  Directeur  vd.  in  overweging  te  geven 
het  beeld  via  Fatjitan  te  doen  overbrengen  op  een  der  van- 
daar terugkeerende  zout  schepen. 

e.  Van  denzelfden  dd.  12  October  ten  geleide  van  een 
stukje  goud,  bij  de  desa  Slarang  (res.  Tegal)  in  den  grond 
begraven  gevonden. 

Het  stukje  gond  zal,  als  zonder  eenige  oudheidkundige 
waarde,  worden   teruggezonden. 

f.  Van  den  Directeur  van  Financiën  dd.  23  November 
ten  geleide  van  zes  oude  duiten  met  verzoek  om  voorlichting 
of  deze  echt  dan  wel  nagemaakt  zijn. 

Den    Directeur  vd.  zal  worden   medegedeeld,  dat  naar  het 
nzien  der  Directie  de  duiten  nagemaakt  zijn. 

g.  Van  den  Res.  van  Erawang  dd.  24  November,  naar  aan- 
leiding van  dezerz.  schrijven  van  12  November  no.  239  (Not. 
pag.  103)  berichtende,  dat  in  het  district  Tjiasem  geen  plaats 
bekend  is  Sëlah  Gëbang  genaamd.  Wel  bevindt  zich  om  de 
zuid  van  de  desa  Tjiasem  een  oud  graf,  bedekt  met  vijf  gewone 
riviersteenen  zonder  eenig  op-  of  inschrift,  bekend  onder  den 
naam   van    Makamdawa  en  gelegen  in  het  bosch  Pedjatten. 

Jn  handen  van  den  Heer  Brahdes. 
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h.  Van  den  Resident  van  Semarang  dd.  31  October,  in 
antwoord  op  dezerz.  schrijven  van  24  October  no.  229  (Not. 
pag.  88)  berichtende,  dat  tegen  het  doen  van  de  daarbij  be- 
doelde   uitgravingen  zijnerzijds  geen  bezwaren  bestaan. 

Not. 

t.  Van  den  Resident  van  Bantam  dd.  8  November  ten 
geleide  van  een  groote  en  twee  kleinere  steenen  gudsen,  bij 
het  repareeren  van  een'  weg  in  den  grond  gevonden  in  het 
district   Tjilangkahan    (desa    Bqja)    aan    het  zaiderzeestrand. 

Onder  dankbetuiging  in  de  oudheidkundige  verzameling  op- 
genomen. 

j.  Van  den  Resident  van  Benkoelen  dd.  25  November, 
in  antwoord  op  dezerz.  schrijven  van  12  November  no.  224 
(Not.  pag.  95)  mededeelende,  dat  de  daarbij  bedoelde  nota 
samengesteld  is  door  den  Resident  K.  F.  11.  Van  Langen 
naar  gegevens  van  den  gewezen  controleur  der  aideeling  Mokko- 
Mokko,  E.  A.  Klerk8,  en  verder  in  overweging  gevende  om 
deze  nota  niet  te  pubüceeren,  doch  een  verslag  af  te  wachten 
betreffende  de  land-  en  volkenkunde  der  Eorintjilanden,  het- 
welk de  Heer  Klerks  binnen  twee  maanden  zal  voleindigen 
en  dan  met  machtiging  der  Regeering  en  vergezeld  van  eene 
kaart  aan  het  Genootschap  ter  publiceering  zal  worden  toege- 
zonden. 

Gelijktijdig  wordt  behandeld  een  schrijven: 

fc.  Van  den  Heer  P.  J.  Kooreman,  Ass.-Res.  van  Painan, 
dd.  26  Nov.,  in  antwoord  op  dezerz  schrijven  van  12  Novem- 
ber no.  223  (Not,  pagi  95)  zich  bereid  verklarende  tot  aan- 
vulling en  zoo  noodig  omwerking  der  twee  door  hem  samen- 
gestelde nota's  betreffende  de  Korintjische  adat,  vergeleken 
met  de  Menangkabauwsche. 

Wordt  besloten  den  Resident  van  Benkoelen  en  den  Heer 
Kooreman  wederkeerig  mededeeling  te  doen  van  de  bestaande 
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plannen,   welker  verwezenlijking    met   belangstelling   wordt 
tegemoet  gezien. 

/.  Van  den  Consul  der  Nederlanden  te  Saigon  dd.  24 
November,  in  antwoord  op  dezerz.  schrijven  van  24  October 
no.  209  (Not.  pag.  88)  berichtende,  dat  de  Directie  der  Bank 
te  Saigon  eerst  na  verkregen  toestemming  van  het  Hoofdbestuur 
te. Parijs  een  waardeloos  gemaakt  exemplaar  harer  biljetten 
zal  kannen  afstaan. 

Dankbetuiging. 

m.  Van  den  Wnd.  Gouvernements-Secretaris  van  Suriname 
dd.  13  September,  houdende  bericht,  dat  de  Hoofddirectie  der 
Snrinaamsche  Bank  zich  bereid  heeft  verklaard  een  waarde* 
loos  stel  van  hare  biljetten  af  te  staan. 

U.  s. 

n.  Van  de  Hoofddirectie  der  Snrinaamsche  Bank  te  Am- 
sterdam dd.  29  October  ten  geleide  van  een  stel  formulieren 
der  in  Suriname  in  omloop  zijnde  biljetten  resp.  groot  f  1000 
f  300,  ƒ  200,  f  100,  f  50,  f  25,  ƒ  10  en  f  5. 

U.  s. 

o.  Van  den  Britschen  Consul  te  Batavia  dd.  5  Novem- 
ber, ten  geleide  namens  het  Britsch  Indisch  Bestuur  van  de 
North  Western  Provinces  and  Oudh  Code. 

ü.  s. 

p.  Van  denzelfden  dd.  16  November,  houdende  dankbe- 
tuiging voor  de  ontvangen  boekwerken  (Not.  pag.  97). 

q.  Van  den  Directeur  van  het  Rgks-Ethnographisch  Museum 
dd.  7  November,  houdende  dankbetuiging  voor  de  ontvangen 
en  nader  toegezegde  edita 

r.    Van  het  eerelid,  den  Heer  Dr.  H.  Ebrn,  Hoogleeraar 
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te  Leiden,  dd.  6  November,  in  antwoord  op  dezerz:  schrijven 
van  22  September  no.  189  (Not.  pag.  70  en  81)  mede- 
deelende,  dat  tegen  betaling  van  / 15  per  vel  iemand  be- 
schikbaar is,  die  de  vertaling  van.  het  werk  over  Nias  van 
den  Heer  Modigluni  op  zich  wil  nemen. 

Wordt  besloten  van  het  voornemen  af  te  zien,  daar  het 
uitgeven  van  vertaalde  werken  minder  op  den  weg  ligt  van 
het  Genootschap,  en  hiervan  onder  dankbetuiging  aan  den 
Heer  Kern  bericht  te  geven. 

s.  Van  deh  Heer  6.  G.  Klerk  de  Reus,  predikant  te 
Medan,  dd.  5  November,  in  antwoord  op  dezerz:  schrijven 
van  24  October  no.  217  Not.  pag.  90)  berichtende,  dat 
hij  met  erkentelijkheid  vernomen  heeft  dat  het  Genootschap 
bereid  is  zijne  prijsverhandeling  te  publiceeren,  doch  gaarne 
zou  zien,  dat  dit  in  den  Duitschen  tekst  geschiedt,  welke 
hij  in  Latijn  sche  karakters  zal  transcribeeren. 

De  Secretaris  bericht,  dat  sedert  reeds  een  gedeelte  der 
verhandeling  getranscribeerd  ontvangen  is. 

Wordt  besloten  tot  de  uitgave  als  deel  der  verhandelingen. 

U  Van  den  Heer  S.  H.  Schaaxk,  controleur  bij  het  Bin. 
Bestuur  te  Bengkajang  (Westerafdeeling  van  Borneo)  dd.  6 
October,  ten  geleide  van  zijne  verhandeling  over  de  Chineesohe 
kongsies  van  Montrado,  aangevuld  in  verband  met  de  op- 
merkingen van  den  Voorzitter  (Not.  pag  12  en  36),  en 
verder  zich  bereid  verklarende  om  afstand  te  doen  van  eenige 
officieele  stukken  uit  den  kongsitijd  (1860— 1854)  voorzien 
van  de  afdrukken  der  destijds  in  gebruik  zijnde  zegels. 

Wordt  besloten  de  verhandeling  dadelijk  te  publiceeren 
en  den  Heer  Sceuajtk  mede  te  deelen,  dat  bedoelde  stukken 
gaarne  zullen  worden  ontvangen. 

u.  Van  den  Heer  Dr.  E  Hultzsch  te  Bangalore  dd.  17 
October,  houdende  dankbetuiging  voor  zijne  benoeming  tot 
correspondeerend  lid  (Not.  pag.  80). 
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v.  Van  den  Heer  Haridas  Sastri  te  Jaypur  dd.  26 
October,  naar  aanleiding  van  de  inlichtingen  verstrekt  bij 
dezerz.  schrijven  dd.  22  September  no.  186  (Not.  pag.  78) 
verzoekende,  hem  door  toezending  der  daarbij  bedoelde  teksten 
in  de  gelegenheid  te  stellen  kennis  te  nemen  van  de  Sans- 
kritpassages  in  de  oud-Javaansche  literatuur,  en  zich  overi- 
gens bereid  verklarende  aan  beoefenaars  van  het  Javaansch 
wederkeerig  zoodanige  iulichtingen  te  geven  omtrent  de  Indo- 
Arische  literatuur  als  zij  zullen  blijken  te  verlangen. 

Verder  geeft  hij  zijn  wensch  te  kennen  zich  met  den  Beer 
Dr.  Neübronner  van  der  Tuur  in  verbinding  te  stellen 
en  in  het  bezit  te  komen  van  de  bijdrage  van  den  Heer 
Lhfrihck  tot  de  kennis  van  het  eiland  Bali. 

Door  den  Heer  Brandes^q  wiens  handen  de  brief  gesteld  was, 
is  van  de  Sanskrit-strophen  in  de  oud-Javaansche  wetboeken 
voorkomende  eene  transcriptie  vervaardigd,  welke  hij  schriftelijk 
voorstelt   aan   den  Heer  Haridas  Sastri  te  doen  toekomen. 

Hiertoe  wordt  besloten.  Verder  zal  genoemden  Heer  een 
exemplaar  van  voormeld  werk  van  den  Heer  Liefrinck  worden 
toegezonden,  terwijl  ziju  brief  ter  kennisneming  in  handen 
van  den  Heer  van  der  Tuuk  zal  wordeu  gesteld. 

w.  Van  den  bibliothecaris  van  het  Essex  Institute  dd.  16 
September,  houdende  verzoek  om  inlichting  waarom  sedert 
1879  geene  edita  van  het  Genootschap  ontvangen  zijn. 

Wordt  besloten  in  antwoord  hierop  te  berichten,  dat  het 
Instituut  iu  1879  van  de  lijst  van  ruiling  is  afgevoerd,  ver- 
mits het  Genootschap  zich  niet  meer  met  natuurwetenschap- 
pen bezig  houdt  en  dat  de  van  het  Instituut  ontvangen  edita 
aan  de  Kou.  Natuurkundige  Vereeniging  zijn  opgezonden. 
Tevens  zal  in  overweging  worden  gegeven  in  het  vervolgde 
edita  van  het  Instituut  rechtstreeks  aan  voormelde  Vereeniging 
te  zenden 

x.     Van  het  correspondeerend  lid,  den  Heer  Dr.  E.  Modi- 
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gliani  te  Florence  dd.  1  November,  houdende  bericht,  dat 
bij  op  het  Geographisch  congres  te  Genua  eene  voordracht 
heeft  gebonden  over  het  eiland  Engano  en  weldra  aan  het 
Genootschap  de  photogrammen  pal  doen  toekomen,  welke  daar- 
bij tot  toelichting  geproduceerd  zijn,  en  verder,  dat  hij  de  uit 
noodiging  om  het  Genootschap  op  dat  congres  te  vertegen- 
woordigen (Not.  pag.  59)  te  laat  heeft  ontvangen  om  bij  de 
openingsbijeenkomst  hiervan  mededeeling  te  doen,  doch  dit 
niettemin  aan  het  einde  zijner  voordracht  heeft  gedaan  en  hem 
toen  door  den  Voorzitter  verzocht  is  het  Genootschap  dankte 
zeggen  voor  de  betoonde  belangstelling. 
Dankbetuiging. 

ij.  Van  het  lid,  den  Heer  H.  D.  Wiggers,  te  Batavia  dd. 
16  November,  in  antwoord  op  dezerz.  scrhijven vanden  12<kn 
t.  v.  No.  234  (Not.  pag.  101)  bekend  stellende,  dat  de  snoer 
moeti-salah  afkomstig  is  van  het  eiland  Rotti,  doch  dat  min 
of  meer  gelijk  halsversiersel,  en  met  of  zonder  zilveren  tabaks- 
doosje  er  aan  bevestigd,  en  met  of  zonder  vreemde  koralen 
dooreen  geregen,  ook  wordt  gedragen  door  de  bewoners  der 
eilanden  Timor,  Savoe  en  elders  in  de  residentie  Timor  en 
Onderhoorigheden. 

II.     De  Voorzitter: 

lo.  Deelt  mede,  dat  hij  op  zijne  laatste  reis  in  gezelschap 
van  het  Bestuur  der  Oudheidkundige  Vereeniging  te  Djokja- 
karta  de  tempelruïnen  van  Kalasan,  Prambanan  en  Tjandi- 
sewoe  heeft  bezocht,  welke,  dank  zij  de  opruiming  der  neer- 
gevallen steenen  bij  de  hoofdtempels  van  Prambanan,  wat  door 
de  zorg  dier  Vereeniging  is  geschied,  thans  een  der  belang- 
rijkste centra  voor  onze  kennis  der  Hindoe-Javaansche  oud- 
heid zijn  geworden.  Hij  brengt  hulde  aan  die  Vereeniging, 
die  met  geringe  middelen  buitengewoon  veel  en  nuttig  werk 
heeft  verricht,  en  die  met  grooten  ijver  voortgaat  zooveel  te 
doen  als  haar  mogelijk  is;  de  taak  is  echter  groot  en  zal  zon- 
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der  steun  van  de  Regeering  niet  naar  behooren  kannen  vol- 
voerd worden;  daarom  hoopt  de  Voorzitter  dat  ons  Genootschap, 
waar  die  steun  mocht  gevraagd  worden,  niet  in  gebreke  zal 
blijven  zijn  invloed  ten  gunste  der  Djokja'sche  Vereeniging 
aan  te  wenden. 

2o.  Bericht  dat  hem  op  zijne  jongste  reis  door  Midden- 
Java  door  eenige  personen  bronzen  Hindoebeeldjes  en  andere 
voorwerpen  zijn  geschonken,  welke  hij  aan  het  Genootschap 
wenscht  af  te  staan  en  wel: 

Bovenstuk  van  een  klok  in  den  vorm  van  een  leeuw  met 
gefigureerde  letters  op  de  linkerborst.  Geschenk  van  den  Heer 
J.  A.  Ament  te  Magelang. 

Boeddha  (Amitabha).  Geschenk  van  den  kapitein  der  Chir 
neezen  te  Magelang,  Kwee  Ah  Ki. 

Waterschepper.  Geschenk  van  den  Heer  W.  Meijer  Ran- 
neft  te  Magelang. 

Tempelwachter  (r&kshasa).  Geschenk  van  den  Kroonprins 
van  Soerakarta. 

Godin.    Geschenk  van  idem. 

Wadjra.  Geschenk  van  den  Heer  H.  E.  Dorrepaal  te 
Djokjakarta. 

Bodhisatwa.   Geschenk  van  idem. 

Godin.  Geschenk  van  den  Heer  A.  van  der  Gon  Netscher 
te  Poerworedjo. 

Boeddha  met  Tara.  Geschenk  van  den  Heer  W.  G.  J.  Castens 
te  Pati. 

Lamp  met  4  pitten.  Geschenk  van  den  Heer  A.  E.  Van 
der  Meulen  te  Djoewana 

ld.  Geschenk  van  den  kapitein  der  Gbineezen  te  Rembang 
Ldi  Joe  Kiong. 

3o.  Brengt  weder  ter  tafel  het  van  den  Directeur  van  O. 
E.  en  N.  ontvangen  Javaansch  Hs.  Sërat  Saloka  Darm&,  het- 
welk om  advies  in  handen  was  gesteld  van  de  Heeren  Brandes 
en  Snoüce  Hurqronje  (Not.  pag.  56). 
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Overeenkomstig  het  door  genoemde  Heeren  schriftelijk  uit- 
gebracht advies,  wordt  besloten  den  Directeur  vd.  te  berichten, 
dat  het  Hs.,  ofschoon  nit  een  literarisch,  oogpunt  van  belang, 
wegens  de  zinspeling  op  politieke  gebeurtenissen,  niet  voor 
publicatie  van  wege  de  Regeering,  zooals  door  den  schrijver 
wordt  verlangd;  in  aanmerking  kan  komen;  dat  echter  het 
Genootschap  gaarne  met  toestemming  van  den  schrijver  daar- 
van een  afschrift  zou  doen  vervaardigen  voor  de  verzameling 
manuscripten. 

III.     De  Heer  Van  der  Chijs  stelt  voor: 

lo  Aan  Mevrouw  de  weduwe  Mr.  U.  D.  Levussohn 
Normjln,  geboren  Zoetelief,  een  brief  van  rouwbeklag  te 
richten,  naar  aanleiding  van  het  overlijden  baars  echtgenoots, 
's  Genootschaps  eerelid. 

2o.  Aan  den  Radja  van  Serawak  te  verzoeken  het  Ge- 
nootschap behulpzaam  te  zijn  in  het  verkrijgen  van  een 
waardeloos  exemplaar  (zoogenaamd  specimen)  van  het  voor 
Serawak  vervaardigde  papieren  geld,  —  kan  't  zijn,  ook  van 
het  vroeger  aldaar  gangbare. 

3o.  Den  Maire  van  Grenoble  te  verzoeken  zijne  tus- 
schenkomst  te  verleenen  tot  het  bezorgen  voor  rekening  van 
het  Genootschap  eener  reproductie  (liefst  galvanoplastieke) 
der  medaille  ter  eere  van  den  Gouverneur-Generaal  Abraham 
Patras,  aanwezig  in  het  stedelijk  museum  te  Grenoble,  even- 
tueel toe  te  zenden  door  tusschenkomst  van  'a  Genootschaps 
agent  Nijhoff. 

4o.  In  de  Notulen  aanteekening  te  houden,  dat  in  het 
gedrukte  „Verslag  aan  de  algemeene  deelneemers,  weegens 
„het  voorgevallene  in  bet  Samarangsehe  Marine-school,  ze- 
„dert   den   Jaare    1790,  —  opentlij k    gedaan   op  den  7en 
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„December  1793"  op  bladz.  9  aangeteekend  staat,  dat  bij  die 
inrichting  „in  het  gepasseerde  jaar,  op  verzoek  van  wijlen 
„den  Heer  Oud  Directeur  Generaal  Moens,  voor  het  Bata- 
„viasche  Genoodscbap,  honderd  onderscheidene  Inlandsche 
„planten  en  gewassen  zijn  afgèteekend  geworden11. 
Cfm.  besloten. 

IV.  De  Heer  Louw  stelt  voor  hem  te  machtigen  omtrent 
de  ruiling  van  in  Ned.  Indie  verschijnende  boekwerken  en 
couranten  in  overleg  te  treden  met  de  verschillende  uitgevers. 

Cfm. 

V.  De  Heer  Snoück  Hurgronjb  : 

lo.  Legt  namens  den  Heer  Brand  es  een  brief  over  van 
het  eerelid  Mr.  L.  W.  G.  Van  dek  Berg,  houdende  bericht, 
dat  teruggezonden  zijn  van  de  ten  gebruike  ontvangen  HSS. 
(Not.  pag.  24),  de  n".  54,  55,  59,  60,  61,  63,  202  en  204 
der  Collectie  v.  d.  W.  en  de  n».  35,  134,  140  en  150  B. 
G.;  en  dat  nog  aangehouden  zijn  de  n».  58,  203  en  205 
(Simb.  Tj.  en  Mën,  O.  O.),  n«.  86,  37,  94  en  141  B.  G. 
en  no.  291  v.  d.  W. 

Not. 

2o.  Bericht  dat  hij  van  den  Adviseur  Honorair  voor  Ara- 
bische zaken  Sajjid  Oesman  bin  Abdoellah  bin  Agil  bin 
Jabja  Alawi  vier  door  dezen  uitgegeven  boekjes  voor  het 
Genootschap  ten  geschenke  heeft  gekregen,  en  legt  hierom- 
trent eene  nota  over,  welke  onder  de  bijlagen  zal  worden 
gepubliceerd. 

Onder  dankbetuiging  in  de  bibliotheek  opgenomen. 

3o.  Geeft  in  overweging  om,  in  verband  met  een  oud 
Bantamsch  HS.  over  de  geschiedenis  van  bet  Sultanaat,  den 
Resident  van  Bantam  uit  te  noodigen  pogingen  in  het  werk 
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te  stellen  tot  het  verkrijgen  van  gegevens  omtrent  den  voor- 
maligen  krat  on  der  Bantamsche  Sultan 's,  d.  w.  z.  eene 
plattegrocd-teekening,  alsmede  eene  beschrijving  van  de  on- 
derscheidene deelen  met  opgave  van  naam  en  bestemming. 
Gfm.  besloten. 

VI.  De  Secretaris  deelt  mede,  dat  het  correspondeerend 
lid  De.  E.  Modigliani  te  Florence  gaarne  door  tusschenkomst 
van  den  Nederlandschen  Consul  Oeneraal  te  Genua  gedu- 
rende een  maand  de  beschikking  zou  verkrijgen  over  de 
twee  poestaha's,  vermeld  sub  no.  63  en  64  op  pag.  VIII  van 
bijlage  I  der  Notulen  van  1891. 

Gfm.  besloten. 

VIL     Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen: 

lo.    van   O.   C.    Frkiherr  von  Juncker  Bigatto  te  Pa- 
soeroean: 

bundel   calligraphiën,  vervaardigd  door  P.  Craijeb,  1648; 

2o.    van   den   Assistent   Wedono   van  Dajoe  (afd.  Bangil 
resid.  Pasoeroean)  drie  kropak's; 

• 

3o     van  Dr.  H.  Siebbr: 

pop   (speelgoed),  afkomstig  van  Bwool; 

drie  matten,  afkomstig  van  Bolang-itam ; 

4o.  van  het  dirigeerend  lid,  P.  J.  van  Santin:  ethnogra- 
phische  voorwerpen  van  Borneo,  Timor  en  Flores; 

öo.    van    den   Heer  G.  H.  6.  Harloff:  eenige  munten; 

6o.  van  den  Heer  C.  A.  Kroesen,  Ass.  Res.  van  Atjeb, 
eene  verzameling  mesjes,  bestemd  om  bij  hanegevechten  aan 
de  poten  der  vechtende  dieren  bevestigd  te  worden. 
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NB.  De  voorwerpen,  sub  lo  en  2o  bedoeld,  zijn  verkre- 
gen door  toedoen  van  den  beer  O.  Venema. 

VIII.  Op  de  ledenlijst  wordt  weder  geplaatst  de  Heer 
J.  A.  Velders,  Resident  van  Bantam. 

Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd  de  Heeren 
P.  Brouwer,  O.  M.  de  Munnick  en  W.  B.  Pearson. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering  ge- 
'  sloten. 

De  Voorzitter. 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris. 
ABENDANON. 


APERQU 

DES 

ACQUISITIONS  ET  DES  PÜBLICATIONS 

PENDANT 
L'AlflVÉE  1892. 


Le  musèe  ethnographique  a  éié  enrichi  par  Ie  Gouverne- 
ment de  quelques  objets  en  or  et  en  argent  dn  centre  de 
Ttle  de  Flores,  da  lac  de  Toba  et  de  Wetan  (fles  Babber), 
dont  les  derniers  furent  offerts  au  Gouvernement  en  signe 
de  soumission  après  une  insnrrection. 

M.  H.  Snouck  Hurgronje,  Tromp,  Jellesma,  Vak  Hasselt, 
Helderman  et  Stuurman  ont  envoyé  des  collections  tros 
intéressantes  de  Atjeh,  des  Dajaks  (Boroéo),  dn  golfe  de 
Tomini  (Célèbes),  des  Bataks. 

Quant  aux  Bataks  et  a  Ttle  d'Engano  nous  devons  en 
entre  une  collection  fort  précieuse  de  masques  enplatreetde 
photographies  a  notre  membre  correspondent,  M.  le  Dr.  E. 
Modiqliani,  qui  a  bien  voulu  aussi  représenter  notre  Société 
an  congres  géographiqne  de  Gênes. 

Ponr  les  acqnisitions  archéologiques  nous  devons  an  Gou- 
vernement 1'achat  d'une  collection  d'objets  en  or,  trouvés 
enterrés  an  bord  de  la  Sonngei  Sampit  k  Bornéo,  et  proba- 
blement  d'une  haute  antiquité,  h  en  juger  des  inscriptiona, 
qni  cependant  n'ont  pas  encore  été  déchiffrées. 

Autre  trouvaille,  que  nous  ne  saurions  passer  sous  silence, 
est  celle   de   Magetan  (fle  de  Java)  de  monnaies  chinoises, 
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datant  de  995  &  1118  et  quelques  autres  objets,  supposés 
être  du  même  temps. 

Un  Gliinois  &  Sourabaja,  M.  Hjut  Kok  Ping,  a  laissé  au 
mnsée  20  statues  hindoues  en  pierre. 

En  différentes  parties  de  File  de  Java  on  a  trouvé  des 
ornements  dans  la  terre,  tandis  que  notre  Président  a  re$u 
pendant  on  voyage  au  centre  de  Java  quelques  statues  hin- 
doues en  bronze,  assez  bien  conservèes. 

Le  mnsée  numismatique  a  étë  enrichi  entre  autres  d'un 
specimen  des  billets  de  baoques  k  Surinam  et  4Cura(ao. 

Nous  ne  saurions  oublier  un  bel  album,  cadeau  de  notre 
membre  honoraire,  M.  le  Dr.  der  Kinderen,  et  destiné  aux 
photographies  des  membres  de  distinction. 

Ont  été  nommés: 

membres  correspondents  M.  M.  les  Drs.  P.  A.  Vak  der 
Lith,  professeur  &  l'université  de  Leide,  et  £.  Hultzsch  dn 
service  archéologique  aux  Indes  anglaises; 

membre  extraordinaire  M.  K.  CApelis,  photographe  et  ar- 
chêologue  javanais ; 

membre  honoraire  M.  M.  J.  Vur  Bosse,  ancien  Directeur 
du  Département  des  travaux  publiés. 

Les  publications  de  1892  sont  les  suivantes: 

I.  Le  tome  XXX  des  procès-verbaux  des  séances  de  la  Di- 
rection; 

IL  Les  livraisons  II — VI  de  tome  XXXV  et  I — II  de  f  ome 
XXXVI  du  „Tijdschrift  voor  Indische  taal-,  land-  en  volken- 
kunde", con  tenant: 

Quelques  observations  sur  le  dialect  de  Sikka  (tle  de  Flores) 
par  M.  L.  F.  Calon; 

Un  vocabulaire  du  dialect  de  Lio  (tle  de  Flores)  par  le 
même; 
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Une  troisióme  suite  de  M.  Ie  Dr.  J.  Brandes  sur  les 
piagëms  ja  van  ais; 

Notes  sar  Ie  Diëng  et  1'archipel  de  Sapoudi  par  M.  J.  J. 
Verwijk  ; 

Sar  Ie  tarekat  d'après  M.  Sajid  Oisman  bin  Abdoellah 
bib  Akil  bin  Yahja  par  M.  A.  F.  von  de  Wall; 

Les  contes  da  Koran  en  malais  par  M.  D.  Gerth  van 
Wijk; 

Etudes  sur  la  langae  atjéhnoise  par  M.  Ie  Dr.  C.  Snouck 

HüRQROKJE ; 

Uu  rapport  de  M.  Ie  Dr.  J.  Brandes  sar  une  publication 
de  M.  Ie  Prof.  A.  C.  Vreede,  concernant  les  manascrits  ja- 
Yanais  et  madourais  &  Leide; 

Dispositions  lêgales  de  Mongondo; 

Les  kougsis  chinois  de  Montrado  par  M.  S.  H.  Sohaank; 

Proverbes  et  expressions  bataqaes  par  M.  C.  A.  Van  Op- 
HUU8EN  (suite); 

La  decharge  da  lac  de  Toba  par  M.  P.  A.  L.  E.  Van  Dijk; 

L'industrie  de  Bandjarnegara  par  M.  A.  M.  E.  de  Does 
avec  illu8trations ; 

Journal  du  controleur  de  Bima,  M.  J.  W.  MEERBiraa,  de 
son  voyage  au  centre  de  Manggarai  (oaest  de  1'iledeFlores); 

Histoire  de  Masenrempoaloa  et  notes  sar  les  différentes 
parties  par  M.  D.  F.  Van  Braam  Morris. 

III.  Une  livraison  des  „Verhandelingen",  contenant  une  étude 
de  M.  E.  J.  Jellesha  sur  Ie  dialect  de  Tompakëwa(Célèbes); 

IV.  Le  tome  X  da  Ned.  Indisch  Plakaatboek  par  M.  Ie 
Dr.  J.  A.  Van  der  Ghus. 

Mentionnons  encore,  que  le  bibliothécaire  M.  Ie  Dr.  J.  Brandes 
a  été  remplacé  par  M.  P.  J.  F.  Louw. 


Bijlage  1. 


ATJEHSCHE  VOORWERPEN  EN  MODELLEN. 

No.     1.  sampan-poekat  met  poekat  en  toebehooren. 

No.  2.  ijocajé,  waarin  men,  met  de  houten  gatóq  in  de  len- 
denen, achteruitloopend  de  poekat  nit  zee  naar  land 
haalt. 

No.    3.  djalö  (kano,  hoofdzakelijk  voor  riviervaart). 

No.  4,  djeu'èë  (gevlochten  van  rilicng,  andere  exx.  ook  van 
bili)  wan  voor  bras;  met  den  vorm  dezer  wan  verge- 
lijken de  Atjehers  die  der  3  sagi's  van  Atjeli. 

No.  5.  geunoekoe  rasp  voor  klapa's;  deze  worden  in  tweeën 
gekloofd  en  dan  door  iemand,  die  op  de  genoekoe 
zit,  langs  de  „mataM  tijogeraspt. 

No.     6.  Atjehsche  ploeg,  langaj. 

Bij  het  ploegen  is  de  qö  (steel)  ter  rechterzijde  van 
den  buffel,  links  de  lalöc  linggang  of  dham.  Het 
zwarte  touw  dient  om  de  tnloë  lihiö  (rotan  nekband) 
aan  de  jOq  (het  juk)  vast  te  maken.  De  band,  waar- 
mee de  jfiq  aan  de  gö  oevestigd  wordt,  heet  lalöc 
peunganaq   en    is  van  dada  oe  (bladnerf  van  klapa), 

No.  7.  tjeahèh  (behoort  met  de  grootere  bliong  tot  de  ouder- 
wetsche,  in  Atjeh  van  den  profeet  Soelójman  =  Salomo 
afgeleide,  timmermanswerktuigen. 

No.    8.  toehöj  om  een  padiveld  te  wieden. 

No.     9.  sangkiöq  om  onkruid  uit  een  pepertuin  weg  te  hakken. 

No.  10.  parang  Ijandóng  om  struiken  weg  te  kappen  bij  aanleg 
van  een  pepertuin. 

No.  11.  Iham  spade  om  pootgaten  te  graven. 

NB.  Nos.  8  — 11  worden  den  peperplanters  als  uitzet 
gegeven  door  het  hoofd,  dat  gedurende  de  eerste  3 
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jaren  van  den  aanleg  van  een  pepcrtuin  in  hun  on* 
derboud  voorziet. 

No.  12.  kawé  ranggöng,  bengel  om  in  niet  al  te  diepe  en 
tamelijk  rustige  zee  visch  te  vangen.  Het  touw,  dat 
zich  aan  het  opstaande  stuk  boom  (alèë)  aansluit, 
is  wel  tot  100  deupa  (vademen)  lang. 

No.  13.  ali  om  garnalen  of  krabben  te  vangen.  Een  djalö 
(No.  3)  zet  er  ±  50  uit  en  laat  die  aan  vrijgelaten 
dobbers  drijven. 

No.  14.  kawê  hoeö  (trekhcngel)  met  kippeveeren  als  aas  (cum- 
peuën)  waarvoor  men  veeren  neemt  van  kippen  met 
een  siscq  van  bepaalde  descriptie,  die  als  gelukkig 
(meutoeab)  geldt.  De  hengel  wordt  achter  een  voor 
den  wind  zeilende  prahö  gehangen  en  zoo  meegesleept. 

No.  15.  taiön  (zoo  heeten  ook  andere  strikken  om  dieren  te 
vangen)  voor  de  vangst  van  vogeltjes  op  de  sawah. 
De  op  kleine  afstanden  in  den  grond  te  steken  staakjes 
=  aneuq  larón>  de  touwtjes,  die  deze  verbinden  = 
kadja;  de  lus,  waarin  de  vogels  verstrikt  raken  =  paq. 

No.  16.  pculah,  inuizeval. 

No.  17.  linut,  de  gewone  emmer  van  de  bladscheede  (seutoeëq) 
van  niböng;  soms  ook  van  seutoeëq  pineung  gemaakt. 
(In  Daja  toeëq  =  seutoeëq  genaamd). 

No.  18.  sangc  Daja,  In  Daja  gefabriceerde  deksel  voor  kleine 
schotels  met  spijzen  (krikaj).  Een  grootere  soort  van 
denzelfden  naam  dient  als  deksel  voor  dalöng's. 

No.  19.  poelet,  houten  ring,  waarvan  bij  zekeren  rat  eb  (na- 
bootsing van  een  gezamenlijken  dikir,  echter  met 
reciet  van  Atjehsche  pantöns)  elk  der  medespelenden 
een  in  de  hand  houdt  om  daarmee  allerlei,  door  den 
ratéb-leeraar  geregelde,  rhythmisehe  bewegingen  uit  te 
voeren. 

No.  20.  geundrang  tjanggoeëq  (kikvorschentrom);  zoo  heet  in 
Atjeh  dit  op  Java  klontongan  genaamde  speeltuig. 

No.  21.  idja   pl'tuggi;  deze    stof  wordt  in  de  roode  kleur  uit 
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Pinang  ingevoerd,  dan  in  Atjeh  met  gomlak  (maló) 
op  dergelijke  wijze  als  in  dit  exemplaar  geverfd,  en 
zulke  kains  dan  gebruikt  als  kleedingstuk  voor  kin- 
deren, te  wier  aanzien  men  de  gelofte  heeft  gedaan 
ze  aldus  te  zullen  kleeden,  wanneer  zij  van  eene 
ziekte  hersteld  zullen  zijn  en  dergel. 

No.  22.  wèl-wèl  pakoe  (ds  werkelijke  is  ongeveer  tweemaal 
zoo  lang  en  de  boelöhy  die  als  handvat  dient  ±  l 
duim  dik).  Het  materiaal  voor  touw,  bv.  boe lèê  djöq, 
wordt  een  weinig  in  de  hand  gedraaid,  zoo  om  een 
der  beide  punten  van  het  kruis  gewonden  eu  dan 
verder  afgemaakt  door  draaiing  van  het  boelöh-hand- 
vat  met  de  rechterhand,  terwijl  de  linker  het  ma- 
teriaal vasthoudt  en  spant  Uit  het  aldus  gedraaide 
touw  (waarvan  het  afgewerkte  telkens  om  het  kruis- 
punt wordt  gewonden)  maakt  men  touw  van  3  X 
die  dikte  door  de 

No.  23.  ivètivct,  bestaande  uit  drie  instrumenten  van  dit  model 
(in  werkelijkheid  is  de  broeëq  een  ware  halve  klap- 
perdop,  het  daardoor  gestoken  hout  een  viuger  dik, 
de  (jlawa  een  arm  dik,  en  de  soeri  een  groote  op  twee 
stijlen  bevestigde  plank  met  3  gaatjes,  waardoor  de 
drie  enkele  touwen  gestoken  worden).  Door  de  draa- 
iende beweging  der  3  personen,  die  de  3  broeëq's  be- 
sturen, ontstaat  van  zelf  het  dikke  touw  aan  de  an- 
dere zijde  der  soeri,  waar  iemand  staat,  die  dat  allengs 
naar  zich  toehaalt. 

No.  24.  seupét  (kuijpertje)  en  2  poerëli's  (waarvan  een  onder 
de  voorhuid  gestoken  wordt);  zij  maken  met  een 
scheermes  de  Atjehsche  besnijdenis-instrumenten  uit. 

No.  25.  (geringste  soort  van)  tika  doecq  =  zitmat. 

No.  26*.  en  \  tampöq  banlaj  opnaaisels,  op  de  beide  uiteinden 
van  Atjehsche  ligkussens  gebruikelijk. 

No.  27*.  en  \   boengong  tadjöq  sieraden,  bij  wijze  van  hoorn- 
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tjes  in  het  haar  van  jonge  meisjes  van  6  &  9  jaren 
gestoken. 

No.  28.  bate  (bakje)  met  lapéh  (inlegkleedje),  waarin  men 
sirik  en  pinang  aan  gasten  voorzet. 

No.  29.  patroon,  mirahpati  of  tjradi  genaamd,  gebruikelijk 
als  boven  en  benedenrand  van  lires,  als  raud  van 
kussens  enz. 

No.  30.  tjoebèq  om  sirih  met  toebebooren  voor  tandelooze 
vrouwen  in  fijn  te  stampeu;  de  tjoebèq's  voor  man- 
nen zijn  langer,  en  gewoonlijk  gemaakt  van  stukken 
van  oude  geweerloopen. 

No.  31.  panjöly  aarden  lamp  voor  7  pitten  (daïb)  van  boomwol 
(gapeuëh)  en  met  een  doorboorden  „steel"  (tangké) 
in  't  midden,  waarin  het  touw  wordt  aangebracht 
om  de  lamp  op  te  hangen. 

No.  32K.  benc.  Een  hareubab  met  peungeusöq  (strijkstok)  en 
twee  geudoembaqs  tezamen  uitmakend  het  orkest, 
waarmee  in  Pidir  en  Lhöng  de  zang  van  pantöns 
(door  eene  vrouw  of  een  jongen  voorgedragen)  be- 
geleid wordt.  Hierbij  een  pakje  snaren  (vau  zijde) 
ter  dikte,  die  de  3  verschillende  tonen  vereischen. 
De  strijkstok  is  uit  de  vezels  van  de  lucht  wortels 
v.  d.  seuriphiëq-boom;  het  hout  v.  d.  hareubab  is 
tjoehout,  waarvan  men  ook  sikin-scheeden  maakt. 
Het  klankbord  van  karbouwepens  en  de  buik  van 
djatihout.     De  geudoembaqs  van  nangkahout. 

No.  33.  weeftoestel  =  alal  teupeuêti  met  begonnen  zijden  idja 
(kleed).  De  houten  opstand  heel  tjakah  (waarbij  2 
papeuën  tjakah)  en  wordt  op  bepaalde  wijze  tegen 
twee  stijlen  bevestigd.  Daarin  rust  de  peunggoelöng 
waarop  al  de  zijde  gewonden  is,  welke  zijde  van 
den  anderen  kant  eindigt  om  de  in  de  pema  aanwe- 
zige aneuq  apèt.  Bij  de  teuroesó  komen  alleen  dan 
2  aneuq  peunjaróq,  wanneer  (zooals  hier)  in  de  zijde 
hasab  (gouddraad)  wordt  geweven. 


De  (bij  dit  model  6)  tjakö  peunilèh  genaamde 
bamboetjes  dienen  om  de  zijde  telkens  zoo  op  te  nemen 
als  voor  het  iu  werken  van  het  kasab-patroon  noodig 
is.  De  tjakah  is  gewoonlijk  4  hasta  breed;  een  kaïn 
voor   mannen    1   span  breeder  dan  dit  model. 

No.  33a  boh  tjidöh,  het  hout,  dat  tegen  den  rug  der  weven- 
de vastzit  en  waaraan  zij  door  touwen  met  het  weef- 
toestel  verbonden  wordt; 

No.  336  neudoeëq  meunamjeum,  weefbankje,  waarop  de  we- 
vende zit. 

No.  34.  Pidireesche  ligmat  (als  bed  gebruikt)  van  dn  seuhè 
(=  pandanblad) 

De  met  X  gemerkte  nummers  zijn  modellen  op 
verschillende  schaal ;  de  andere  de  voorwerpen,  zooals 
zij  gebruikt  worden. 


Bijlage  II. 


ATJEHSCHE  WAPENS  ENZ. 

(vergl.  ook  Kruijt,  Atjeh,  plaat  tegenover  blz.  56  en  over  de 
prijzen  van  sommige  pg.  199.) 
A.     met  scheede. 

1.  sikin  panjang. 

2.  „  toempang  beunteuëng  nl.  als  V  en  VI  bij  Kruijt, 
1.1.  (met  eigenaardig  gevest;  oostkust). 

3.  peudeuëng  toempang  beunteuëng  (oostkust). 

4.  „  oelèë  poentöng. 

5.  „  On  djöq  (dun  en  lang). 

6.  „  lhèë  koeröq  (heeft  op  het  lemmet  nabij  den 
rug  3  strepen). 

7.  peudeuëng  raja  oedjöng  =  p.  Troeki  (zeer  gebogen  van 
onder,  aan  één  kant  scherp,  verder  veel  op  8  gelijkend). 

8.  peudeuëng  kasöq  (recht  als  een  stok,  veerkrachtig  twee- 
snijdend). 

9.  siwaïh  (gelijkt  op  kris,  doch  slechts  aan  één  kant  scherp, 
niet  in  Atjeh  gefabriceerd,  in  Groot-Atjeh  gebruikt  door  oelèëba- 
'angs  en  bruidegoms). 

10.  siwaïh  meukeurawaug,  soort  van  9,  met  fraai  goudwerk 
aan  de  schede. 

11.  reuntjöng  meutjanggé  (de  gewone). 

12.  reuntjöng  poentöng  oelèë,  waarvan  een  bijzonder  soort 
de    r.    poetjöq    pakoe,   zoo  genaamd  naar  een  ornament  aan 

t  gevest. 

13.  kréh  (=  kris)  mandaq  (met  een  gouden  bandje  tus- 
schen  heft  en  gevest). 

14.  kréh  bahri,  zeer  lang. 

15.  badéh,  met  eeuigszins  gebogen  lemmet;  verving  vroe- 
ger de  reuntjöng  bij  de  mannen  van  den  godsdienst. 
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16.    penrawót   (speciaal   op  oostkust;  meer  als  „zakmes" 

gebr.). 

B.     zonder  scheede. 

1.  Tjót  of  Tjóq  Jang. 

2.  Tarah  badjöë  (soort  van  1;  zeldzaam). 

3.  Ladiëng  (van  boven  gebogen  gli  wang-soort,  van  on- 
der scherp). 

4.  gliwang  lipéh  oedjfing. 

5.  n        teubaj       „ 

6.  „        Lang-  of  Lamtriëng. 

7.  roedöïh. 

8.  koelangkaïh  Pasè  (in  Pasei). 

N.B  1 — 8  alle  soorten  van  gliwangs:  de  naam  roedöïh 
soms  ook  op  sikins  toegepast. 

9.  sadeuëb,  grasmes,  ook  wel  nader  sadeuëb  koh  naleuëng 
(grassnijd  sadeuëb)  genoemd. 

10.  sikin  sadeuëb  of  sadeuëb  toenóng  of  sadeuëb  kóh 
eumpeuën  kamèng  (s.  om  geitenvoer  te  suijden). 

11.  eene  bijz.  soort  v.  10  is  de  sikin  ikoe  manóq,  welks 
emmet  overal  ongeveer  gelijke  breedte  heeft, 

C. 

1.     toembaq  boengimg  djcumpa,  (korte  punt). 
2  „  <1n    boelöh    (lemmet  in  't  midden  breed,  gebr* 

in  Samalanga,  Peusaugan  enz. 

3.  toembaq  llièë  sagoë  (het  ijzer  driehoekig)* 

4.  kapaq  (de  werpspies). 

Verder  nog  vele  speciale  namen,  naar  de  oorspronkelijke 
smeedplaatseu  van  bepaalde  modellen,  en  naar  eigenaardig* 
heden  in  den  vorm.  Zeer  ouderwetsch,  zeldzaam  en  gezocht 
is  bijv.  de  sikin  lapan  sagoë \  naar  den  achthoekigen  greep  zoo 
genoemd,  enz.  enz. 
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EXTRACT    alt   de   resolutieu    vau   de 

Hooge  Indiasche  Regeering 
van  3  Maart  1803. 


Na  een  afzonderlijke  rondleezing  ouder  de  Ueeren  Leden 
dezer  vergadering  door  den  Heer  Gouverneur  Generaal  ter 
tafel  gebragt  zijnde  een  extract  uit  de  resolutien  van  de- 
rigeerende  Leeden  van  het  Bataviasch  Genootschap  van  den 
15  Februarij  laatsleeden,  annex  een  relaas  van  den  Medicine 
Doctor  Thomas  Horsfield  van  eenige  door  hem  in  de  boven- 
landen alhier  gedaane  ontdekkingen  iu  Botanie,  als  meede 
een  plan.  waar  naar  hij  vervolgens  voorneemens  is  te  werken, 
volgende  het  voorschreéven  extract  hier  na  geinsereerd. 

EXTRACT   uit  de  resolutien   van  de- 

rigeerende   leden   van   het 
Bataviasch  Genootschap. 

Dingsdag,  den  15  Februarij  1803. 

Geleezen  en  wel  overwoogen  zijnde  het  volgende  Raport 
van  de  Mede  Leden  Doekers  en  Kloprogge: 

..Geachte  Medeleden! 

„Bij  de  laatste  vergadering  door  UL:  ons  ter  handgesteld 
„zijnde  een  Relaas  van  den  Medic:  Dr.  Thomas  Horsfield, 
„hebbende  eenige  door  hem  in  de  Bovenlanden  alhier  gedaane 
„ontdekkingen  in  de  Botanie  als  mede  een  plan,  waar  naar 
„hij  vevolgens  voorneemens  was  te  werkens-  om  hier  op  te 
„berichten,  in  hoe  verre  zulks  tot  nut  van  het  algemeen 
„zoude  kunnen   strekken-   zo   hebben    wij    de   eer  hierop  te 
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„laaten  volgen,  dat  wij  met  alle  uaauwkeurigheid  deze  stuk- 
ken hebben  nageleezcn.  en  venu  e  en  en,  met  reden  ons  te 
„mogen  vleien,  dat  de  te  werkstelling  van  zodanig  plan  de 
„  aller  nuttigste  gevolgen  zoude  hebben.  Wij  meenen  echter 
„op  gronden  den  schrijver  nog  onder  het  oog  te  moeten  bren- 
„gen,  dat  hij  niet  alleen  den  uiterlijken  habitus  der  Plant, 
„maar  ook  de  plaatsen,  waar  en  den  aart  van  deu  grond, 
„waarop  dezelve  groeien,  haare  culture  en  of  dezelve  zeldzaam 
„of  veelvuldig  zijn,  zal  dienen  op  te  geeven ;  voorts  daar  van 
„eene  chemischen  anlijsis  maaken  en  levendige  proeven  neemen, 
„alvorens  dezelve  op  het  leevend  Men  schel  ijk  Lighaam  kunnen 
„worden  onderzogt,  moetende  daar  bij  deze  laatste,  zullen 
„ze  niet  Empirisch  zijn,  op  een  gezond  en  geen  ziek  lighaam 
„gechieden,  terwijl  de  reactie  van  een  ziek  lighaam  door 
„eeu  nog  niet  genoeg  beproefde  middel  meestal  verwarde 
„verschijnsels  voordbrengt;  waar  door  men  als  dan  niet 
„voldoende  kan  ontdekken,  welk  aandeel  het  zieke  lighaam, 
„dan  wel  het  middel  aan  deze  resultaaten  heeft,  zo  dat 
„dese  proeven  veelal  tot  valsche  gevoltrekkingen  aanleiding 
„kunnen  geeven.  Zullen  dus  de  besluiten  goed  en  zeker  zijn, 
„moeten    de   proeven    op  gezonde  lighaamen  met  bekendstel- 
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„ling  van  hunne  algemeene  gesteldheedeu  en  eigenaartigheden 
„geschieden,  om  hier  door  te  kunnen  waarueemen  de  zui- 
vere werking  welke  ieder  middel  op  zig  zelve  voortbrengt 
„Zo  nu  dit  voorgenomen  onderzoek  een  werk  van  zeer  groote 
„uitgestrektheid,  door  den  schrijver,  aan  wieu  men  door 
„publieke  schriften  reeds  cene  wezenlijke  verdiensten  moet 
„toekennen,  vlijtig  werd  voortgezet,  hetwelk  in  der  tijd  tot 
„groot  uut  en  voordcel  zoude  kunnen  strekken,  zo  verdiende 
„dezelve  voor  dezen  moeielijken  arbeid  ook  eene  edelmoedige 
„belooning  te  geuieten,  om  hier  door  zijnen  ijver  op  te  wek- 
„ken,  als  vooreerst,  een  vast  maandelijksch  bestaan,  vrije 
„plaatsen  tot  het  maaken  van  proeven-  en  dan  voor  ieder 
„beproefde  ontdekking  eene  premie  en  deze  te  regelen  naar 
„maate  haarcr  waarde. 
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„Uit  overweeging  vau  bet  voorschreevene  vinden  wij  ons 
„gedrongen  om  voor  te  stellen,  dat  de  schrijver  door  UL: 
„op  het  allergunstigst  aan  de  Hooge  Regeering  worde  aan- 
„gepreezeu,  teneinde  het  zo  groot  hier  uit  te  voorzien  nut 
„voor  het  algemeen  ten  spoedigsten  te  erlangen. 

„Wij  hopen  hiermede  aan  de  intentie  van  de  vergadering 
„te  hebben  voldaan,  en  hebben  de  eer  te  zijn  etc/' 

Zoo  is  eenparig  geoordeeld,  zig  daar  meede  te  contormeeren, 
en  diesvolgends  Hunne  HoogEdelheeden  de  Hooge  Regeer  ing 
dezer  landen  bij  Extract  dezes  den  persoon  van  Thomas 
Horsfield  eerbiedigst  aan  te  beveelen  als  een  man,  naar  allen 
schijn  recht  geschikt  om  alhier  Botanische  onderzoekingen 
te  doen,  de  nodige  beproevingen  te  werk  te  stellen  en  het 
geneeskundig  gebruik  zijner  ontdekkingen  aan  te  wijzen,  iets 
waar  van  Hunne  HoogEdelheeden  zelve,  zonder  eenige  erin- 
nering,  de  groote  aangeleegenheid  bezeflen,  daar  toch  door 
eene  gunstige  richting  der  natuur,  ieder  gewest  voor  zijne 
eigen  ziektens  de  eigenaartigste  geneesmiddelen  oplevert,  en 
de  algemeene  bejammering  zo  lang  vergeefs  geboord  is,  dat 
wel  dit  land  overvloed  heeft  aan  heilzaame  kruiden  en  ge- 
wassen, maar  dezelve  van  onze  Europeërs  weinig  gekend,  noch 
derzelver  kragten  onderzogt  zijn,  veel  min  een  geneeskundig 
gebruik  daar  van  is  kunnen  gemaakt  worden,  tot  geringe  eer 
onzer  natie,  die  ten  deezen  opzicht  zig  bevreedigd  schijnt 
te  hebben,  met  den  ijver,  welke  andere  in  haare  volkplan- 
tingen hebben  aangewend,  koelbloedig  te  bewonderen 

Dirigeerende  Leden  durven  zig  derhalven  met  de  hope 
vleien,  dat  Hunne  HoogEdelheeden  deze  geleegenheid,  hoe- 
danige  zelden  zo  gunstig  voorkomt,  voor  zig  bewaard  zullen 
achten,  om  een  blijk  betoon  van  derzelver  zucht  ter  be voor- 
dering  van  nuttige  weetenschap  naar  Hunne  edelmoedigheid 
aan  den  dag  te  leggen  door  bet  toestaan  van  een  convenabel 
middel  van  bestaan  aan  meergem:  Botanicus  Horsfield,  en 
verderen  tot  zijnen  arbeid  benoodigde  beschikkingen  en  aan- 
moedigingen, op  dat  de  nuttige  Man  zijnen  werkzaamen  ij  ver 
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tot   deze    beoeffeningen    geheel    besteeden  kunne  en  in  eene 
taak,  zo  moeiel  ijk  en  langwijlig  als  deze  is  met  lust  en  vrucht 
werke.    (Onderstond)    Accordeert   (was   geteekend)    J.   Ths 
Ross,  Sec1. 

Waar  over  gedelibereerd  en  eenparig  begreepen  zijnde,  het 
nuttige  dat  in  deze  voordragt  gelegen  is,  zo  is  conform  de- 
zelve goedgevonden  en  verstaan: 

Ten  eersten  aan  den  gemelde  Medicine  Doctor  Thomas 
Horsfirld  geduurende  den  tijd  dat  hij  naar  het  voorschreeven 
plan  ten  dienste  Yan  het  Bataviascb  genootschap  en  der  colonie 
werkzaam  zal  zijn  Botanische  onderzoekingen  te  doen,  de 
nodige  beproevingen  te  werk  te  stellen  en  het  geneeskundig 
gebruik  zijner  ontdekkingen  aan  te  wijzen,  toe  te  leggen  een 
vast  tractement  van  200  rijksdaalders  ter  maand  ingaande 
met  den  l8tc  dezer. 

Ten  tweeden  ten  einde  denzelven  meer  en  meer  aan  te 
moedigen,  te  bepaalen  dat  aan  hem  voor  ieder  beproefde  ont- 
dekking een  premie  zal  worden  toegelegd  naar  mate  haarer 
waarde,  dog  zonder  voor  als  nog  eenige  bepaaling  te  maken 
van  de  grootheid  derzelve,  zullende  deze  Regeering  daar  om- 
trend  telkens  de  nodige  voordracht  van  derigeerende  Leeden 
van  het  genootschap  blijven  inwagten  om  daar  na,  na  be- 
vinding van  zaken  te  worden  gedisponeerd. 

Ten  derden  den  gemelden  Horsfield  in  het  buiten  hos- 
pitaal in  het  huis  voor  dezen  door  den  krankbezoeker  van 
het  zelve  bewoond,  te  laaten  logeeren  en  door  hem  aan  den 
Heer  Raad  extra  ordinair  en  Commissaris  over  het  Ambagts 
kwartier  Johan  Hendrik  Holle  te  laaten  opgeeven  welke 
veranderingen,  combuizen  enz:  ten  dienste  van  zijne  verrig- 
t  in  gen  in  het  zelve  dienen  te  worden  gemaakt,  met  verzoek 
aan  welgemelde  Heer  Holle  om  na  den  ontfangst  van  die 
opgave  door  den  opziender  der  Timmeragien  en  Reparatien 
Johanne8  Jongkind  een  plan  en  calculativc  bereekening  van  * 
het  kostende  te  laaten  formeeren  en  bij  deeze  Regeering  over 
te  brengen. 


Bijlage  V. 


EXTRACT  uit  de  resolutien  der  Indische 

Regeering  van  30  Maart  1804. 

Dirigeerende  Leden  van  bet  Batavias  Genootschap  bij  een 
extract  nit  derzelver  resolutien  van  den  278tc  Februarij  Jongst- 
leeden  voorgedragen  hebbende  het  verzoek  van  den  Botanicus 
Horsfield  om  ter  opsporing  eu  verzameling  van  planten  een 
reisje  naar  Gberibon  en  langs  de  geheele  Noord  Oostkust  van 
Java  te  mogen  doen  gelijk  daar  bij  breeder  voorkomt: 

EXTRACT  uit  de  Resolutien  van  Diri- 
geerende Leden  van  het  Bata- 
viasch  Genootschap  der  wee- 
tenschappen,  op  den  27  Fe- 
bruarij  1804. 

Wat  betreit  de  geuitte  begeerte  en  voorslag  van  Doctor 
Horsfikld  aan  Dirigeerende  Leden  gedaan-  om  eene  reis  te 
doen  na  Tje-ribon,  ter  opspooring  eu  verzameling  van  planten 
in  dat  district,  en  vervolgends  van  daar  na  de  geheele  Noord- 
kost  van  Java,  alsmede  om  in  dit  geval  door  Dezelver  be- 
werking in  staat  gesteld  te  worden,  zig  eenige  geschikte 
slaaven  aan  te  schaffen,  zo,  om  op  zijne  toef-plaatsen  buiten 
bezwaar  te  zijn  van  's  Comp:  Dienaaren,  en  Inlanderen,  die 
zig  daar  bevinden,  als  ook  bijzonder  ten  einde  in  stille  on- 
aihanglijkheid  zijne  werkzaamheden  door  te  zetten,  en  ein- 
delijk om  tot  het  maaken  van  de  benoodigde  aftekeningen 
voorzien  te  worden  van  een  daartoe  bekwaam  persoon,  die 
is  het  Marine-school  te  Samarang  wel  ligtelijk  te  vinden 
zoude  zijn;— zo  is  aan  Dirigeerende  Leden  gemeld  project 
niet  vreemd  of  onraadzaam  voorgekomen,  en  derhalven  goed- 
gedagt,    deze   voorstellen    van    voorn:    Botanicus  bij  Extract 
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dezes  ter  eerbiedige  kennis  te  brengen  van  Hunne  Hoog- 
Edelbeden  de  Hooge  Kegeeriug  dezer  Landen,  teu  einde  Hunne 
HoogEdelheden,  dezelve  mede  agreeerende,  ten  aanzien  van 
het  —  eerste  punt,  ten  behoeve  van  raeergedagten  Natuur  — 
onderzoeker  de  benoodigde  aanschrijving  na  de  Residentie 
van  Tje-ribon,  en  in  het  vervolg  aan  het  Gouvernement  van 
Java  gelieven  te  doen;  met  betrekking  tot  —  het  tweede,  eenig 
voorschot  van  penningen  Hem  gelieven  toe  te  staan,  die  op 
zijn  maandelijksch  inkomen  langzaamerhand  konden  gekort 
worden,  —  welk  de  voorslag  is  van  Dr.  Horsfield  zelven, — 
of  in  dier  voege  als  Hunne  HoogEdelheden  naar  Derzelver 
edelmoedigheid  anders  zouden  willen  beschikken;  en  opzich- 
telijk  —  het  laatste,  welk  in  allen  gevalle  voor  hein,  zo  nood- 
zaaklijk vereischte  is,  goedgunstig  te  bezorgeu,  dat  hem  een 
bekwaam  Tekenaar  uit  het  Marine-school,  oi  op  eene  andere 
wijs  toegevoegd  worde. 

Accordeert, 

(w.g.)  J.  Tb.  ROSS, 

Secrls. 

Waarop  gedelibereert  zijnde  is  goedgevonden  en  verstaan 
in  het  voorschreeven  verzoek  te  bewilligen  en  den  Heer  Javas 
Gouverneur  nevens  den  Heer  Cheribons  Resident  aan  te  schrij- 
ven den  gemelde  Horsfield  het  doen  van  zijne  nasporingeu 
%o  veel  mogelijk  te  faciliteeren  met  qualificatie  aan  eerst- 
gemelde  zijn  Edele  denzelvcn  boven  dien  een  bekwaam  Jon- 
geling uit  het  Marine  school  te  Samaraug  toetevoegen  tot  zijne 
assistentie  en  om  hem  in  het  maken  van  de  benodigde  af. 
teekeningen  behulpsaam  te  zijn  —  voorts  aan  den  gedagte 
Horsfield,  tot  goedmaking  der  reis  en  andere  ongelden,  te 
laten  vooruit  verstrekken  vijftien  Honderd  Rijksdaalders,  om 
van  zijne  te  verdienen  maand  gelden  te  wordeu  ingehouden, 
tot  dat  de  gemelde  som  zal  zijn  geliquideerd. 


Bijlage  VI. 


Bij  resolutie  van  de  Indische  Regering  van  18  September 
1804  is  o.  a.  „het  Bataviasch  genoodschap  ter  aanmoediging 
„van  kunsten  en  weetenschappen  gedemandeerd  terSecretary 
„deezer  Regeering,  onder  behoorlijk  register,  te  doen  over- 
brengen alle  zoodanige  schriftuuren,  als,  over  de  redenen  en 
r  oorzaken  der  ongezondheid  van  de  stad  Batavia  en  dies  om- 
„trek  handelende,  bij  hetzelve  berustende  zijn  en  bij  deze  Re- 
„geering  niet  mogten  weezen  overgebragt". 

Deze  aanschrijving  hield  verband  met  de  verwachte  komst 
uit  Nederland  van  den  koopman,  Wilhelmus  Nartinus  Keuche- 
nius,  die,  zoowel  door  het  Staats-bewind  der  Bataafsche  Repu- 
bliek, als  door  de  Heeren  Meesters,  bij  de  Indische  Regering 
was  aanbevolen  voor  het  instellen  van  een  onderzoek  naar  de 
bewuste  ongezondheid,  „zoveel  mogelijk  buiten  bezwaar  van 
's  Lands  kas." 

De  Indische  Regering  besloot  dan  ook,  „uit  aanmerking, 
„dat  hij ,  Keuchenius,  zonder  inkomsten  alhier,  waar  alle 
,, behoeften s  tot  levensonderhoud  zeer  duur  zijn,  niet  bestaan 
„kan,  alsmede  verpligt  zal  zijn  om  tot  het  nemen  van  oculaire 
„inspectie  van  de  stranden  en  de  environs  van  Batavia  zig 
„van  een  rijtuig  te  voorzien,  aan  denzelven  toeteleggen  rijks- 
daalders 100  s  maande,  ingaande  met  den  dag  van  zijn 
„aankomst  alhier,  en  tot  zo  lang  hij  op  geen  andere  wijze 
„in  eenige  post  in  's  Compagnie's  dienst  geëmployeert  zal 
„worden". 


BULAGE  VII. 


OPGAVE  en  beschrijving  der  voorwerpen  van 

den  Heer  A.  L.  VAN  HASSELT, 
Resident  van  Tapanoeli,  ontvangen, 
waarvan  no.  1  tot  4  gesckonken  zyn 
door  den  Heer  W.  D.  HELDERMAN, 
Controleur  te  Batang  Toroe. 

No.  1 .  Versierselen  van  een  Bataksch  grat,  bestemd  voor  een 
oud  en  voornaam  hoofd,  dat  kinderen  en  kleinkin- 
deren na  laat,  alleen  in  den  Dolok,  dat  is  in  bet 
noordelijk  woest  bergland  van  Padang  Lawas  in 
zwang  (halve  grootte). 
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De  vier  planken  a.  b.  c.  en  d.  komen  op  den  grafheuvel 
te  staan  na  in  elkaar  gezet  te  zijn. 

De  heuvel  is  hoog  ±  1  esta  (ongeveer  0.45  M.)  dus  bij 
dit  model  l/2  esta:  de  zijden  van  den  heuvel  zijn  bijna  verti- 
caal. 

De  wanden  ervan  bestaan  uit  rivier  (rol)  steen  en. 

De  bovenrandeu  van  den  heuvel  zijn  op  een  afstand  van 
een  esta  (bij  dit  model   l/2  esta)  van  de  vier  planken 

De  bovenvlakte  van  den  heuvel  builen  de  planken  is  met 
grot  grint  geplaveid.  De  ruimte  tusschen  de  vier  planken 
is  wederom  met  aarde  aangevuld  en  met  grof  grint  bedekt. 
De  plank  e.  wordt  gelegd  over  het  midden  der  zijden  b.  en  d. 

De  pijltjes  duiden  de  richting  der  beelden  aan. 

De  beelden  1  en  2  vinden  hun  plaats  in  de  gaten  /"en/*; 
deze  beelden  waren  vroeger  ook  aan  den  voor-  en  achterwand 
van  de  huizen  van  een  voornaam  hoofd  onder  de  nok  van 
het  dak  aangebracht.  In  het  gat  g  vindt  het  beeld  3  zijne 
plaats.  Het  stelt  den  persoon  (hoeloebalang)  voor,  die  bij  de 
begrafenis  in  de  roto  plaats  neemt,  en  voorzien  van  zwaard 
en  lans  het  lijk  bewaakt.  De  roto  is  een  soort  huisje  zonder 
omwandiug  op  rollen  waarin  het  lijk  grafwaarts  wordt  ge- 
voerd. 

De  beelden  4  en  5  stellen  de  slaven  en  slavinnen  van  den 
overledene  voor.  De  personen,  die  gemeenschap  uitoefenen, 
zullen  wel  wijzen  op  het  feit,  dat  de  kinderen  van  slaven 
bij  slavinnen  verwekt,  wederom  slaven  van  den  eigenaar  zijn. 
Beeld  6  is  het  teeken  van  het  radjaschap;  de  radjas  toch 
waren  vroeger  uitsluitend  de  personen,  die  van  het  paard  als 
rijdier  gebruik  maakten.  Beeld  7  stelt  de  volgeling  van  den 
radja  voor:  8  (een  aap)  en  9  (een  kat)  wijzen  op  de  huis- 
dieren van  den  overledene. 

No.  2.  Porda,  een  bijlsteel  uit  Padang  Lawas.  De  losse 
beitel  wordt  tusschen  het  hout  van  den  steel  en  de 
rotan-  om  vlechting  (hoerabat)  gestoken  om  als  bijl  of 
als  dissel  te  dienen. 
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No.  3.     Djoloeug,  een  muizeuval  uit  Padang  Lawas. 

No.  4.     Rijstschotel. 

No.  5.    Afgietsels  van  oudheden  bij  Si  Menganibat  in  Groot 

Mandailing. 
No.  6.     Bouwsteen    van  de  oudheden  van  Si  Mengambat  in 

Groot  Mandailing. 
No.  7.     Batoe  panghoeloe  balaug,  gevonden  nabij  Bintoedjoe 

in  Angkola. 


Bijlage  VIII. 


VERSLAG 

VAN  DE  VERRICHTINGEN 


DER 


..ARCHEOLOGISCHE  VEREENIGING" 


TB 


(fpénrend*  het  jaar  189] . 


Werd  in  het  jaarverslag  van  1890  vermeld,  dat  einde  Sep- 
tember van  dat  jaar  de  werkzaamheden,  betreffende  de  ont- 
graving van  de  tempels  te  Prambanan  geëindigd  waren,  in 
1891  werd  deze  arbeid  inzoo verre  voortgezet,  dat  de  kam- 
pon  gh  ui  zen,  die  tassehen  de  tempels  in  gelegen  waren,  ver- 
wijderd en  alle  klapper-  en  andere  vruchtboomen,  na  behoorlijk 
onteigend  te  zijn,  omgekapt  werden,  terwijl  het  geheele  tor- 
rein  overigens  schoongemaakt  werd. 

Door  een  en  ander  heeft  men  thans  een  duidelijk  en  fraai 
overzicht  over  de  geheele  tempelgroep,  voor  zoover  die  zich 
op  Jogjaasch  grondgebied  bevindt.  Aan  het  gedeelte  n.l.9  dat 
in  de  residentie  Soerakarta  gelegen  is,  kon  niets  gedaan  wor- 
den, zonder  de  toestemming  van  den  Soesoehoenan  van  Solo. 

Onze  beschermheer,  de  Resident  Mullemeister,  had  wel- 
willend op  zich  genomen,  die  toestemming,  door  tussebenkomst 
van  den  Resident  van  Solo,  zoo  mogelijk  te  verkrijgen.  Aan- 
gezien echter  sints  niets  meer  van  deze  zaak  vernomen  is, 
ligt  het  vermoeden  voor  de  hand,  dat  zij  in  het  vergeetboek 


XXX 

geraakt   is.     Het    bestuur   onzer   vereeuiging  zal  de  noodige 
stappen  doen,  om  hier  weder  de  aandacht  op  te  vestigen. 

Doch  al  wordt  genoemde  toestemming  verkregen,  dan  nog 
is  het  de  vraag,  of  onze  vereeniging  de  blootlegging  van  dat 
Solosche  gedeelte  zonder  financieelen  steun  der  Begeering  kan 
voleindigen.  En  toch  is  er,  behalve  dit  werk,  nog  zooveel 
op  archeologisch  gebied  in  dit  gewest  te  verrichten.  We 
noemen  slechts: 

a.  het  blootleggen  van  de  Tjandi  Kalongan  be  westen  de 
dessa  Ke  bon  dalem,  benoorden  de  dessa  Sodjiwan,  waar 
volgens  Dr.  R.  D.  M.  Vkkbekk  mogelijkheid  bestaat, 
dat  nog  beelden  gevonden  worden,  die  de  moeite  en 
de  kosten  ruimschoots  zullen  loonen; 
/;.  het  ontgraven  en  deblaijeeren  van  den  hoofdtempel  van 
Tjandi  Sewoe,  om  verdere  instorting  te  voorkomen; 

c.  het  ontblooten  van  de  ruines  van  Ratoe  Bókó,  waar- 
door wellicht  nog  onbekende  archeologische  schatten 
gevondeu  worden: 

d.  het  ontblooten  van  de  Tjandi  Gëblak; 

e.  het  schoonmaken  en  onderhouden  van  Tjandi's  Kal  as- 
san  (Kalibening)  en  Bëndosari  (ook  wel  enkel  „sari" 
genoemd)  en  het  ontgraven  van  den  voet  der  laatste 
(zie  IJzerman  bl.  27,  5e  regel  v.  o.,  die  betreurt,  dat 
dit  nog  niet  geschied  is). 

Het  Bestuur  is  doende,  om  door  tusschenkomst  van  den 
Resident  van  Jogjakarta,  aan  de  Regeering,  ook  dit  jaar,  eene 
subsidie  aan  te  vragen,  om  bovengenoemde  werkzaamheden 
geheel  of  gedeeltelijk  te  kunnen  verrichten. 

Het  developpeeren  en  fotografeeren  van  het  voetstuk  van 
den  Boro-Boedoer,  had  buiten  bemoeieuis  onzer  vereeniging, 
onder  toezicht  van  den  Resident  van  Këdoe,  plaats.  Niet- 
temin volgden  wij  met  belangstelling  de  werkzaamheden  aan 
dat  monument,  terwijl  wij  na  afloop  ervan  door  het  Gouver- 
nement vereerd  werden  met  een  volledig  stel  fotografieën  van 
de  basreliefs,  aan  den  buitenwand  van  het  gedeveloppeerde 
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voetstuk  voorkomende.  Dit  geschenk  werd  dankbaar  door 
onze  vereeniging  aanvaard. 

Omtrent  het  Archeologisch  museum,  dat  de  Regeering  al- 
hier zoude  houwen,  werd  tot  nog  toe  niets  naders  vernomen. 
Met  verlangen  zien  wij  den  bouw  ervan  te  gemoet. 

In  het  bestuur  hadden  de  volgende  mutaties  plaats:  Door 
bet  vertrek  van  onzen  President,  den  Heer  R.  Raaff,  naar 
Europa,  moest  deze  als  zoodanig  vervangen  worden,  en  viel 
de  keuze  op  den  Heer  H.  E.  Dorrepaal;  verder  tnid  de 
Heer  H.  J.  Boelman  als  Secretaris-Thesaurier  af  en  werd 
hij  in  die  hoedanigheid  vervangen  door  het  bestuurslid  G.  J. 

OUPEMAN8. 

Het  Bestuur  is  dan  ook  thans  als  volgt  samengesteld: 
H.  E.  Dorrepaal,  President. 
R.  M.  E.  Raaff,  Vice  President. 
A.  Th.  Raaff, 

H.    J.    BOKLMAN,  . 

F.    Th.    VAN    SüCHTKLEN, 

K.  Cephas, 
en  G.  J.  Oudemans,  Secretaris-Thesaurier. 

Het  ledental  nam  in  het  verslagjaar  eer  af  dan  toe.  Dit 
is  hoofdzakelijk  te  wijten  aan  het  feit,  dat  er  geen  voordrach- 
ten gehouden  werden,  en  dat  de  contributie  te  hoog  gesteld 
was.  Het  bestuur  hoopt  in  het  volgende  jaarverslag  te  kun- 
nen con stateeren,  dat  door  in  een  en  ander  verandering  te 
brengen,  de  vereeniging  een  nieuw  tijdperk  van  bloei  te  ge- 
moet  gaat. 

Het  lid  Cephas  maakt  zich  voordurend  verdienstelijk,  door 
waar  noodig,  van  nieuwe  vondsten  op  archeologisch  gebied 
photografische  afbeeldingen  te  maken.  Zoo  beeft  hij  dit  o.  a. 
gedaan  van  de  binnen-en  buitenwanden  van  den  omgang  des 
hoofdtempels  van  Prambaoan,  welke  potografieën  hij  tegen 
verminderden  prijs  voor  de  leden  van  onze  vereeniging  ver- 
krijgbaar  stelt   (n.   I.    tegen    f  30.  het  geheele  stel  van  64 
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photogi  afieën,  terwyl  zij  overigens  tegeu  ƒ  0.75  per  stuk  voor 
een  ieder  verkrijgbaar  zijn). 

Het  lid  Karel  A.  E.  Kl&ring  heeft  zich  moeite  getroost, 
om  daartoe  aangezocht,  door  onzen  Beschermheer,  van  de 
beelden  op  het  Residentie-erf  eene  uitvoerige  beschrijving  te 
geven,  en  ofschoon  die  niet  geheel  beantwoord  heeft  aan  de 
eischen,  die  men  aan  eene  dergelijke  beschrijvingstellen  kon, 
zoo  verdient  toch  niettemin  de  gedane  poging  alle  waardeering. 

Wij  hopen,  dat  ook  andere  leden  onzer  vereeniging  zich 
in  den  vervolge  op  archeologisch  gebied  verdienstelijk  zullen 
weten  te  maken,  al  ware  het  alleen  b.v.  door  van  alle  wetens- 
waardige op  dat  gebied  mededeeling  te  doen,  waardoor  wel- 
licht veel  merkwaardigs  bewaard  blijft,  dat  anders  te  loor  zou 
gaan. 

JOGJAKARTA,  JH  April  1892, 

H.  E.  DORREPAAL, 

President. 
G.  J.  OUDEMANS, 

Secretaris. 


BlJLlGK  IX. 


LIJST 

van  ingekomen  boekwerken  gedurende  het 

2e  kwartaal  1892. 


Aanhangsel  tot  het  voorschrift  voor  de  schietoefeningen  met 
het  aobterlaadgeweer  klein  kaliber  bij  de  infanterie. 
Uitgegeven  op  last  van  het  departement  van  oorlog. 
Batavia  1892.  12°—  Van  de  uitgevers. 

The  matiny  of  the  Bengal  army.  An  historica!  narrative. 
By  one  wbo  has  served  under  Sir  Charles  Napier. 
Seventh  thousand.    Londen  1858.  8°. 

Brandes  (Dr.  «/.),  Nog  eenige  Javaaasche  piagöm's  uit  het 
Mohammedaaasche  tijdvak  afkomstig  van  Mataram, 
Bantën  en  Palembang.  Derde  vervolg.  [Overgedrakt  uit 
het  Tijdschrift  voor  Ind.  T  L.  en  Vk.,  deel  XXXV.]  8*. 

'sLands  Planteatuin  te  Bmlenzorg.  18  Mei  1817—18  Mei 
1892.  Batavia  1892.  8°. 

General  regulations  for  foreign  exhibitors  at  the  world'a  Coium- 
bian  exposition  in  Chicago  prescribed  by  the  direetor 
general  by  aathority  of  the  world's  Columbian  com- 
mission,  in  accordance  with  the  act  of  oongress  ap- 
proved  April  25,  1890.    Batavia  1892.  8°. 

Cóoke  (G.  Wingrove),  China:  being  „The  Times"  special  cor- 
respondance  from  China,  in  the  years  1857 — 58.  Re- 
printed  by  permission.  With  oorrections  a*d  addi- 
tions  by  the  author.   A  new  edition.  Londen  1859  8*. 

Cortnvallis  (Ktnahan),  Twojourneys  to  Japan,  1856 — 7.  Tn  two 
volumes.     Londen  1859.  8°. 
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Dwidson  (6f.  F.)f  Trade  and  travel  in  the  Far  East;  or  re- 
collections  of  twenty-one  years  passed  in  Java,  Singa- 
pore, Australia,  and  China     Londen  1846.  8°. 

Dam  (J.  F.)f  Sketches  of  China;  partly  dnring  an  inland  jour- 
ney  of  fonr  montbs,  between  Peking,  Nanking  and 
Canton;  with  notices  and  observations  relative  to  the 
present  war.  2  Vols.    Londen  1841.  8°. 

Lezing  van  den  Heer  R  A.  Eekkonl,  over  de  ontworpen 
wetenschappelijke  en  praktische  onderzoekingsreis  dwars 
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lichtbeelden ;  de  reis  van  den  hoofdingenieur  IJzerman 
dwars  door  Sumatra,  in  April  1892  gedaan,  in  woord 
en  beeld;  typen  uit  het  Sumatraanscbe  leven  in  woord 
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en  Landbouw.]  Amsterdam  1892.-8°. 

Belfrich  (0.  L.),  Aanvullingen  en  verbeteringen  op  de  Ma- 
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uit  de  Minahassa  op  Célebes,  verkort  naar  het  Hoog- 

duitsch.     Veendam.  8°. 
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Fatïwtal-  Chaim.  J^UiyUl»  ^^ul^lj  fl»1)  £x&  ^jiii  s^ltf 

^aA.^+ÏÏusÓ)  ixc  *Üt  ^èj    -ailill  ^Ld»H  S+sx*  7**"^ 
Cairo  #^1   **ƒ>   *Juj  ï/Jü)  UiüJ'  ^J   *^ic  2^ 
1284  H.  8°. 
Fathu  'l-mtrtn  met  randglossen      j^Jl   SJ  rf*t  crf*4^    7** 

Cairo  H.  1290.  8°. 
Fausböll  ( V.),   Tiie  Jfitaka  together  with  its  commentary  being 
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Trivulzianug    873    avec  traduction,  notes  et  commen- 
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Notices   et   extraits   des   manuscrits   de   la   bibliothèqae   du 

roi    et   autres    bibliothèques,  publié  par  Tlnstitut  Ro- 

yal  de  Fratice,  faisant  suite  aux  Notices  et  extraits  lus 

au   Comité  établi  dans  1' Académie  des  inscriptions  et 

belles  lettres.  Tomé  Xroe.  Paris  1818.  4°. 
Frere  {Mary),  Old  Deccan  days  or  Hiudoo  fairy  legend»  cur- 

rent  in  Southern  India,  collected  from  oral  tradition. 

Fourth  edition  revised.  Londen  1889.  8°. 
Frttsch  (tf.),    Die    Eingeborenen  Süd-Afrika's  ethnographiscb 

und  anatomisch  beschrieben.     Nebst  eineui  Atlas  ent- 

haltend  nechzig  in  Kupfer  radirte  Portraitköpte.  Bres- 

lau  1872.  8° 
Gabelentz  (Georg  von  der),    Die  SprachwissenschafL  ihre  Auf- 

gaben,    Methoden,  und  bisherigen  Ergebnisse.  Leipzig 

1891.  8°. 
O  boekoe  maginna  i  mi  dotto  o  Gogalela  ma  bi  demmo  ma  bi 

dekkenakko     Utrecht  1885   8°. 
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Gayacao  (Don  Juan),    Mannal  de  conversaciones  en  Hispano- 

Bicol  y  vice-versa   5a  Edicion     Manila  1881.  80. 
Graaf  (C.  de),    Skola  ma  boekoe     Oemina  ma  sinotto  iwisi- 

goeaie  Wowolanda  po  Gogalela.    Utrecht  1881.  8°. 
Groneman  (J.),    De  Hindoetempels  te  Parambanan  in  Midden- 

Java.     [Overdruk  van  „Eigen  Haard11,  1892  no.  25.j 

4°.  —  Van  den  schrijver. 
Gioot  («/.  J.  M  de),   The  religious  systemofChiua,  its  ancien  t 

forms,  evolution,  history  and  present  aspect.    Man n er 8, 

customs   and   8  oei  al    institntions   connected  therewith. 

Vol.  I.    Leiden  1892.  8*. 
Guppy  (//    B.),   The  Solomon  islands  and  their  natives.    Lou- 

don  1887.  8°. 
Hahn  (Theophilw),  Tsuni- 1|  Goam,  the  Suprème  being  of  the 

Khoi-Khoi.     London   1881.8°. 
Udsjiat  ad-Dardir  cala  7-  Ghaili     JUJ   *llb  cJ.UJl  ,Uï)  *u£l*» 

cy*ll     Ui    ^Jc  jjJjóü    **  J    ^Sx»    ssMjji)    j>) 

*^T  «W  L«~,  Jaxü)  ^JJI^  rU1l  üji  pL*!l  UUI 
BÜlfiq  1289  H.  8". 
Hdsjialu  d-  Dasüqi  rala  sjarh  ummi  7-  bardhin.    £«  jy)  hmXm 

c /t  JU:  Jy.JJ»  J-«*  £*£Jt  <>».)*»  JU<aD  jjfauJ) 

^/Ul*  BÜl&q    H.  1290.  8°. 
al-Havoasjial-Madanïjah.  -fcuAll  £*l|ilt  £*1a11   iuj^JI     «ALsJt 

««blij*!»*  Je  ^jftiUll  jèsaJl  ^j*^)  .»».  J  ***.*! 

ft  •• 

Jlcij  ^fajiut,  ^  «II)  Uaiu    .«^asklt  J-*»l>  *llljju:  «a£a]I 

V*T  h^i  ^)  *t&  J  r&jii  rtlr1*  «f  ^ 

Cairo  H.  1290.  8*. 
Hekmeyer    {F.  C),  De  rechtstoestand  der  (nlandsche  Cbiste- 
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nen   in]  Nederlandsch-Indië.    Akademisch  proefschrift, 
utrecht  1892.8°. 

Hoeveil  (G.  W.  W.  C.  Baron  van),  Een  bezweringsfeesi  (mapa- 
saoe)  te  Mooeton.  [Separat-Abdruck  aus:  „In ter 
nationales  Archiv  für  Ethnographie",  Bd.  V.  1892] 
40.  —  Van  den  schrijver. 

Hofman  (Dr.  J.  7.),  Japanese-English  Dictionary  according 
to  the  annotations  of  the  late  — ,  by  order  of  the  Dateh 
Government  eompleted  and  prepared  for  pnbiication 
by  Dr.  L.  Serrorier.     Vol.    III.  Leyden  1892/8°. 

Hoffman  (Dr.  J.  J.)}  Japansch-Nederlandsch  woordenboek 
naar  de  aanteekeningen  van — .op  last  van  zijne 
Excellentie  den  (Minister  van  Koloniën  aangevuld  en 
voor  den  drnk  bewerkt  door  Mr.  L.  Serrurier.  Deel 
III.     Leiden  1892.  8°. 

Houtsma  (M.  Th.),  Reeneil  de  textes  relatifs  k  1'histoire  des 
Seldjoucides.  Vol  III.  Première  partie.  Lugduni-Ba- 
tavorum  1891.  8°. 

Huberts  (W.  J.  A.),  W.  A.  Eiber is  en  F.  Joz.  H.  van  den 
Branden,  Biographisch  woordenboek  der  Noord-  en 
Zuid-Nederlandsche  letterkunde.     Deventer  1878.  8°. 

I  dr  is  beklelhomra,  Satoe  tjerita  jang  benar  dari  Tanah  Soetji 
dalam  tahoen  1886.  Tersalin  dari  behasa  Arab  oleb 
Ahmed  Kiamil  bin  Abdoullah  Kadri;  djoeroebasa  dari 
behasa  Bawah  Angingdi  Stamboel.    Batavia  1892.  8°. 

Ihja  'ulum  ad-dtn.  ^Lll  rUM  i_wll>   ^JJl   f^c   W'   *-r>& 

ssvjè  jf3   ^j    *Ut  v-Si  Jl)«ll  ó*s*  ^*  4  Dln. 

BÜl&q  H.  1289.  8  . 
Archaeological  Survey  ol  India.    The  monumental  antiquities 

and   inscriptions    in  the  North- Western  Provinces  and 

Oudh,  described  and  arrangedby  A.  Ftthrer.  Allahabad 

1891.  4°. 
Jaqzat  uliliHibhr.  wbvo^Ull^i  ^J  tyL*,Ui*l)  J,)  üa 
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iHL  iJJA)  J^UJl  ,11*11  Ï+U)  rU)  j^Jt  £*•>  ;lill 

^yJUl  ^üm»  ^1  ^  ^  J~.J.   BhöpSl  1292. 

H.  8°. 

Jellesma  {E.  J.)f  Bijdragen  tot  de  kennis  van  het  Tom  pa- 
kewascb.  [Verh.  Bataviaasch  Genootschap,  deel  47.] 
Batavia  1892.  8°. 

Historia  nang  cal  men  de  la  pasión  at  nang  manga  camahal- 
mahalang  paso  ni  Jesus  at  ni  Maria.  Ipinasali,  t, 
ipinalimbag  sa  vicang  tagalog  nang  P.  Superior  nang 
congrecación  de  la  roisión.  Onadalupe  1887.  12°.  — 
Van  den  Heer  A.  Q.  Vorder  man. 

Toelichting  behoorende  bij  de  kaart  van  de  residentie  Jog- 
Jakarta  door  O.  J.  Oudemans  en  H.  van  Bockel.  8°.  — 
Van  den  uitgever  H.  Buning. 

José  f  (Franciêco  de  S.),  Acte  y  reglas  de  la  lengua  Tagala 
por  el  P.  Fr.  — ,  de  la  Orden  de  Santo  Domingo  Pre- 
dicador  General  en  la  provincia  de  Ntra.  Sra.  del 
Rosario  de  las  islos  Filipinas.    (Manila)   1832.  8*. 

Kan  (Dr.  C.  M.),  Toelichting  behoorende  bij  de  kaart  van 
den  Nederlandsch-Indischen  Archipel.  Uitgegeven  voor 
geabonneerden  op  „Het  nieuws  van  den  dag'1  en  zijne 
weekbladen.     Amsterdam  1892.  8°. 

Kern  (Dr.  H .),   The  Jataka-Mftlfi  or  Boddhisattv&vad&na-milfr 

by  Arya-fïïra.  (Vol.  I  of  the  Harvard  oriental  Series.) 
Boston  1891.  8°. 

Kreerner  (J.),  Hoe  de  Javaan  zijne  zieken  verzorgt.  (Mei  ver- 
volg.) [Overgedrukt  uit  de  Mededeelingen  van  wege 
het  Nederlandsche  zendelinggenootschap,  deel  36.]  8°.  — 
Van  den  schrijver. 

Uit  het  Jaarverslag  van  Br.  J.  Kreerner  te  Këndal-Pajak. 
[Overgedrukt  uit  de  Mededeelingen  van  wege  het  Ne- 
derlandsche zendelinggenootschap,  deel  36.)  8°.  —  Van 
den  schrijver. 

Kubary   (J.   S.),   Etbnographische  Beitr&ge  zur  Kenntnis  des 
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Karolinen  Archipels.  Veröffentlicht  iui  Auftrage  der 
Direktioo  des  kgl.  Museums  für  Völkerkande  zu  Berlin. 
Uüter  Mitwirkung  von  J.  D.  E.  Schmeltz.  1I(M  Heft 
mit  13  Tafel n.  Die  Industrie  der  Pelau-Insulaner. 
l»*r  The».    Leiden  1892.  8°. 

Latz  (Dr.  GoUlieb),  Die  Alchemie,  das  ist  die  Lehrevonden 
grossen  Geheim-Mitteln  der  Alchemisten  und  den  Spe- 
culationen,  welehe  man  an  sie  knttpfte.  Ein  Buch, 
welches  zun&ohst  fttr  Aerzte  geschrieben  ist,  zugleich 
aber  aneh  jedem  gebildeten  Denker  geboten  wird. 
Bonn  1869.  8°. 

Leclercq  (A.  Bouché),  Histoire  de  la  divination  dans  l'antiquité. 
4  Tomés.  Paris  1879/1882.  8°. 

Leiand  (Charles  G.\  The  Algonquin  legends  of  New  England, 
or  Myths  and  Polk  Lore  of  the  Micmac,  Passamaquoddy, 
and  Penobscot  Tribes.    Londou  1884.  8°. 

Lewin  (Dr.  L.\  Ueber  Areca  catechu,  Chavica  Betle  und  das 
Betelkauen.   Stuttgart  1889.  8°. 

Il*u  wtfaWnnnrt win <Hittnji*ëaj &7n(ryi(bi*\    crrt*   vnarnn»  Dinvnt  £J  **i  *r,i  **J  * 

•    O  O  o 

^         ncy  o  o  o.  o  o 

o.  n  ocy  o  o. 

Kw«.»Kn#Qcrit1)*ij'HMJ  L,nvt»nxnri  ^ninnnjténi^iL/n^-nfjtpiii  L7ir 
<k  *j> «$*i  «sn  -ai  tri?  aso |s  nm *a  cj  &  <l}hi}i  ombtnks  un  arrum  *n  ^Atctian 
*o  tsn >u» ooit    '*•    **•    ijUCQfdWy     ó^&jm <ht*l?0  tit«*j»iwi  ^jimi^amj, 

O  s  O  O.  1 

Th.  Maijer    Samarang  1892    8°.-     Vau  den   Heer  L. 

Th.  Maijer 
Maclennan    («/.   F.)9  Studies  in  ancient  history.    Comprising  a 

reprint  of  primitive  marriage,  an  inquiry  into  the  origin 

of  the  form  of'  capture  in  marriage  ceremonies.    Lon 

don  1876.  8°. 
Madagascar ;  or  Robert  Drury'sjournal  during  fifteen  years  cap- 

tivity   on    that    island,    and    a   further   description  ot 

Madagascar  by  the  Abbé  Aiexis  Roohon.    Edited  witb 
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an    introduction    and  uotes  by   Capt     Pasfield  Oliver. 
Illustrated     London  1890.  S°. 

A  system  of  Hindu  law.  The  Madana  pdrijdta  edited  by 
Pandit  Madbusüdana  Smritiratna.  Fase.  X.  [Biblio- 
theca  Indica.]    Calcutta  1892.  8°. 

The  Mahabharala  of  Krishna  Dwaipayana  Vyasa  translated 
into  English  prose.  Published  and  distributed  chiefly 
gratis  by  Pratapa  Chandra  Ray,  C.  J.  E.  Qantiparva. 
Calcutta  1890.  8°. 

Maignien  (E.),  Abraham  Patras,  Gouverneur  général  des  Indes 
Nëerlandaises  et  sa  familie.  Notes  biographiques  et 
généalogiques.    Grenoble  1892.  8°.  —  Van  den  schrijver. 

ftan  (Dr.  J.  G.  de),  Uecapoden  des  Indischen  Archipels.  [Se- 
parat-Abdruck  aus  Zoologische  Ergebnisse  einer  Reise  in 
Niederlandisch  Ost-Indien,  herausgegeben  von  Dr.  Max 
Weber.  Band  II.  Leiden  1892.]  8°.  —  Van  den  schrijver. 

The  Marltaiuleya  purana.  Translated  by  F.  E.  Pargiter.  Fase. 
III.    [Bibliotheca  Indica]   Calcutta  l«9l.  8°. 

Maury  (A.\  La  magie  et  1'astrologie  dans  Pantiquité  et  au 
moyen  age  ou  étude  sur  les  superstitions  païennes  qui 
se  sont  perpetuées  jusqu'a  nos  jours  Troisième  édition, 
revue  et  corrigée.    Paris  1864.  8°. 

Mawahib  ac-camad.  ^  j^JI  feUU  J^^y  «**«!t  S-**V«  S^ 
J^'y^t  J1**-  **Wl  è^1  ^UJI  rUÏ)  wJbl* 
JU  *L«U  J*>  •rf*)  *  «UI  po  SifiAai  ^j^  ^ 

*>l£j*>  UaoJ^Aju^)  «lil    %&+*>    ^ajUJ)   J*UII   Jimj    ^ 

^U  Cairo,    H.  1291.    8° 

Mayer  (Ernst),    Handbuch  der  Astrologie.    Berlin  1891.  8U. 

Mèlusine,  Receuil  de  mythologie,  littérature  populaire,  tradi- 
tions  et  usages,  fondé  par  U.  Gaidoz  et  E.  Rolland 
1877—1887.  Tomé  V.  Paris.   1891  Fol 

Menttmga  (J.  A.  Jf),  Ueber  alte  nnd  neuere  Astrologie.  Ber- 
lin 1871.  8<\ 


Meijer  (L)r.  J.  B.),    A  deseription  oi  Museum  wall  and  tree 
standing   cases   and  desks  made  entirely  of  glass  and 
iron.     [Keprinted    froin    the   Annnal    Report  of  the 
Museums   association   189  L]  8°. —  Van  den  schrijver. 

al-Midnh  al-muntr.        *J|  w*i/  J  j^  ^ly^J)  wlié=> 

J*  ^  *«*  ^  *-**»  *JW'  r^i  <_ub  J^yi ^fjfl» 

*ijlm.    J***»*    A&Jj   **+*j>    *U'  »«X*«Ï   ^c^AJÜ)   t^yuJ' 

Bfilfiq  U.  1293.  8°. 
Minhddj  al  dbidin.  JU  *Ub  uJ,WI  rUït  ^a&U  ^Ll!  ^l«JU 
u^   **»*  «j*   *****  *~\+-  ^)  f*»*)  *»•*  ^'  ^j 

UaAJj  *&*yO  %£)  *+-)j   *fil^«jJ>    ^M^ial^    vj")*"    **-*»* 

ju>  ^uJlfti    juJU^SU»   BÜliqH.  1291.8°. 
Minhadj  as-talam.  jS\ix«  Ai  «yUl   _Lu  Uioaj  «— Atf  <kUL»I 
JUIt  ^1/   .ji.1  „»ó  „1*1  ^J  £^  ^}  JuuJ; 
V^U  u£l«^  cUlydlyb  ^  «JJjCM  oUUJ)  «J^LJI 

Uj/i,  Mj&  Uoljj  JU  <UJ  UU»    A.yUII    iC    ^ 
jl*)  UoÜa^  »ir.r  *C«  8°.  —  Van  den  Heer  Dr  C. 
Snonck  Hurgronje 

MiHvdj  Daud  al- Palam.  £*»>J  rr*/*  J**  ^r*  £*  S-^   '•** 

«Ut  Uaü  Jllil»    «UUp   ^)   0,'b    £uutJl    UWÏ    ^Uil 
juJ  *j  *»m  *  ,«****  *°-  —  ^an  den  Heer  Ür  C.  Snonck 

Hurgronje. 
Mirza   Ashraf  Ali>  Gatalogue  oi  the  Persian  books  and  ma 

nnscripts  in  the  library  oi  the  Asiatic  Society  oi  Bengal. 

Fase.  1  and  II.  [Bibliotheca  Indica]  Calcutta  1890.  4°. 
Miljard  (A.  B.).  Tales  of  Old  Japan.  London  1890.  8° 
Mitraning  among  tani.     Djilid  VI.     Batavia  1892.   8°.— Van 

den  Heer  K.  F   Holle. 
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Morgan  (Lewis  /ƒ.),    Systems  of  consangninity  and  affinityof 

the  human  family.     Washington  1871.  4<>. 
au-  Nacaihu  'd-dinijah  wal-wacdja  7-  imanijah.  jjuojJt  poLaiil 

tsjLc  u  <u w  puji  ü^  ruï)  £u£ü  ajuji  uuy^ 

J*J  *^Lu^  *  «UI  fii  JbsJW  Bfil&q  H.  1293.  8°. 

Het  hongerpeil  of  Nederland  en  Indië  in  1900.  De  Chineezen 
er  ait. —  Laisser  faire,  laisser  aller. —  Vraag  en  aan- 
bod —  Grondeigendom  en  kapitaal.  —  Vrijheid  en 
Crediet. —  Eéne  oplossing:  De  Karekiek. —  Eene  ande- 
re oplossing:  Soerja  Soemirat. —  En  na  De  oplossing. — 
Slotwoord:  Ten  strijde.  Semarang  1892.  8°. 

Nominatieve  staat  der  inspecteurs,  onderwijzers  en  onderwij- 
zeressen bij  het  openbaar  Lager  onderwijs  in  Neder- 
landse h  Indië  op  9  Juli  1892.  Presentexemplaar  voor 
geabonneerden  op  „Het  Onderwijs".  Batavia  en  Noord- 
wijk  1892.  Fol. 

Nederlandse/i  Indisch    Plakaatboek,   1602- 1811,    door   Mr.    J. 
A.   van   der  Ghijs.  10*  deel.  1776-1787.    Uitgegeven 
door  het   Bataviaasch   Genootschap   van   Kansten  en 
Wetenschappen  met  medewerking  van  de  Nederlandsen 
Indische   Regering.  Batavia-'sHage  1892  8°. 

Nihajal  almuhtddj  ila  sjarh  alminhadj,  met  randglossen. 
S^*i*  J^  *£*!)  ^  clfuSl  ^ /U  J)  ^Ubull  4J4 
^^  iuJU!)  ^USJ  rUïl  *ïc  JUï  <UI  ^èj  ^.AJI  rU>j 
^)  ±j\*  JUï  *Ub  ^Lil  fltf  4)  x^.  4^) 

i^Art  j^  ^u&ii  *u*!i  ^)  uut  juün  «*&w  *u  u>) 

jf*J)mz/ü)  Ac  jJU»  Deel  1  —  8.  Bftlftq  H. 
1292.  8°. 
Noppitis  (J.)  A  ach  er  Ghroniek.  Das  ist  Eine  Karze  Historische 
Beschreibang  aller  gedenokwttrdigen  Antiquitaten  and 
Geschichten  sampt  zageftigten  Privilegiën  and  Statuten 
desz  königlichen  Stuls  and  H.  Römischen  Reichsstatt 
Aach.    Znsammengetragen,   and   pablicirt   von   erster 
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Stifftang  und  Fundation  obgemelter  Statt  bisz  an  das 
Jahr  unsers  Erlösers  M.DC.  XXX,  Cölln  1643.  Fol.— 
Van  den  Heer  Mr.  W.  C.  Veenstra. 

Het  Onderwijs,  weekblad  gewijd  aan  de  belangen  van  opvoe- 
ding en  onderwijs  in  Nederlandsch-Indië.  Redacteur 
Dr.  H.  Onnen.  Batavia  1892.  Fol.  Moddelnummer, 
N°  1—23. 

Appendix   to    Pag-Sam    Thi  S'in,  now  firsfc  edited  bij    Sarat 
Ghandra   Da's.    Fase.    III.   [Bibliotheca  Tndica.]  Cal 
eutta  1892.  8*. 

Para's'am  smriti  edited  bij  Maha'niahopadbyaya  Chan 
draka'nta Tarka'Ianka'ra.  Vol.  II.  Pra'y  as  chitta-ka  nda 
Fascicnias  VI.  [Bibliotheca  Indica  ]  Calcutta  1892.  8° 

The  Journal  of  the  Polynesian  society,  containing  the  Trans 
actions    and    proceedings   of    the    society.    Published 
under   the   authority   of  the   Council    and   edited  by 
the  Hon.  Secretaries.  Wellington  1892.  8°.  Vol.  I,  1,2. 

Qatidat  Hamzah  Fathallah     J^lill   Jlljït  ï^  ïsLeitóJb 


o    «* 


ï^»ïl  dist)  i«  fSl^ï  ^ill^ui  ^üi  %y^  ^jji 

Vax>*>  ^jiyjl    -*Ut  »*suJÏ  cyXia.^»  Cairo  H.  1314. 

8°.  —  Van  den  Heer  Dr.  C.  Snouck   Hnrgronje. 
al-  Qmnus.    s^s^   ^jJl    Jca*   Uïj*   (woJ')    ^•XftU    ^^oUlt 

^t^l  v^Jbtj^l*  Lakhnaw  1289.  4°. 
Unville  {A.)}  Histoire  des  religions.  Prolégomènes  del'histoire 

des  religions.  4rae  édition.  Paris  1886. — I.  Les  religions 

des  peuples  nou  civilisés.  2  Tomes.  Paris  1883. — III. 

La  religion  Chinoise    2  Tomes.  Paris  1889.  8°,. 
Rheinischer    Merkur,  lcr   und  2er   Jahrgang.    1814*1815.    Ko- 

blenz.  Fol.  —  Van  den  Heer  Mr.  W.  C.  Veenstra. 
Ridley    (W),    K&milarói,    and   otHer    Australian  lauguages. 

Second   edition,  revised  and  enlarged  by  the  author; 

with  comparative  tables  of  words  from  twenty  AustrajJ 

lian   languages,   and  songs,  traditions,  laws  and  cus- 
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toms  of  the  Australian  race.   New  South  Wales  1875 
8°. 

Sabrt  al-iddikar  wa'l-  ïlihar.  ^l^ïb^L^Uïc  Jij  .tfoï) Juuu» 

S\±*t\  ^kb  JuUl  iJulU^UcJ»  ^  JÜ  v^aiii/  Bü!9q 

H.  1293.  8°. 

Aniruddha  s   commentary  and  the  original  parts  of  Ved&ntin 

Mahadeva's  commentary  to  the  Sdmkhya  SiCtras  trans- 

lated    by    Dr    Richard   Garbe.   Fase.  II    [Bibliotheca 

Indica]  Calcutta  1891.  8°. 

Scherzer  (K.  von),  Fachm&nnische  Berichte  ttber  die  österrei- 

chisch-ungarische    Expedition   nach    Siam,  China  nnd 

Japan  (1868-1871),  nebst  Anhang.  Stnttgart  1872.  8°. 

Schinen   (C.)7    Die   Wandersagen   der   Neuseelftnder  und  der 

Mauimythos.  Riga  1856.  8°. 
Schoolcraft   (ƒƒ.    /?.),   The   myth  of  Hiawatha  and  otber  oral 
legends,  mythologie  and  allegorie  ot  the  North  Ameri- 
can Indians.  Philadelphia  and  London  1856.  8°. 
Schulenburg  (Dr.  A.  Graaf  v.  d.),   Grammatik,  Vocabalarium 
nnd   Sprachproben    der   Sprache   von  Murray  Island. 
Leipzig  (1892).  8°. 
Schüssler   (C.   ƒ),    Eenige  opmerkingen  naar  aanleiding  van 
Art.  223   van    het  Inlandsch   reglement.  Akademisch 
proefschrift.    Uiden    1892.  8°.— Van  Prof.  Mr.  P   A. 
van  der  Lith. 
Seemann  (#.),  Viti,  an  account  of  a  governnient  mission  to  the 
Vitian  or  Fijian  islands  in  the  years  1860 — 61.  Cam 
bridge  1862.  8». 
Semper  (K.),    Die  Palau-Inseln   im  Stillen  Ocean.  Reiseerleb- 

nisse.  Leipzig  1873.  8°. 
Sher-Phyin^  or  exposition  of  the  metaphysical  dogma»  current 
among  the   Buddhists  of   the  Maha'ya'na  school,  ex 
pounded  in  a  series  of  dialogaes  between  S'a'khya  Sinha 
and  Sabbati.  Being  a  Tibetan  translation  of  the  S'ata- 
sa'has'rika'  prajna' pa'ramita',  edited  by Prata'pachan- 
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dra   Ghosha.  Vol.  II,  Fase.  III.  [Bibliotheca  Indica] 
Calcutta  1891  8°. 

Stuurt! and   (E.),  Traditions  and  superstitions  of  the  New  Zea- 
landers:    with    illustrations  of  their  manners  and  cus 
toms.  Seoond  .edition.  London  1856.  8°. 

Siassei  namèh,  traite  de  gouvernement  composé  poar  Ie  sultan 
Melik-Ch&h  par  Ie  vizir  Nizam  oul-Moulk.  Texte  Per- 
san édité  par  Charles  Scheler.  [Pablication  de  l'école 
des  langaes  orientales  vivantes.J  Paris  1891.  8°. 

Sibree  (J.),  The  great  African  Island.  Chapters  on  Madagasear. 
A.  popular  account  of  recent  researches  in  the  physi 
cal  geography,  geography,  and  exploration  of  the 
country,  and  its  natural  history  and  botany,  and  in 
the  origin  and  divisions,  customs  and  language,  su 
perstitions,  folklore,  and  religious  beliefs  and  prac 
tices  of  the  different  tribes.  Together  with  illustrations 
of  scripture  and  early  ehureh  history  from  the  native 
liabits  and  missionary  experience.  With  physical  and 
ethnographieal  sketchmaps  and  four  illustrations.  Lon- 
don 1880.  8°. 

Sibree  (*/.).  Madagasear  and  its  people  Notes  of  a  tour  years' 
residence.  With  a  sketch  of  the  history,  position,  and 
prospects  oi  mission  work  amongst  the  Malagasy. 
London  (1867).  8°. 

Sitt  rasn'il  li  Muhammad  Haqqï.   L»    s^^m    Ac  Jl^jL^  f  t*2** 

[4*+*.  j\jü)  ju^sj  ji^i)  ^j  fi  tj**»^  s^^  Jijïiï 

^Jkm*  iX^SL«  JuuJ)  ^j/Xsu©)  ?  j*<)    ,U«*y)    i-Juj^-  uJtlj* 
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^xj  *  Cairo  H.  1299.  8°.  —  Van  den  Heer  Dr.  C.  8nonk 

Hurgronje. 
Sjarh  asmd'   Allah.   ,Uï!   lf*|^     <y~*Ü   Ailt    ,LJ    r/A 

t^l^AJt*  Cairo  |H.   1292.  8°. 
Sjarh  Uiqrïral  nafïsah.  ^jXÜ)  b£\si)  ^  ï~xiu  ^ji/S  —yt. 

btjxtf  Cairo  1290.  H.  8°. 
Soerja   Soemirat.    Weekblad,    gewijd    aan   de    belangen   van 

Maatschappij,    Huisgezin,    Onderwij»  en  opvoeding  in 

Nederlandsch    Indië.     Redacteur  Dr.  W.  van  Lingen. 

Samarang  1892.  Fol.  Prospectus,  n°.  1  —  14, 
The  SrautamUra  of  S'ankha'yana  edited  by  Dr.  Alired  Hil- 

lebraodt      Vol.     II.    Fase.    IV     [Bibliotheea  Indica.] 

Calcutta  1892.  8°. 
Steel  (F.  A.)  and  R.  C.  Tempte,  Wide-awake  stories.  A  col- 

lection  of  tales  told  by  little  children,  between  suuset 

and   sunrise   in    the   PaojaB   and  Kashmir.   Bombay 

1884.  8°. 
8lhav%ravalicharita   or    Paris'ishtaparvan    being    an   appendix 

ot  tbeTrishashtis'ala'  kapurushacharita  by  Hemachandra 

edited    by    Herman a    Jaeobi.    Fase.    V.    [Bibliotheea 

Indica]  Calcutta  1891.  8°. 
Annales   quos  scripsit  Abu  Djafar  Mohammed  ibn  Djarir  at* 

Tabari,  cu  maliis  edidit  M.  J.  de  Goeje.  Prima  series. 

VIII,  recensuit  E.  Prym.  Lugd.  Bat.  1892.  8°. 
Ta'tnr  ar-ru'ja,  fW)  ÜJuuJ  ^wJy  U^l  jxu»  ^J  s+W  )sm 

^  «ie  «Ut  ^èj  ^^  ^  o^su*  Cairo   H.  1291. 

Tarikh  i  Firozshdhi  by  Shams-i-Siréj  Afli,  edited  by  Manlavi 
Vil&yat  Husain.  Fase.  VI.  [Bibliotheea  Indica.]  Cal- 
cutta 1891.  8°, 

Tallvachinla'mani  edited  by  Pandita  K&m&khya'na'tba  Tar- 
kava'gis'a.  Vol.  II.  Fase.  IX.  [Bibliotheea  Indica.] 
Calcutta  1891.  8«. 

Taylor  (/?.),  Te  ika  a  Maui,  or  New  Zealand  and  its  in* 
habitants,   illnstrating  the   origin,    manners,  customs. 


LVI 

mythology,  religion,  rites,  songs,  proverbs,  fables, 
and  langaage  of  the  natives.  Together  witb  thegeolo- 
gy,  natura!  history,  prodnctions,  and  cliinate  of  the 
country;  its  state  as  regards  Christianity:  sketches  ot 
the  principal  chiefs  and  their  present  position,  with 
a  map  and  numerons  illustrations.  London  1855.  8°. 

Tempte  (A.  C),  The  legenda  of  the  Panjéb.  2  Vols.  Bombay, 
London  (1884/85).  8°. 

Thomson  (A.  £.),  The  story  of  New  Zealand :  past  and  present, 
sa  vage  and  civilized.  2  Vols.  London  1859.  8°. 

Lakon  Tjekel  Endmlqja  in  kleine  dichtmaten  voor  den  druk 
bezorgd  door  Baden  Mas  Ismangoen  Oanoe  Winoto. 
Probolinggo  1891.  8°. 

Tregear  (&.),  The  Maori-Polynesian  comparative  dictionary. 
Wellington  1891.  8°. 

Turner  (&.),  Nineteen  years  in  Polynesia:  missionary  life, 
travels,  and  researches  in  the  islands  ot  the  Paci- 
fic. London   1861.  8°. 

Turner  (G),  Samoa  a  hundred  years  ago  and  long  betore. 
Together  with  notes  on  the  cults  and  customs  ot 
twenty  three  other  islands  in  the  Pacific.  With  a  prefacc 
by  E.  B.  Tylor.  London  1884.  8°. 

Uffbrd  (J.  K.  W.  Quarks  van).  De  Billitonzaak  eu  literatuur 
er  over. —  Ter  nagedachtenis  van  M.  L.  van  Deventer. — 
Pleyte's  bewerking  van  Wilken's  dictaat  over  de  ver- 
gelijkende volkenkunde  van  Nederlandsen -Indië. — 
Professor  Kan' 8  kaart  van  den  Nederlandsen  Indischen 
archipel. —  Professor  de  Groot's  inaugureele  oratie; 
zijne  vroegere  werken  en  zijn  groot  werk  over  de  gods- 
diensten der  Ghineezen. —  P.  H.  van  der  Kemp,  de 
quarantaine-  en  epidemie  voorschriften  toegelicht.  [Over 
gedrukt  uit  de  K.  conomist  1892.]  8°.  —  Van  den 
schrijver. 

Universum.  Maandblad  gewijd  aan  den  vooruitgang.  Redacteur 
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W.  van  Blommestein.  Batavia  1892.  Fol.  Proefnummer, 
No.  1—3,5-7. 

Munt-Kabinet  voor  's  Rijks  munt  te  Utrecht.  Catalogus  der 
gouden,  zilveren  en  koperen  speciën  geslagen  dein 
Nederlandsche  gewesten  door  de  Frankische  en  de 
Duit8ch-Nederlandsche  Vorsten,  de  Hertogen,  Graven, 
Heeren  en  Steden,  van  de  vroegste  tijden  af  tot  de 
Pacificatie  van  Gend  (door  L.  W.  A.  Besier).  Utrecht 
1892.  8?. 

Vorstman  (Mr.  /?.),  De  verbannen  regent  van  Labakkang  c.  s. 
Leiden  1892.  8°. 

Vroede  (A.  C),  Catalogus  van  de  Javaanscbe  en  Madoeree- 
sche  handschriften  der  Leidsche  Universiteitsbiblio- 
theek. Leiden  1892.  8°.  —  Van  den  schrijver. 

Vrolik  (W.  K.  Af.),  Billiton.  Onuitgesproken  rede.  'sGraven- 
hage  1892.  8°. 

Vrolik  (W.  K.  M.),  De  verlenging  der  Billiton-concessie. Na- 
betrachting.  Vervolg  op  de  „Onuitgesproken  Rede". 
'sGravenhage  1892.  8°. 

Westermarck  (E.),  The  history  of  human  marriage.  London 
1891.  8°. 

White  («/.),  The  ancient  history  of  the  Maori,  his  mythology 
and  traditioas.  4  vols.  London  1889.  8°. 

The  Sanhita  of  the  Black  Yajur  veda,  with  the  commentary 
Ma'dhava  A'cha'rya.  Edited  by  Mah&mahopidhy&ya 
Mahes'achandra  Ny&yaratna.  Fase.  XXXVI.  [Bibliotheea 
Indica.]  Calcutta  1892.  8°. 

O  Biböli  ma  bi  dëdemmo.  (Ja  motte  maro  o  Zahn  awi  boe- 
koek  a.)  Bijbelsche  geschiedenissen  in  de  Galelareesche 
taal.  (Zahn's  Bijbelsche  Geschiedenissen  gevolgd.) 
Utrecht  1889.  8°. 

Zöller  (H.)f  Deutsch-Neu-Guinea  und  meine  Ersteigung  des 
Finisterre-Gebirges.  Eine  Schilderung  des  ersten  erfolg- 
reichen  Vordringens  zu  den  Hochgebirgen  Inner-Neu- 
Guineas,  der  Natur  des  Landes,  der  Sitten  der  Einge- 
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borenen  und  des  gegenw&rtigen  Standes  der  deutschen 
Kokmisationsth&tigkeit  in  Kaiser  Wilhelms  Land,  Bis 
marck-  und  Salomo- archipel.  Stuttgart,  Berlin,  Leipzig 
1Ö91.  8°. 
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VOORWERPEN. 

MEERENDEELS  l)    AFKOMSTIG  VAN  DE 
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AFDEELING     EN     LANDSCHAP 


Residentie 

WE8TERAFDEELING  van  BOBNEO. 

GESCHENK   VAN    DEN   RESIDENT  DER  WESTER  AF- 
DEELING  VAN  BORNEO,  DEN  HEER 

H.    W.    TROMP. 


1.  Kroengkoeng  Soelaw.  Baadje,  gemaakt  van  boom- 
schors [képoeakj,  van  buiten  gevoerd  met  rood  katoen  en  af- 
gezet met  zeeschelpjes  en  van  zeeschelp  vervaardigde  knoopen. 
door  vrouwen  en  mannen  gedragen. 

2.  Badjoe  Beroeti.  Mannen baadje  van  tëngang  [vezels  van 
de  wortels  van  de  tëngang  plant],  door  mannen  gemaakt. 

3.  Badjoe  Soengkit.  Mannenbaadje,  door  vronwen  ge- 
maakt van  këpoeak  en  nilau. 

4.  Badjoe  Soengkit.  Mannenbaadje  van  de  Lëbang-Da- 
jaks,  door  vrouwen  gemaakt  van  eigen  gemaakt  garen. 

5.  Tangoehi.     Hoofddeksel    van    bamboe,  gemaakt  door 

')     Zijn   de  voorwerpen  van  andere  stammen  afkomstig,  dan  is  dit  in  de  om- 
achriJYing  vermeld. 
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Trouwen,  overtrokken  met  tangkoep  [no.  6],  van  binnen 
voorzien  van  een  trapoek,  vervaardigd  van  rottan  of  bamboe, 
door  vrouwen  gedragen. 

6.  Tangkoeb.  Vlechtwerk,  gemaakt  door  vrouwen  van 
bamboe  boeloeh;  dient  tot  versiering  van  toedoengs;  de  roode 
kleur  wordt  verkregen  door  verven  met  drakenbloed  [djërnang], 
de  zwarte  door  inwrijving  met  het  met  roet  vermengde  sap 
van  den  bast  van  den  samakboom  (15  soorten.) 

7.  Amban  tangkoeb.  Door  jongelieden  gesneden  plank- 
jes; worden  aan  meisjes  cadeau  gegeven,  om  er  de  tang- 
koebs  op  Ie  vlechten.  (4>  soorten.) 

8.  Trapoek  lagoeng.  Hoofddeksel  van  mannen,  van  bam- 
boe gemaakt  door  vrouwen. 

9.  Koengkoeng  repang.  Collier  voor  jongelieden  en  meis- 
jes, van  langki  en  manit  gemaakt  door  meisjes. 

10.  Soebang.  Ooi-knoppen,  door  vrouwen  gedragen  (3 
stuks. ) 

11.  Soebang.  Oorknoppen  van  bamboe,  door  vrouwen 
gemaakt,  gebruikt  door  mauneu  [KeUahan-en  Kajan  Dajaksj 
(2  soorten.] 

12.  Langki.  Armband,  geslepen  van  zeeschelp  [tëngkoe- 
joeng],  gedragt-n  door  mannen  aan  beide  polsen  en  door  vrou- 
wen als  sluiters  van  de  35  of  4G  arujiingen  [vide  no.  21  en  231. 

13.  Soebang.  Oorknop,  door  mannen  gemaakt,  door  vrou- 
weu    en  musjes  gedragen,  doch  ook  wel  eens  door  mannen. 

14.  Boerik.  Zeeschelpjes,  door  Chineezen  ingevoerd,  wor- 
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den  een  weinig  geslepen  en  dienen  alsdan  tot  versiering  van 
baadjes  en  andere  kleedingstukken. 

lf>.  Koengkoeng.  Halsband  voor  kinderen,  gemaakt  van 
rësëmhout,  de  witte  kralen  zijn  van  djëli  bangkien  en  de 
zwarte  van  boewah  kabéh. 

16.  Hoewi  mengkoedoc.  Halsband  van  gespleten  rottan, 
geverfd  met  de  kleurstof,  verkregen  uit  den  wortel  van  den 
mëngkoedoeboom;  gemaakt  door  mannen  en  door  dezen,  vrou- 
wen en  kinderen  gedragen. 

17.  Tali  nilau  Touw,  vervaardigd  van  den  bast  van  de 
nilauplant,  gebruikt  als  garen  bij  het  maken  van  baadjes, 

is.  Saga.  Halssnoer,  vervaardigd  van  Saga-vrachtjes 
[pitten:. 

19.  Laboeng*  Bingkai.  Band  van  bamboe,  versierd  me 
krulletjes  van  de  bladschede  [oepihj  van  den  pinangpalm; 
wordt  om  het  hoofd  gedragen  door  bëlian's  bij  het  toedienen 
van  medicijnen  (2  stuks). 

20.  Langtjoeng  tangkelai.  Geelkoperen  armband,  alleen 
door  mannen  aan  de  bovenarmen  gedragen,  maaksel  van  Em- 
balau-Dajaks  {Boven-Kapoeasi. 

21.  Lantjoeug  tangan  Geelkoperen  armringen  door  meis- 
jes of  vrouwen  ten  getale  van  35  of  40  stuks  om  de  bene- 
denarmen  gedragen.  De  onbewerkte  worden  tusschen  de  be- 
werkte gedragen  (8  soorten). 

22.  Lanljoeng  kaki.  IJzeren  voetringen,  van  1  tot  10 
stuks  aan  eiken  voet  door  meisjes  en  vrouwen  gedragen 
(5  stuks). 
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» 

23.  Lantjoeng.  Geelkoperen  enkel- en  armringen;  wor- 
den «Heen  d«»or  meisjes  en  vrouw eu  gedragen  om  de  armen 
ten  getale  vau  35  a  40  stuks  aan  eiken  arm.  De  bewerkte 
worden  allten  om  de  enkels  gedragen  ten  getale  van  1  tot 
10  Mtuks  aan  eiken  enkel.  (7  stuks). 

24.  Afljing.  Kuitringen,  door  mannen,  vrou  ven  en  kin- 
deren gedragen,  docli  biet  door  ouden  van  dagen;  door  man- 
nen gemaakt  van  gespleten  rottan,  waaromheen  zwarte 
ringetjes  van  rësëm  en  gele  van  lantjang  [mengsel  van  geel- 
koper met  roodkoper;  maaksel  van  de  Euibalau-Dajaks]  (2  stel). 

25.  Takin  Tajak  Rottanroandje,  door  vrouwen  gemaakt 
en  door  haar  gebruikt  tot  opberging  harer  kledingstukken; 
de  bouten  rand  wordt  door  manneu  gemaakt. 

2(5.    Bakoel.   Rijstmand  van  rottan,  door  vrouwen  gemaakt. 

27.  Rendjoeng  Pëniënéh.  Mandje  van  rottan  of  bam- 
boe, gemaakt  do<»r  vrouwen;  deze  bergen  daarin  bij  bet  uit- 
zaaien   bet  padizaad;  bet  wordt  over  den  schouder  gedragen. 

« 

18.  Takien.  Rottanmand,  vervaaidigd  door  vrouwen, 
wordt  bij  bet  padisnijden  voor  het  lijt  gedragen,  om  de  af- 
gesneden aren  daarin  te  doen. 

29.  Pengkabit  Versierde  haak;  wordt  met  een  band  om 
het  middel  bevestigd  eu  dient  om  de  takien  juo.  Mtf]  te  dra- 
gen; door  mannen  gemaakt. 

30.  Pengëtin.     Padimesje. 

31.  Broengoet.  Rottanmandje,  gebruikt  in  de  keuken 
ter  bewaring  van  spaansebe  peper. 

32.  Lintoeng.  Houten  bakje,  om  spaansebe  peper  fijn 
te  maken. 
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33.  Tjatoe.     Rijst  lepel,  vervaardigd  van  een  klap  pei  dop. 

34.  Toedoeug  kwali.  Houten  potdeksel,  door  mannen  ge- 
maakt. 


35.  Kënsiloeng.  Kottanringetjes  voor  een  draagmand, 
gemaakt  door  mauuen. 

36.  Lajan.  Matten  van  singangbladeren,  door  vrouwen 
gemaakt.     (3  soorten.) 

37.  Poentjak  bëladaoe.  Rugsteunsel  van  de  zitplaats 
voor  bruid  en  bruidegom.     (2  stuks.) 

38.  Hoofdkuflsen. 

39.  Pëlorapai.    Eleerenbanger.    (Fragment ) 

40.  Pëlompai.     Grootere   exemplaren   als  no.  39. 

41.  Rambai.  Met  schelpen  en  andere  voorwerpen  be- 
hangen mand,  dienende  tot  bergplaats  van  afgeval  an  na- 
vels; het  middelste  korfje  heet  krautoeng;  het  geheel  ram- 
bai; bet  afscbraapsel  of  afvijlsel  van  de  aanhangende  voor- 
werpen wordt  fijn  gemaakt  en  daarvan  een  noort  van  zalf 
bereid,  die  een  heilzaam  middel  is  tegen  allerlei  ziekten; 
men  smeert  er  de  zieke  deelen  van  het  lichaam  mee  in. 
Bij  onweer  schudt  men  de  rambai,  om  de  booze  geesten  uit 
het  huis  te  verdrijven  [bosch-  en  riviergeesten  j.  Bij  het 
dragen  van  kleine  kinderen  van  het  eene  huis  naar  het 
andere,  wordt  de  rambai  meegenomen,  om  de  booze  geesten 
op  een  behoorlijken  afstand  te  houden ;  wordt  door  vrouwen 
gemaakt  van  rottan. 

42.  Ëntandoh.    Bij   de  Tébidah-Dajaks  is  de  omgang 
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tus8chen  ongehuwden  zeer  vrij  :  samenkomsten  tusschen  jonge- 
lieden van  beider  kunne,  bij  de  meisjes  aan  huis,  komen  dan 
ook  veel  voor  [bëbëdakj. 

De  gewone  geschenken,  waarmee  de  jonge  mannen  de 
vriendschap  trachten  te  onderhouden,  bestaan  in  snijwerk, 
zoo  als  no.  7,  39  en  40.  Bij  feestelijke  gelegenheden,  wan- 
neer toewak  gedronken  wordt,  is  het  de  gewoonte  dat  ieder 
jongeling  speciaal  met  zijn  meisje  drinkt,  waarbij  de  laatste 
zorgt  niet  te  veel  te  krijgen,  terwijl  de  eerste  al  spoedig 
dronken  wordt;  het  meisje  neemt  dan  haar  beschonken  sweet- 
heart  op  haar  schoot,  en  gaat  diens  roes  niet  spoedig  voorbij, 
dan  maakt  zij  op  zijn  voorhoofd  met  een  mesje  een  kleine 
snede  en  zuigt  daaruit  met  no.  42  wat  bloed;  door  deze 
aderlating  verlicht,  is  de  jonge  man  gewoonlijk  al  ras  weer 
in  staat  met  zijn  meisje  verder  feest  te  vieren. 

43.  Akar  tënang.  Vezelstof,  vervaardigd  van  den  wortel 
van  den  tënang-boom  door  mannen,  om  er  touwtjes  van  te 
maken. 

44.  Tali  daoeii  ronajs.  Touw,  gemaakt  van  de  vezels 
van    ananas  bladeren,    voor  schepnetjes,  om  visch  te  vangen. 

45.  Srëpang.  Harpoen,  om  kleine  visschen  te  vaugeu, 
eigen  maaksel. 

46.  Tëmpoelien.  Harpoen,  om  groote  visschen  te  vaugeu, 
eigen  maaksel. 

47.  Tjapan  Langgai  Strik  van  rottan  en  bamboe  om 
pëlandoeq  jdwergherten]  en  boschhoenders  'sëmpidan  te  vangen 

48.  Soebak.      Uzerhouten  en  bamboezen  voetangels. 

49.  Tëmbilah.     Pijlkoker,    waarin    de    pijltjes    voor    de 


LXV 

blaaspijp    bewaard    worden;   van  bamboe  gemaakt,  voorzien 
van  een  houten  haak  [zie  no.  50.1 

50.  Krimbang.  Zakje  van  apenhuid;  wordt  in  den  ko- 
ker jno.  49]  gedaan  ter  voorkoming  van  het  botworden  van 
de  pijltjes. 

51  Tabak.     Product  van  eigen  cultuur. 

52  Bëlioeng.     Bijl,  eigen  maaksel. 

53.  Sangkoeh.  Lansspits  voor  een  blaaspijp;  afkomstig 
van  de  Boven-Kapoeas. 

54.  Lilah  pajau.   Spits  voor  een  werpspies,  eigen  maaksel. 

55.  Lonas.     Aambeeld,   door  Ghineezen  ingevoerd. 

56.  Badja.  Staal,  ingevoerd,  waarvan  door  de  Tëbidahs 
messen,    kapmessen,  pieken  enz.  worden  gemaakt. 

57.  Pahat.  Beitel,  waarmee  de  getahboomen  worden  be. 
werkt,  eigen  maaksel. 

58.  Sëraoet.    Mesje,  om  rottan  te  bewerken,  eigen  maaksel  - 

59.  Pang  Bajaw     Mandau,  eigen  maaksel. 

60.  Vuursteen-geweer,  in   percussie-geweer  veranderd. 

61.  Gong  bërnaga.  Met  draken  versierde  gong  van 
Broenei  ingevoerd;  heeft  groote  waarde. 

62.  Rottan  mat;  vlechtwerk  van  de  Kebahan  Dajaks. 


BlJLAOE  xn. 


VOORWERPEN 


UIT   DE 


BOCHT  YAHTOMIHI, 


t 


GE8CHKNK   VAN   DEN    HEER 

B.   J\.  JELLBSMA. 


KLEEDING. 

1.  Oemajo,  pohou  lemba  (foeja)  jang  kasar. 

Wordt  gevonden  in  de  landschappen  Parigi,  Saoesoe,  l'osso 
en   Toéjo,  zoomede  te  Mapané. 

2.  Ambo,  pohon  lemba  (ibeja)  jang  haloes.  Idem  als  boven. 
Men    heeft    twee    soorten    van    foejaplanten    (Bronssonetia 

papyritera):  de  Oeinajo  en  de  Ambo;  de  bast  van  de  Ambo 
is  fijner  dan  die  van  de  Oemajo  en  wordt  daarom  voor  het 
maken  van  fijnere  kleedingstukken  gebezigd. 

Zooals  bekend,  worden  jonge  stammen  of  takken  genomen 
en  deze  van  de  schors  ontdaan.  Van  den  daarbinnen  lig- 
genden  bast  wordt  de  vezelstof  bereid.  Deze  bast  wordt  daartoe 
gedurende  eenige  dagen  in  water  geweekt,  totdat  hij  zeer 
lenig  is  geworden.  Vervolgens  worden  de  stukken  op  een 
plank  van  zeer  harde  boomsoort  gelegd  en  zoolang  met  steenen 
hamertjes  geklopt,  tot  de  bast  zoo  dun  als  papier  is  geworden . 

I>eze    hamertjes,    ikeh    genaamd,  bestaan  uit  een  vierkaut 
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stuk  harden  steen,  waarin  groeven  zijn  gemaakt,  en  die  om- 
sloten worden  door  een  band  van  rottan;  eerst  worden 
ikeh'8  gebruikt  met  grovere  groeven  om  opvolgend  vervangen 
te  worden  door  fijnere. 

De  stokken  bast  zijn  niet  groot,  maar  de  AlHoersehe 
vrouwen  weten  toeh  daarvan  groote  lappen  te  maken  door 
telkens  de  uiteinden  daarvan  aanéén  te  kloppen,  tot  ze  een 
groot  geheel  vormen. 

Is  de  foeja  voldoende  bereid  en  van  de  gewensehte  grootte, 
dan  wordt  ze  met  een  peneeel  van  rottan  of  bamboe  beschil- 
derd. Dikwijls  zijn  de  gemaakte  figuren  vrij  regelmatig  en 
niet  onaardig ;  ook  tracht  men  soms  de  figuren  van  gebatikte 
sarongs  na  te  bootsen.  Vervolgens  worden  de  stukken  foeja 
dikwijls  met  eiwit  bestreken  en  geglansd,  zoodat  zij  eenigszins 
Op  chineesche  zijde  gelijken 

3.  Lemba.  (foeja),  nog  niet  bewerkt;  van  de  ambo. 

4.  Lemba,  voor  badjoe's,  reeds  bereid,  maar  nog  niet 
beschilderd;  van  idem. 

5.  Badjoe  lemba,  fijne  badjoe's;  van  idem. 

6.  Siga  lemba,  hoofddoeken;  van  idem. 

7.  Koemoe  lemba,  sarongs,  nog  niet  beschilderd;  van  idem. 
Idem  als  boven,  idem,  reeds  beschilderd,  van  idem. 

9.  Badjw  lemba  saïoedende,  grove  badjoe's,  van  de 
oemajo;  deze  badjoe's  worden  gebruikt  als  men  aan  't  wer- 
ken is,  bijv.  in  de  tuinen. 

10.  Ik  oh,  foejaklopper. 

Kleedingstukkeu  van  foeja  of  lemba  worden  algemeen 
gedragen  door  de  Alifoeroe  van  Tod/o.  Posso  en  Mapané, 
Snoêsoe  en  Parigi. 
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De  koemoes  wordeu  alleen  door  vrouwen  gedragen.  De 
mannen  gebruiken  de  tjidako  (tjawat),  bestaande  uit  een' 
langen t  smallen  gordel  van  foeja,  die  over  de  heupen  wordt 
gebonden,  tusschen  de  beenen  doorgehaald  en  van  voren  met 
een  kleine  slip  nederhangt.  Thuis  zijnde,  gebruiken  de 
Alifoersche  vrouwen  ook  wel  eens  de  tjidako  in  plaats  van 
een  koemoe;  de  gordel  is  dan  wat  breeder  en  de  neder- 
hangende  slip  langer.  Evenals  de  koemoe's  worden  de  tji- 
dako's  dikwijls  op  allerlei  wijzen  beschilderd  en  wel  het 
liefst  met  figuren  allerlei  kruipende  dieren  voorstellende. 

11.  Songko,  mutsen  van  apen-  of  koeséhaar;  songko 
botie,  songko  koesé.  Dikwijls  zijn  ze  met  kippenveeren 
versierd. 

12.  Palapé,  bilbedekker,  een  stuk  van  het  vel  van  den 
sapi  boetau  (anoa  depressicornus). 

De  songko's  worden  door  de  Alifoeroe  in  de  landschappen 
Todjo,  Posso  en  Mapane,  Saoesoe  en  Pariyi  gedragen,  vooral 
als  zij  ten  strijde  trekken.  Ook  de  palapé  wordt  algemeen 
gedragen,    vooral    door  de  Alifoeroe  dieper  in  't  binnenland. 

12".  Talibonto,  haar  band,  meer  speciaal  in  gebruik  bij  de 
Alifoersche  vrouwen  van  den  Tonapostam  (landschap  Posso). 

12*.  Basso,  gelang  deri  koelit  bija,  armband  voor  vrou- 
wen.    Algemeen  in  gebruik  in  de  Bocht. 

12'.  Hoofdversiersel  van  de  padjongge  ot  dansmeisjes  te 
Todjo  en  Parigi. 

WAPENS. 

13.  Kanta,  (kaleawo),  schild,  met  kleine  schelpen  belegd, 
en  met  rood,  zwart  en  wit  bokkenhaar  versierd.  Algemeen 
in  gebruik  bij  de  Alifoeroe  in  de  Bocht. 
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14  Sopoe.  blaasroer,  van  bamboe  toei.  Voornamelijk 
in  gebruik  bij  de  Alifoeroe  van  het  binnenland  van  Saqenli, 
Kasimbar,  Amfibaboe,  Toribolo  en  Parigi. 

1 ft.     Bamboezen  kokertjes  met  vergiftigde  pijltjes  als  boven. 

16.  Tawala,  toembak,  piek;  één  met  bokken  haar  versierd. 
Algemeen  in  gebruik  bij  de  Alifoeroe  in  de  Bocht. 

17.  Soroiigi,  idem,  met  bokkenhaar  en  kippen  veeren 
versierd,  en  met  bladtin  belegd.  De  Alifoersche  Radja  s 
eu  andere  aanzienlijken  gebruiken   de  sorongi. 

18.  Kendjai,  jaehtspies;  algemeen  in  gebruik  bij  de  Ali- 
foeroe in  de  Bochl. 

19.  Totoboeo,  gewone  lans;  algemeeu  in  gebruik. 

20  Soeiuara  of  goena,  koppensneller;  het  gevest  van 
de  ééne  klewang  is  een  nabootsing  van  den  geopenden  bek 
van  een  krokodil.  Verder  met  bladtin  opgelegd.  De  Ali- 
foeroe van  Posso  vooral  maken  veel  werk  van  de  Soemara. 

HUISRAAD. 

21.  Tikars,  van  daoen  pondang  (pandan)  pantei.  In 
gebruik  in  de  landschappen  Moocton,  Partgi,  Saoesoe  en  Posso 
met  Mapané. 

22.  Biengka,  bamboezen  mandje.  Idem  Todjof  Pos$o9 
Saoesoe  en  Parigi. 

23.  Tampat  nasi,  van  daoen  silor.  Bij  wijze  van  bord 
gebruikt.     Idem  Mooeton  en  Tomini. 

24  Tampat  sirih  pinang  enz.  Idem  Todjo<  Posso,  Saoesoe 
en  Parigi. 
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25.  Rantang,  tampat  simpan  makanan;   reismand.  Idem 
Mooeton,  Parigi,  Saoesoe,  Posso  en  Todjo. 

26.  Tampat   mangkoh   deri  daoen  silar.  Algemeen  in 
gebruik. 

27.  Palamping    koera,   tempat   belangan,    van   rottan. 
Idem. 

28.  Pangisa,    tempat   mangkoh,    van   rottan.    Idem  te 
TodjOf  Posso,  Saoesoe  en  Parigi. 

29.  Deksel    voor   eetwaren   van   tabisasoe  gemaakt. 
Idem  in   t  landschap  Mooelon  met  Tomini. 

30.  Padja,  tampat  makanan,  van  rottan.  Idem.  te  Todjo, 
Posso  en  Saoesoe. 

31.  Tampat   kapoer  deri  laboe  hoetan,  kalkkokertje. 
Idem  algemeen. 

32.  Igoe,  sendok  kajoe,  sendok  tampoeroeng;  lepels    Idem 
algemeen  in  gebrnik. 

MUZIEKINSTRUMENTEN 
f 
38.     Soelingi,  ueusfluit,  van  bamboe;  algemeen  iu  gebruik 

34.  Talaio,  van  bamboe;  idem. 

34'.     Toelali,  gewone  mondfluit,  vau  bamboe;  idem 

WEVERIJ. 

35.  Een  compleet  weeftoestel,  in  deze  afdecling  onder 
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de  niet-Alifoeroe  ongeveer  overal,  zij  bet  dan  ook  met 
eenige  geringe  wijzigingen,  in  gebruik,  behalve  te  Garon- 
talo,  te  Parigi  en  te  Todjo.  Het  toestel  werd  te  Todjo  aange- 
kocht.    Met  onafgewerkle  kain. 

36.  Een  kain  van  Todjo.  Velerlei  soorten  wordendaar 
gemaakt;  ze  onderscheiden  zich  vooral  door  stevigheid ;  te  Parigi 
maakt  men  veel  werk  van  't  weven  van  kaius. 

MODELLEN  VAN  HUIZEN. 

37.  Model  van  eene  vLobo'\  vergaderplaats,  raadhuis  van 
de  Alitoeroe.  De  lobo's  zijn  beter  en  steviger  gebouwd 
dan  de  overige  Alifoeroesche  woningen  in  de  kampong  en 
dikwijls  versierd  met  allerlei  snijwerk,  dieren  voorstellende, 
vooral  de  krokodil  (zie  onder  de  middelste  balk  van  het 
model),  een  heilig  dier  bij  verschillende  Alifoeroesche  stam- 
men in  deze  streken.  Verder  wordtn  er  verschillende  groote 
trommen  opgehangen,  waarop  geslagen  wordt  als  er  onraad 
is;  ook  de  schedels  en  scalpen  der  verslagen  vijanden  vin- 
den er  een  plaats. 

Moet  over  de  een  of  andere  aangelegenheid  beraadslaagd 
worden,  dan  verzamelt  zich  de  gansche  kampongbevolking 
in  de  Lobo. 

Na  een  genomen  beslnit  werdt  het  den  volke  bekend  ge- 
maakt, door  met  alle  kracht  te  slaan  op  den  middelsten 
bovenstijl  van  het  gebouw,  die  daartoe  op  eene  bijzondere 
wijze  is  uitgehold,  (bij  wijze  van  tong-tong).  Bij  andere 
lobo's  vindt  men  in  den  middelsten  vloerbalk  een  uitholling, 
waarin  dan,  onder  oorverdoovend  geschreeuw,  met  een  stuk 
hout  wordt  gestampt. 

Behalve  voor  vergaderingen,  is  de  lobo  ook  bestemd  voor 
het  huisvesten  van  vreemdelingen,  die  de  kampong  bezoeken, 
terwijl  de  verschillende  teesten,  godsdienstige  en  andere,  mede 
daar  worden  gehouden. 


GORONTALO  EN  ANDERE  DISTRICTEN  ONDER 
RECHTSTREEKSCH  BESTUUR. 


38.  Paloewala.  Model  hoofd  versiersel  van  zwarte  zijde, 
voor  adellijken  bij  groote  plechtigheden.  Wat  hier  van  koper 
is,  moet  van  goud  zijn,  en  de  glazen  kralen,  diamanten. 

39.  Boötakoa.    Model    baadje    van   adellijken  bij  groote 
plechtigheden.     De    knoopen  moeten  van  goud  zijn.     Tegen 
woordig   slechts,  gedragen  bij  trouwplechtigheden.     Over  het 
baadje    wordt   dan    een  buikband   gebruikt   met  een  breede 
gouden  plaat. 

40.  Boötoenggohoe.     Model  baadje  van  aanzienlijke  vroii 
wen,    meer    bijzonder    bij  trouwplechtigheden.    Wat  hier  van 
koper  is,  moet  van  goud  zijn. 

41.  Bi  Hoe.  Model  hoofdversiersel  van  eene  bruid.  Wat 
hier  van  koper  is,  moet  van  goud  zijn;  de  glazen  kralen 
verbeelden  diamanten.   Vier  koperen  (gouden)  nagels. 

42.  Talala  daa.  Model  broek  van  aanzienlijken,  vooral 
vroeger  in  gebruik. 

43.  Boömongopoetoe.  Model  broek  van  geringeren, 
vrouwen. 

44.  Talala  manélo,  popo.    Model  broek  van  geringeren. 

45.  Talala  Atjeh.  Idem  idem. 
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46.  Talala  padjaina.  Idem  idem. 

47.  Lipa-lipa.  Twee  sarongs  van  Gorontalo. 

47'.     Wolimomo,    borstbedekking/   als  de  vrouwen  geen 
baadje  gebruiken,  bijv.  binnen's   huis  enz.   Gorontalo. 

47'.     Léto,  zakdoek;  meer  als  sieraad,  niet  als  neusdoek. 
Gorontalo. 

47.  Talambé.     Sëlendang. 

48.  Selendng   pilitota.    Twee  sëlendangs  van  Limbotlo 
(district  Tihawa). 

49.  Lipa-lipa  pilitota.     Twee  sarongs  van  idem.. 

50.  Talala  pilitota.     Een  kain  voor  broeken,  van  idem. 

INDUSTRIE. 

51.  Toloe,  wontoeö.  Zes  hoeden,  gemaakt  van  de 
stengels  van  de  silar.  Om  ze  zwart  te  doen  worden,  legt  men 
de  stengels  eenigen  tijd  in  modder.     Afdeeling  Gorontalo. 

52.  Twee  mutsjes,  van  idem.     Idem. 

53.  Drie  hoeden,  gemaakt  van  nipahbladeren ;  één  nog 
onafgewerkt.     Idem. 

54.  Een  hoed  van  rottan.  District  Batoedad  (afdeeling 
Limbotlo.) 

55.  Drie  sigarenkokers  van  de  stengels  van  de  silar, 
(atdeeling  Gorontalo.) 

56.  Drie  idem  van  de  stengels  van  de  seko.  Idem. 
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57."  Depoéhoe  palipaliéngo.  Zeventien  gtnks  ronde  doozen 
van  silar  bladeren.    Idem. 

58.  Depoéhoe  lombilombibiato.    Twee  idem  langwerpig 
vierkant.    Idem. 

59.  Abila  lombilombibiato.    Zes  vierkante  doozen  van 
silarbladeren.    Idem. 

60.  Abila  palipaliliengo.    Vijf  ronde  idem  idem.    Idem. 

61.  Pada.  Twee  manden  van  bamboe,  voor  kleeren  enz. 
Aideelingen  Goronialo  en  Limbofto. 

62.  Dapi-dapi,    tapisan   kelapa,  van  bamboe;  algemeen 
in  gebruik. 

63.  Ajah-jyah,  van  bamboe,    Wadjahe.     Idem. 

64.  Tiïtihe,  sosiroe,  van  bamboe.     Idem 

65.  Bakoel,  van  de  bast  van  de  seho.     Abaoengo. 

De  kleinere  voor  tabak  enz.,  de  grootere  voor  berging  v«n 
kleeren  enz.    Idem. 

66.  Tampat  pinang  dan  tabacu,  enz.,  van  silarbladeren . 
Loepiio     Twee  nog  onafgewerkt.  Idem. 

67.  Balati.    Twee  karongs  van  daoen  nipah.    Idem 
()8.     Balati.     Vier  idem  van  daoen  silar.  idem. 

69.  Amongo  tiohoe.    Vier  tikars  van  daoen  tiohoe.     At- 
deelingen  Gorotitalo  en   TAmbolto. 

70.  Amongolomoeli.    Twee    idem    van    daoen  pondang 
(pandan)  pantei.  Idem. 
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71.  Twee  pempeleh  pintoe.  Deurmatten  bij  geringeren. 
Boela.  Idem  van  daoen  nipah. 

72.  Karong  lajar,  met  de  gereedschappen  om  die  te 
maken  van  daoen  silar.  Idem. 

73.  Kadjang;,  van  daoen  silar  voor  de  omwanding  van 
huizen  van  geringeren.     Algemeen  in  gebruik. 

74.  Modellen  van  werktuigen  om  garen  te  maken  van 
kapas. 

a.    Lilihita,  om  de  pitten  te  verwijderen. 

h.    Boetio,   om   de  kapas  weder  losser  te  maken. 

c.  Pipini,  om  de  kapas  van  gebroken  pitten  enz.  te 
zuiveren. 

d.  Boeboö,  pemoekoel  kapas,  om  de  gereinigde  kapas 
weder  plat  te  slaan,  alvorens  die  rolletjes  te  verdeelen  ter 
grootte  van  een  sigaar. 

e.  Tinggola,  poeteran  benang,  om  draden  te  maken. 
ƒ.    Talia,  pelinggar  benang,  om  strengen  te  maken. 

g.  Boeboloeto,  penggosok  benang,  om  het  garen  glad  te 
maken. 

A.  Hoehoeloela,  penggoeloeng  benang,  om  het  garen  in 
kluwens  op  te  rollen. 

t.  Pototadenga,  pelinggar  benang,  om  het  garen  gereed 
te  maken  voor  het  weven  van  kains. 

75.  Wapadoe  liemboe-liemboe.  Zadel  voor  mannen. 
Liemboe-liemboe  =  kort. 

76.  Wapidoe  haja-haja,  lang  zadel,  voor  een  man  met 
eene  vrouw;  de  man  voor  en  de  vrouw  er  achter.  Volgens 
de  oude  adat  mogen  alleen  de  vrouwen  van  aanzienlijken 
een  geele  sprei  over  het  zadel  hebben.  Haja-haja  =  lang. 

77.  Waangadoe.    Toom. 
Boeboö.    Zweep. 
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LANDBOUW. 

78.  Popadeo.   Model    van    een     Gorontaleesche    ploeg, 
padjeko. 

79.  Hoeheïdoe.    Idem  van  een  egge. 

MODELLEN  VAN  HUIZEN. 

80.  Bélé.   Model  huis  van  een  gegoeden  Gorontalëes. 

.81.    Idem   huis   van  een  districtshoofd;  oud  model. 

82.  Idem    Idem;  modern. 

BOCHT  VAN  TOMINI  (VERVOLG)  MODELLEN 

VAN  HUIZEN. 

83.  Model    van    een    Alifoeroesch    huis.     Deze    huizen 
hebben    doorgaans   een    langwerpig  vierkanten  of  vierkanten 
vorm.     De   wanden    zijn  óf  van  boomschors  vervaardigd,  en 
van    een   of   twee   kleine    raampjes.     Meestal  is  het  huis  in 
twee   deelen    verdeeld   door   een   wand,  die  zoo  laag  is,  dat 
men    staande   er    overheen    kan    zien.     Van  onderen  is  aan 
dezen    wand   eveneens   een    strook  opengelaten.     Aan   beide 
einden    heeft   men    een   opening,    waardoor  men  in  het  bin- 
nenhuis treedt.     Terwijl  dit  binnenhuis  voor  de  bewoners  tot 
slaapvertrek  dient,  wordt  het  voorhuis  (tambalé)  gebruikt  om 
gasten  te  ontvangen.     Bij  vele  andere  huizen  is  dit  voorhuis 
van  voren  geheel  open.    Een  trap,  doorgaans  een  ingekerfde 
boomstam,  ontbreekt  nooit. 

HUISRAAD. 

84.  Kapipi.  I     Deze   beide  mandjes  dienen  tot 

85.  Doeli-doeli  '  bergplaats  voor  kauw-ingredienten. 
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In   beide   bevindt   zich   een   mandje   van   kleiner   model, 
waarin  de  gambir  bewaard  wordt.    Algemeen  in  gebruik. 

86.  Okota-tabo,   een   mandje   om   den   klapperdop,   die 
men  voor  bet  sagoeweer  drinken  gebruikt,  in  te  zetten.  Idem. 

87.  Baso.   Dit  soort  manden  draagt  men  op  den  rog  tot 
het  vervoer  van  rijst,  brandhout  enz.    Idem. 

88.  Tambago,  idem.    Deze  beide  manden  worden  alleen 
door  de  vrouwen  gebruikt.    Idem. 

89.  Abobo.    Het  groote  soort  vertegenwoordigt  onze  eet- 
schalen  en  het  kleine  onze  borden.    Idem. 


BULAQE  XIII. 


THE  POLICAL  RELATIONS  OF  JAPAN 

AND   HOLLAND  UNDER  THE 

TOKUGAWA  REGIME. 


I. 


It  lias  often  been  remarked  by  reflective  Japanese  that 
the  nation  is  still  suffering  fiuancially  from  effects  of  the 
mistaken  policy  of  the  early  Tokugawa  Shoguns  in  respec* 
of  foreign  trade.  With  no  knowledge  whatever  of  the  mar- 
ket  prices  of  foreign  commodities  beyond  what  was  supplied 
to  them  by  the  sellers  of  the  latter,  the  Tokugawa  Shoguns 
paid  away,  first  to  the  Portuguese  and  then  to  the  Dutch, 
vast  quantities  of  gold  and  silver.  This  went  on  till  the 
discovery  was  made  that  the  country  was  gradually  being 
impoverished,  when  a  limit  was  put  to  the  quantity  of  coin 
to  be  annually  exported.  An  accurate  estimate  of  the  loss 
Japan  sustained  during  the  early  period  of  her  trade  with 
the  Dutch  is  perhaps  impossible.  But  the  information  which 
we  possess  leads  to  the  conclusion  that  her  outlay  was  soine- 
thing  gigantic  The  Dutch  were  fortunate  enough  to  ob- 
tain  a  monopoly  of  trade  just  at  a  time  when  the  Tokugawa 
Shoguns  had  at  their  command  great  stores  of  the  precious 
metals  which  had  been  collected  by  Hideyoshi  during  a  long 
series  of  wars.  The  vast  sums  of  money  at  their  disposal 
enabled  the  early  Tokugawa  Shoguns  to  lavish  wealth  with 
a  profusion  which  has  astonished  succeeding  generations.  Ne- 
ver  a  money-loving  nation,  the  Japanese  just  at  this  period 
reached  the  ne  plus  ultra  of  their  wealth-despising  proclivities. 
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This  it  was  which  enabled  the  Dutch  to  reap  so  golden  a 
harvest. 

It  is  only  lately  that  materials  have  been  available  for 
compiling  a  connected  account  of  the  political  and  commer- 
cial relations  of  Japan  and  that  one  European  state  which, 
by  resorting  to  a  variety  of  stratagems  and  by  no  small 
amount  of  servility,  for  nearly  two  centnries  and  a  half 
exclusively  enjoyed  the  benefits  of  her  friendship.  Among 
the  records  kept  by  the  Tokugawa  Shoguns  there  are  do- 
cnments  containing  full  accounts  of  the  various  changes  through 
which  the  relations  ot  Japan  and  Holland  passed.  Only  of 
late  years  have  these  documents  been  rendered  accessible  to 
the  general  public.  Mr.  Yamagata  Shozo  bas  from  them 
and  other  sources  collected  a  large  amount  of  interesting 
mater i al,  which  has  appeared  from  time  to  time  in  the  pages 
of  the  Historical  Society's  magazine,  under  the  title  of  „The 
political  relations  of  Holland  and  Japan  during  the  Tokugawa 
Era/  The  writer  promises  that  his  essay  shall  be  foliowed 
by  another,  dealing  exclusively  with  the  commerce  of  the 
two  countries.  In  this  and  the  succeeding  articles  we  shall 
reproduce  such  parts  of  Mr.  Yamagata's  essay  as  are  quite 
original,  or  such  as  throw  new  light  on  transaotions  a  ge- 
neral history  of  which  has  already  been  given  by  Westera 
writers.  The  material  which  we  give  affords  an  insight  in- 
to  the  general  character  of  the  Dutch  relations  with  the  Ja- 
panese  prior  to  the  Meiji  era,  of  the  servile  position  which 
they  occupied,  and  of  the  enormous  profits  with  which  this 
servility  was  rewarded.  It  also  furnishes  proof  that  when 
the  Dutch  saw  that  the  enjoyment  of  the  monopoly  granted 
to  them  would  be  no  longer  allowed  by  rival  Western  Po- 
wers,  they  had  the  good  sense  to  urge  on  the  Japanese  the 
desirability  of  treating  Western  nations  in  a  friendly  man- 
ner,  —  advice,  albeit,  the  spurning  of  which  by  certain  clan 
leaders  coat  the  nation  dear  at  a  later  date. 

The   accounts   we   are  aboat  to  give  of  the  events  of  the 
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period  are  all  from  Japanese  sources.    In  some  respectsthey 
differ  from  thoae  given  by  Western  writers. 

The  Dntch  despatched  a  fleet  to  Japan  in  1598,  but  the 
vessels  enoountered  storms  on  the  voyage  and  only  one  of 
them  reached  its  destination  in  saiety.  It  anchored  at  Sa- 
kai-ura,  in  Izumi.  The  following  notice  of  the  event  occara 
in  the  Nagasaki  Record :  —  „In  the  5th  year  of  Keicho  [1600] 
a  large  vessel  arrived  at  Sakai-ura,  whieh  on  inqniry  was 
fonnd  to  be  a  Dntch  ship  come  to  trade.  She  was  ordered 
to  prooeed  to  Edo.  On  her  voyage  there,  she  was  overtaken 
by  a  gale  at  Uraga  and  wrecked.  The  crew  proceeded  to 
Edo  by  land,  where  they  resided  for  some  time,  having  no 
vessel  in  which  to  return  to  their  native  land.  Among  the 
crew   were  two  men  called  Yatosü1)  and  Wiluam  Adams." 

The  time  during  which  the  interconrse  between  Japan  and 
Holland  was  closest  covered  the  period  of  Hoiland's  most 
proeperons  days.  The  first  Treaty  of  trade  between  Japan 
and  Holland  [dates  from  the  13*  year  of  Keicho  [1608]. 
The  Nagasaki  records  contain  the  followiDg  notice  of  the 
arrival  of  the  vessel  whose  captain  negotiated  the  Treaty: 
—  „During  the  13th  year  of  Keicho  a  Dutch  vessel  arri- 
ved  in  Hirado  (Hizen).  The  captain  of  the  vessel  (Krom- 
bbck)  stated  to  those  who  went  on  board  her  that  8  or  9 
years  previously  a  Dutch  ship  had  been  sent  to  this  country 
on  a  trading  expedition,  but  had  not  returned  to  Holland. 
He  had  been  informed  that  the  vessel  was  still  in  Japan 
and  had  come  to  inquire  about  her  This  message  wascon- 
veyed  by  the  Hirado  Daimyo  to  the  Shogun  (Ieyasu),  and 
orders  for  the  vessel  to  proceed  toEdo  were  promptly  given." 
The  captain  was  granted  audience  with  Ieyasu  on  July 
11*,  1609.  Ou  this  occasion  he  presented  2  wine  glasses, 
350   lbs.   of   cotton    bales,    3,000  Ibs.  oi  lead,  and  2  ivory 


')     Also  »p«lt  Vayaiua  by  JapanMM, 


tusks.    Ieyasu  readily  acceded  to  the  request  for  permission 
to  trade. 

fiy  this  captain  the  Shoguu  forwarded  a  letter  to  the 
Kibg  of  Holland  which  appears  in  the  Ikohu  Niiki,  and 
which  we  translate  as  folio ws: — 

To  the  Lord  ')  of  Holland. 

Your  Majesty  has  been  good  enough  to  send  a  letter  to 
this  distant  country.  As  I  pernsed  it  I  feit  as  thongh  I  were 
face  to  face  with  your  Majesty.  The  four  presents  from 
your  Majesty  I  accept  with  extreme  pleasure.  Ton  have 
sent  a  vessel  fully  officered  and  manned  and  propose  to  en- 
ter into  friendly  relations  with  this  country.  This  entirely 
accords  with  my  wishes.  If  two  countries  are  actuated  by 
the  same  desires  and  motives,  though  they  may  be  separa- 
ted  by  millions  of  miles  of  sea,  there  is  nothing  to  hinder 
their  acting  in  harmony  with  each  other.  I  shall  on  my 
part  take  care  that  no  violence  is  done  to  such  of  your 
subjects  as  settle  here.  If  your  Majesty  will  send  officials 
to  this  country,  land  shall  be  granted  to  them  on  which  to 
erect  houses  wherever  they  may  wish  to  settle.  From  this 
time  forth  our  neighbourly  intercourse  shall  be  placed  on  an 
intimate  footing.  Any  particulars  your  Majesty  may  wishto 
learn  will  be  conveyed  to  you  by  the  captain  whobearathis 
letter.  The  summer  is  still  not  over,  hence  I  trust  that  your 
Majesty  will  be  careful  of  your  health.  With  appologies  for 
the  imperfections  of  this  letter, 
I  have  the  honour  to  be 

Tour  obedient  Servant 

Mikamoto  Ibyasu, 
Lord  of  Japan. 

July  25*,  1609. 


')    Though  the  letter  ia  addretted  to  the  King,  Iitasu  refen  to  His  Majetty 
m  SMmt  or  Lord,  the  Iftle  which  the  Shoguu  him  selfaMamed. 
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Ieyasu  gave  to  Captain  Krombeck  and  tour  other  officers  of 
the  ship  ander  bis  command  permits  which  ran  as  folio ws : — 
„No  objection  shall  be  made  to  the  anchoring  of  Datch 
yessels  in  our  waters.  On  this  point  let  the  minds  of  all 
Dutchmen  be  at  rest.  No  sign  of  anfriendliness  shall  be 
shown  by  our  people." 

The   earliest   passports   received    by   the   Dutch]  were  all 
stamped  with  six  characters  which  meant: 
„ Mn* a moto   Ieyasu   permits   the  extension  of  leniency"  (to 
the  bearer). 

A  proposal  was  made  that  Will  Adams  and  his  Dutch 
companion  should  be  allowed  to  stay  on  in  JapaD.  After 
this  date  Datch  ships  constantly  arrived  at  Hirado  and  car- 
ried  on  trade  there.  In  the  3fatsuura-Kefu  (the  records  of 
the  House  of  Matsu-ura)  it  is  stated  that  every  year  a 
Datch  officer  went  to  Edo  to  pay  his  respects  totheShogun, 
and  that  on  these  occasions  Matsu-ura  provided  a  suitable 
escort  for  the  officer. 

In  describing  the  growth  of  Dutch  infiuence  in  Japan, 
Mr.  Yamagata  says  that  too  much  importance  cannot  be 
attached  to  the  infiuence  of  Will  Adams  and  his  companion. 
They  are  spoken  of  as  Komon,  the  term  still  applied  to  the 
most  eminent  of  Japan' 8  foreign  advisers 

In  August,  1612,  a  Dutch  vessel  arrived  bearing  a  letter 
irom  the  King  of  Holland,  ambassadors  from  the  Court,  and 
various  presents.  The  ambassadors  were  despatched  to  Su- 
ruga  by  Matsu-ura.  The  letter  received  appears  in  the 
Ikoku  Nikki.  It  was  translated  into  Japanese  by  the  aid  of 
Will  Adams  and  his  companion.  It  is  recorded  that  Ieyasu 
received  the  messengere  at  Suruga,  sitting  on  a  chair.  The 
letter  was  as  follows: — 

December  18'\  1610. 
To  Lord  Minamoto  Ieyasu, 

Mt  Lord,  —  Your  lordships  fame  as  a  warrior  is  uu- 
paralleled    uu  der   heaven.     I   congratnlate  you  on  the  peace 
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which  you  have  attained  for  your  country.  You  have  for- 
warded  a  letter  to  me  from  your  distant  country,  for  which 
I  cannot  thank  you  enough.  In  that  letter  you  say  that 
8uch  Dutchmen  as  come  to  Japan  are  at  liberty  to  trade 
there.  For  this  too  accept  my  thanks.  Were  our  countries 
nearer  each  other,  some  of  your  countrymen  would  no  doubt 
visit  our  shores  and  we  should  then  have  an  opportunity  of 
returning  your  hospitalïty.  But  this  being  impossible,  I  am 
at  a  loss  to  know  how  to  requite  your  kindness. 

(1).  Some  time  ago  when  our  country  was  unknown  to 
you,  one  of  our  ships  was  in  want  of  provisions  and  called 
at  one  of  your  ports  in  order  to  procure  them')  On  that 
occasion  you  were  told  by  the  Portuguese  that  Dutchmen 
were  a  set  of  rogues.  But  you  gave  no  credence  to  the  re- 
port and  rendered  assistance  to  our  countrymen.  This  was 
a  special  kindness. 

(2).  .We  endeavoured  a  short  time  ago  to  open  up  tradal 
intercourse  with  China,  and  for  the  purpose  of  making  a 
treaty  with  that  country  sent  letters  twice,  and  an  ambassador 
once,  but  all  to  no  purpose,  on  account  of  the  bribes  used 
by  the  Portuguese.  Wherever  we  go  these  Portuguese  are 
our  enemies.  They  will,  no  doubt,  endeavour  to  prejudice 
you  against  us  by  saying  that  we  are  inexperienced  tradere 
and  that  our  goods  are  dear.  But  please  regard  what  they 
say  as  no  more  than  the  slander  of  an  enemy,  and  do  not 
allow  it  to  influence  you  in  any  way.  1  should  not  venture 
to  write  thus,  had  not  your  Lordship  shown  great  considera- 
tion  tor  us.  You  will  perceive  the  truth  of  my  assertions 
at  a  later  date. 

(3).  Formely  the  Portuguese  tried  to  keep  us  out  of  Java, 
Borneo,  and  other  places,  but  after  a  while  their  falsehoods 


')    The   veaael   which    was    wrecktd   in  1600  mentioned  abo?e  ii  referred  to 
her». 
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were  brought   to  light  and  now  they  are  do  longer  allowed 
to  trade  in  those  places. 

(4).  The  habit  of  the  Portuguese  wherever  they  go  is  first 
to  employ  priests  to  teach  their  religion,  and  when  at  a 
subsequent  date  a  disagreement  arises  between  the  native 
converts  and  their  fellow-countrymen,  the  Portuguese  take 
the  part  of  the  converts  and  interfere  with  armed  men. 
Against  this  treatment  you  shonld  be  on  your  gaard. 

Since  your  Lordship  has  been  good  enough  to  say  that 
you  will  pay  attention  to  whatever  the  Dutch  may  be  plea 
sed  to  make  known  to  you,  I  have  ventured  to  write   thus. 

(5).  Since  we  are  anxions  to  extend  our  foreign  commerce, 
we  shall  at  no  distant  date  take  steps  to  open  np  tradal 
connection  with  Korea.  Hence  we  trust  that  you  will  give 
os  a  permit  for  that  country. 

With  great  deference  I  have  written  theabove.  Whatever 
business  you  may  wish  me  to  transact  I  will  do  with  great 
care. 

(Signed)        King  of  Holland. 

On  October  29th,  Ikyasu  forwarded  an  aaswer  to  the 
above  letter,  in  vvhich  he  expressed  his  desire  to  cultivatc 
the  friendship  of  the  Dutch  people.  He  promised  to  issue 
permits  to  any  captaius  who  wished  to  visit  Japauese  ports. 
On  this  occasion,  at  the  solicitation  ot  the  Dutch,  permissiou 
was  granted  to  the  inhabitants  of  Borneo  and  Java  to  send 
ships  to  Japan.  The  Dutch  were  carrying  oq  an  extensive 
trade  with  these  lslands  at  the  time. 

Ieyasü's  letter  of  October  29th  was  significantly  silent  on 
the  subject  ot  the  Portuguese.  The  reason  ot  this  was  that 
while  the  Portuguese  imported  cloth,  cotton,  and  the  like, 
the  articles  brought  by  the  first  Dutch  ships  principally  con- 
sisted  ot  butter,  cheese,  and  the  like  —  things  which  did  not 
suit  Japanese  tastes.  Ieyasu  was  therefore  unwilling  to  keep 
the  Portuguese  out  ot  the  country.  Shortly  af  ter  the  des 
patch  ot  the  King  ot  Holland,  Communications  with  the  Por- 
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tuguese  in  Macao  wcre  opened  up,  and  they  commenced  to 
to  send  ships  to  Japan.  The  Dntch  watched  this  new  deve- 
lopment  with  anxiety  and  did  their  best  to  prejudice  Ieyasu 
against  the  Portuguese  by  informing  him  that  their  real  ob- 
ject was  not  trade  but  dominion.  Combined  with  thisoppo- 
sition  to  Portuguese  influence,  was  the  envy  oftheBnddhists 
at  the  progress  of  Christianity  in  Japan,  Soden,  the  rector 
of  Nanzenji,  represented  to  Ieyasu  the  dangers  attendant  on 
the  course  he  was  following.  To  these  persuasions  Ieyasu 
eventually  gave  heed  and  determined  that  trade  with  the 
Portugnese  shoald  not  be  encouraged. 

In  1616  Ieyasu  died.  His  successor,  Hidetada,  in  the 
following  year,  gave  to  an  ambassador  trom  Holland  written 
assarances  that  he  would  parsue  the  policy  of  his  father. 
Five  years  later,  an  occasion  presented  i  teel  f  for  the  Dutch 
to  ingratiate  themselves  still  further  with  the  Japanese.  One 
of  their  ships,  on  its  way  from  Luzon  to  Japan,  met  with 
a  Portugnese  vessel  also  bound  for  Japan.  The  Dutch  being 
informed  that  this  ship  had  missionaris  on  board,  seized  her 
and  brought  her  to  Hirado.  On  examination,  the  Bakufu 
found  that  the  vessel  had  on  board  three  priests  and  anum- 
ber  of  letters  addressed  to  Japanese  Ghristian  converts,  pen- 
ned  by  Portugnese  in  Luzon.  One  of  the  letters  contained 
references  to  a  plot  having  for  its  object  the  overthrow  of 
the  Bakufu  by  a  combi nation  of  Japanese  and  Portnguese 
torces.  This  so  enraged  the  Bakufu  that  they  caused  the 
three  priests  to  be  burnt  at  the  stake  and  the  captain  of  the 
junk  to  .be  beheaded.  These  severe  measures  were  foliowed 
by  the  issuing  of  strict  orders  against  Ghristian  propagandism. 

The  autbor  of  the  essay  from  which  this  history  is  culled 
does  not  mention  the  f  act  that  there  are  grave  suspicions  that 
the  letters  referred  to  were  forged  by  the  Dutch.  As  f  ar  as 
the  Dutch  were  concerned,  the  incident  had  the  desired  effect: 
it  deepened  the  regard  feit  for  them  by  the  Bakufu  and 
earned  for  them  handsome  presents  as  a  reward  for  fidelity. 
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The  bistory  of  the  relations  of  the  Dutch  and  Japanese  in 
the  17th  and  18th  een  tunes  affords  abundant  prooi  that  sub- 
servience  on  the  part  of  the  Dutch  was  the  only  condition 
on  which  it  was  possible  tor  them  to  keep  friendly  with 
Japan.  In  consideration  of  the  enormons  interests  at  stake, 
they  seem  to  have  quietly  snbmitted  to  be  treated  as  inferiors 
Small  things  were  constantly  occurring  which  offended  the 
Japanese  anthorities  and  for  which  the  Dutch  had  to  atone 
in  various  ways.  In  1627,  Iemitsu  received  a  letter  from 
the  Governbr  of  Java  the  tone  of  which  seemed  to  the  Sho- 
gun  disrespectful.  He  returned  it  to  the  ambassador  who 
brought  it,  expressing  surprise  that  the  ambassador  should 
have  undertaken  to  present  a  mere  Oovernor's  letter  to  the 
Shogun  of  Japan,  and  suggesting  that  he  should  obtain  a 
letter  from  his  monarch,  if  the  Dutch  wished  to  continue  their 
friencUhip  with  Japan.  Of  the  same  kind  was  an  incident 
which  occurred  cleven  years  later.  The  Dutch  erected  at 
Uirado  a  stately  building  which  somewhat  resembled  a  castle. 
The  attention  of  the  authorities  was  called  to  the  suspicious 
form  of  this  structure,  and  in  1638  they  ordered  its  total 
destruction,  the  Dutch  obeying  without  a  inurmur. 

At  the  time  of  which  we  are  writing,  an  event  transpired 
in  Formosa  which  tor  a  short  time  serioualy  affected  Dutch 
influence  in  Japan.  A  fews  years  previously,  the  Dutch  had 
formed  a  settlemeut  and  build  a  fort  in  Forniosa.  On  the 
arrival  of  a  Japanese  ship  at  the  fort,  she  was  seized  by 
the  Dutch  and  her  cargo  confiscated.  The  uews  of  this  out- 
ragc  reached  Nagasaki  on  March  3rd,  1628.  The  Governor, 
Suyetsugu  Heizo,  fitted  out  several  vessels  and  placed  them 
under  the  charge  of  Hamada  Yahei,  who  was  accompanied 
by  his  brother,  Hamada  Kozaemon,  and  his  son.  A  number 
of  soldiers  were  shipped,  but  all  under  various  disguises.  The 
ships  reached  Formosa  on  the  19th  of  March,  but  the  party 
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waited,  till  June  lst  beiore  making  an  attack,  when  they 
8uddenly  entered  the  castle  and  arrested  the  captaio.  A  fight 
ensued,  bat  the  Datch  captain  being  a  prisoner,  Yahei  was 
able  to  exact  from  him  an  order  for  the  immediate  eessation 
oi  hostilities.  Yahei  further  dictated  his  own  terms  to  the 
Dutch,  which  were  the  return  two-fold  of  all  that  they  had 
plundered  from  the  Japanese;  the  iurnishing  of  three  ship- 
loads  of  goods,  to  be  chosen  by  Yahei,  the  rendering  up  of 
the  Captain's  son  as  hostage,  and  a  solemn  promise  not  to 
tii  e  guns  on  Japanese  vessels  in  fntnre.  The  Dutch  in  Japan 
learnt  from  this  incident  that  the  Japanese  were  not  to  be 
trifled  with,  and  were  increasingly  careful. 

In  the  7th  year  of  Kanyei  (1630),  simultaneously  with 
the  sappression  ot  Christianity,  orders  were  issued  forbidding 
the  introduction  of  foreign  works  on  astronomy,  geography, 
arts,  medicine,  and  the  like.  In  1634,  Japanese  were  for- 
bidden  to  go  to  foreign  countries  secretly.  The  next  year, 
the  arrival  of  all  but  Chinese,  Korean,  and  Dutch  ships  was 
interdicted,  and  all  ports  but  Hirado  and  Nagasaki  wereclo- 
sed  to  foreign  trade. 

In  1637  the  Amakusa  rebellion  took  plaee.  It  originated 
with  some  of  the  Christian  iollowers  oi  Konishi  Yukinaga, 
who  stirred  up  the  inhabitants  of  Hizen  and  Higo.  On  this 
occasion  the  Dutch  lent  Matsudaira  Nobutsuna,  for  the  pur- 
pose oi  attacking  the  rebels,  a  ship  and  some  cannon.  These 
were  afterwards  returned,  on  the  ground  tbat  it  wasbeneath 
the  dignity  oi  Japan  to  use  foreign  implements  to  quell  in- 
ternal  discord.  But  the  action  thus  taken  by  the  Dutch  had 
the  effect  they  desired:  it  gave  emphasis  to  the  antireligious 
feclings  which  they  had  represented  themselves  as  possessing. 

Yanyansu,  Will  Adams's  companion,  returned  to  Holland 
during  the  Genwa  era  (A.D.  1615-1624)  and  on  his  way 
back  to  Japan  was  shipwrecked  and  lost  his  life  near  For- 
mosa.  Will  Adams  taught  gunnery,  mathematics,  and  ship- 
building,  receiving  for  his  services  land  yielding  250  koku  of 
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*rice  a  year.  Adams  died  in  1634.  He  had  only  one  child, 
which  did  not  long  survive  him. 

The  Dutch  vessels  that  reached  Japan  in  1639  brought 
a  numbèr  of  cannons,  and  immediately  afterwards  cannon 
target  practice  was  commenced  at  Azabu,  Edo,  the  Dutch 
acting  as  instrnctors.  As  the  number  of  imported  firearms 
increased,  target  practice  was  carried  on  in  various  parts  of 
the  country.  In  1641  the  settlement  of  Hirado  was  abolis- 
hed,  and  orders  were  given  for  the  Dutch  to  remove  to  Na- 
gasaki. The  settlement  of  Deshima  had  previously  been 
occupied  by  Portuguese  and  Englishmen,  and  after  their  de- 
parture,  for  2  years,  the  houses  had  remained  vacant.  The 
removal  to  Nagasaki  was  a  serious  loss  to  the  Dutch,  since 
their  property  in  Hirado  was  very  valuable,  but  their  annual 
profits  enabled  them  to  regard  such  reverses  with  indifference. 

Many  of  the  orders  given  by  the  Japanese  were  most  ar- 
bitrary,  but  the  Dutch  found  it  good  policy  to  acqoiesce  in 
appearance  when  unable  to  do  so  in  reality.  During  the 
same  year  that  witnessed  their  removal  to  Nagasaki,  they 
were  instructed  that  it  was  incumbent  on  them  to  inform  the 
Japanese  of  any  European  vessel  carrying  Ghristians  bound 
for  Japan.  If  any  such  vessel  reached  Japan,  without  pre- 
vious  notice  from  the  Dutch,  trade  between  the  two  countries 
would  no  longer  be  allowed. 

The  Dutch  determined  to  make  hay  while  the  sun  shone, 
for  in  1641  no  less  than  9  Dutch  vessels  reached  Nagasaki, 
after  which  from  seven  to  ten  came  annually  for  4  or  5 
years.  In  1642  the  Dutch  presented  to  the  mausoleum  of 
Ieyasu   the    handsoine  candelabra  still  to  be  seen  at  Nikko. 

In  1647  a  great  stir  was  caused  at  Nagasaki  by  the  ar- 
rival  from  Macao  of  2  Portuguese  men-of-war.  The  captains 
of  the  ships  acknowledged  that  in  the  past  their  tellow- 
countrymen  had  on  several  occasions  broken  the  laws  of  the 
land,  but  they  promised  that  in  future  nothing  of  the  kind 
should  happen.    The  Governor  of  Nagasaki  sent  off  post  has- 
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te  to  Edo  and  received  a  reply  trom  the  Shogun  to  the  effect 
that,  on  do  consideration,  should  the  Portuguese  be  allowed 
to  trade  with  the  country.  In  the  meantime,  orders  were 
given  to  all  the  Ghief  Barons  of  Kyushu,  Kuroda,  Nabeshima, 
Hosokawa,  Tachibana,  Terazawa,  Matsudaira,  Ogasawara, 
and  Omura  to  muster  troops  to  delend  Nagasaki.  In  a  short 
space  of  time  no  less  than  50,281  men  were  assembled,  and 
a  fleet  of  war  junks  consisting  of  584  vessels  anchored  in 
the  harbour. 

The  Dutch  were  found  fault  with  tor  not  informing  the 
Japanese  beforehand  of  the  coming  of  these  strips,  and  Dutch 
trade  was  interdicted  for  about  12  months.  On  the  Dutch 
making  it  clear  to  the  Shogun  that  it  was  impossible  for 
them  to  be  cognisant  of  the  intended  movements  of  their 
rivals,  the  Portuguese,  friendly  relations  were  resumed,  but 
for  some  time  the  Dutch  were  treated  with  coldness.  The 
ambassador  who  arrived  in  Nagasaki  in  1649  in  a  Dutch 
man-of-war  encountered  numerous  obstacles  in  obtaining  an 
interview  with  Iemitsu.  He  proceeded  to  Kobe  by  ship,  ta- 
king 19  days  over  the  voyage,  and  then,  accompanied  by 
some  300  attendants,  by  slow  stages  made  bis  way  to  Edo, 
where  he  was  kept  waiting  nearly  three  months  before  being 
received  by  the  Shogun.  The  practice  of  keeping  ambassa- 
dors  waiting  in  this  manner  was  common  in  Japan  in  an- 
cient  times,  and  was  designed  to  teach  visitors  that  the  ho- 
nour  ot  an  interview  with  such  a  great .  personage  as  the 
Shogun  was  not  to  be  lightly  obtained. 

To  go  back  a  little,  in  1644  a  Dutch  vessel  was  wrec- 
ked  off  the  coast  of  Nambu.  Some  11  of  the  crew  got  on 
shore.  But  they  were  treated  with  a  good  deal  of  hardship, 
being  sent  as  prisoners  to  Edo.  An  order  was  issued  shortly 
afterwards  enjoining  on  all  the  barons  of  the  land  the  ne- 
cessity  ot  treating  shipwrecked  Dutchmen  with  consideration. 
Three  of  the  shipwrecked  men  were  made  gunnery-instructors, 
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and   two   practised   snrgery    in   Edo.    The  rest  of  the  crew 
were  sent  to  Nagasaki. 

The  policy  of  the  Dutch  was  to  treat  ofiences  committed 
against  them  with  suprème  indifference  and  to  take  special 
notice  of  acts  of  kindness.  Hence  instead  of  making  a  fuss 
about  the  rough  handling  their  shipwrecked  countrymen  met 
with  in  the  North,  they  despatched  a  special  messenger  to 
Edo  to  thank  the  Shogun  for  his  subseqnent  kindness  to  the 
distressed  seamen.  It  is  qaestionable  whether  any  more  strin- 
gent policy  would  have  answered  in  those  times.  By  ne- 
glecting  to  stand  on  their  rights,  the  Dutch  sncceeded  in  main  - 
taining  friendly  relations  with  the  Japanese  for  a  sufficiënt 
time  to  allow  of  the  introduction  of  western  learning,  arts, 
and  sciences. 

It  is  interesting  to  know  that  trom  the  period  ander  re- 
view dates  the  erection  of  the  ligbthouses  at  Uraga  and  Misaki, 
and  that  now  it  was  that  varioos  Japanese  scholars  turned 
their  attention  to  special  branches  of  Western  learning.  Ha- 
yashi  Kichizaemon  studied  astronomy  and  mathematica;  Nishi 
Kichibei,  of  Hirado,  medicine;  and  Hqjo  Awa-no-Kami  and 
Yuri  Yasutoshi,  gunnery  and  foreign  strategy.  These  were 
the  tirst  fruits  of  the  intercourse  bet  ween  Holland  and  Japan. 

From  the  year  1653,  when  six  Dutch  officials  arrived  in 
Edo  with  the  usual  presents,  dates  the  custom  of  handing  a 
paper  to  the  annual  messengers  containing  the  conditions  of 
intercourse  between  the  two  countries.  Ambassadors  had  pre- 
viously  been  simply  warned  against  giving  any  encourage- 
ment  to  Christians.  The  items  contaiued  in  this  document 
were  as  follow:  (1)  The  trade  between  Japan  and  Holland 
8hall  be  perpetual.  (2)  There  shall  be  no  assistance  or  faci- 
lities  geven  to  the  Spanish  or  Portuguese  to  communicate  with 
Christian  sympathisers  in  Japan.  No  Dutch  ship  shall  carry 
a  Christian  of  any  nationality  or  convey  letters  written  by 
Christians.  (3)  Eurthermore,  if  the  Dutch  shall  hear  ot  any- 
thing  connected  with  the  spread  of  religion  in  foreign  coun- 
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tries  whicb  it  wonld  be  of  interest  to  the  Japanese  to  know, 
they  shall  communicate  such  information  without  delay.  (4) 
It  tbere  be  cases  of  the  Spaniards  or  Portuguese  seizing  coun- 
tries  by  means  of  religious  machinations,  information  of  the 
whereabouts  of  such  countries  shall  be  given  to  rhe  Governor 
of  Nagasaki.  (5)  No  Chinese  junk  bound  for  Japan  shall  be 
seized  (6)  Among  the  countries  with  which  Holland  has  in- 
tercourse  some  are  on  friendly  terms  with  Spain  and  Por- 
tugal: it  will  be  the  duty  of  the  Dutch  ambassador  on  the 
occasion  of  his  annual  visit  to  Edo  to  specify  such  countries. 
(7)  Since  Loochoo  is  subject  to  Japan,  no  vessel  belonging 
to  the  Loochooans  may  be  seized  by  the  Dutch. 

Acting  on  these  instructions,  from  this  time  onward  the 
Dutch  were  in  the  habit  of  supplying  the  Japanese  with  ac- 
counts of  events  taking  place  in  Europe  and  with  a  history 
ot  the  governments,  customs  and  religions  of  the  various 
western  countries.  The  information  thus  supplied  was  col- 
lected  and  published  under  the  title  of  Oranda  Fusetsu  (Dutch 
news). 

In  1654,  the  daimyo  in  charge  of  Nagasaki,  Matsuura, 
erected  a  fort  there;  the  name  given  to  which  was  Ishibiya- 
dai,  The  Flint  Fire-arm  Fort.  In  1 657  a  great  fire  took  place 
in  Edo,  which  destroyed  the  Dutch  official  residence. 

From  1659  dates  the  custom  of  the  yearly  ambassador 
proceeding  overland  from  Nagasaki  to  Kokura,  whence  he 
crossed  to  Shimonoseki  and  came  on  by  ship  to  Edo.  The 
reason  of  this  change  was  that  in  the  previous  year,  the  ves- 
sel carrying  the  ambassador  from  Hyogo  to  Nagasaki  had 
been  wrecked  at  Ghikuzen.  In  1669  the  official  residence 
of  the  Dutch  was  again  burnt  to  the  ground.  In  1661  the 
Dutch  seized  a  Chinese  junk  near  Satsuma.  The  Chinese 
reported  the  outrage  to  the  Governor  of  Nagasaki  and  the 
Dutch  had  to  pay  a  fine  in  gold  and  silver  of  270  kwan 
969  momme. 
Tn  1666,  a  Dutch  vessel  went  ashore  on  the  coast  of  Ko 
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rea.    The   shipwrecked    men    were    brought   to  Japan  by  a 
Japanese  vessel  sent  by  the  Baknfu  lor  the  purpose. 

!n  1672,  the  yearly  messenger  presented  two  maps  ollbe 
world  to  the  Shogun.  These  were  the  first  maps  brought  to 
the  country. 

On  May  2oth,  1673,  an  Ënglish  vessel  arrived  in  Naga- 
saki. The  Dutcli  were  eonsulled  as  to  the  relations  of  the 
English  with  the  Portuguese.  They  replied  that  the  King  of 
England  had  married  the  daughter  of  the  King  of  Portugal. 
The  Bakufu  took  two  months  to  consider  what  they  should 
do,  and  on  July  27th  informed  the  Captain  of  the  vessel  that 
be  must  leave  Japan  and  that  no  more  English  vessels  would 
be  allowed  to  visit  the  country.  It  was  then  50  years  since 
the  departure  of  the  last  English  vessel. 

This  same  year,  owing  to  the  increase  of  Dutch  trade,  it 
was  deemed  necessary  to  appoint  3  hugyo  or  mayors  of  Na- 
gasaki.    In    1682,    in    the    time  of  Tsunayoshi,  the  first  f  o 
reign  hor  se  was  brought  to  Japan. 

Eight  years  later,  en  September  24th  Kaempfer  arrived 
in  Japan,  where  he  remained  two  years.  He  was  honoured 
with  an  interview  with  the  Shogun  on  two  separate  occasions. 

Mr.  Yamagata  speaks  in  the  highest  terms  of  Kaempfer's 
book  on  Japan.  He  adda  that  the  amount  of  information 
Kaempfer  collected  appears  to  be  marvellous,  when  the  dif- 
ficulties  he  encountered  are  taken  into  consideration.  In  the 
preface  to  his  work  Kaempfer  alludes  to  the  enforced  reti- 
eence  of  the  Japanese  on  their  own  aftairs.  „Every  one,M 
savs  he.  ..who  bas  visited  this  countrv  has  failed  to  obtain 
accurate  information.  The  Roman  Catholic  missionaries  were 
expelled  betore  they  bad  time  to  explore  deeply.  and  as  for 
the  Dutch  and  the  Chinese,  they  are  no  better  than  captives. 
The  rules  governing  the  intercourse  of  Japanese  with  foreig- 
ners  are  very  uiinute  and  strict.  Oaths  are  taken  year  by 
year  that  no  information  shall  be  given.  The  position  oc- 
cupied    bv    foreigners  in  the  eyes  of  the  Japanese  is  as  low 
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as  possible.  The  Dutcb,  notwithstandin^  all  their  experiencc, 
are  unable  to  obtain  any  knowledge.  But  do  one  as  yet 
bas  gone  the  rigbt  way  to  work.  The  Japanese  are  great 
lovers  of  independeut  actiou,  aud  in  attaiuiug  their  ends  they 
fear  neither  god»  nor  devils.  Their  devotiou  to  people  whom 
they  respect  is  deep.  At  the  aame  time  they  are  greedy 
aiter  knowledge.  There  are  uuiubers  of  tbeui  who  desire 
foreigu  iotercourse  and  who  are  (oud  of  learoiug.  Bttt  lii- 
therto  they  have  regarded  us  as  a  set  of  traders  and  hence 
despise  us."  Kaeinpfer  relates  bow  he  succeeded  in  appealing 
to  the  susceptibilities  of'  the  people  aud  bow,  by  winning 
their  esteem  and  by  a  f  ree  use  of  uioriey,  be  induecd  people, 
to  coliect  intöriuation  for  him.  In  return  f'or  services  ren- 
dered,  Kaeuipfer  taught  tnedicine,  astrouomy,  aud  uiathema- 
tics.  „Compared  with  the  acquireuent  of  knowledge,"  says 
Kaeuipfer,  „uiouey-making  was  despised  by  tbose  who  came 
into  contact  with  me.  Not  a  few  who  gave  uie  valuable 
inioruiation  refused  any  other  forui  of  remaneratiou  tbau  iu- 
struction  in  subjects  in  which  they  were  interested." 


III. 


In  their  early  intercourse  with  the  Japanese  the  Dutcb 
iound  that  uiuch  depended  on  the  predilectious  of  the  reig- 
ning  Sboguns.  Some  o£  theui  ouly  endured  foreigu  intercourse, 
wbereas  others  actually  eujoyed  it.  Auioug  the  latter  was 
Yoshimune,  the  8th  Tokugawa  ruler.  In  17 17,  wben,  on 
February  18th,  the  annual  ambassador  visited  Edo,  for  the 
first  time  Yosbitnuue  removed  the  screen  bebiod  wbieb  the 
Sbogun  was  in  the  babit  ot'  receiviug  those  who  approachcd 
him.  On  this  occasion  the  ambassador  stayed  louger  tbau 
osual  iu  the  Sbogun's  capital,  aud  Yoshimune  was  enabled 
to  gratify  bis  curiosity  to  the  tuil  by  listeuing  to  foreign 
■msic  and  by  watching  Dutcb  fencing,  dancing,  and  otber 
exercises. 
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ïn  1725  more  foreign  horses  were  imported,  and  the  game 
year  the  Shogun  employed  a  Dutchman  to  teach  riding  and 
veterinary  science. 

In  1764  a  somewhat  important  cbange  in  the  relations  of 
the  two  countries  took  place.  The  Dutch  were  informed  that 
it  was  unnecessary  tor  them  to  send  an  ambassador  to  Edo 
every  year.  A.  biennial  visit  was  all  that  would  be  required. 
The  reason  of  this  change  was  that,  acting  on  a  representation 
sent  by  the  mayors  of  Nagasaki,  orders  had  been  issued  for 
a  limitation  of  the  trade  carried  on  by  Dntch  vessels.  The 
profitö  of  the  Dutch  having  been  thns  curtailed,  it  was  deemed 
equitable  to  sanction  a  decrease  in  the  number  of  presents 
given  to  the  Shogun  and  in  other  expenses  involved  in  the 
annual  visit.  The  Dntch  professed  to  be  regardless  of  the 
expense  incnrred  by  their  visits,  and  begged  to  be  allowed 
to  make  them  annual  as  heretofore,  hoping  that  if  their  re- 
quest  were  granted,  the  Japanese  would  feel  under  an  obli- 
gation  to  allow  the  increase  of  trade  as  an  equivalent  of  the 
outlay  involved.  But  the  Shogun  was  relentless  and  the  new 
regulation  went  into  lorce. 

During  the  period  under  review,  though  restrictions  on  re- 
ligion  were  numerous  and  very  severe,  a  quantity  oflearned 
books  were  from  time  to  time  introduced.  From  the  days 
of  Tsunayoshi  downward,  students  of  astronomy,  mathematica, 
and  medicine  were  constantly  increasing.  Even  the  govern 
ment  occasionally  gave  orders  for  students  to  investigate  spe- 
cial subjects.  Notably  in  the  days  of  Ieshige,  the  faraoun 
scholar  Arai  Hakuseki.  in  obedience  to  the  orders  of  the 
Shogun,  studied  under  the  captured  missionary,  Pére  Giovanni 
Batista  Sidotti,  foreign  history  and  geography,  and  couipo- 
sed  a  book  called  Seyo  Kibun  ( gfj  7^  fó  p^  ),  vvhich  wa« 
widely  rcad  in  those  days.  An  interesting  extract  from  this 
work,  containing  an  account  of  the  capture  and  captivity  of 
Arai's  instructoi,  was  made  by  the  Rev.  W.  B.  Wright 
aud  will  be    found    in    Vol.    IX.  of  the  Trausactions  of  the 
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Asiatic  Society  of  Japan  The  book  was  only  one  oi  the 
many  products  oi  Arai's  pen.  By  holding  intercourse  with 
the  more  learned  Dutch  settlers  and  residents,  he  acquired  a 
minute  knowledge  of  foreign  inanners,  customs,  institutions 
and  ideas,  wbich  were  embodied  in  the  varions  books  that  he 
published. 

Toshimune  gave  an  immense  impetus  to  leaming  by  the 
personal  interest  whicb  he  took  in  a  variety  of'  sub  jee  t8  and 
by  his  abolition  of  the  restrictions  on  the  circnlation  of  books. 
He  reqnested  the  Dutch  to  furnisb  him  with  thelatest  news, 
to  bring  specimens  of  European  products  and  to  acqoaint  him 
with  the  latest  improvements  and  inventions.  From  this  age 
dates  the  systematic  study  of  foreign  botany  and  physics. 
Among  studente  of  the  latter  subject,  the  name  of  Hiraga 
Gennai  will  ever  be  remembered.  He  is  to  be  regarded  as 
the  father  of  natural  science  in  Japan.  The  importance  and 
extent  of  foreign  commerce  began  to  be  comprehended  in 
his  age  and  that  nucleus  was  formed  which  subsequently 
tdeveloped  into  a  new  generation  of  merchants. 

Several  important  changes  took  place  in  1790.  A  limit 
was  placed  on  the  amount  of  copper  to  be  exported  by  the 
Dutch  in  any  one  year.  It  was  decided  that  600,000  pounds 
should  be  the  extreme  limit.  This  ineasure  was  called  for 
by  the  scarcity  of  coin  consequent  on  previous  large  shipments. 
Further  restrictions  were  placed  on  Dutch  trade  by  aregula- 
tion  confining  the  arrival  of  Dutch  vessels  to  one  per  year. 
The  visits  to  Edo  were  reduced  to  one  in  five  years,  audthe 
annual  presents  it  was  customary  to  give  to  the  Governor  of 
Nagasaki  were  diminished  by  one- half.  At  the  time  when 
some  ten  Dutch  ships  arrived  every  year,  the  quantity  of 
gold,  silver,  and  copper  annually  exported  was  something 
enormous.  Even  after  the  above  restrictions  were  imposed,  it 
was  found  that  every  year  coin  equal  in  value  to  about 
$  4,300,000  left  the  country. 

In  1797  a  Dutch  ambassador  died  in  Totomi,  on  his  return 
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journey  from  Edo,  and  was  buried  at  the  Tennenji,  Kake- 
gawa,  Totomi.  In  1804  the  Dutch  gave  information  of  a 
contemplated  visit  of  a  Russian  ambassador  to  Japan.  The 
truth  of  the  report  was  shortly  afterwards  verified,  and  the 
Dutch  were  handsomely  rewarded  for  the  news  they  had  sap- 
plied.  The  Russians  were  informed  that  Japan  had  no  desire 
to  trade  or  hold  commanication  with  any  Western  country 
but  Holland.  In  1805  the  Dutch  made  another  attempt  to 
revive  the  custom  of  paying  annual  visits  to  Edo.  They  plea 
ded.  the  limited  nature  of  their  trade  as  an  excuse  for  asking 
the  favour  of  an  annual  interview  with  the  Shogun,  thereby 
indirectly  proving  that  the  visits  to  Edo  were  sources  of  profit 
to  them  in  various  ways.  Om  these  occasions  they  had  op- 
portnnities  of  tendering  requests  to  the  Shogun  himself,  which, 
had  they  been  conveyed  through  the  ordinary  chaunels,  would 
never  have  reached  his  ears. 

It  is  recorded  that    in  1810  the  Quinquennial  ambassador 
found  the  money  he  had  provided  for  his  journey  insufficiënt, 
and  that  the  Bafuku  lent   him  716  ryo  in  gold  and  in  addi 
tion    purchased   a    book    from    the   distressed  traveller  tor  6 
kivamme  of  silver,  equal  to  about  2,000  yen. 

Baron  von  Siebold  arrived  at  Nagasaki  in  1823  and 
commenced  practice  as  a  doctor,  giving  instruction  also  in 
medical  science.  In  1825  Siebold  settled  iu  Edo,  and  all 
the  best  doctors  of  the  city  became  his  pupils. 

In  November,  1828,  two  men,  cal  led  Ten  Bampo  and 
Takahashi  Kageyasu,  were  imprisoned  for  furnishing  Baron 
von  Siebold  with  a  map  of  Japan.  The  following  year 
Siebold  was  expelled  from  the  country. 

In  July  1844,  a  man-of-war,  with  a  Dutch  ambassador 
and  a  letter  from  the  King  of  Holland  on  board,  anchored 
in  Nagasaki.  The  letter  is  of  considerable  interest  as  showing 
the  feeling  prevailing  among  European  Powers  in  reference 
to  the  necessity  of  opening  up  Japan  to  foreign  intercourse 
ten   years   before    the    arrival    of   Commodore   Perry  in  this 
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country.  lts  tone  differs  very  mach  from  that  of  earlier  Com- 
munications addressed  to  the  Japanese  by  Dutch  potentates. 
The  letter  runs  as  follows: 

1,  William  II.,  by  the  grace  of  God,  King  ot  Holland, 
greet  by  letter  the  Lord  of  Japan  and  ruler  of  Edo,  most 
illustrious  and  virtaous,  and  far-famed  for  war,  I  beg  that 
you  will  peruse  tbis  letter  with  care  and  that  you  may  de- 
rive  benefit  therefrom.  More  than  200  years  ago  the  illus- 
trious and  far  famed  Ieyasu  gave  written  permission  to  the 
Dutch  to  trade  with  your  country,  and  since  then  you  have 
always  treated  us  with  great  cod  si  de  rat  ion,  as  is  shown  by 
written  instructions  annually  issued  to  our  representatives. 
In  the  document  furnished  to  us  by  Lord  Ieyasu  man y  years 
ago,  it  is  stated  that  foreign  ships  will  be  treated  with  great 
consideration.  This  promise  has  not  been  fulfilled  to  the  ex- 
tent  it  should  be.  The  consideration  shown  has  been  confined 
to  furnishing  ships  with  fuel,  water  and  food  and  to  helping 
distressed  seamen.  But  this  is  insufficiënt.  Ships  have  called 
at  your  ports  with  a  sincere  desire  to  open  friendly  relations 
or  on  some  business.  Vour  rathlessly  forbidding  sach  ships 
to  approach  your  shores  will  sooner  or  later  lead  to  war 
between  you  and  Western  Powers,  and  such  an  event  cannot 
but  bring  nummerous  evils  in  its  trains.  As  a  return  for  the 
kindness  which  you  have  shown  to  my  country  men,  1  now 
send  you  a  letter  to  try  and  avert  such  a  misfortune.  An 
ancient  sage  says:  'lf  you  would  avoid  calamity  and  injury 
follow  no  dangerous  courses.  If  you  would  enjoy  rest  and 
peace  do  nothing  to  disturb  the  due  order  and  relations  of 
things.'  Careful  attention  to  the  course  of  events  in  all  coun- 
tries  shows  that  the  amity  of  nations  is  deeply  rooted  in  the 
social  nature  of  mankind  and  that  it  is  impossible  to  eradi- 
cate  it.  Since  the  invention  of  steam  the  proximity  of  coun- 
tries  to  each  other  has  been  equalised.  Far  and  near  are 
terms  that  have  no  longer  much  meaning.  With  communi- 
cation  so  highly  developed,  the  isolation  of  one  country  from 
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the  rest  of  the  world  cannot  but  excite  displeasure.  It  is 
well  known  in  Europe  that  you  have  always  been  opposed 
to  intercourse  with  foreigners.  4A  wise  raler  seeks  to  pre- 
serve his  country  from  disintegration/  says  an  ancientsage. 
Now  if  it  is  iound  that  strict  adherence  to  the  traditions  of 
ancestors  condaces  to  the  destruction  of  a  country,  it  is  the 
duty  ot  a  ruler  to  relax  the  severity.  This  course  I  earnest- 
ly  commend  to  your  consideration.  In  giving  this  advice  I 
am  only  reconimending  to  you  a  course  whicli  1  feel  to  be 
for  your  good,  and  I  am  not  studying  my  country 's  interests. 
The  maintenance  of  peace  depends  on  the  feelings  with  which 
nations  regard  each  other.  Their  friendship  is  greatly  inttuen 
eed  by  trade.  I  hope  that  you  will  apply  your  inind  to 
this  subject. 

If  you  are  prepared  to  act  on  this  advice,  please  send  me 
a  letter  in  your  own   handwriting.     Let  me  assure  you  that 

I  have  the  good  of  your   country  at  heart My  reason 

for  sending  a  inan-of  war  to  convey  this  letter  to  you  is  that 
I  wish  to  insure  its  reaching  you  in  safety.  In  order  that 
you  may  feel  as  though  we  were  face  to  tace  with  each  other, 
I  send  you  one  of  my  pictures.  I  forward  books,  in  or- 
der to  show  you  how  far  advanced  my  country  is  in  learning 
and  as  a  slight  return  for  your  inany  kindnesses  to  our  coun- 
try men.  I  hope  that  our  two  governments  will  continue  un- 
disturbed  for  many   ages. 

Hitherto  I  have  not  communicated  with  you  direct,  but  ha- 
ve heard  of  your  country  from  the  Governor  of  Batavia  and 
other  of  my  subjects.  Now  a  special  reason  for  takiug  action 
has  arisen.  What  I  now  write  about,  does  not  concern  the 
trade  of  our  two  countries.  It  is  a  purely  political  subject. 
You  will  have  gathered  from  intelligence  furnished  to  you 
by  my  subjects  that  the  English  have  been  at  war  with  Chi- 
na, and  that  though  the  latter  country  is  large,  it  has  had 
to  bow  its  head  before  the  superior  military  skill  of  Europe. 
China    has   been    torced    to  make  a    treaty  and  open  five  of 


XCIX 

her  ports  to  foreign  trade.     After  the  great  European  war  was 
concluded,  about  30  years  ago,  there  was  a  great  desire  for 
peace  on  all  sides,  and  the  wisest  of  our  European  monarchs 
did  their  best  to  develop  trade.     Along  with  the  increase  ot 
trade,  science  progressed,  resulting  in  the  invention  of  various 
machines   which,    while  they  in  a  large  number  of  instances 
rendered  inanual  labour  superfluous,  used  up  produce  so  rapidly 
tbat  many  countries  found  that  their  resources  were  insufficiënt 
to  support  the  growing  population.     Among  others  the  Eng- 
lisb,    a   strong,    intelligent,    and    warlike  people.  found  that 
their    home    products    were   very    inadequate  to  their  wants. 
Thus  perptexed,  England  was  not   over  scrupulous  as  to  the 
raethods  she  adopted  to  enrich  herself.     She  did  not  keep  to 
the  ordinary    paths   of    commerce.     She  raised  disputes  with 
other  countries,  invented  pretexts  for  war,  and  used  the  oppor- 
tunity  tlius  aflorded  for  extending  her  dominion.    In  this  man- 
ner  the    war    with  China  came  about,  which  resulted  in  the 
latters  deteat,  the  loss  of  thousands  of  her  people,  the  destruc- 
tion    oi    numerous    towns,  in  her  paying  a  heavy  indemnity 
and  tendering   humble  apologies.     The  same  fate  awaits  your 
country,  if  not  averted.     Great  calamities  often  come  sudden- 
ly.     The   foreign   ships  which  visit  your  waters  are  steadily 
increasing  and  there  is  no  knowing  when  some  difficulty  con- 
nected  with  the    treatment  such  ships  receive  may  become  a 
casus  belli.    This  it  is  that  gives  me  grave  concern.     You  are 
clever  enough  to  know  how  to  avert  such  a  calamity.     I  trust 
to  your  good  seuse  to  make  the  best  use  of  this  knowledge. 

Dated  February  15th,  1842. 

Acconipanying  this  letter  the  following  articles  were  pre- 
sented  to  the  Shogun:  a  portraitof  the  King  of  Holland,  acrys- 
tal  candlestick,  vases,  pistols,  carbines,  maps  of  the  wi»rld, 
a  map  of  Holland,  a  book  of  travels,  an  account  of  the  Dutch 
|H)ssessions  in  Southern  India,  a  chart  of  the  plants  ot  the 
Dutch  Easi  Indiau  possessions,  and  those  oi  Java,  a  chart  of 
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the  zoology  and  botany  of  Japan,  works  on  astronoiny,  geo- 
grapby,  and  history,  etc. 

The  Bakufu,  with  tbeir  wonted  delibcration,  kept  tbe  bearer 
of  tbe  letter  waitiog  three ,  montbs.  and  tlien  raerely  retarned 
a  verbal  answer  iu  wbich  ihey  affirmed  tbat  the  policy  they 
were  adopting  towards  ioreign  countries  had  been  derived  froui 
tbeir  ancestors  and  hence  they  had  no  power  to  chauge  it. 
Compliance]  with  the  request  of  the  King  was  consequcntly 
impossible.  On  Jnne  lst  oi  the  following  year  [1843]  a  writ- 
ten  answer  to  the  King  of  Holland's  letter  was  addressed  to 
the  Dutch  Government  (*): — 

Your  letter,  which  reached  as  last  year,  bas  been  careiül- 
ly  perused  by  as.  You  have  made  your  intimate  frieudship 
fo  the  past  200  years  a  reasou  for  laying  belore  us  ccrtain 
cousideration8  connected  with  our  interests.  Your  language 
shows  in  how  kind  a  manner  you  regard  our  affairs.  The 
presents  you  have  sent  are  furtber  proof  of  your  good  feeling 
towards  us.  In  the  days  of  our  revered  ancestor,  Lord  leyasu, 
we  had  no  special  foreign  policy.  But  since  the  time  it  bas 
been  decided  that.  with  the  exception  of  your  countrv,  Cbiua, 
Korea,  and  Loochoo,  intercourse  with  ioreign  countries  sbould 
be  iorbidden.  To  depart  from  this  rule  now  would  be  to 
disregard  the  traditions  of  our  ancestors.  It  may  seem  toyou 
very  uumanuerly  ior  me  to  say  this,  but  tbe  ioilowing  of  our 
ancestors  is  an  obligation  we  canuot  avoid.  Under  these  cir 
cumstauces  there  is  no  reason  wby  we  sbould  receive  presents 
trom  you,  but  as  to  return  tbem  would  be  more  impolite 
tbau  to  accept  tbem,  we  adopt  tbe  latter  eourse.  In  order  to 
show  our  regard  for  you  we  bcg  of  you  to  accept  tbe  gii'ts 
which  we  now  forward.  Siuce  our  policy  iu  this  matter  is 
oue  whicb  has  beeu  truusmitted  to  us  and  which  we  canuot 
alter,    we   beg    tbat   you  will  uot  troublc  yourselvcs  to  seud 

(l )  Guided  by  local  cipericnce,  it  secracd  iuconceivable  to  the  Tokugawa  Shoguus 
that  Western  in  on  are  bs  were  auythiug  more  than  puppets.  Hence  letters  wert 
alraost  invariably  addressed  to  Prime  Miuiskrs  and  uot  to  monarch». 
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any  further  advicc  ou  ibis  subject.  To  rcpcatedly  spurn  your 
counsel  would  appcar  very  nnmanncrly  of  us.  As  to  ourtrade 
wirii  you,  it  will  not  change.  This,  too,  is  in  accordance  witb 
tbe  law8  of  our  ancestors.  Please  to  assure  the  King  that  the 
Sbognn  will  ever  remember  His  Majesty's  concern  for  Japan's 
welfare.  We  bave  bad  orders  to  write  tbis  to  you,  but  being 
unlearned  men  we  have  bnt  very  inadeqnately  conveyed  the 
Shogun's  meaning  to  you.  . 

(Signed)    Abe  Masahiro  Ise  no  Kami. 

MAKI   TADAMA8A    BlZEN   NO   KAMI. 
AOTAMA    TaDAYOBHI   ShIMOTSUKE 

no  Kami. 

TODA     TaDA-ATSU    YAMA8HIRO  NO 

Kami. 

It  is  highly  probable  that  had  the  Shogun  acted  on  the 
advice  so  opportunely  offered  by  the  Dutch  King  and  opened 
up  friendly  interconrse  witb  Western  countries,  the  downfall 
of  tbc  Shogunate  would  bave  been  postponed  for  some  years, 
if  not  averted  altogether. 

A  splendid  collection  ot  choice  articles  was  made  and  for- 
warded   to  tbe   King  of  Holland  by  the  bearer  of  the  letter. 

At  this  time  Dutch  trade  was  almost  at  a  standstill,  but 
the  Dutch  were  nevertheless  unremitting  in  their  endeavours 
to  keep  Japan  posted  in    the   course  of  events  in  Europe. 

In  1853  the  Dutch  were  asked  to  stop  bringing  other  ar- 
ticles and  to  import  notbing  but  guns  and  ships. 

Tbe  total  value  of  ihe  presents  which  it  was  obligatory  on 
the  Dutch  to  give  eacli  year  is  stated  to  have  been  243 
kwamme  of  silver,  or  about  80  000  yen.  They  usually  con- 
sisted  of  some  13  to  20  kinds  of  goods.  Besides  these  the- 
re  were  presents  to  officials,  as  follow : — To  the  Roju  5  kwamme 
of  silver;  to  the  Waka-doshiyori,  2  kwamme]  to  tbe  Ji$ka 
(temple  and  shrines)  Bugyo,  over  1,500  me;  to  the  Shumon- 
aratamebugyo,  over  2,300  me;  to  tbe  Edo  Machibugyo,  over 
ikkwam]    to  the   Kyoto   Wf  fij  ffe   Shoshidai,  over  1,700  me; 
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to  the  Kyoto  Machi  buqyo  over  700  me;  to  the  Osaka  Macht- 
bugyo,  over  400  me.  The  value  of  the  above  was  given  in 
articles,  the  pricing  of  whicli  was,  we  presume,  done  by  the 
Dutch.  To  lower  offieers  money  was  given.  The  above  pre- 
sents were  given  from  the  days  of  Ieyasü  to  1789.  In  1790 
they  were  all  reduced  to  half  the  amonnt. 

The  conviction  forced  on  as  by  the  perasal  of  the  above 
history  of  Dutch  intercourse  with  Japan  is  that  the  learning 
and  general  enligbtenment  which  Japan  received  from  Holland 
was  worth  the  enormons  priee  she  paid  for  it  It  is  custo- 
mary  to  speak  of  Japan  as  having  learnt  in  20  years  what 
it  bas  taken  other  countries  to  acquire  But  this  generalisa- 
tion  leaves  out  of  account  the  enormous  influence  wieldedby 
the  Dntch  lor  200  years.  The  sciences  most  highly  advan- 
ced  in  Japan  at  the  present  day  owe  their  development  to  the 
iinpetu8  given  them  by  Dntch  teachers.  To  mention  only  one 
example,  Dr.  Whitney's  elaborate  toston  of  the  progress  of 
medical  knowledge  in  Japan,  published  among  the  Transac- 
tions  of  the  Asiatic  Society,  prove  i  most  conclusively  how 
inuch  the  Dutch  efTected  in  this  line  Similar,  though  less 
conspicuous,  were  the  results  which  foliowed  the  labours  of 
Dutch  instructors  in  astronomy,  mathematics.  and  physical 
science.  More  important,  perhaps,  than  the  knowledge  im- 
parted  on  special  subjects  was  the  gradual  weakeniog  ol  that 
strong  anti  foreign  spirit  which  actuated  the  Japanese  in  the 
days  of  Dutch  intercourse.  Modern  Japan  was  not  bom  in 
a  day.  For  two  hundred  years  preparations  had  been  going 
on  for  the  eveuts  that  transpired  in  the  Meiji  era.  To  the 
Dutch  belongs  the  honour  of  doing  all  the  pioneeiing  work 
in  the  opening  of  the  country.  The  motives  of  the  early 
Dutch  settlers  were  not  without  their  element  of  sordidness, 
but  to  represent  these  pioneers  as  exclusively  self-interested  is 
to  ignore  the  labours  of  Japan's  earliest  instructors.  We  are 
glad  to  see  that  Mr.  Yamagata  in  his  essay  fully  realises 
how  great  is  the  debt  Japan  owes  to  Holland. 
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The  following  is  the  list  of  works  consnlted  by  Mr. 
Tamagata  in  the  preparation  of  the  essay  on  whieh  our  ar- 
ticles  are  founded. 

{§  A$  jfè    Nagasaki-shi,    ft  ^  jj|  ^     Gaibantsusho, 

m «  0  *  ie  ft  *■«*  ^-^  &m#m 

Matsu-ura-fcffu,   ^g   Q  ^   Ikoku-Nikki,  ^  fö  flg     7o- 

*»*»>   ©  Jfa  IE  Sumpuki,  eg^lg  SwAiuAi,    g  gjfi  |] 

§g   Kokushi-Nikki,  ft  £J  |j£  ^p|  ]|£  J£  Gaikoku-lsushin-ji- 

riaku,    ^Jg  j||jr   Sairan-igen,    |g  ^  j£  {$    Seiyo-Ki- 

bun,  ££  jjf    faAi,    J^  jjQ  ^   Ketibun-êhu,    gj|  ^j|  £j»  ££ 

Keichö-net»  oku,   fè  J||  9f  l&  fff  £ft  Tokugawajikki  Furoku, 

WM3tlfa%S*16&k   Yasotenchuki-Zenroku,  j£  ^  ^ 

|JJ  Mitsumurakokty  ^J*  ^  fj  jjj  Botishun-Nikki,  -K  flfr  jB> 

Gio/w  ro-*5,    ^  |£  gg  Reijóki,  jÜ|  A$  |$É  §E  Nagasaki-Sku- 

At,  "f-  EEl  §8  $E  |Hl     lusanchö  Kibun,    BJJ  jj£    Afew/h',  ;|£ 

^|H|g   K'ogözakki,    j|  N$  &  J&  Nagasaki-Tsmhi,  ^ 

^  B  ÜË  Amakwanikki,  %Q  )\\  Jj£  |g  Hosokawakeki  *f£ 

W  H  §E  Kwancx-nikki,  %L$fe%   Kajdnaku,  jj£  \  £ 

#    Köjinoboegaki,  j£  jg&  M  #  §5  $£  Üf     Kwansei-Chd- 

shu  Shokefu,    B  it\UM  NikhoMomhi,   ]E  {£  $$  Shölw- 

'o*«>  &  *Ö  #  18  IE  «™A™  ***^  A  ü  #  IE 
HilomiShiki,   gg  gf  0  |E  fftioiMuMi,   *f  ff  £  0$  & 

ZoAo  Nagasalciski ,  ^  }j^  ^  Semmindeti  jffi  ^  Q  £& 
Bantenjitsuroku,  jj^  £j£  JJ  ^  Genrokujilsuroku,  JJ  g£ 
iVt/rft,  ^|  |g^  "jjp  >^  ^||  JJ  Nagasaki- Kokonshuran,  J|  ||£f 
4&j||J!£  NagasakishiZokuhen,  jfa  $J  |g  |£  Joyaku-Rui- 
san,   tff  %fy  ^|  ^£  Kiyo-Gundan. 


Bijlage:  XIV. 
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VIER  O-lEISOIB^msa'EUilSir 

VAN 

SAJJID  'OETHMAN  BIN  ABDOELLAH  BIN  'AQÏL 

BIN  JAHJA  'ALAWL 

BESCHREVEN  DOOR 

Dr.  C.   SNOUCK  HURGRONJE. 


lo.  alrAkadïlh  aUdjamicahfi  'l-'oeloem  an-na/Tah  (verzame- 
ling van  stichtelijke  overleveringen)  door  Sajjid  Abdallah  bin 
Hoesain  bin  Tahir,  gedr.  door  Sajjid  'Oethm&n,  Batavia  1310  H. 

2o.  Asna  'n-noeqoelat  min  noecoey  alnfimmah  ath-thtqat .... 
ft  masa'il  waqicat  door  Moehammad  bin  Abdallah  al-Djoefrl 
al-'Alawi  (Hoofdonderwerp :  de  plicht  der  liefde  tot  Moehammad 
en  tot  diens  nakomelingen,  de  Sajjids  en  Sjariefen),  gedrukt 
door  S.  O.  te  Batavia  1310  H. 

3o.  Antwoorden  van  Sajjid  'Oethm&n  op  vijf  vragen  be- 
treffende de  Moslimsche  wet,  die  door  Arabieren  uit  Madoera 
(Sajjid  Moehammad  Djoefrï  en  Sajjid  Abdoellah  bin  Sjih&b) 
hem  toegezonden  werden  met  het  doel  om  den  pangoeloe  van 
Soemënëp  in  al  zijne  onwetendheid  en  boosheid  op  de  kaak  te 
stellen.  De  antwoorden  of  fatwa's  moeten  dienen  om  de  vol- 
gende leerstellingen  of  handelwijzen  van  dien  pangoeloe  als  in 
8 1 rijd  met  de  godsdienstige  wet  te  brandmerken: 

a.  Zekere  handelingen,  die  de  galat  (sembahjang)  nietig 
maken  en  dus  wanneer  zij  door  den  voorganger  {imam)  ver- 
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richt   worden,  de  nietigheid  der  sembahjang  van  allen,  die 
daartoe  ten  bedehnize  opkwamen,  veroorzaken. 

b.  Deleer,  dat  het  den  geloovigen  niet  onder  alle  omstandighe- 
den verboden  zou  zijn,  bij  huwelijksfeesten  de  gasten  tot  het  geven 
van  geldgeschenken  in  staat  te  stellen  door  het  plaatsen  van  een 
daarvoor  bestemd  bakje  bij  de  gamelan,  ronggengs  of  dergelijke 
door  de  wet  verboden  middelen  tot  opluistering  van  diefeesten. 

c.  De  leer,  dat  het  dragen  van  uit  soeasa  vervaardigde 
voorwerpen  aan  mannen  geoorloofd  zou  wezen. 

d.  De  leer,  dat  een  niet-sajjid  met  de  dochter  van  eenen 
sajjid  zou  mogen  trouwen,  daar  de  Profeet  verklaard  heeft, 
dat  alle  vrouwen  leden  zijner  familie  zijn,  en  deze  eerenaam 
dus  niet  tot  de  afstammelingen  van  1AlI  en  Fatimah  beperkt 
zou  zijn.  Het  grootste  deel  der  verhandeling  is  aan  de  weder- 
legging dezer  leer  gewijd. 

e.  Ten  slotte  wordt  de  vraag  ontkennend  beantwoord,  of 
iemand,  die  zaken  als  de  bovenbedoelde  doet  en  leert,  volgens 
de  Moslimsche  wet  met  eenige  rechtspraak  of  dergelijke  func- 
tie belast  mag  zijn. 

4o.  al-Qaoel  al-moedjdï  fi'r-radd  'ala  Abdoellah  bin  Abdoer- 
rahman  as-Sindt,  door  den  Moeit!  der  Sjafi'ieten  te  Mekka 
Moehammad  Sa'id  bin  Moehammad  Ba  Be<jël,  gedr.  te  Batavia 
door  S.  O.,  1309  H. 

Vóór  eenige  jaren  schreef  de  sedert  overleden  Moefti  der 
Sjafi'ieten  te  Mekka,  de  geleerde  Sajjid  Ahmad  Dahl&n  *) 
eene  wederlegging  van  de  leer  der  onder  den  naam  van  Wah- 
h&bieten  9)  bekende  Mohammedaansche  secte,  die  in  den  aan- 
vang dezer  eeuw  in  Centraal-Arabië  optrad,  weldra  West-Arabië 
veroverde  en  zelfs  de  heilige  steden  van  den  Islam  gedurende 
vijfjaren  (1806—1811)   beheerschte,    totdat  eindelijk  Moe- 


a)  Zie  zijne  biographie  in  de  Bijdragen  t.  h.  Kon.  Inst.  t.  d.  Taal-, Land- 
en Volkenkunde  van  Nederlandsen- Indië,  Jaargang  1887,  blx.  844  tv. 

2)  Zie  de  geschiedenis  dier  secte  geresumeerd  in  mijn  »MekU",  Deel  I, 
Ibadi.  188  tt. 
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hammad  'All  Pasja,  de  stichter  der  tegenwoordige  Egyptische 
dynastie,  hen  versloeg  en  terugdreef  naar  de  minst  toegan- 
kelijke gedeelten  van  Oost-  en  Zuid*Arabië. 

Hnnne  leer  kwam,  gelijk  men  weet,  in  hoofdzaak  neder  op 
de  verwerping  der  vier  orthodoxe  scholen  of  ritus,  die  met 
erkenning  van  elkanders  recht  de  wet  elk  op  hare  wijze  in* 
terpreteeren ;  op  de  verloochening  der  kerkelijke  traditie,  die 
de  grondslag  is  van  het  geheele  gebouw  der  orthodox  -Moham* 
mëdaansche  geloofsleer  en  wet;  in  één  woord  op  de  ontken- 
ning der  historische  ontwikkeling  van  den  Islam.  Zij  her- 
vatten derhalve  met  nieuwe  kracht  de  oppositie,  die  in  vroeger 
eeuwen  door  vele  Hambalieten  en  Zahirieten  gevoerd  was: 
in  de  theologie  tegen  alle  wijsgeerige  methoden,  alle  mystiek, 
alle  van  verschillende  zijden  in  den  Islam  opgenomen  en  door 
dezen  geassimileerde  elementen;  in  de  wetgeleerdheid  tegen 
alle  casuistiek,  tegen  de  vele  middelen,  die  allengs  in  gebruik 
kwamen  om  de  noodige  transactie  met  de  eisenen  van  het 
werkelijke  leven  mogelijk  te  maken,  tegen  de  erkenning  van 
de  autoriteit  van  zekere  doctores,  wier  uitspraken  feitelijk  meer 
gelden  dan  die  van  Qoer&n  of  gewijde  overlevering,  waarop 
zij  heeten  te  berusten. 

In  de  practijk  richtte  zich  de  oppositie  dezer  Wahhabieten 
vooral  tegen  de  heiligenvereering,  die  zij  als  afgoderij  ver- 
foeiden, en  tegen  allerlei  door  den  oxthodoxen  Islam  getole- 
reerde of  niet  krachtig  genoeg  bestreden  vormen  van  weelde 
en  genot,  zooals  het  rooken  van  tabak,  het  dragen  van  zijde 
en  goud  door  mannen,  enz. 

Wij  werken  deze  herinnering  niet  verder  uit,  en  constatee- 
ren  alleen  nog,  dat  sedert  de  bloedige  bestrijding  der  Wah- 
habieten  door  Moehammad  'All  de  aanhangers  dezer  richting 
in  Oost-  en  Zuid-Arabië  geene  propaganda  meer  maken,  maar 
dat  zij  in  sommige  gedeelten  van  Britsch-Indië  steeds  meer 
veld  wint,  niet  zooals  vóór  eene  eeuw  door  geweld,  vernieling 
van  heilige  graven  en  het  oprichten  van  brandstapels  van 
pgpen  en  tabak,  maar  door  kalme  prediking  in  woord  en 
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schrift,  onder  de   bescherming   van    het    neutrale   Britsche 
gezag. 

Vindt  men  dos  de  oudere  Wahhabitische  litteratuur  hier  en 
daar  verscholen  in  Arabië,  de  nieuwere  is  in  Britsch-Indië 
deels  gedrukt,  deels  in  manuscripten  verspreid. 

Toen  nu  Sajjid  Ahmad  Dahlan,  de  bovengenoemde  Moefti 
der  Sjafi'ieten,  die  bij  zijn  leven  in  Mekka  de  voornaamste 
vertegenwoordiger  der  Moslimsche  wetenschap  was,  in  een 
tractaatje  tegen  die  ketters  te  velde  was  getrokken,  vonden  een 
paar  Britsch-Indische  Wahh&bieten,  Abdoellah  bin  Abdoer- 
rahman  as-Sindï  en  Abdoelkarïm  bin  Fachroeddïn  zich  ge- 
noopt, in  uitvoerige  verhandelingen  den  hervormden  Islam  tegen 
dien  aanval  te  verdedigen. 

Op  eigenaardige  wijze  —  dit  bleek  mij  uit  mondelinge  be- 
richten —  wisten  zij  die  verhandelingen  den  Moefti  van  Mekka 
in   handen   te  spelen.     Het  is  namelijk  in  de  heilige  steden 
om  begrijpelijke   redenen   zeer   gewaagd,  als  Wahhabiet  of 
bezorger  van  Wahhabitische  werken  op  te  treden ;  het  boekje, 
dat   ons  tot   deze   uitweiding   aanleiding  geeft,  getuigt  zelf 
daarvan.    Op  bladz.  15  toch  zegt  de  Moefti  van  Mekka,  dat  een 
der  genoemde  auteurs,  Abdoelkarïm,  vroeger  te  Mekka  aanwe- 
zig en  van  Wahhabitisme  verdacht,  zich  op  zijnen  last  uitdruk- 
kelijk van  die  ketterij  bekeerd  heeft,  hetwelk  nu  blijkt  alleen 
„uit  vrees  van  de  Mekkaansche  overheden"  geschied  te  zijn. 
Nu   is   het   eene    in  Arabië  vrij  gebruikelijke  manier  van 
overbrengen    van   geschriften ,   welker   auteurs  of  toezenders 
onbekend  willen  blijven,  dat  men  de  hulp  van  blinden  inroept. 
Zoo  heeft  dan  een  Wahhabitisch  pelgrim  eenen  der  vele  arme 
blinden    van   de   heilige  stad  eene  betamelijke  fooi  gegeven 
om  de  beide  werken,  die  hij  hem,  door  anderen  niet  gezien, 
in    de   hand   drukte,  aan  den  Moefti  der  Sjafi'ieten  te  over- 
handigen.    Die    blinde   boodschappers   kunnen    natuurlijk  te 
goeder  trouw    zweren,  dat  zij  noch  hunne  zenders,  noch  het 
door   hen   gezondene   aanschouwd   hebben,  en  men  kan  het 
hun   niet  kwalijk  nemen,  dat  zij  zich  op  die  wijze  laten  ge- 
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bruiken,  daar  soms  zeer  gewenschte  en  belangrijke  berichten 
door  hunne  tusschen  komst  aan  de  overheden  of  aan  particu- 
lieren toekomen. 

Toen  in  1891  zulk  een  blinde  postillon  de  beide  WahhS- 
bitische  verhandelingen  aan  den  Moefti  Ba  Be$8l  ter  hand 
stelde,  was  diens  ambtsvoorganger  en  leermeester,  Sajjid 
Ahmad  Dahlan,  tegen  wien  zij  gericht  waren,  reeds  5  jaren 
dood.  De  leerling  heeft  het  echter  als  zijnen  plicht  beschouwd, 
den  gestorven  leeraar  te  verdedigen  tegen  die  Indische  ketters, 
en  hij  deed  dit  in  de  brochure,  waarvan  de  titel  hierboven 
is  vermeld. 

Hij  maakt  zich  evenwel  van  de  zaak  vrij  gemakkelijk  af. 
Behalve  eenige  kleinigheden,  die  in  het  bijzonder  dienen  om 
fouten  en  onwaarheden  in  het  werk  van  den  SindT  aan  te 
wijzen,  laat  hij  diens  verhandeling  evenals  die  van  Abdoel- 
karïm  links  liggen,  daar  (bladz.  2)  het  sinds  lang  uitgemaakt 
is,  dat  „men  toch  niet  kan  hopen,  dat  ketters,  die  reeds  vast4 
staan  in  eene  dwaalleer,  daarvan  zullen  terugkeeren." 

Het  geschriftje  moet  dus  slechts  dienen,  om  rechtzinnigen 
te  bevestigen  in  hun  geloof  en  de  gehoonde  nagedachtenis 
van  den  vereerden  meester,  die  de  Wahh&bieten  bestreed,  te 
wreken. 

Nu  merkt  de  tegenwoordige  Hoeft!  met  recht  op,  dat  de 
leer  der  Wahh&bieten  niet  nieuw  is;  trouwens  zgzelve  beweren 
juist,  den  ouden  Islam  van  moderne  verbastering  te  zuiveren. 
Ba  Be$3l  zegt  voorts  met  recht,  dat  de  meeste  hunner  leer- 
stellingen in  de  8**  eeuw  der  Hidjrah  door  den  even  geleer- 
den en  strijd  vaardigen  als  zonderlingen  Ibn  Taimijjah  werden 
gepredikt *),  die  dan  ook  dikwijls  door  de  Wahhftbitische 
schrijvers  wordt  geciteerd. 

Daarom  acht  Ba  Be^ël  het  gepast,  de  uitspraken  van  twee 
Sjafi'itische  beroemdheden  Ibn  Hadjar  al-Haithamïen  as-Soebkl, 
tegen  de  leerstellingen  van  Ibn  Taimijjah  aan  te  halen. 

a)    Of  er  dezen  geleerde  handelt  Jgna*  Goldxüier:  »die  Zahiriten"  (Lvpiig, 
1884).  S.  188  fc 
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Yeel  nieuws  van  theologischen  aard  vindt  men  dos  in 
onze  brochure  niet.  Evenals  nagenoeg  alle  verhandelingen 
over  speciale  onderwerpen  of  fatwa's  van  de  latere  tijden, 
reproduceert  zij  eenvoudig  hetgeen  aan  allen,  die  in  de  ge- 
zaghebbende orthodoxe  werken  thuis  zijn,  sinds  lang  bekend 
is;  die  geheele  nieuwere  theologische  en  juridische  litteratuur 
van  den  Islam  kan  ons  slechts  in  zooverre  belang  inboeze- 
men, als  wij  daaruit  leeren,  welke  vragen  thans  aan  de 
orde  van  den  dag  zijn,  en  hoe  de  geleerden  van  heden  de 
uitspraken  hunner  voorgangers  groepeeren  om  zonder  ontrouw 
aan  het  overgeleverde  eenigszins  te  voldoen  aan  de  behoeften 
der  vrome  Mohammedanen  van  onzen  tijd. ]) 

Waarom  werd  nu  echter  deze,  vooral  voor  Arabië  en  Britech 
Indië  bestemde  verhandeling  te  Batavia  gelithographeerd,  ter- 
wijl Mekka  sedert  eenige  jaren  eene  goede  typendrukkerjj 
bezit,  die  door  de  Turksche  Regeering  werd  opgericht  vooral 
met  het  doel  om  theologische  werken  te  verspreiden?  Niets 
kan  toch  meer  aanspraak  maken  op  de  verleening  van  het 
vereischte  ambtelijke  verlof  om  daar  gedrukt  te  worden  dan 
eené  weerlegging  van  kettersche  geschriften. 

Inderdaad  zou  de  Moefti  zonder  moeite  dat  verlof  verkregen 
hebben.  Behalve  op  eene  goede  verhouding  met  de  Turksche 
autoriteiten,  stelt  hij  echter  ook  op  de  welwillendheid  van 
den  Grootsjerief  van  Mekka  prijs.  Nu  is  de  tegenwoordige 
bekleeder  van  dit  ambt,  'Aoen  ar-Raftq,  wel  niets  minder 
dan  theoloog,  maar  heeft  hij  zijne  persoonlijke  Wahh&bitische 
sympathieën,  die  vooral  in  betrekkingen  van  aanverwantschap 
en  vriendschap  met  Zuidarabische  Wahhabieten  gegrond  zijn. 

Daarom  gaf  Ba  Be$6l  er  de  voorkeur  aan,  zijn  geschrift 
elders  te  laten  drukken  en  langs  private  wegen  te  versprei- 
den. Sajjid  'Oethman  alhier  is  een  goed  vriend  van  den 
tegenwoordigen   Moefti,  heeft  met  dezen  aan  de  voeten  van 


a)  Vergelijk  mijn  opetel  »Biu  arMscker  Beleg  sim  heuiigen  Sklavenhandel 
m  Simgspore"  in  de  ZeitBchrift  der  Dentonen  Morgenlind.  Geaellfohaft,  BdL 
XLV,  S.  S99t  en  het  duur  aangenaaide. 
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Sajjid  Ahmad  Dahl&n  gezeten  en  deelt  met  hem  de  vereering 
van  dien  leermeester.  Dit  gaf  Ba  Be$8l  aanleiding,  zijnen 
drukker  zoo  ver  oostelijk  te  zoeken,  en  zoo  kwam  het,  dat 
een  anti-Wahhabitisch  pamflet  van  den  Moefti  der  Sjafi'ieten 
te  Mekka  in  1891  te  Batavia  gesteendrukt  werd. 

Onder  de  inhoudsopgave  vindt  men  de  mededeeling,  dat 
elk  exemplaar  van  deze  uitgaaf  als  waqf  voor  de  lezers  is 
te  beschouwen!  en  dat  nadruk  volkomen  vrfj  staat. 


l&JLAGB  XV. 
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BESCHRIJVING  YAN  BiïffiClIE  VOORWERPEN, 

GESCHONKEN    DOOS  DEN    HEEK 

Controleur  bij  het  Sin.  Bestuur  ter  Sumatra's  Westkust, 

Onderafdeeling  Si  Firok. 
(Residentie  TapanoeU  [Bataklanden)  (l). 


1.  Omon,  (bruidsbaadje)  wordt  door  vrouwen  geweven, 
waartoe  draden  van  verschillende  kleuren  gebruikt  worden 
(witte,  zwarte,  bruine). 

Bij  het  weven  werkt  men  naar  een  bepaald  patroon ;  de 
voor  het  weefsel  bcnoodigde  draden  spint  men  uit  de  katoen- 
vruchten en  verft  men  daarna. 

Op  het  geweven  stuk  goed  worden  zoowel  aan  de  achter- 
als  voorzijde  koralen  (Mal.  manik-manik  Bat.  si  mata)  van 
verschillende  kleur  (witte,  roode,  zwarte,  bruine)  in  kringen 
genaaid,  terwijl  de  onderzijde  voorzien  wordt  van  koperen 
belletjes  (giring-giring). 

De  omon  wordt  bij  het  huwelijk  door  de  bruid  gedragen. 
Ingeval  zij  reeds  met  goud,  zilver  of  andere  sieraden  over- 
dadig behangen  is,  wordt  de  omon  niet  door  haar  gedragen, 
doch  met  de  andere  hu  wel  ijksgoederen  naar  de  woning  van 
haren  echtgenoot  medegevoerd. 


(')    Of.  Kot.  4  Ooi.  pag.  93. 


2.  Rambang  (woordelijk  vertaald  =  net). 

Een  puntig  toeloopend  netwerk  van  koralen  van  allerlei 
kleur,  voorzien  van  koperen  belletjes  (giring  giring)  aan  de 
voorzijde,  alsook  een  band  van  aangeregen  koralen  om  de 
rambang  om  liet  boofd  vast  te  binden. 

De  rambang  wordt  door  vrouwen  gemaakt  en  dient  tot  dek- 
king van  het  boofd  van  de  bruid,  .waarbij  bet  breedste  ge- 
deelte, waaraan  de  belletjes  bevestigd  zijn,  op  het  voorhoofd 
hangt. 

De  rambang  werd  vroeger  algemeen  door  degenen  die  daarop 
recht  hebben  gedragen;  tegenwoordig  slechts  door  de  bruiden 
uit  de  klasse  van  personen,  die  niet  in  het  bezit  zijn  van 
gouden  of  zilveren  haartofbisels. 

3.  Gotong-gotong. 

Een  band  van  roode  stof,  afgezet  met  gekleurde  koralen, 
waarop  aangeregen  witte  koralen  slangvormig  bevestigd  zyn. 

De  gotong-gotong  wordt  door  vrouwen  gemaakt  en  door  de 
bruid  voor  het  voorhoofd  gedragen,  waartoe  de  uiteinden  aan 
het  achterhoofd  worden  vastgeknoopt. 

Vroeger  werd  de  gotong-gotong  algemeen  door  de  bruiden  uit 
de  Badja-familiën  of  van  aanzienlijken  stand  gedragen; 
tegenwoordig  alleen  door  de  bruiden  uit  de  klasse  van 
personen,  die  niet  in  het  bezit  zgn  van  een  gouden  of  zilveren 
hoelang  (een  plaat  waarin  allerlei  figuren  gedreven  zgn),  die 
eveneens   voor   het   voorhoofd    wordt   gedragen,  (zie  no.  6). 

4.  Sanggoel. 

Een  stuk  doek,  waarop  voor  het  grootste  gedeelte  aange- 
regen koralen  van  verschillende  kleuren  streepsgewijze  beves- 
tigd zijn,  terwijl  het  omzoomd  is  met  tal  van  kleine  ronde 
stukjes  goed  (djembet),  die  ieder  op  zich  zelf  uit  kleine  op 
elkaar  genaaide  stukjes  goed  van  verschillende  kleur  beétaan. 

Het  wordt  door  vrouwen  gemaakt,  en  door  de  bruid  op  het 
achterhoofd  gedragen,  teto  «inde  de  haarwrong  te  bedekken; 
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bet  niet  met  koralen  bezette  gedeelte  wordt  daarbij  ter  vast- 
hechting tusschen  het  haar  gebracht  en  met  den  band,  die  zich 
aan  de  sanggoel  bevindt,  uit  aangeregen  grove  koralen  be- 
staande, vastgebonden. 

Vroeger  werd  de  sanggoel  algemeen  door  de  bruiden  uit  de 
Badja-familiën  of  van  aanzienlijken  stand  gedragen;  tegenwoor- 
dig alleen  door  de  bruiden  uit  de  klasse  van  personen 
die  niet  in  het  bezit  zijn  van  gouden  of  zilveren  haartooisels, 
zooals  kaarspelden  enz. 

5.  Rqjoen-ngoen  (*/8  der  ware  grootte.) 

Een  snoer  aaneengeregen  groote  koralen  van  een  zelfde  kleur, 
aan  welker  uiteinden  groote  trossen  van  zeer  fijne  aan- 
een geregen  koralen  van  levendige  kleuren  voorkomen,  waarvan 
de  samenstellende  rijgsels  aan  hare  uiteinden  door  draadfranjes 
van  verschillende  kleur  besloten  worden. 

De  rajoen-rajoen  wordt  door  vrouwen  gemaakt  en  in  vroe- 
geren  tijd  door  de  bruid,  los  om  den  hals  geslagen,  gedragen, 
zoodanig  dat  de  trossen  koralen  van  voren  kwamen  te  hangen. 

Tegenwoordig  wordt  de  rajoen-rajoen  niet  meer  gedragen, 
doch  in  plaats  daarvan  2  sambansamban's  (een  soort  slen- 
dang)  die  om  den  schouder  worden  geslagen,  terwijl  de  uit- 
einden onder  den  arm,  door  een  losse  knoop,  worden  samen- 
gehouden,  waarbij  de  aan  die  uiteinden  voorkomende  franjes 
langs  het  lichaam  neerhangen. 

6.  Boelang. 

Een  band  katoen,  waarop  een  strook  roode  stof  genaaid  is, 
die  bezet  is  met  ronde  gedreven  plaatjes  goud  van  verschil-' 
lende  grootten. 

De  kleinste  bevinden  zich  aan  de  uiteinden,  terwijl  in  het 
midden  een  plaat  goud  voorkomt,  uitloop  ende  in  3  vinger- 
vormige  uiteinden,  waaraan  ijzerdraadjes  zijn  bevestigd,  die 
aan  hare  uiteinden  gouden  lovertjes  (pilo-pik)  dragen,  daar- 
aan door  middel  van  kettinkjes  verbonden. 
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De  gouden  versierselen,  die  aan  den  hoelang  voorkomen,  wor- 
den door  de  goudsmeden  vervaardigd  van  Mandhelingsch  goud. 

Eerst  sedert  ongeveer  40  jaren,  is  de  hoelang  hier  in  gebruik 
in  plaats  van  de  gotong-gotong,  (zie  no.  3)  en  eveneens  door  de 
bruid  voor  het  voorhoofd  gedragen. 

De  bruiden  uit  de  Radja-familien  ot  van  aanzienlijken  stand, 
wier  vadera  middelen  bezitten  om  een  hoelang  aan  te  schaf- 
fen, prefereeren  deze  boven  de  gotong-gotong,  die  door  bruiden 
worden  gedragen,  die  minder  met  aardsche  goederen  zijn 
bedeeld. 

7.    Panjoerdoewan  na  ui  rambang. 

Soerdoe  =  overgeven. 

Rambang  =  net. 

De  panjoerdoewan  is  een  platte  presenteerkoker,  waarvan  het 
eene  deel  iets  grooter  is  dan  het  andere;  zoodanig  dat  het 
kleinste  gedeelte  over  het  uiteinde  van  het  grootste  kan  ge- 
sehoven worden,  die  door  vrouwen  en  meisjes  van  pandan- 
bladeren  gemaakt  wordt. 

De  beide  gevlochten  helften  zijn  met  kain  overtrokken, 
en  met  koralen  beregen,  behalve  het  uiteinde  van  het  grootste 
gedeelte,  dat  bij  sluiting  van  den  koker  niet  zichtbaar  is. 

Sedert  overal  op  de  pasars  dun  koperblad  te  verkrijgen 
is,  wordt  dit  meer  en  meer  gebruikt  om  onder  de  opgeregen 
koralen  een  mooier  ondergrond  te  hebben. 

De  panjoerdoewan  van  de  toegezonden  verzameling  wordt 
nader  omschreven  door  de  uitdrukking  na  ni  rambang  d.  w. 
z.  van  een  net  voorzien,  daar  de  aangeregen  koralen  er  als 
een  netwerk  op  voorkomen. 

De  koralen  zijn  van  verschillende  kleur,  de  hoofdkleur  ia 
echter  wit. 

De  rand  van  den  panjoerdoewan  vindt  men  bezet  met 
eenige  ronde  stukjes  goed  (djembet),  die  ieder  op  zich  zelf 
uit  kleine  op  elkaar  genaaide  stukjes  stof  van  verschillende 
kleur  bestaan. 
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Beide  helften  van  den  pan j  oer  doe  wan  worden  samenge- 
kouden  door  twee  snoeren  glazen  koralen  (ihot  =  band), 
die  gehecht  zijn  aan  een  driehoekig  netwerk  van  koralen, 
dat  aan  elk  der  helften  voorkomt  en  aan  de  ondereinden 
is  vastgenaaid. 

De  driehoekige  netwerken  zijn  langs  den  rand  bezet  met 
franjes  van  roode  stof. 

Aan  de  twee  snoeren  koralen  {ihot)  bevindt  zich  in  het 
midden  een  roset  van  gekleurde  lapjes  stof ,  aan  wier  uiteinde 
eenige   koperen  belletjes  {giring-qiring)  voorkomen. 

De  panjoerdoewan  wordt  gebruikt,  om  bij  verschillende 
gelegenheden  de  te  voren  klaar  gemaakte  sirihpruim  en  wat 
tabak  aan  te  bieden.  Bij  het  aanbieden  is  de  panjoerdoe- 
wan gesloten;  de  persoon,  dien  de  sirih  wordt  aangeboden, 
doet  hem  open,  neemt  er  2  pruimen  en  een  weinig  tabak  uit, 
en  geeft  hem  ongesloten  aan  den  brenger  terug. 

Het  presenteeren  van  de  sirih  vindt  voornamelijk  toepas- 
sing bij  het  inviteeren  van  gasten  voor  een  feest  en  bij  het 
bespreken   van   huwelij  ksaangelegenheden . 

Het  aanbieden  van  de  sirih  gaat  vooraf,  daarna  volgt  de 
invitatie  dan  wel  de  bespreking  met  de  aanwezigendoorden 
brenger  van  de  sirih;  verder  vindt  het  toepassing  om  aan 
iemand  hulde  te  brengen,  dan  wel  als  bewijs  van  groote 
ingenomenheid  en  goede  gezindheid. 

Bezoekt  b,  v.  een  persoon  van  aanzien  een  kampong,  dan 
wordt  hem  zoo  spoedig  mogelijk  de  sirih  aangeboden;  dit  gaat 
dan    dikwijls  gepaard  met  het  aanbieden  van  een  stuk  vee. 

Ook  wordt  door  de  geinviteerden,  wanneer  zij  op  het  feest 
verschijnen,  wederkeerig  sirih  aangeboden  aan  den  gastheer, 
n.  1.  wanneer  het  personen  van  aanzien  zijn. 

Moet  de  panjoerdoewan  aan  tal  van  personen  gepresenteerd 
worden,  dan  wordt  hij  telkenmale  door  den  aanbieder  on- 
derzocht om  te  zien  hoe  het  met  den  inhoud  gesteld  is.  Is 
aanvulling  noodig,  dan  geschiedt  dit  uit  de  partaganan  (een 
groote  tasch).  waarin  zich  klaargemaakte  pruimen  bevinden, 
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alsook  de  ingrediënten  ervoor.  Onder  No  9  zaLde  partaga- 
nan  beschreven  worden. 

De  panjoerdoewan  na  ni  rambang,  die  wij  zooeven  beschre- 
ven, wordt  gebruikt  door  de  Radja's  en  de  namorastand 
(familieleden  van  den  Radja). 

De  panjoerdoewan,  die  door  de  aanzienlijken,  welke  den 
Radja  niet  zoo  na  in  den  bloede  bestaan,  gebruikt  wordt, 
heeft  alleen  koralen  langs  de  randen  en  het  driehoekig  net- 
werk van  koralen,  terwijl  de  panjoerdoewan  van  de  anak 
raata  (burgerstand)  alleen  met  koralen  omzoomd  is ;  de  vroe- 
gere slaven  eindelijk  mogen  geen  koralen  er  aan  dragen. 

8.    Lambak  gantoeng  na  ni  paromon. 

Dit  is  een  kleine  tasch  waarin  bejaarde  mannen  hun  klaar- 
gemaakte sirihpruimen  bij  zich  dragen,  wanneer  zij  buitens- 
huis werkzaam  zijn,  dan  wel  op  reis. 

Zij  worden  door  meisjes  van  pandan  gevlochten,  met  kain 
overtrokken  en  met  koralen  van  verschillende  kleuren  beregen. 

De  uitdrukking  na  ni  paromon  wil  zeggen  dat  de  koralen 
er  op  zijn  geregen  zooals  bij  de  omon  (zie  no  1),  dat  is 
in  lange  rijen  (geen  netwerk). 

De  bovenste  zoom  bestaat  ter  breedte  van  3  vingers  uit 
fijnere  koralen,  die  in  de  breedte  van  de  tasch  zijn  aange- 
bracht; daar  waar  de  in  de  lengte  gezette  koralen  beginnen, 
bevinden  zich  koperen  belletjes  {giring-giring),  terwijl  langs 
den  rand  eenige  djembiCs  (franjes)  van  gekleurde  stof  voor- 
komen. 

De  lambak  gantoeng  is  voorzien  van  3  snoeren  kralen  van 
grove  soort,  waaronder  een  van  glazen  koralen  (nampoewan); 
deze  snoeren  vormen  een  band,  om  de  tasch  aan  den  arm  te 
dragen. 

De  lambak  gantoeng  na  ni  paromon  mag  alleen  gedragen 
worden  door  den  hoogsten  Radja  en  zijn  naaste  bloedver- 
wanten. 

De   verder   afstaande  bloedverwanten  van  den  Radja,  die 
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met  den  |aam  parsoehoe-pdrsoehoe-an  aangeduid  worden, 
gebruiken  de  lambalc  gantoeng  na  ni  rambang  d.  i.  een  tasch 
voorzien  Tan  een  beregen  netwerk  van  koralen ;  de  burger- 
stand (anak  tnala)  gebruiken  lambalc  gantoeng,  die  alleen 
van  2  vingerbreedte  koralen  van  boven  en  gekleurde  draden 
mag  voorzien  zijn,  terwijl  de  vroegere  slaven  in  't  geheel  geen 
versierselen  van  koralen  er  aan  mogen  bevestigen. 

9.  Partaganan.  De  partaganan  is  een  groote  tasch,  door 
meisjes  van  pandan  gevlochten,  waaraan  een  zoom  van  kra- 
len voorkomt  en  aan  de  hoeken  (onderaan)  nog  eenige  rijtjes. 

De  beide  zijden  zijn  zoodanig  gevlochten,  dat  er  verschil- 
lende driehoekige  vakjes  en  openingen  van  anderen  vorm 
op  voorkomen  waarin  gekleurde  stof  is  aangebracht. 

De  breedte  van  den  zoom  koralen  bovenaan  wijst  den  stand 
van  den  gebruiker  aan;  zoo  mag  de  partaganan  van  deze 
verzameling  gedragen  worden  door  de  parsoefwe-parsoehoean 
(bloedverwanten  van  den  Radja  in  een  andere  roempoen);  de 
burgerstand  moet  zich  met  6  rijtjes  koralen  tevreden  stellen. 

De  hoogste  Radja's  en  de  namora's  (naaste  familieleden 
van  den  Radja)  voorzien  beide  zijden  van  den  partaganan 
geheel  met  koralen,  eerst  een  zoom  bovenaan  van  4  vinger- 
breedte, daarna  rijen  koralen  op  de  wijze  als  bij  den  omon, 
dan  wel  als  een  netwerk  beregen. 

De  partaganan  wordt  aan  den  schouder  gedragen  door  een 
band  bestaande  uit  3  snoeren  grove  koralen,  waaronder  een 
snoer  van  glazen  koralen  (napoewan). 

De  partaganan  wordt  door  vrouwen  gebruikt  om  de  in- 
grediënten voor  de  sirihpruim  bij  zich  te  dragen  n.  1.  sirih- 
en  gambirbladeren,  tabak,  pinang,  een  mes  en  kalk,  die  zich 
in  de  tagan  (kalkkoker)  bevindt,  ten  einde  in  de  gelegen- 
heid te  zijn  een  sirihpruim  te  maken. 

In  de  gevallen  dat  bij  het  aanbieden  der  sirih  ook  vrou- 
wen volgen,  hebben  deze  steeds  de  partaganan  bij  zich  om 
de  panjoerdoewan  zoo  noodig  aan  te  vullen. 


CXEX 

10.  Tagan. 

De  tagan  is  een  koker  waarin  de  sirihkalk  wordt  bewaard. 

Hij  wordt  Tan  bamboe  gemaakt,  en  is  aan  het  ondereinde 
gesloten  door  een  stak  hout,  dat  in  de  bamboe  opening  is 
geslagen,  terwijl  het  boveneinde  door  een  bonten  stop  ge- 
sloten wordt. 

Aan  boven-  en  ondereinde  van  den  koker  bevindt  zich 
een  ring  van  karbouwenhoorn,  aangebracht  met  het  doel 
om  het  barsten  van  de  bamboe  te  voorkomen. 

Het  geheel,  zoowel  de  bamboe  als  het  houten  bodemstuk  en 
de  stop,  is  van  snijwerk  voorzien. 

Aan  den  stop  bevinden  zich  eenige  snoeren  koralen  van 
verschillende  kleuren,  aan  het  uiteinde  voorzien  van  franjes 
yan  gekleurde  stof  en  eenige  koperen  belletjes. 

De  tagan  Tan  deze  verzameling  mag  gebruikt  worden  door 
de  parsoehoe-parsoehoè-an ;  die  Tan  de  Radja's  en  naaste  bloed- 
verwanten is  bezet  met  een  netwerk  Tan  koralen,  terwijl  de 
burgerstand  aan  de  tagan  geen  andere  koralen  mag  gebrui- 
ken dan  aan  den  stop  een  paar  snoeren. 

11.  Poentoe. 

De  poentoe  Tan   deze   verzameling  dient  slechts  als  model. 

De  poentoe,  die  door  de  Radja's  en  aanzienlijken  gedragen 
wordt  op  groote  feesten  en  bij  begrafenissen  van  aanzienlijke 
personen,  is  van  een  mengsel  Tan  goud  en  koper  vervaar- 
digd, en  wordt,  om  indeukingen  te  voorkomen,  Tan  binnen 
Tan  een  laag  damar  voorzien. 

De  poentoe  wordt  aan  den  bovenarm  over  het  baadjeheen 
gedragen,  zoowel  aan  den  linker-  als  rechterarm. 

12.  Tapak  koeda. 

De  tapak  koeda  Tan  deze  verzameling  is  slechts  een  model. 

Bij  de  tapak  koeda,  die  door  de  Radja's  en  aanzienlijken 
op  groote  feesten  en  bij  begrafenissen  Tan  aanzienlijke  per- 
sonen  gedragen   wordt,  is  het  gevest  Tan  hout  vervaardigd 


en  met  soewasa  overtrokken*,  terwijl  aan  het  ondereinde  een 
klein  strookje  bewerkt  gond  is  aangebracht;  de  schede  is  van 
bont,  waartoe  geen  bijzonder  soort  gekozen  wordt. 

13.  Rentjong. 

Wat  van  de  tapak  koeda  gezegd  is,  geldt  ook  voor  de 
rentjong. 

Beide  wapens  dienen  slechts  voor  staatsie  en  worden  in 
den  buikband  aan  de  voorzijde  van  het  lichaam  gedragen,  de 
rentjong  rechts,  de  tapak  koeda  links. 

14.  Garigit.    [l/%  der   ware  grootte   wat  lengte, 

7s  der  ware  grootte  wat  breedte  betreft.) 
De  garigit  dient  om  water  te  halen  en  te  bewaren. 
Van  de  bamboe  worden  twee  geledingen  genomen  en  bo- 
vqd  de  tweede  afgesneden;  deze  wordt  van  gaatjes  voorzien  om 
het  binnendringen  van  kakkerlakken  te  voorkomen. 

Door  middel  van  een  idjoektouw  wordt  zij  bij  het  water- 
halen  om  den  schouder  gedragen. 

15.  Toemba-toemba  (lj&  der  ware  grootte). 

De  toemba-toemba  is  een  bergplaats  van  visch  en  gedroogd 
vleesch,  waartoe  een  geleding  van  een  wijde  bamboe  geko- 
zen wordt,  voor  welk  doel  zich  het  best  de  boeloe  soma 
leent,  en  is  van  boven  door  een  stuk  wijdere  bamboe  geslo- 
ten, bij  wijze  van  deksel. 

De  toemba-toemba  raakt  meer  en  meer  in  onbruik  en 
wordt  tegenwoordig  veel  vervangen  door  korven  van  bam- 
boe of  rotan  vervaardigd. 

16.  Abal-abal.    (Vio  der  ware  grootte). 

De  abal-abal  wordt  evenals  de  toemba-toemba  van  bamboe 
vervaardigd  en  is  van  een  bamboe  deksel  voorzien. 

De  helft  van  een  geleding  van  een  dunne  bamboesoort 
b.  v.  van  de  boeloe  hait  levert  een  abal-abal. 
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De  abal-abcd  is  een  bergplaats  van  zool,  doeh  wordt  te- 
genwoordig weinig  gebruikt;  een  gewone  karoeng  van  biezen 
gevlochten  neemt  de  plaats  er  van  in. 

üe  vroeger  hooge  prijzen  van  het  zont  maakten,  dat 
men  het  zeer  zorgvuldig  in  een  gesloten  abal+brf  )>e- 
waarde. 

17.    Toehoel  (ware  grootte). 

Is  een  stuk  bamboe  die  als  maat  gebruikt  wordt  door  de 
bevolking  voor  de  rijst 

Een  toehoel  rijst  weegt  ongeveer  een  kati  en  Ipvptf  vol- 
doende voeding  voor  2  personen  bij  een  maaltijd. 

18a.    Sondoek  indohan  (Va  der  ware  grootte). 

186.    Sondoek  ikkajoe  Q/%  der  ware  grootte). 

18c.    Sondoek  (ware  grootte). 

Deze  3  voorwerpen  zijn  lepels,  waarvan  18a.  en  18c.  ge- 
bruikt worden  bij  het  rijstkoken  en  uitschoppen,  terwijl  18*. 
meer  speciaal  bij  het  koken  van  de  ikkqjoe  (groenten  al  dan 
niet  met  vleesch  of  visch  vermengd)  dienst  doet  en  verder 
bij  het  uitschoppen  om  ieder  der  aanzittenden  er  van  te  geven. 

Oorspronkelijk  werd  alleen  bamboe  voor  deze  lepels  ge- 
bruikt; langzamerhand  is  men  ze  gaan  samenstellen  uit  een 
deel  van  een  klapperdop  met  houten  steel. 

19.  Harpè  (V*  der  ware  grootte). 

De  harpè  wordt  door  mannen  van  rotan  gevlochten  en 
dient  om  de  hoedon  (rij  at  pot  van  een  leemsoort  vervaardigd) 
er  op  te  plaatsen  ten  einde  het  omvallen  van  den  hoedon 
met  haren  bollen  bodem  te  beletten. 

20.  Panoetoewan  (Vs-der  ware  grootte). 

De  panoetoewan   wordt  van    een  harde  houtsoort  gemaakt 


en '  doet  dienst  als  vijzel  om  de  spaansche  peper  fijn  te 
wrijven,  en  ook  om  gedroogde  visch  innig  met  de  lasiot 
(spaansche  peper)  te  vermengen. 

•  Een  bard   stuk  hout  of  steen  fungeert  hierbij  als  stamper 
of  wrijven 

De  panoeioewan  wordt  bijna  niet  meer  gebruikt;  tegen- 
woordig wordt  de  lasiak  op  een  steen  of  een  vlak  stuk  hout 
met  een  anderen  steen  fijn  gewreven. 

•  - . 

21.  Nanggaran  (l/t  der  ware  grootte). 

De  nanggaran  dient  om  een  stuk  damar,  dat  voor  verlichting 
gebruikt  wordt  en  gewikkeld  is  in  een  ihitblad  ot  gevat  in 
een  zeer  dunne  bamboe,  vast  te  houden. 

Bij  het  afbranden  wordt  de  pijp  damar,  wanneer  het  bran- 
dende gedeelte  de  bamboe  klem  nadert,  omhoog  gebracht. 

22.  Bakkè  ni  pinggan  (Vs  der  ware  grootte). 

Wordt  door  mannen  van  rotan  gevlochten  en  dient  om,  aan 
den  wand  der  woning  opgehangen ,  *  borden  (pinggan),  die 
eenigszins  groot  zijn  en  waarde  vertegenwoordigen,  vast  te 
houden   en    zoodoende   een   bewaarplaats   te  geven. 

In  elke  rakkè  wordt  slechts  één  bord  gestoken. 

23.  '  Bakkè  ni  mangkoek. 

Eveneens  door  mannen  van  rotan  gevlochten  voor  hetzelfde 
doel  als  de  rakkè  onder  22  genoemd,  met  dit  verschil 
dat  zij  de  bewaarplaats  is  van  een  eenigszins  groote  kom 
(mangkoek),  die  waarde  vertegenwoordigt. 

24.  Petang  (wat  lengte  betreft  lj2,  wat  breedte  betreft 
Vs  der  ware  grootte). 

Werd   vroeger   algemeen    gebruikt   voor   het   drinken  van 
toewak  en  tevens  om  de  toewak  een  dag  te  bewaren. 
Zij    wordt   van    bamboe   gemaakt,  waartoe   een    geleding 
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voldoende  is,  van  boven  gesloten  door  een  houten  stop,  uit- 
loopende  in  een  pijpje,  dat  bij  het  drinken  voor  den  mond 
wordt  geplaatst;  aan  den  stop  komt  verder  een  uitstekend 
gedeelte  voor,  waaraan  het  idjoektouw  bevestigd  wordt,  dat 
ook  aan  het  bamboe  gedeelte  is  vastgemaakt,  waardoor  de 
stop  moeilijk  kan  verloren  gaan. 

Verder  bevindt  zich  aan  het  bamboe  gedeelte  een  ander 
idjoektouw  om  de  petang  om  den  schouder  te  dragen. 

In  de  stop  bevindt  zich  een  kleine  opening  om  bij  het 
drinken  lucht  toe  te  laten,  waardoor  de  toewak  gemakkelijker 
uitvloeit. 

25.    Pakkoer  (*/4  der  ware  grootte). 

Wordt  gebruikt  om  de  rijstvelden  en  de  ladangs  te  be- 
werken. 

Daartoe  kiest  men  het  ondereinde  van  de  eene  of  andere 
boom  waaraan  een  stevige  wortel  voorkomt,  die  met  den 
boomstam  een  scherpen  hoek  vormt,  liefst  weinig  van  een 
rechten  hoek  verschillende.  Van  den  wortel  wordt  het  uit- 
einde afgesneden,  zoodat  ongeveer  10  c.  M.  lengte  overblijft, 
waaraan  een  stuk  hout,  genomen  uit  den  stam  van  den  aren- 
palm,  van  den  neboeng  of  van  den  roejoeog,  met  rotan  stevig 
bevestigd  wordt;  dit  stuk  is  lang  ongeveer  SO  e.  M, 
breed  ±15  c.  M.,  terwijl  de  dikte  van  1  c.  M.  naar 
het  uiteinde,  dat  bij  het  gebruik  het  eerst  met  den  grond  in 
aanraking  komt,  geleidelijk  afneemt  en  zeer  scherp  is. 

Dit  laatste  stuk  hout  is  de  vervanger  van  het  ijzeren  ge- 
deelte onzer  houweelen. 

26.  Djala  (Vl0  der  ware  grootte  als  het  uitgespreid  ia, 
V4  wat  lengte  betreft)- 

De  djala  is  een  vischnet,  waaraan  van  onder  stukjes  lood 
bevestigd  ziju  om  het  net  bij  het  uitgespreid  uitwerpen  spoe- 
dig te  doen  zinken  en  bij  het  ophalen  van  onder  te  doen 
sluiten. 
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Het  net  wordt  door  mannen  van  ramehvezels  gebreid. 

27.  Doeroeng. 

De  doeroeng  is  een  sehepnet  om  kleine  visehjes  in  riviertjes 
te  vangen. 
Het  wordt  van  rotan  en  netwerk  samengesteld. 
Het  net  op  zich  zelf  wordt  van  tali  walang  gemaakt. 

28.  Hall  met  lijn. 

De  hail  wordt  van  koperdraad  gemaakt,  de  lijn  van  riman- 
vezel. 

De  riman  is  een  bekleedsel  van  de  roejoeng  dat  veel  van 
idjoek  heeft. 

29.  Soelangat  (V4-  der  ware  grootte,  zooals  die  hier  het 
meest  gebruikt  wordt). 

Ook  een  toestel  om  visch  te  vangen. 

Zij  bestaat  uit  4  stuks  dunne  bamboe  (bistit)  die  in  2 
kruiselings  boven  elkaar  gebonden  bamboe  kokertjes  (sioe* 
langaling)  kunnen  gestoken  worden,  nadat  aan  de  andere 
uiteinden  der  4  bamboezen  het  net  gespannen  is. 

Boven  de  2  kruiselings  gebonden  bamboe-kokertjes  wordt 
een  lange  stok  bevestigd,  waarmede  de  visscher  het  toestel 
kan  te  water  laten  en  omhoog  halen. 

Het   net  wordt   van  rameh-  of  walang  garen  gemaakt. 

30.  Doran  (%  der  ware  grootte,  zooals  die  het  meest 
gebruikt  wordt). 

De  doran  wordt  ook  gebruikt  om  visch  te  vangen  in  de 
rivieren. 

Dit  toestel  bestaat  uit  een  stuk  bamboe  waaraan  een  zij- 
tak voorkomt,  (padoek)  aan  welke  zijtak  het  netwerk,  van  zeer 
fijn  ramebgaren  vervaardigd  bevestigd  wordt.  De  padoek  wordt 
in  een  lange  bamboe  gestoken,  (djaoeran)  waarlangs  het  zooeven 
genoemde  netwerk,  dat  lang  en  smal  is,  los  afhangt. 
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Aan  het  uiteinde  van  het  net,  meer  speciaal  doran  genoemd, 
bevindt  zich  een  tonw,  dat  door  den  visscher,  die  zich  bij 
het  vissehen  in  de  rivier  begeeft,  in  de  hand  wordt  ge- 
houden, tegelijk  met  het  uiteinde  van  de  lange  bamboe,  zoo» 
danig  dat  het  net  onder  water  blijft. 

Het  onderste  gedeelte  van  het  netwerk  is  voorzien  van 
looden  kogeltjes  om  het  onder  water  uitgespreid  te  doen 
blijven;  aan  de  kogeltjes  beviuden  zich  banden  van  rotan  om 
te  beletten,  dat  het  net  verward  geraakt  wanneer  het  een 
anderen  stand  bekomt,  tengevolge  van  het  omdraaien  van  de 
bamboe. 

Deze  omdraaiing  wordt  nl.  door  den  visscher  verricht  zoodra 
een  eenigszins  groote  visch  met  de  kieuwen  achter  de  draden 
van  de  doran  gekomen  is,  terwijl  tegelijkertijd  het  touw,  dat 
zich  in  de  hand  van  den  visscher  bevindt,  wordt  losgelaten. 

De  visch  geraakt  daardoor  in  het  net,  dat  zich  om  hem 
heen  slaat,  gevangen. 

Bij  kleine  vischjes  behoeft  men  deze  bewegingen  niet  te 
maken,  daar  zij  met  hunne  kieuwen  voldoende  vast  zitten  en 
geen  kracht  bezitten  zich  los  te  werken. 

31.  Tampoening. 

Een  soort  harpoen  om  groote  vissehen  te  vangen ;  aan  den 
ijzeren  haak  wordt  een  touw  van  taliwalang  vastgemaakt,  dat 
eindigt  in  een  lange  rotan. 

Is  de  visch  getroffen,  dan  laat  de  houten  steel  los.  Bij  groote 
vissehen  wordt  de  rotan  losgelaten  om  de  vissehen  gedurende 
langen  tijd  zich  te  laten  vermoeien;  daarna  wordt  de  rotan 
gegrepen  en  de  visch  op  het  droge  gebracht. 

32.  Boeboe  (bestaan  in  verschillende  grootten). 
Een  soort  luik,  die  van  sagar  wordt  vervaardigd. 

Zij  wordt  gesloten  door  een  stuk  klapperdop  haphm  ge- 
noemd. 

De  boeboe  wordt  met  haar  opening  zoodanig  geplaatst,  dat 
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deze  stroomafwaarts  is  gekeerd,  om  de  visschen,  die  gewoon 
zijn  stroomopwaarts  te  zwemmen,  er  in  te  doen  loopen. 

De  inrichting  is  zoodanig  dat  de  visch,  die  eenmaal  inde 
tweede  ruimte  is  gekomen,  er  niet  weer  nit  kan. 

33.  Tanggal  (bestaan  in  verschillende  grootten). 

Dit  toestel,  van  bamboe  vervaardigd,  wordt  in  tegenstelling 
met   de   boeboe  met  haar  opening  stroomopwaarts  gesteld. 

De  langgal  plaatst  men  in  een  hellenden  stand  op  plaatsen 
waar  het  water  verval  heeft  en  zoodanig  dat  een  gedeelte  van 
de  tanggal  boven  het  nivean  van  het  water  uitsteekt,  ten 
einde  te  verhinderen  dat  de  visch  die  er  in  gekomen  is,  er 
weder  nitzwemt. 

34.  Toemba-toemba  gota  (  ware  grootte). 
Een   sigarenkoker   van  getah  pertja  vervaardigd. 

Sedert  een  paar  jaren  is  men  begonnen  deze  kokers  te  ma- 
ken als  nabootsing  van  de  leeren  kokers,  die  op  den  pasar  te 
verkrijgen  zijn. 

Deze  kokers  worden  door  de  bevolking  zonder  sluiting  ge- 
bruikt en  niet  alleen  als  bewaarplaats  voor  de  klaargemaakte 
strootjes,  doch  ook  voor  de  bereide  pisangbladeren  dan  wel 
nipabladeren  (deze  zijn  reeds  op  maat  afgesneden)  met  de  tabak 

Hij,  die  deze  kokers  maakt,  bedient  zich  daartoe  van 
een  stuk  hout  dat  de  vorm  van  den  koker  heeft  en  uitloopt 
in  een  handvat. 

De  van  de  majangboomen  verkregen  getah  wordt  in  kokend 
water  gelegd,  waardoor  de  massa  week  en  kneedbaar  wordt, 
zooveel  mogelijk  van  de  zich  daarin  nog  bevindende  onzui- 
verbeden gezuiverd  en  daarna  met  een  rolstok  op  de  verlangde 
dikte  uitgerold. 

Vervolgens  wordt  de  lap  getah  om  het  houten  model,  dat 
even  te  voren  vochtig  is  gemaakt,  geslagen;  de  uiteinden  te 
zamen  gedrukt  en  met  de  hand  zoodanig  gevormd,  dat  de 
getah  het  model  juist  omsluit. 
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Daarna  wordt  de  getah  op  de  verlangde  lengte  afgesneden, 
het  hout  er  uitgetrokken  en  de  koker  is  gereed,  waarop  nn 
nog  door  boaten  stempels,  waarin  figuren  van  verschillende 
vorm  zijn  gesneden,  de  gewenschte  indrukken  worden  aan- 
gebracht. 

Tot  heden  hondt  zich,  in  de  onderafdeeling  Si  Pirok,  nog 
slechts  één  persoon  met  deze  industrie  bezig. 

35.    Intjoewan  pakko  (V4  der  ware  grootte). 

Uit  het  houtachtig  gedeelte  van  den  stam  (pakko)  van  den 
arenpalm  (bat.  bargol)  dan  wel  van  den  roejoeng  wordt  de 
intjoewan  genomen. 

Harde  houtsoorten  worden  er  ook  wel  voor  gekozen. 

De  intjoewan,  een  soort  spade,  wordt  hoofdzakelijk  gebruikt 
om  den  harden  grond  los  te  werken  b.  v.  bij  het  ontginnen 
van  sawahs,  aanleg  van  bandara  enz. 

De  intjoewan  geraakt  meer  en  meer  [in  onbruik,  daar  men 
bijna  overal  ijzeren  spaden  (tambüang)  kan  krijgen. 
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Noodmunt   van  Deventer,  1578. 

—  k 
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"Otiest  Afric.  Frangais,  10,5,1  centimes,  1883 

geel  k 

Z.  Aftik.  Repl.y  pond,  1892.  —  g. 

2  penee,  1874.  — k. 
Oranje-  Vrijstaat,   penny,    1 874,  —  k 
Madag oscar,    10  centimes,  1883. —  k.  . 
Groot  Commore,  10  para,  1308.-— k.  . 
Mombasa,  ropij,  1888.  — z      .     .     .     . 
Dyilsche  0.  Aftik,  comp.,  ropij,  1891.  —  z. 
Colonta  Eritrea,  5,2,1  lire,  50  cent.,  1890,91 

PAPIEREN   GELD. 

Cochin-china  dollar. 

Frankrijk,       100  livres  Tournois,  1720.  . 

1^        n  n         »        w     •  • 

Zweden,  Rikets  Stünders  Bank,  20  Riksd 

Banco. 
Ver.St.v.N.Amer.,  City  of  Troy,  25  cents 

Poughkeepsie,   5  cents. 

Brooklyn-bank,  3  cents. 

Rondont,  5  cents.    .     . 

N.    Jersey,  5  cents.     . 

Chattanvoga,  dollar.     . 

Alabama,  10  en  5  dollars 

Central  bank  of  Alabama,  20  i 


^j 


*  k 


Gekocht. 


i 


Geruild. 


Dr.  A.  Ehrbn- 
fsld. 
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Panama, 
Curagao, 

Suriname, 


el  banco  de  Panama,  50  pesos. 
50,25,10,5,1   gulden,  50,25  ets. 

1000,  300,  200,  100, 50, 25, 10, 
6  galden 


Peru, 


doe  8oles,  1879 


Mr.  D.  Biets. 
Gouverneur  v. 

Cara^ao. 
Hoofd-directie 

der     Suri- 

naaniflohe 

Bank. 
peruild. 


Bijlage  XVII. 


AANWINSTEN 


VAN  HET 


ETHNOLOGISCH-MUSEUM  IN  1892. 


Balaklanden,  Toba.  Gouden  oorversierselen  (5 

stuks) Depositum  v/b. 

Gouvernement 
Verscbilleude     voorwerpen    (zie 

Not.  1892,  bijlage  VII.)  .  .  A.  L.  v.  Has- 
selt en  W.  D. 
Helderman. 

» 

Gips  maskers  van  Tobaneezen  (15 

Stuks) E.  MODIGLIANI. 

Verscbillende    voorwerpen    (zie 
Not.  1892,  bijlage  XV)    .     .  J.R.  Stuurman. 

He  ti  koelen.       Tainpajan | 

Toedoeng  (geschubd) (  H'  Craan™jk- 

Engano.  Gips-maskers  van  Enganeezen  (G 

stuks) E.  Modioliani. 

Aljeh.  Verscbillende    voorwerpen    (zie 

Not.  1892,  bijlage  1)  .     .     .    Dr.  C.  Snoück; 

HüRGRONJB. 

Houten  kolommen  ,    .    :    ;    .   C.    Deijker- 

HOFF. 

Sikin  toempang  beunteuing  .     .} 
Reuntjong  inentjanggé.     .     ,     .  f  Dr.  C.  Sjcouck 
Grasmes  (2  stuks)  .     .    .     .     .  |  Hurgrohje. 
Sikin  pandjaug J 
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Penrawït 1  Dr.  C  Snoück 

Sikin  sadeueb |  Hürgronje. 

West-Java.     Zilv.  pakoe  kondé  (3  soorten)  .' 

Oude  badé  Tan  eantri's.  .  .  . 
Golok  van  panakawan's  ,  .  . 
Katjip  djambé  sinagar.    .     .     . 

Piso  pangot 

Pantjing  poelo  (3  soorten).  .  . 
Voorwerpen   in  gebruik  bij  ba- 

dikir 

Met  goud  ingelegde  kris.  .  . 
Voorwerpen,    gebruikt    bij    de 

prang  pakoewoean  .... 
Kris   djalak  woeloeng.    .    .     . 

Soedoek .    . 

Model    van  de  woning  van  een 

dëmang 

Golok  atikoemba  mabalaba.  . 
Voorstelling  van  hoekoeman  dëng- 

klëng  (2  beelden  te  paard). 
Pitakonan  (beeld  van  pandita  Si- 

dib  Paninggal) 

Barongan  in  den  vorm  van  een 

tijger 

Beelden  van  serimpi's  (2  stuks) 
Armband  van  blenggo's  (2  stuks) 
Pan  voor  koewé  srabi,  .  .  . 
Beelden  van  topeng  (2  stuks). 
Peniti  rantei  (2  soorten).  .  . 
Kris  naga  lima  warak.  .  .  . 
Kain  pandjang  palèkadsembagi. 
Vlag  bij    këdëboes-spel.    .     .     . 

Kris   soewid 

Poort,  afkomstig  van  eene  vroe- 
.  gere   kaboepaten  te  Garoet 


f 


Gekocht. 
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Model  van  tandoe  worak.    "    ~. 

Beeld  van  zeker  monster  met 
het  hoofd  tusschen  de  beenen. 

Beelden  van  raksasa's  (3  soor- 
ten)    • 

Vergnld  houten  snijwerk  (2 stuks). 

Damar  siwoe  (2  soorten).     .     . 

Beeldje  van  Nènè  Siblak.  .  . 
„  „     Ngi  Tjiploek    .     . 

Verzilverde  priester-staf.    .    .    • 

Vrouwenbadjoe  (koeroeng  kadja- 
wa&n) 

Borstspeld  in  den  vorm  eener 
kapel 

Giwang  (een  stel) 

Toembak  segrek 

Piso  gobed 

Voorwerpen,  behoorende  bij  het 
spel  kangseng 

Pepiti 

Houten  slang  met  doepa-bran- 
der • 

Pesanggian 

Tjaloek. 

Soebëng    

Beelden  van  man,  vrouw  en 
kind,  vervaardigd  van  boom- 
wortels 

Boeboe  dioek 

Midden  en  0.   Java.    Këtimang 

IJzeren    djimat   in    den    vorm 

van   een  visch 

Këkëboan  tjangkring  .... 

Sirih-doo8 

Saboek  tjindc I 


Gekocht. 
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Gedamasceerde  lanspunt  .     .     .   A.  J.  W  Har- 

loff. 

Madura.  Karwats j 

Tjintjin-oka >Gekocbt. 

„        listring | 

IV.    afd.  v.  Borneo.    Verschillende   voorwer- 
pen (zie  Not.  1892,  bijlage XI).    S.  W.  Tromp. 

Bamboe  muts ] 

Patroonlasch fP.  J.  van  San- 

Speelgoed [ten. 

Mand J 

Celebes.  Verschillende  kain's    ....    Dr.  H.  Sieber 

Menado.  Voorwerpen    in   gebruik  bij  de 

kabëseran O.  Gallois. 

Gorontalo  en. 

Tomini-bocht.     Verschillende  voorwerpen  (zie 

Not.  1892  bijlage  X11I)  .     .    E  J.  Jellesma. 
Buikband.     . 

Vrouwen  broek .. 

-c  ,  ,  )A\q  voren. 

Model  een  er  prauw     .... 

Wieg  met  toebehooren    .     .     . 

Pop     .     , 

^Cclg0ed •     -5Dr.H.    Siebkb. 

Mat     .     . 

Kain's.     . 

Batjan.  Toedoeng.     .......  Gekocht 

Goram.  Doos,     versierd     met    schelpen 

(3  soorten ) Dr.  II.  Sieber. 

Babbcr-eil.     Zilveren  lor-lora  (4  stuks)     .     .  Depositum     v/h 

Gouvcrn. 

Flor  es.  Weegsch  aal  tj  e 

Kain    .     .     . 

Dubbele  fluit ./Als  voren. 

Plank  met  snijwerk    .... 
Schild .     . 


•  '      W  H 
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Kalk  doosje  (2  stuks)    .     . 

Sarong •    . 

Slendang \  Als  voren. 

Hoofd  doek 

Spiraalvormige   armband.     . 

Feestkleed \ 

Bamboe  kalk-koker    .     .    .    .  lp.    G,    Schmid- 

Paarden  -hoofdstel (hamer. 

Fluit ) 

Brilsch  Imiie.    Metalen  gendi J.  C.  Th.  Kroe- 

sen. 

Beschilderd  doek Dr.  H.  Sieber. 

Iladiamaul.     Mandjes,  enz Gekocht. 

Varia.     Koperen  plaat  met  inscriptie  .     .     .  Dir.  O  E  en  N. 

Glazen  beker,,         „    .     .     . 


n 


J.  C.  Th.  Kroe- 

.8EN. 

zonder  merk  . 


Idem  met     tt 


Bulioe  XVIII. 


van  ingekomen  boekwerken  gedurende 
het  4e  kwartaal  1893. 


Abemlunon  (Mr.  J.  //.),  De  Nederlandsch-Ind.  rechtspraak 
van  1881—1891.  Batavia  1892,  8°.  —Van  den  schrijver. 

Albcrs  (£),    Hikajat  Garedja,  dikarangkoe — Rotterdam.  12°. 

Vervolg  op  Albrechl's  Klapper  op  de  Staats-  en  Bij  bladen 
van  Nederlandsch-Indie.  Jaargang  1891.  Batavia 
1892.  4°. 

De  kapitnlatien  van  Amboina  en  Banda.  fol. 

American  Academy  of  arts  and  scienccs.  Memorial  of  Joseph 
Lovering.  Cambridge  1892.  8°. 

Kweekschool  voor  Machinisten.  Amsterdam.  Verslag  dienst- 
jaar 1885/86,  1889/90,  1890/91. 

Veeteelt  onderneming  „Argalinga".  Jaarverslag  over  1886/87. 
Batavia  1887.  8°. 

Cultuurmaatschappij  Ariana,  Prospectus  en  Begrooting.  Bata- 
via 1892.  4\ 

Pubblicazioni  della  societa  Asialica  Italiana.  Vol.  1  Roma  — 
Firenze  —  Torino  1887.  8°. 

Auslralian  (Western-)  Yearbook  for  1889  by  Walter  A.  Galc. 
Perth  1890.  8<>. 

Bob  al-minan,    ^[ü    jL  ^    Ju!)    l-Aj'  f\y   s^Jji   J) 

^   ejLlc    v_Aaa^  £>   C_a*A   ^\jï   J>£j  jtfji   ^JJ 

Lithogr.    Batav.    1886.  ^^j   ^    Jjslc   ^  *l!l   j^ 

Statuten  van  de  Crediet-  en  Handelsvereniging  rBanda\  8°. 
Hoe  de  Banliks   tot  het  Christendom  overgingen.    Een  dich- 
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terlijk  verbaal  van  den  Hoekoem-besar  der  Bantiks, 
medegedeeld  en  vertaald  door  J.  ten  Hove,  hulpprediker 
te  Maoembi.  [Overgedrukt  nit  de  Mededeelingen  van 
wege  het  Nederlandsche  Zendelinggenootschap,  deel 
36.]  8°.  —  Van  den  Heer  J.  ten  Hove. 

Satzungen  des  deutschen  Turnvereines  in  Batavia,  gegründet 
am  10  September  1866.     Batavia  1875.  12°. 

Reglement  der  vereeniging  „Oefening  kweekt  kracht' '  te  Batavia. 
Batavia  1875.     8°. 

Reglement  voor  de  burger-sociëteit  „de  Club",  te  Batavia. 
Batavia  1887.  8°. 

Vereeniging  „Het  Kwitangsche  begrafenisfonds",  te  Batavia.  Als 
rechtspersoon  erkend  bij  Algemeene  Verordening  dd°.  25 
Juli  1878  (Stbl.  n°  203.)  Reglement.  Batavia  1885.  8°. 
Verslag  over  1889. 

Havenwerken  van  Batavia.  Maandverslagen  1877  —  1885.  8°. 

Gewijzigde  akte  van  oprichting  der  naamlooze  vennootschap 
en  huishoudelijk  reglement  van  de  Balaviasche  Zee- 
ën brandassurantie- maatschappij.    Batavia    1892.    8°. 

Huishoudelijk  Reglement  der  Balaviasche  hulpbank  te  Batavia, 
opgericht  in  den  jare  1886.  Batavia  188G.  8°. 

Concept-Reglement  van  de  Balaviasche  Onderlinge  Waarborg 
Maatschappij.  Batavia  1890.  8°. 

Balaviasche  Gijranastiek  vereeniging.  Reglement.  Batavia  1889. 
12o. 

Balaviasche  Schietvereeniging.  Statuten  en  huishoudelijk  re- 
glement. Voorschrift,  betreffende  de  wapenen  en  de 
schietoefeningen.     Batavia  1883.  12°. 

Balaviasche  Ambachtsschool,  Verslagover  het  jaar,  1886/1887, 
1888,    1890  eu  1891.  Batavia  12°. 

Batavia's  Schoolkleerenfonds.  Statuten  en  huishoudelijk  regle- 
ment.   Batavia  1888.  12°. 

Overzicht  van  de  vierde  zending-conferentie,  gehouden  te  Ba- 
tavia en  te  Depok,  van  22  tot  30  Augustus  1885.  Neer- 
bosch  1885.  8°. 


N 
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Bouw-Maatschappij  „Batavia"    Prospectus, 

Daflar   goedang   kitab  Goebernemen  di  Bafawi  tahon  1892. 

Djilid  1 ,  Menjataken  segala  barang  jang  boleh  dipin- 

ta    bagi   sekola    anak   negeri  Goebernemen  di  tanab 

Hindia  Nederland.    Batavia  1891.  8°. 
Boissevain   (Charles),   Dertig  jaar  uit  het  leven  van  generaal 

Jhr.  G.  M.  Verspijck,   Amsterdam  1892.  8°. 
Bolland    (G.   J.    P.   ƒ.),    De   Pentateuch  naar  zijne  wording 

onderzocht.    Proeve  van  studie  op  het  gebied  der  oud 

israelitische  letteren.    Batavia.  1892.  8°. 
Weg-  en  rivierkaart  van  Bomeo;  schaal  1:50,000;  blad  1 — 11. 

Batavia  1892.  Van  het  Topographisch  bureau. 
Chromol.  kaart  van  Bomeo;  schaal  1 :  200,000;  blad  Vil,  V11I 

en  XII.   Batavia  1892.  Van  het  Topographisch  bureau. 
Steenkolen-Maatschappij,  Oosl-Borneo.   Verslag  over  het  bock- 

jaar  1890,  1891. 
Bosch   (P.  Ten),    De  sluiting  der  Atjehsche  kust.     'sGraven- 

hage  1892.  8°. 
Catalogue  de  livres  orientaux  imprimés  par  Ja  Maison    E  J. 

Brill  a  Leide.  Reproductions  zincographiques  par  Jean 

Malvaux   a   Molenbeek-Bruxelles.    Leide   1892.  8°. — 

Van  de  firma  Brill. 
Librairie  ancienne  de  E.  J.  Brill  a  Leide  (Hollandc)  Nouvel- 

les  acquisitions.  1891  Juillet;  1892,  Janvier  et  Fèvrier. 
Vereeuiging  Liefdadigheid  te  Bnilenzorrf    le  Jaarverslag  over 

1888/89.    Batavia  1889.  8°. 
Burali   (Dr.    W.).  Wandelingen  door  den  botanischen  tuin  te 

Buitenzorg  [Overdruk  uit  ,/s  Lanilsplantentuiu  te  Buiten- 

zorg,  18  Mei  1817  —  18  Mei  J892.'1]  Batavia  1892.  s\ 
Charlier    (A.),     Verslag    over    den    toestand    van   handel  en 

nijverheid  in  België.  Brussel  1887.   8°. 
ChufOat  al-chitbah  &+>>)    j  ^u*l  JUfo!)  ^^xx^l'.  h\s^\  hk±- 

IJl    ss*'A>    cU  Ï.Ua*    A>    *!,!    j^bj   *-*    *1!)   Jü  txojl) 
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Cluysenaer  («/.  L.)  en  P.  J.  van  Houten.  Spoorweg  ter  Suma- 
tra's  Westkust  en  Oembilien  kolenveld.  Utrecht,  's  Gra- 
venhage,  Juli  1890. 

Coblijn  [W.  A.),  voorstellen  in  het  belang  van  het  Indische 
Leger.    'sGravenhage  1892.  8°. 

DalaU  alchairal  to.j   ïJU.   ^50  &*ï£«  icya*éA)  *.Vb  Bom- 

bay,  1293  H.  8°. —  Van  den  Heer  J.  K.  H.  deRoo 
yan  Alderwerelt. 

Deli  Spoor  weg-Maatschappij,  dienstregeling  van  den  loop  der 
treinen.  October  1891.    Batavia  1891.  12°. 

Deli  Spoorweg-Maatschappij  gevestigd  te  Amsterdam.  Jaar- 
verslag.  1883/84,  84/85,  85/86,  87/88,  88. 

Deli  Spoorweg-Maatschappij.  Dienstregeling  van  den  loop 
der  treinen.  1  Febr.  1889;  1  Juli  1889, 1  tfebr.  1890. 
Batavia  1889.  8°. 

Verzameling    van    tarieven,    klassificatie  enz.  met  de 

bijzondere  bepalingen  op  het  vervoer.  Batavia  1886. 
8°. 

Verzameling   van    tarieven.    A.  voor  het  vervoer  van 

reizigers,  bagage,  honden,  levende  dieren,  lijken,  rij- 
en voertuigen  en  vrachtgoederen.  B.  voor  het  vervoer 
met  extratreinen  en  G.  voor  het  ophangen  van  aan- 
kondigingen in  de  Stations  en  Halten.  1  Juli  1889. 
Batavia  1889.  8°. 

Tweede  Telefoon  Gids.    Batavia  1889.   12°. 

Ujvüa  zaidun,  Batavia  z.  j. 

Djadwal  membatja  faiihah  JJL  Jl»^  e/^  dy>*>.  ^ 
Ss  jd  «LuJl»  jüU   .  .  •  .    Aswlj  —U**  j\£j  J)JJ  ^/JL-^ 

Juuc  ^  Batavia  1299  H. 
Bjadwal  liap2  awival  hari  boelan      J*j     Ji^     ^     <J>*H 

J)*r  u-'  o^  &]j  ^  u*ï3 !r   sj*»  ^ J 
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ijd*»  ^  *£/i**  ***"  >-*{**  £i  j***  S-*** 
**  d)±*»  ^  ^jif  •  *  •  iSj&  &^  ***  ^ 
irn   iX*u  *j&*  ^U  is&l)  jj  Jy>  Batavia  1299  H. 

Djadwal  'iddat  L>  i^**  g^j  aj  .  .  .  ïsc  Oj±*>  ^A 
Jxic  j>  *i!ljoc  ^i  ^IaIc   u-iAM   Batavia  1303  H. 

Djadwal  mahram  ^^   Ax+  jj     j   .;5\^     ïL    J^     ^ 

Batavia  z.  j. 
Djadwal  ajerlodji  marjam  dan  ajerlodji  matahari   J.j^      jfl 

Batavia  1308  H.  (1890). 
Djadwal  oehoeran   Jü+A^   aa^Ij    XiL    e/11**     J;^^    &>) 

)jU.  ^^f)  ^|    c  £   dj  Batavia  z.   j. 
Djadwal  nikah  ^aIaJ  ^b  *aaj   ^b   -Ui   Jbuy   J.j^    ^^ 

^)j)   *Ac  ^b   Batavia  z.  j. 
Djadwal  ladjwïd  *i  ,j  ^^   *£«•   JüiJ   J^»ï   uj4*^   e;-' 

Jiju-J  ^jJU    Batavia   z    j. 

Djadwal  sembahjang    y)^      ;  a^    ^'^^   ^«a**»    Jj^    ^ 
jt.J   Batavia  z  j. 

Djawal  annahw  .»iH   J5J^   Batavia  1304  H. 

Djadwal  islimah  ^    jj  ^0    ^o'~>     ijUi  J     ^lc     J^     ^ 

ïj[xc    JjL    ^tu*  rlc   Jx*>   ^Uj    Batavia   1304  H. 
Djadwal  wakloe  sembahjang  r^.    Jlsu.i    .^aa*   U**>^    ^ 

Üaï   Jl»iy   ^b   £*#*-.  Batavia   1301  li. 
Djadwal  anggola  Ji\i}J0  ^51*   ^U>    tfj&l    *=**;    J;J^    ^J 

Batavia  z.  j       ,***   clA***     #2^    e^.0    A,AAiC* 
Easton  (N.  Wing)%     llaudleiding  tot  de  kennis  dor  praktische 

mineralogie,  geologie  en  mijnontginning.    Twee  deelen. 
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Eerste    deel,   mineralogie  en  geologie.    Tweede  deel, 
mijnontginning  [met  atlas]  Batavia  1892.  8°. 

Atlas  behoorende    bij    N.    Wtng  E  as  ton,  handleiding  tot  de 
kennis  der  praktische  mineralogie  enz. 

Eekhout   (R.  A.)    Ter    herinnering  aan  6.  W.  Eekhout.  Ba- 
tavia, 8°. 

Reglement  voor  de  zangvereeniging  Euicrpe  te  Salatiga 
Samarang  1881.  8°. 

Statuten    der   Naamlooze   Vennootschap  „Fabriek  Tjiliwong.' 
Opgericht   bij  akte  den  24en  October  1887.    Goedge- 
keurd bij  Besluit  van  Z.  E.  den  Gouverneur-Generaal 
van  Nederlandsch-Indië  van  4  November  1887.  N°  31. 
Batavia  1887.  8°. 

Fleming  (Sandford  — ),  An  appeal  to  the  Canadian  institute 
on    the  rectification  of  parlement.    Toronto  1892.  8°, 

Francis  (G.),  Atoeran  soerat-soerat,  terisi  bebrapa  tjonto 
soerat-soerat  kiriman  dan  perdjandjian  dan  permoe- 
hoenan  dan  laen-laen  sebageinja,  jang  bcrgoena  pada 
sekalian  orang  jang  bitjara  behasa  melajoe  di  Hindia- 
Olanda.     Djilid  II. 

Gaicfy  Club.  Performance  of  the  Black  Diamond  Warblers 
at  the  Planten-  en    Dierentuin  22nd.  March  1888. 8°. 

Gelder  (W.   van),    Dari    tanah    Hindia   berkoeliling    boemi. 
Kitab  pengadjaran  ilmoe  boemi.  Bagi  sekola  anak  negeri 
di    Hindia- Nederland.    Bahagian  jang  pertama.    Gro- 
ningen, 1892.  8°. 

Cultu ui  maatschappij  Goalpara.  Prospectus  en  Begrooting.  Ba- 
tavia 1892.  4°. 

Naamlooze  vennootschap  tot  exploitatie  van  woeste  gronden 
onder  den  naam  van  Goenoeng  Pasang  Prospectus. 
Concept  Statuten.  Soerabaja  1892.  8°- 

Goos  (C),  Tijdsbepaling  met  behulp  van  een  lucifersdoosje 
van  60  m.  M.  lengte  voor  geheel  Ned.  Indië  toepas- 
selijk.    Batavia  1892.  12°. 
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Hadith  a>npal  poeloeh  \£A  J)jj  <rfy  c^i«l  C~i±*  ^ 
*U1   drj   &]/**>   Batavia  1301  H.  4°. 

Holmes  (William  IL)  Teschele  Fabrics  af  ancient  Peru  Was- 
hington, 1889.  8°. 

Harkness  {William),  The  progress  ot  science  as  exemplified  in 
the  art  of  weighing  and  measuring.  Washington  1889. 8°. 

Harmsen  (L.  K.)9  Bahwa  ini  kitab  akan  dibatjai,  oentoek 
anak-anak  jang  baharoe  mengerti  membatja.  Bahagian 
jang  kadoea.  Tjitakan  jang  ka-ainpat  kalinja.  Ba- 
tawi  1891.  8°. 

Hartinglon  (James),  The  commonwealth  ot  Oceana.  London 
1887.  8°. 

Haugh  (Waller),   Fire-making  apparatus  in  the U.  S,  nat.  mus. 

Holle  (K.  F.),  De  vriend  van  den  Javaanschen  landman. 
Deel  II,  IU,  IV,  VI,  VII,  [Overdruk  uit  het  tijdschrift 
der  maatschappij  van  nijverheid  en  landbouw  in  Ne- 
derlandsch-Indië.]     Batavia  1877  en  1879.  8°. 

Hukm  aV-alïm  al-ghalib  ^J  i^JL!)  ^jdail  ^  Ai^   alL,  ^A 

^  Ct*jy»  J**if  r'^J  ^^  **•'  kJ^  ^)ïx** 

^  ^Uiir:  i_aa*^  £>  c^**    ^iïjS    £aJIS     g^-.    ^U^a* 

,c,lftl)     <as\j  ,  ,j   Jaac     j    *l!l  ±*c    Litbogr.   Batavia 

Lithogr.   Halavia  1208  II.  8°. 
Government    of   India.  Legislative   department.     The  N.   W. 

provinces    and    Oivih    Code.    Third   edition.    Calcutta 

1802    8°. 
Ciitalogus    (lc    vervolg)  van  Boekwerken  voorhanden  bij   het 

Leesgezelschap  „Insulinde"  Batavia  1888.  8°. 
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Statuten   en   reglement  der  Sociëteit  „hilramontes"  te  Garoet. 

Batavia  1891.  8°. 
Irsjad  alanam   Jó  )   ï+*»j>    ^i  ^Uï)   üU.l   *[ij>   v—Aif    ^ 

i~«+*>  \Ï,A*  ^U*  Jl  %♦*  £>  v»M  ....  ^U) 

Batavia  1306  H.  8°. 

Jaaroverzichten  betreffende  den  handel  in  Koloniale  produc- 
ten 1891.  (Bijvoegsel  van  „De  Indische  Mercuur" 
1892,  n°.  2,  dd.  9  Januari).    Amsterdam  1892.  4°. 

Jansz  (P.),  Een  noodkreet  op  nieuw  aangeheven.  Vooraf- 
gegaan daar  een  inleidend  woord  van  Dr.  A.  W. 
Bronsveld.  [Overdruk  uit  de  stemmen  voor  waarheid 
en  vrede,  Maart  1888-1    Arnhem  1888.  8°. 

Indische  adviezen  nopens  het  rapport,  door  de  bij  koninklijk 
besluit  dd.  14  October  1888  No.  18  ingestelde  Staats- 
commissie onder  dagteekening  van  14  October  1889  uit- 
gebracht, betreffende  de  gouvernementskoffiecultuur  op 
Java.  [Bijlage  T.  T.  I  t/m  T.  T.  III  van  het  koloniaal 
verslag  van  1891.] 

Staatsspoonvegen  op  Java.  Lijn  Djokjakarta-Tjilatjap.  Dienst- 
regeling van  den  Loop  der  Treinen.  Aanvangende  1 
Februari  1888. 

Verslag   omtrent   de    Staatsspoorwegen.     Zie    verslag 

betreffende  de  verrichtingen  van  den  dienst  der  Staats- 
spoorwegen op  Java. 

Dienstreglement  K.  voor  de  beweging  en  de  dienst  der 

treinen  op  den  spoorweg  met  enkel  spoor. 

Westerlijnen.  Tarief  van  personen,  bagage,  bestel- 
en vrachtgoederen  verkeer  op  de  lijn  Batavia-Tan- 
djong  Priok. 

Oosterlijnen.     Speciaal   tarief    voor   het   verkeer    met 

de  omnibustreinen  tusschen  de  stations  Kalimas  en 
Wonokromo  van  def  Oosterlijnen  van  den  Staat,  met  bij- 
zondere bepalingen  op  het  vervoer  naar  Let  station  Ka: 
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lïmas  en  van  daar  naar  het  los-spoor  langs  de  Kaliinas. 
Aanvangende  1  Januari  1886. 

—  Dienstregeling  G.  voor  de  seinen. 

— Dienstreglement  I.  voor  het  onderhoud  en  de  bewaking 
der  baan. 

—  Oosterlijnen.  Tijdtafels  van  den  loop  der  treinen.  A. 
Gewone  treinen.  B.  Omnibus  treinen.  C.  Facultatieve 
treinen.    Aanvang  nemende  1  Augustus  1886. 

— Oosterlijnen.  Tijdtafels  van  den  loop  der  treinen.  A. 
Gewone  treinen.  B.  Omnibus  treinen.  C.  Facultatieve 
treinen.    Aanvang  nemende  15  Juni  1837. 

— Oosterlijnen.    Tijdtafels   van   den   loop  der   Omnibus 


treinen.    Aanvang  nemende  1  Januari  1886. 

Lijn  Djokjakarta-Tjilatjap.  Tijdtafels  van  den  loop  der 

treinen.    A.  Gewone  treinen.  B.  Facultatieve  treinen. 
Aanvang  nemende  20  Juli  1887, 

Westerlijnen.  Tijdtafels  van  den  loop  der  treinen.  10 

Juli  1887. 

Officieele  reisgids  der  Staatsspoorwegen  op  Java,  uitgegeven 
met  voorkennis  van  den  Inspecteur-Generaal,  chef  van 
den  dienst  der  Staatsspoorwegen  op  Java  en  goedge- 
keurd door  het  Comité  van  Bestuur  der  Nederlandseh 
Indische  Spoorweg-Maatschappij,  met  spoorwegkaart 
van  geheel  Java,  verder  behelzende  de  dienstregeling 
der  N.  I.  Stoomvaarmaatschappij  en  verschillende  op- 
gaven omtrent  den  Post-  en  Telegraafdienst.  Soerabaija 
1886.  12°. 

(Maandelijks).  Verslag  betreffende  de  verrichtingen  van  den 
dienst  der  Slaalsspoorwegeu  op  Java  (sedert  Febr. 
1888,  Verslag  omtrent  de  Staatsspoorwegen).  8°.  1885- 
1892  Juni. 

Johmton  (Alfred  S/.),  Camping  among  Canuibals.  London 
1886.  8°. 

Jony  (Pierre  Louis),  The  collection  of  Korean  mortuarv  pot- 
tery  in  the  United  States  national  museum. 
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Naamlooze  vennootschap  Suikerfabriek  Kali-klawing.  Statuten. 

Kal/f  (Gerrit),     Het  lied  in  de  middeleeuwen.  Leiden  1883.  8°. 

Een  laatste  Kans.  (Overgedrukt  uit  de  Locomotief  van  9 
October)  8°. 

Keuchenius  (Mr.  L.  W.  C),  geboren  te  Batavia,  21  October 
1822,  wonende  te  's  Gravenhage.  (Nederlands  Indi- 
schen  Staatsman — ,  bij  de  viering  van  zijn  70en  geboor- 
tedag). 4°. — Van  den  schrijver. 

Krakalau.  Verslag  van  de  controlecommissie  tot  het  inza- 
melen van  giften  voor  de  noodlijdenden  ten  gevolge 
der  uitbarsting,  's  Gravenhage  1884.   8°. 

Leidsche  Studentenkorps.  Feestviering  in  den  schouwburg,  ter 
gelegenheid  van  het  vijftigjarig  bestaan.  Programma. 
De  koning  te  Leiden.  Koning  Willem  III  en  de  Leid- 
sche Hoogeschool.  [Overdrukken  uit  het  algemeen 
Nederlandsch  Studenten-Weekblad  „Minerva"]. 

Loemadjang  Cultuur-Maatschappij  gevestigd  te  Soerabaja,  opge- 
richt bij  akte  de  dato  7  October  1890.  Statuten.  Soe- 
rabaja 1890.  8°. 

Lovch  &  Co,  (P.),  Geïllustreerd  monsterboek  van  druk  werken, 
•  caoutchouc-  en  koperen  stempels.  Batavia,    8°. 

Lucas  (Frederic  A.)y  The  expedition  to  the  Funk  island,  with 
observations  upon  the  history  and  anatomy  of  the  great 
Auk.    Washington  1889.  8°. 

Gymnastiek,  en  Scherm- vereeniging  „Lycurgus"  Statuten.  Ba- 
.     tavia  1889.  12°. 


'   *        c  Z       'Z''       c"    >  z  C  '      w    3 


Maulid   annabï   ó+s*  ju^il  A-j  **\c  *dl  ^J*  ^^jüü)  jjj* 

u^iftll  Batavia  8°.  z.  j. 
Mas'alah  dcfwa  harla  ^JxJ      <l  Jü)   cjyb  ^c J  t\L»+  ^) 

J)  fl»  cl>1»  UL>j)}  Jjt^Üi)^!)  Batavia  4°.  1298  H. 
Maslak  al-achjar  ïojj)  ^^    ijrjï)     ^i   j^Lft  iiÜl^ 
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iS>^)  ^xso  ^  Jam  rf  *UI  Sxc  ^  ^^c  uij*^ 
Lithogr.  Batavia  z.  j. 

Masdjid  (al  —  al-harilm)  ^^^  «1!)  &>.£  Jj3*\)  Ssz^+l)  ïj^  %±* 
Batavia  z.  j. 

Masdjid  alMadinah  S  jJUJ)  Jju^*!)  ^sw*  i'  ^  si*  Ba- 
tavia z.  j. 

Afaso»  (O/w  71.),  Ba8ket-work  ot  the  North  American  Abo- 
rigines.   Washington  1889.  8°. 

Throwing  sticks  in  the  National  Museum.   Washington 

1889.  8°. 

Cradles  ot  the  American  Aborigines.  Washington  1889. 

8°. 

The    Human  beast  of  burden.    Washington  1889.  8°    . 

Middel  (R.  Brons),  Een  speciaal  opvoedingsinstituut  voor 
Indische  jongelingen  in  Nederland.  [Overdruk  uit  het 
maandschrift  voor  de  huiselijke  opvoeding  en  het  school- 
wezen in  N.  I.]    Batavia  1886.  8°. 

Stoom-tramweg  ModjokerloPeterongan  met  zijtakken  naar  Dja- 
tiredjo  en  Ngoro.    Soerabaja.  8°. 

Montldy  list  of  parliamentary  papers  with  the  prices  and  posta- 
ge  affixed.    London.  8Ü. 

—1890  Jun',  Juli,  October,  November,  December. 

1891  Januari,  Maart,  April,  Juni,  Juli,  Augustus,  De- 
cember. 

Muchtaear  al-Qamüs  ^J|jj   ^^«Ull  ^«al».«   ^    ljW     ^ 

^U!)  oJsü  ^    Jaac    ^    *il)  J>c    ^j    ^Uic    <_ii*^ 

Batavia  8°.  1305  II, 
Mwdoch  (John.)     A.  study  of  the  Eskimo  bows  in  the  II.  S. 

national  museum.     Washington  1889.  8°. 
Verslag  van  den  toestand  van  het  Museum  van  Oudheden  voor 

de  provincie  en  de  stad  Groningen.    Groningen  1892.  8°. 
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Provincial  Museum  Lucknow.  Minutes  of  the  managing  com- 
oiittee  from  August  1883  to  31*  March  1888.  Alla- 
habad  1889.  8°.  Vol.  I. 

from  April  1S88  to  March  1889.  Vol.  II. 

from  April  1889  to  March  1891.  Vol.  III. 

Museum   Lucknow  Catalogue  of  the  reference  library. 

Corrected  to  1*    December  1891  Allahabad  1892.  8*. 

Museum   Lucknow.    Catalogue   of   birds.  Allahabad 

1890.  8°. 

Rijk 8  Ethnographisch  Museum  te  Leiden.  — Catalogus.  Serie 
578,  627,  651,  776,  789,  798,  802,  804,  819,  820, 
831,  863,  864. 

Bijdrage  tot  de  kennis  van  den  indruk,  die  door  de  onvol- 
doende gebouwen  van  's  Rijks  Ethnographisch  Museum 
(te  Leiden),  in  het  buitenland  wordt  te  weeg  gebracht. 

Muthallathat  al-Qutrub  (Nazm)  ^JJ  t-iJaAi)  sl\ï+  Jai  )**> 

sSyt.OI)  fi*>^  Batavia  4°.  z.  j. 
Verslag  van  het  Mijnwezen.    (Extra-bijvoegsel   der  Javasche 

Courant).  1890,  2,3,4;    1891,4;  1892, 1.  Batavia,  8°. 
An-Naphah  alanïqah.  ^waü*1!  XajüÏ)  tojuaü)  fa  w^  ^ 


U   £j  r£,J   ó*i  UjÏ   £j     Isuuai      .ju.)     l£>vyU 


J^U    &   rfy]    ±*S   )bj    £j     tóu-o)     ^x>j 
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^ 


Taghïh  atas  kabetoelan  kitab  an-na$ïbah  al  anlqah    jeu 
Na&hah  (an  —  al-mardbïjjah)    ^U  j^J)       i   JLuyJ)    isuuai!) 

J>£  oiA^  v/;J  <^,J  &  h*>  t^j?  U*s'  c^** 

^.U:)     ^j»,  Batavia  4°.  1309.  H. 
Nazm  maultd  an-narn  ^  iAc  *U)  <JU9    ^\   ói,+  ^   U* 
^cliyl   *+*>)  ^  j*^  jouJil    Lithogr.  Batavia  1303 
H.  S\ 
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Nederlandsch  proza  van  de  dertiende  tot  de  achttiende  eeuw 
naar  tijdsorde  gerangschikt  (door  J.  van  Vloten).  Eer- 
ste stuk,  1229  tot  1476.  Leiden  en  Amsterdam.  8°. 

Vereeniging  tot  voorbereidend  onderricht  aan  kinderen  in  Ne- 
derlandsch-Indie.  Jaarverslag  1889/90.  Batavia.  8°. 

Verslag  van  de  Ned.  Indische  Telefoon  Maatschappij,  over  bet 
9C  boekjaar,  geëindigd  op  nltimo  Juni  1892.  8°. 

Verslag  van  den  stand  van  het  Weduwen-  en  Weezenfonds 
van  Burgerlijke  Ambtenaren  in  Nederlandsch  Indië  over 
het  jaar  1891.  Aangeboden  bij  's  Fonds  missive  dd. 
12  September  1892  No.  1230.  [Extra-bijvoegsel  der 
Javasche  courant  1892  no.  79 .1 

Naamlooze  vennootschap  Nederlandsch-Indische  Brandwaarborg- 
maatschappij  gevestigd  te  Amsterdam.  Opgericht  bij 
acte  van  16  September  1890  Goedgekeurd  bij  ko- 
ninklijk besluit  van  31  Juli  1890  no.  16     Statuten.  8°. 

Nederlandsch-Indische  spoorweg-maatschappij.  Loop  der  treinen 
tusseben  Batavia  en  Tandjong  Priok  in  aansluiting 
met  die  van  de — . 

Statistiek  van  het  vervoer  op  de  spoorwegen  en  stoomtram- 
wegeu  in  Nederlandsch- Indië  1890  en  1891.  Batavia 
1892.  8°. 

Algemeene  voorwaarden  voor  de  uitvoering  bij  aanneming 
der  werken  onder  beheer  van  het  departement  der 
burgerlijke  openbare  werken  in  Nederlandsch-Indië.  Ba- 
tavia 1892.  12°. 

Koninklijke  Nederl.  Maatschappij  tot  exploitatie  van  petro 
leum  bronnen  in  Nederlandsch-Indië.  Verslag  1S90, 
1891.  Leiden  8°. 

Statuten,  's  Gravenhage.  8° 

Nederland sche  Koloniën,  Maatschappij  ter  bevordering  van  het 
natuurkundig  onderzoek  der  —  8°. 

Notulen  der  2«  Aigem.    Verg. 

Nederlandsche  mailboolen.  Postpaket  dienst.  Uieust-regeling 
enz.  Batavia  1891    8°. 


Ned&landschen  Militairen  bond.  Tweede  jaarverslag v&ü  het  be- 
stuur  der  onderafdeeling  Batavia  uitgebracht  in  de  eerste 
algemeene  vergadering  van  5  Juli  1892.  Batavia  1892. 

Vaarvereeniging  „Neplunus".  Reglement/Batavia  1887.12°. 

Levensverzekering-Maatschappij  New-  York.  Maandblad  voor 
H.  IL  Agenten.  Calcutta  1891.  8°. 

Officiers  Vereeniging  tot  onderlinge  ondersteuning  van  nagela- 
ten betrekkingen.  Ledenlijst  op  den  le*  Januari  1889. 
Batavia  1889.  8°. 

De  vereenlging  „Olijmpia".  Reglement.  Batavia  1888.  12°. 

Oost  Java,  Proefstation  No.  26.  Verslag  omtrent  de  résukfc- 
ten  verkregen  van  den  aanplant  van  verschillende 
rietsoorten  in  het  jaar  1889 — 90.  Welk  gedeelte  van 
het  riet  moet  men  voor  stekken  gebruiken  ?  Verslag 
omtrent  den  proeituin  1889—90     Soerabaïa  1890.  8°. 

— hetzelfde  werk  No.  27.     Over  de  ontleding  van  aaird-v 

notenkoeken  in  den  grond. 

Koninklijke  Palcetvaarl-Maalschappij.  Bepalingen  en  tarief  voor 
het  vervoer  van  paketten.  Statuten.  Dienstregeling, 
2e  halljaar  1891,  le  en  2°  halfjaar  1892,  en  2e  half- 
jaar 1892,  met  passage  en  paketten  tarieven,  spoor 
aansluitingen  en  andere  inlichtingen. — Vaarpfan,  ta- 
rieven, enz.  der  Stoomvaart-maatschappij  „Nederland'* 
en  van  de  „Rotterdamsche  Lloijd".  Wenken  ter  be- 
vordering der  regelmatige  bediening;  aangaande  het 
gebruik  van  vries-  en  koelkamers  enz.  Algemeen  pas- 
sagetarief en  algemeen  vrachtgoederen  tarief.  Dienst- 
regeling le  halfjaar  1893,  met  passage-  en  paketten 
tarieven ,   spooraansluitingen    en    andere    inlichtingen. 

Parvé  (Dr.  D.  J.  Sleijn).  Leerboek  der  natuurkunde  '!•  étdk*, 
4«  druk;  2«— 4e  stuk,  3*  druk.  Tiel  1876—79.  8°. 

Vereeniging  ter  behartiging  van  de  Nederlandsche  belangen 
op  de  tentoonstelling  te  Parijs  in  1889.  Statuten.  Al- 
gemeen  reglement.  Circulaire    8°. 
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* 

Soerat  Basoel  Pauloes,  kepada  koempoelan  orang  Kristen  di 
negri  Roma.  Batavia,  18S7.  8°. 

Pilling  (J.  C.),  Bibliography  of  the  lroquoian  Languages.  Was- 
hington 1889.  8°. 

—  Bibliography  of  the  Muskhogean  Languages.  Washing- 
ton 1889.  8°. 

Pies  (D.),  Nota  omtrent  aanleg  en  onderhoud  van  gouverne- 
nients-koffietuinen  op  tegal-gronden  (Oro-oro)  en  kam- 
pong-  en  pagger-koifie  op  de  erven.  (Overdruk  uit  het 
tijdschrift  voor  nijverheid  en  landbonw).  Batavia 
1878.  8°. 

Risalah  hadith  ^  j  Jjjj  tf^tf  c^j^   ^M   tol  dl»,  ^ 

l    ^Uac    i^Aaa^     oj    s_*a*    *!jl      j£)J      ^y)<3)      <!Lm. 

csf»i  ^  Juou:  ^  «1)1  jj*  Batavia  4°.  1306  H. 

Romburgh  (Dr.  P.  van),  Aanteekeningeu  over  de  in  den  cultuur- 
tuin  te  Tjikeumeuh  gekweekte  gewassen.  Korte  gids 
voor  bezoekers  van  dien  tuin.  [Overdruk  uit  „'s  Lands 
plantentuin  te  Buitenzorg  18  Mei  1817—18  Mei  1892"]. 
Batavia  1892.  8°. 

Kamer  vau  koophandel  en  nijverheid  te  Samarang.  Jaarver- 
slag 1885.  Samarang  1886.  8°. 

Reglement  voor  de  vereeniging  Polyhymnia  te  Samarang.  8°. 

Samarang  Joana  Stoomtram-maatschappij.  Verslag  over  1887  en 
1889.  's  Gravenhage  1888/90  8°.— Van  den  Heer  C 
L.  J,  Martens 

Programma  van  de  aan  den  kroonprins  van  Djokjakarta  en 
voor  de  voltooying  van  de  spoorweg-lijn  Samarang- 
Vorslenlanden  te  geven  feesten.  Samarang    1872.  8°. 

Dienstregeling  der:  Samarang  Joatta  Stoomtram-Maatschappij; 
Ned.  Ind.  Spoorweg  Maatschappij;  lijn  Samarang-Vor- 
stenlanden-Willem  I,  en  de  Staatsspoorwegen  [Oos- 
terlijnen]   zoomede   de    lijn    DjocjaTjilaijap,    met   de 
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verschillende    tarieven.    Aanvangende    1   Maart  1890. 
Samarang.  12°. 
Snndick  (/f.  A.  van),  Leed  en  lief  uit  Bantam.  Zatphen  1892.  8°. 

ÏHI/ttj     Hel  HO    oOejwl.       ast  it  asn'n  niAMl  *«<rLJ  **^Af  i/n  ui  *Ji*n  •£****»  <rni<M 
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Q.    .  O       £)  o  o 

o  O  O  a.  -  -  CV 

Soerakarta    1891    8°.  —  Van  den  Heer  J.  A,  Schulz, 

den  uitgever. 
Santen  (P.  /.  van),  Bolland's  Jobannes-evangeMe  aan  de  logica 

getoetst.  Batavia  1892.  8°. 
Schmeltz  (J.  I).  E.),    Ueber  Bogen  von  Afrika  und  Neu-Gui- 

nea.  Separatabdruck  aas  „Ausland"  1892,  No.  44.  — 
•Van  den  schrijver. 
Schuchardt    (ff.  \    Kreolische  studiën.  IX.  Ueber  das  Malaio- 

portugïesische  von  Batavia  und  Tugu.  [Sitzungs  Berichte 

d.  kais.  Akad.  d.  W.  in  Wien,  Phil.-hist.  Classe,  Band 

CXX1I]  Wien  1891.  8°. 
Stlsilah  nabawijjah  LjUl   SjUSI   JaiUI      J    hm}xji)    XUUl 

Al!)     JJLC        J     £u£     i^.J}A»!t     uJuJU»  JÜLJUD     li*    J*ó) 

*xs»     j   lUac  Batavia,  Fol.  1301.  H. 

Statuten  der  ntainlooze  vennootschap  Nqw  Singapore distilled 

water  ice  factory.  (Lim.) 
Sjadfaral  al-mursalïa  ^ Jï  ^^Ül    J  c^/^*1'  i^S*1'  '/**  *** 

Batavia  z.  j. 
Sjadjaral  assadah  al~calawijjah  i^J)     J  JuW)    ^sotll    ui 

SjjjII    .a**       Jl    i>  JLtJt    SjU.it    aa«J    cl»j»     2jüujt 
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Batavia  1292. 

Sjahadal,  Batavia  z.  j. 

Smithsonian  lnslilution,  List  of  accessions  to  the  U.  S.  na- 
tional  museum  duriug  the  fiscal  year  1886 — 87,  with 
descriptive  ootes.     Washington  1889.  8°. 

Verslag  betreffende  de  koffie-ondememing  Soekaboemi  (Kediri), 
uitgebracht  in  de  algemeene  vergadering  "van  aandeel- 
houders in  de  Maatschappij  tot  exploitatie  van  het  land 
Soekaboemi,  gehouden  te  Soerabaja,  1-90,  1891,  1892. 
Soerabaja  1890.  8* 

Notulen  der  Algemeene  vergadering  van  de  Soekaboemische 
landbouw  vereeniging  op  Donderdag,  14  Aptil  1892. 
Verzoekschrift  aan  voorzitter  en  leden  der  eerste  en 
tweede  kamer  van  de  Staten  Generaal.  [Overdruk  uit 
het  Tijdsckr.  voor  Nijv.  en  Landb.  v.  Ned.  Indie]  Ba- 
tavia 1892.  8<\ 

Ferhimpoenan  belomba  koeda  di  Soemedang.  Reglement.  Ba- 
tavia 1891.  8°. 

Vereeniging  van  landverhuurders  in  Soerakarta  Verslag  van 
de  handelingen.  1884. 

Mededeelingen  der  vereeniging  „Soeria  Soemiral"  1891,  no. 
I — IV.    Samarang. 

Stearns  (/}.  E.  C),  Ethno  conchology:  A  study  of  primitive 
money.    Washington  1889.  8°. 

Stevens  {ïlrolf  Vanghan),  Matcrialicn  zur  Kenntniss  der  wilden 
Stamme  auf  der  Halbiusel  Malaka.  Sonderabzug  der 
Vciöffentlichungen  aus  dein  königlichen  Museum  fur 
Völkerkunde.    Berlin   1892.  Fol. 

Siichtelen  (G.  II.  van)  Oom  Samuel,  operette  bouffe  in  twee 
bedrijven,  Muziek.  Samarang  1892  4°. 

Oom  Samuel,    operette- bouffe  voor  dilettanten,  in  twee 

bedrijven,  Libretto.  JSauiarang  1889.  8°. 

Tafel  ten  gebruike  bij  de  opnemingsbrigades  van  den  Topogra- 
pischen  dienst.  A.  B.  C.  en  aanhangsel.  Batavia  1891.  b°. 
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Tanlnh  al-ghisjman  ^U»   L^l;  jój*    ^JÏJjJ     JUl&tt     *juüü 

^^bJ)   ^xso  ^  Lithogr.  Batavia  1309.  H. 
Fat  aid A  (Kitab  ilmoe— )  ^jfto  ^  ^juj   ^^  ^    t^ltf     . 

XfejJuJ    A*ja*    rwU£    .J    JjuJ   ....... 

^Ulc  Ulxm  £>  ^_~*a  *!^   ^i   j>U    l~a    ^J 

^r*1   ^«i  ^  J±**  ^  *H  ^  ^    Batavia  4*. 
1302  H. 
Tarïch    ad'duwal  al-islamijjah  bil-djadftwil  al-mardhijjah  )£jb 

e^J   Jx.j   ^   *+**)   Jo*Jl   #UI  ^O  Lithogr.  8°. 

Mitteilungen  der  Verlagsbuchhandlung  B.  G.  Teubner  in  Ijdp- 

zig.  25e  Jahrgang.  1 — 5   Leipzig  1892    8°. 
Schalkatalog  du-  Verlagsbuehhandling  B.  G,  Teubner in  Löip- 

zig.  bis  Somraer  1892.  Leipzig  1892.  8°. 
Thomas  (C.)}  The  probleui  of  the  Oliio  mouuds.  Washington, 

1889.  8°. 
.  The   circular,    square    and   octagonal  earthworks  of 

Ohio.  Washington,  1889.  8°. 
A   coinmeutary   of   Abü   Zakariyé,    Yaby&    al-Tïbrizi  on  ten 

Arabic    poems    edited   from    the   Mss.    of  Cambridge, 

London  and  Leiden  by  C.  J.    Lyall.  Fase.  I.  (Biblio 

tbeca  Indica.)  Calcutta  1891.  4°. 
Toedjoeh  fa'idah  &   u^**    4j)    Jü^+fó     %±>\i    *+y    ^\ 

^^  U*   ^   rf  **"  *f*  ^  «A^  «-^4»-*  Batav*a 

4°.  z.  j. 
Toorn  (J.  L.  van  der)  en  L.  K.  llarmten,  Bebrapa  peladjaran 

ilraoe  saraf.     Tjitakan  jang  kadoea.  Betawi  1891.  8*. 
Fada  menjatakan  peladjaran   berhitoeng  jang  akan  di 
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tjahari  didalam  pikiran  dan  di  batoe-toelis  oleh  sakalian 
kanak  kanak  jang  beladjar  ditempat-pengadjaran  jang 
dipoelau-poelau  Hiodia  ini  adanja.  Kitab  jangkatiga. 
Tjitakan  jang  kadoea  kali.  Betawi  1891.  8°. 

Toorn  («/.  L.  van  der),  Kitab  pembatjaan  dari  hal  perbilangan 
ilmoe  alam.  Tjitakan  jang  kadoea.  Betawi  1891.  8°. 

U.  S.  naval  observalory  report  of  the  superintendent  for  the 
year  ending  1891,  June  50.    Washington  1891.  8°. 

Verslag  van  den  staat  en  der  werkzaamheden  der  Utrechtsche 
zendings-vereeniging,  gedurende  het  jaar  1890.  Utrecht 
1891.  8°. 

Vteartsenijkundige  vereenigmg,  rekwest  naar  aanleiding  der 
ter  beschikking  stelling  van  den  heer  W.  Eefling,  ge- 
patenteerd veearts,  ten  einde  benoemd  te  worden  tot 
Gou  vernemen  ts  veearts.  Batavia.  1890.  8°. 

Verwijs  [Dr.  E.),  Bloemlezing  uit  Middel-Nederlandsche  dich- 
ters. Nieuwe  uitgave.  3  Deelen.  Zutphen  1863.  8°. 

Walker  (Critchelt),  Australia  New.  South-Wales.  Designed 
and  compiled.  Sydney.  1886, 

Wall  (A.  F.  von  de)  Kesah  Pelajaran  kemengkasar  dan  lain- 
lainnja,  terkarang  pada  bahasa  melajoe.  Batavia  1 892  8°. 

Hikajat     Robinson    Crusoë,     terkarang    pada    bahasa 

Melajoe  dengan  men gi koet  karangan  bahasa  Belan- 
da.  Tjitakan  jang  kaampat  dan  jang  diperbaiki.  Beta- 
wi 1891.  8°. 

Catalogus  van  het  Depot  van  leermiddelen  te  Weltevreden  1892. 
Deel  II.  Alle  werken  niet  voorkomende  in  Deel  1. 
Batavia  1891.  8°. 

Wilken  (Dr  G.  A.)y  Handleiding  voor  de  vergelijkende  voU 
kenkunde  van  Nederlandsch-Indië.  Naar  diens  dictaat 
en  aanteekeningen  uitgegeven  door  C.  M.  Pleyte  Wzn. 
All.  1—8.  Leiden  1892.  8\ 

Wilson  (Thomas),  A  study  of  prehistorie  anthropology.  Hand- 
book  for  beginners.     Washington  1889.  8°. 

Winkel- Maatschappij    „Eigen    Hulp"   Verslag  over  het  eerste 
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boekjaar  1890-1891.  On  twer  p-Statuten.  Memorie  van 
toelichting  op  de  voornaamste  artikelen  van  de  ontwerp- 
statuten. Circulaires  30  Augustus  1887.  October  J890. 
Bonu8uitkeering  aan  koopers  voor  minstens  f  500 
's  jaars. 
Winter  (F.  Z.),  De  Wellevendheid.   ^^«n^ottmtSfn-ntacj 

o       O  et.   Cl  •        ó  «._  * 

«S&x  «ftoyn^v^  Soerakarta  1892.  8°.  —  Van  den  Heer 
J.  A.  Schulz,  den  uitgever.  x 

Wtflt6T   (p.    Z/.),     Mj»*»r>«ntfw»»|«oi*TJ  Mrocn«9tnvfta4j*i.jn«0)*«4jiru 

rakarta  1892.  8°.  —  Van  den  Heer  J.  A.  Schulz,  den 
uitgever. 

(Witkamp  (H.  Ph.  Th.))f  Kaart  der  landbouw  ondernemingen 
in  Oost-Java.  Naamlijst  de  ondernemingen  met  opgave 
den  residentien,  afdeelingen  en  districten  waarin  zij 
gelegen  zijn,  de  nommers  waaronder  zij  op  de  kaart 
voorkomen,  en  voor  zooverre  bekend,  de  Ondernemers 
Erfpachters,  Administrateurs  en  grootte  in  Bouws.  Am- 
sterdam 1892.  12°. 

Witkamp  (H.  Ph.  Th.),  Kaart  der  landbouw-ondernemingen 
in  Oost-Java.  Soerabaja,  Kediri,  Pasoeroean,  Probo- 
linggo  en  Bezoeki.  Bewerkt  naar  oorspronkelijke  tee- 
keuingen.  Schaal  1:250.000  Amsterdam  1892.  (In 
portefeuille). 

at-Zahr  al-Basvn  jlil   ^U  r-*Ul)      -jI  y^)     J  ^Uxl  j*}) 

^^i    ^    J^  ^  *i!»  ^  ^  cA*k    Batavia  4°- 
1304  H. 
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der  voorwerpen,  die  in  het  jaar  1892  voor  de  archaeo- 
logische  verzameling  zijn  verkregen. 

(6°  vervolg  van  den  Catalogus). 


A.  Voorwerpen  van  steen. 

20*.  Wishboe,  staande  op  een  lotuskussen  met  een  achter- 
stuk,  waartegen  bloemen,  die  uit  het  kussen  oprijzen.  Vier 
armen;  de  voorhanden  vóór  het  lijf  met  een  geopende  lotus- 
bloem er  in;  in  de  achterbanden  rechts  de  tjakra  met  vier 
vlammen  om  den  buitenrand  en  liuks  de  vliegenwaaier. 
Hoog  47.  —  Collectie  Han  Kok  Ping. 

21*.  Waraha,  3e  a  watara  van  Wishnoe;  menschelijke 
figuur  in  gewoon  ornaat  met  den  kop  van  een  wild  varken. 
Het  beeld  staat  op  eene  ronde  steenplaat,  zonder  achterstuk 
of  glorie  en  is  vermoedelijk  modern,  maar  dan  toch  naar 
een  authentiek  voorbeeld  gemaakt.  Hoo£  106.  —  Collectie 
Han  Eok  Ping. 

28fl.  £iwa  als  MaMdewa,  zittende  op  een  lotuskussen, 
dat  op  zij  en  aan  den  achterkant  geheel  met  bloemen  bedekt 
is.  Vier  armen;  de  voorhanden  vóór  het  lijf  met  het  bidsnoer; 
in  de  achterbanden  rechts  de  vliegenwaaier  en  liuks  eene 
bloem.  Hoog  32.  —  Collectie  Han  Kok  Ping. 
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33*.  ld.  staande  op  een  lotuskussen;  in  de  voorhanden 
een  voorwerp,  dat  op  eene  geribde  doos  gelijkt,  overigens  in 
het  algemeen  gelijk  aan  n°.  33.  Hoog  66.  5.  —  Collectie 
Han  Kok  Ping. 

41* .  ld.  staande  op  een  lotnskussen  met  achterstuk  en  glorie. 
Lange  fijne  knevel*.  Vier  armen;  de  voorhanden  voor  het 
lijf  met  een  spitse  bloemknop  er  in;  in  de  achterbanden 
rechts  een  drietand  in  den  vorm  van  een  bloemknop  en 
links  idem  als  halve  maan  met  een  knop  er  in  Hoog 
69.  —  Golletie  Han  Kok  Ping. 

41*.  ld.  als  voren.  In  de  voorhanden  voor  het  Irjf  een 
open  lotusbloem;  in  de  achterbanden  rechts  een  drietand  en 
links  een  lange  spitse  bloemknop.  Aan  weerskanten  tegen 
het  achterstuk  een  pot  met  lotusplanten.  Hoog  64.  —  Collectie 
Han  Kok  Ping. 

£9a.  ^iwa  als  kala,  staande  op  een  lotuskussen  met 
achterstuk  en  glorie  van  het  zware  hoofdhaar.  De  linker- 
hand rust  op  de  knots  en  de  rechterhand  ligt  op  den  buik. 
Hoog  52.  5.  —  Collectie  Han  Kok  Ping. 

109'.  Lakshmi  of  Crï,  zittend  op  een  lotuskussen  met 
achterstuk  en  glorie.  De  beide  handen  houden  de  doorboorde 
borsten  vast  op  de  wijze  als  bij  n<>.  109  aangegeven.  Hoog 
6G.- Notulen   1892  pag.  60.  Rembang. 

114*.  Oem&  of  P&rwati,  staande  op  een  lotuskussen 
met  achterstuk  en  glorie.  De  voorhanden  voor  het  lijf  met 
een  onduidelijk  voorwerper  in;  in  de  achterhanden  rechts  de 
vliegenwaaier  en  links  het  bidsnoer.  Hoog  63. — Collectie  Hap 
Kok  Ping. 

126tf.    ld,   zittende  op  een  lotuskussen  met  achterstuk  en 
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glorie.  Vier  armen;  de  voorhanden  voor  de  borat  met  een 
half  geopenden  lotus;  in  de  achterbanden  rechts  een  lotuskus- 
sen,  op  den  wijsvinger  en  daarboven  een  drietand  van  vlam- 
men, links  een  groote  lotusknop;  achter  beide  voorwerpen  een 
afzonderlijke  stralenkrans.  Hoog  49. — Collectie  Han  Kok  Ping. 

138".  Doergft,  ongeveer  gelijk  aan  n°.  138  van  den  ca- 
talogus, maar  de  attributen  niet  alle  duidelijk.  Hoog  58. — 
Collectie  Han  Kok  Ping. 

138*     ld   als  voren.  Hoog  44.5. — Collectie  Han  Kok  Ping. 

138*.    ld.  als  voren.  Hoog  44.5  — Collectie  Han  Kok  Ping. 

173*.  Gane$a>  ongeveer  gelijk  aan  n°.  173.  hoog  114. — 
Notulen  1892  pag.  74.  Desa  Melirang,  afd  Grissee  (Soerabaja). 

209*'.  Garoeda  met  nionsterachtigen  vogelbek,  vleugels  en 
vogel pooten.  Strijdende  houding.  Zwaar  hoofdhaar  als  glo- 
rie. In  de  rechterhand  een  groot  rond  voorwerp.  Hoog  79. — 
Collectie  Han  Kok  Ping. 

276'.  Onbekend  beeld,  zittende  op  de  gewone  wijze  met 
de  handen  geopend  in  den  schoot  en  een  onduidelijk  voor- 
werper  in.  Het  achterstuk,  ook  aan  den  achterkant  met  bloem  - 
werk  bedekt,  is  smaller  dan  het  lichaam  en  loopt  uit  in  eene 
puntige  glorie.     Hoog  36. — Cjllectie  Han  Kok  Ping. 

281*.  ld.  Vrouw,  staande  op  een  lotuskussen  met  achter- 
stuk en  glorie;  om  het  geheele  lichaam  tegen  het  achterstuk 
een  stralenkrans.  De  handen  voor  het  lijf  met  een  onduide- 
lijk voorwerp  er  in.     Hoog  45.5. — Collectie  Han  Kok  Ping. 

28  R  ld.  Vrouw  met  zware  vormen,  staande  op  een  lo- 
tuskussen   met  achterstuk   en  glorie.  Vier  armen;  de  rechter 
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voorhand  geopend  voor  bet  lijf  met  eene  bloem  er  in,  de  lin- 
ker afhangend.  In  de  achterbanden  rechts  een  bloem  of  aar 
en  links  de  vliegen  waaier.  Hoog  64. — Collectie  Han  Kok  Ping. 

286".  ld.,  staande  op  eene  eenvoudige  steenplaat  met 
achterstuk ;  van  de  schouders  gaan  lintvormige  versierselen  uit, 
die  zoo  het  schijnt  tegen  het  achterstuk  eene  glorie  vormen. 
Haartooi  als  n°.  284  van  den  catalogus;  om  den  bals  eene 
slang.  Aan  weerskanten  eene  pot  met  bloemen.  De  rechter- 
hand rust  op  een  knots  en  de  linker  wordt  vóór  het  lijf 
gehouden.   Hoog  62   —  Collectie  Han  Kok  Ping. 

299?.  Onbekend  beeld,  zittende  op  de  gewone  wijze  op 
eene  gewone  steenplaat,  met  achterstuk  en  geene  glorie;  ver- 
siering eenigszins  afwijkend,  voornamelijk  de  vreemde  haartooi, 
die  uit  drie  reien  hooge  knoppen  bestaat.  Aan  de  schouders 
hoogopgaande  versieringen  of  vleugels.  Hoog  93.  —  Collectie 
Han  Kok  Ping. 

326'  Stier,  liggende  als  n°  325  van  den  Catalogus;  om 
den  hals  een  versierde  band  en  op  den  rug  een  fraai  dek- 
kleed.   Hoog  34.  —  Collectie  Han  Kok  Ping. 

326'.  ld.    als  voren.   Hoog  31.  —  Collectie  Han  Kok  Ping. 

338*.  Varken,  staande  en  met  een  keten  om  den  hals. 
Hoog  29.  —  Collectie  Han  Kok  Ping. 

32S«.  Hert.    Hoog    50.  —  Collectie  Han  Kok  Ping. 

350".  Lingga,    van   onder  vierkant,  in  het  midden  acht- 
kant   en    bovenaan   rond;   aan   den    bovenkant  geheel  plat. 
.Hoog  115.  —  Nut.   1892  pag.  60.  Rembang. 

397".  Hautrelief,    bestaande   uit  drie   steenen   en   voor- 
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stellende  eene  staande  vierarmige  godin  en  aan  weerskanten 
eene  knielende  dienares.  Bijzonder  fraai.  Hoog  25,  breed 
45.  —  Collectie  Han  Kok  Ping. 

436*-*.  Vier  basreliefe,  voorstellende  gedeelten  van  land- 
schappen in  bet  genre  van  n°.  424  vlg.  van  den  catalogus. — 
Collectie  Han  Kok  Ping. 

461".  Afgietsel  van  een  basrelief,  voorstellende  den 
drager  in  de  Indische  bouwkunde  (zien0.  398).  —  Not.  1892 
pag.  52.     Ruine  bij  Si  Mangambat  in  Groot-Mandbeling. 

461*.  ld.,  voorstellende  een  vorst  (fragment).  Notulen 
en  herkomst  als  voren. 

464/.  Baksteen,  lang  38,  breed  21  en  dik  9.—  Not,  en 
herkomst  als  voren. 

B.    Voorwerpen  van  metaal. 

553*.  Tempel  wachter  (rakshasa),  liggende  op  een  ovaal 
versierd  kussen  met  vierkant  voetstuk,  de  rechterknie  en  d$ 
linker  voet  op  den  grond.  Op  den  rug  een  kort  mes.  De 
rechterhand  rust  op  een  geribde  knots;  de  linker,  op  de  knie, 
houdt  eene  zware  slang  bij  den  kop,  die  naar  achter  afhangt. 
Hoog  13.  —Not.  1892  pag.  112.     Soerakarta. 

584^.  Boeddha  (AmitSbha),  zittende  op  de  gewone  wijze 
zonder  kussen  of  voetstuk,  achter  het  hoofd  sporen  van  een 
uitsteeksel,  waaraan  de  glorie  bevestigd  is  geweest.  Hoog  8  2. 
Not.   1892  pag    112.     Magelang  (Kedoe). 

602'.  Boeddha  (Wairotjana)  met  Qakti  of  Tara.  E  k  zit- 
tend op  een  lotuskussen  met  gemeenschappelijk  vierkant  on- 
derstuk en  gedeeltelijk  gemeenschappelijk  achterstuk  met  af- 
zonderlijke ogiefvormige  glorie  en  zonnescherm    bij  elk  beeld. 
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Bovendien  achter  elk  hoofd  eene  afzonderlijke  glorie.  Wairotja- 
na  heeft  de  handen  op  de  gewone  wijze  vóór  het  lijf;  de  Qakti 
houdt  hare  handen  op  dezelfde  wijze;  links  van  deze  laatste 
verrijst  een  bloeinstcngel  uit  haar  kussen,  die  tweemaal  om 
haar  arm  kronkelt  en  aan  den  schouder  eindigt  in  een  bloem, 
waarop  een  vierkant  staafvormig  voorwerp  (kropak?)  met  drie 
knoppen  er  op  Hoog  11.5. — Notulen  1892  pag.  112  Pati 
(Japara) 

613".  Bodhisatwa,  zittende  als  n°.  613  van  den  catalo- 
gus, maar  met  achterstuk  en  zonnescherm.  Zeer  onduidelijk 
door  afslijting.  Hoog  11.  —  Not.  1892  pag.  112.  Djokja- 
karta. 

640*.  ^akti,  zittende  op  een  hoog  versierd  kussen,  met 
een  laag  vierkant  onderstuk  en  achterstuk  aan  den  bovenkant 
eindigende  in  eene  gestyleerde  tricoela.  In  de  opgeheven 
rechterhand  een  kronkelenden  bhemsteel,  die  uit  het  kussen 
komt  en  ter  hoogte  van  het  hoofd  eindigt  in  eene  bloem, 
waarvan  de  punt  slangvormig  geworden  is.  Tn  de  linker- 
hand, die  op  de  knie  ligt,  ook  zulk  eene  bloem,  waarvan  de 
steel  uit  het  kussen  ontspringt,  te  zamen  met  een  derde,  waar- 
van de  steel  zich  om  den  arm  windt  en  tegenover  de  andere 
tegen  het  achterstuk  rust  Hoog  14.— Not.  1892  pag.  112. 
Poerworedjo  (Bagelen). 

640*.  ld  zittende  op  een  lotuskussen  met  vierkant  voor- 
stuk en  een  achterstuk,  dat  op  deu  hoven  rand  met  bloemen 
versierd  is.  In  de  opgeheven  linkerhand  een  bloemstengel, 
die  uit  het  kussen  komt  en  uaar  het  hoofd  in  een  knop  ein- 
digt. De  rechterhand  ligt  op  de  knie  en  houdt  een  gelijke 
bloemknop,  waarvau  de  steel  uit  het  kussen  komt,  terwijl 
terzelide  plaats  een  derde  stengel  ontspringt,  die  tegen  het 
achterstuk  opgaat  en  iu  eene  opene  bloem  eindigt.  Hoog  16. — 
Not.  .1892  pag.  112.  Soerakarta. 
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784*.  Diverse  voorwerpen  van  zeer  dtm  goud,  vermoede- 
lijk aikomstig  uit  een  graf,  namelijk: 

eene  zon  (rond  plaatje)  middellijn  2  c.M.' 

eene  maan,  in  den  vorm  van  een  sterk  gebogen  sikkel, 

ééne  ster  (rond  plaatje),  middellijn  1.5  c.M. 

twee  drietanden  (triQoela),  lang  6  5  en  4.3  c.M., 

eene  wadjra,  lang  3.7  c.M., 

een  kris,  lang  3.8  c.M., 

een  mandau  (?),  lang  6.2  c.M., 

een  pot  of  blanga,  boog  2.4  c.M., 

drie  voorwerpen  van  onbekende  beteekenis, 

een  ring, 

een  aantal  gouden  koraaltjes  van  verschillende  vormen, 

twee  fragmenten. 

Not.  1892  pag.  3  en  41.  Ewala  Soengei  Sampit,  afd. 
Sampit  (Zulder-  en  Ooster-afdeeling  van  Borneo). 

784*.    Diverse   voorwerpen    van    bladgoud,  als  boren, 

namelijk: 

6  naga's  lang  8  cM.? 

5  schildpadden,  lang  5  c.M., 

5  voetstukken,  hoog  2.3  c.M., 

5  vierkante   plaatjes  van   ±   2.6  cM2., 

2  „  „     ±   1.8  cM2.; 

2  „  „     ±   1.2  cM2, 

1  rond  plaatje  van  2  c.M.  middellijn, 

1  ringetje. 

Not.  1892  pag  86.  Desa  Karangasem,  afd.  Patjitan  (Ma- 
dioen). 

839».  Wadjra  als  n°.  839,  maar  minder  fraai  en  zeer  be- 
schadigd.    Lang  15  5.  —  Kot,  1892  pag.  112.    Djukjakarta. 

957*.  Bovenstuk  van  een  hangklok  in  den  vorm  van 
een  let  uw  (zie  n°.  945  van  den  catalogus) ;  op  de  linkerborst 
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eene  inscriptie  met  gefigureerde  letters,  gelijk  vaak  op  de 
spiegelbandvatten  voorkomen.  Hoog  14.— Not.  1892  pag.  112. 
Magelang  (Kedoe). 

985".  Ronde  dierklok  met  ronden  ring  er  op.  Hoog  7.5. 
Not.  1S92  pag.  34.   Desa  Tjiboengoer,  afd.  Soemedang  (Prean- 

1061***.  Gongs,  (kempoel)  twee  stuks,  middellijn  39  en 
36.  —  Not.  1 892  pag.  74.  Desa  Klorogan,  afd.  en  residentie 
Madioen. 

1 068".  Gongs,  (bonang)  5  stuks  van  verschillende  grootte, 
overeenkomende  met  1068  van  den  catalogus  —  Gevonden 
met  1061'. 

1073°.  Lamp  met  vier  pitten,  3  der  oliebakjes  afge- 
broken. Van  de  afscheidingen  der  oliebakjes  gaan  vier 
breede  randen  lofwerk  omhoog,  die  den  omtrek  in  vier 
vakken  scheiden. 

In  het  midden,  tusschen  die  randen,  staat  een  monster- 
achtige leeuw,  waarop  een  man  met  een  hoog  hootdtooisel, 
in  de  rechterhand  een  kris  en  in  de  linker  eene  zweep  (?) 
vóór  zich  op  den  leeuw  eene  vrouw. 

Iets  lager,  om  het  voetstuk  der  evenvermelde  groep  heen, 
staat  in  een  der  vier  vakken  een  man,  die  met  de  handen 
op  den  rug  aan  een  boom  is  vastgebonden;  in  het  volgende 
vak  een  man,  die  voorover  op  den  grond  ligt,  terwijl 
een  ander  met  den  voet  op  zijn  rug,  eene  bijl  opheft  als 
om  den  eersten  te  dooden:  tegen  den  kant  staat  eene 
vrouw  te  weenen;  in  het  volgende  vak  zit  een  man  of 
eene  vrouw  op  den  grond  met  een  mummieachtig  ingewik- 
keld lijk,  waarvan  het  hoofd  in  haar  (zijn)  schoot  ligt; 
het  laatste  vak  is  ledig,  maar  hooger  op  ziet  men  een  man 
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met  .een  afgebroken  wapen  in  de  hand,  die  langs  liet  lofwerk 
opklimt  naar  de  plaats  waar  de  leeuw  staat. 
Hoog  35.  —  Not.  1892  pag.  112.  Rembang. 

1076".  Lamp  met  Tier  pitten.  Op  het  middenstuk,  dat 
met  lofwerk  versierd  is,  ligt  een  groote  vink  met  olifantskop 
en  daarop  zit  eene  vrouw.  Hoog  24.  —  Not.  1892  pag.  112. 
Djoewana. 

1 259".  Toet-  of  boveuarmringeu  van  brons,  een  paar, 
gelijk  aan  n<>.  1259,  maar  zwaarder. — Not.  1892  pag.  57. 
Desa  Tjiboenar,  afd.  Soemedang  (Preanger). 

1263c.  Armband  van  geslagen  goud  met  sluitstuk  als  n° . 
1263*.— Not.  1892  pag.  64.  Dessa  Onggopaten,  afd.  Poerwo- 
redjo  (Bagelen). 

1312'.  Ring  van  goud,  bijna  gelijk  aan  n°-  1312,  maar 
dunner.   —  Not.  1892  pag.  96.  District  Bandongan  (Kedoe.) 

1347".  Ring  als  ns.  1345  vlg.  van  den  catalogus. — 
Not.  1892  pag,  64.  Desa  Onggopaten,  afd.  Poerworedjo  (Ba- 
gelen). 

1348'.  Ring  als  n°.  1345  vlg.  van  den  catalogus,  maar 
met  afwijkende  versiering  op  de  zegelplaat.  —  Not.  1892  pag. 
105.     Desa   Wouosariboe,  afd.  Keboemen.  (Bagelen). 

1399'.  Ring,  met  een  doorschijnenden  kleurloozen  steen 
Not.  1892  pag.  105. 

1498a.  Middenstuk  van  een  hals-  of  borstsnoer  in  den 
vorm  eencr  schildpad. — Not.  1S92  pag.  64.  Desa  Onggopaten 
afd.  Poerworedjo  (Bagelen). 

1556*.     Top    van    het    zonnescherm  van  een  beeld  (?)  van 
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gedreven  goud.  Hoog  4.5. — Not.  1892  pag.  56.  DesaPringa- 
poes,  afd.  Tcmanggoeng  (Kedoe.) 

1574J.  IJzeren  bijl,  in  den  vorm  van  een  beitel  met 
langen  dunnen  steel. — Not.  1892  pag.  86.  Desa  Takeran,  afd. 
Magetan  (Madioen). 

1574r.    Smalle  Steekbeitel —Herkomst  als  no.   1574'. 

1583fl.    Schoen  van  het  ploegkonter. — Herkomst  als  voren. 

1585*.    Patjolijzer. — Herkomst  als  voren. 

1592rt -d.    Messen  zonder  hecht. — Herkomst  als  voren. 

1608* '.    Krissen,  kort  en  breed,  met  eene  dunne  pen  ter 
bevestiging  in  het  handvat.— Herkomst  als  voren. 

1627Bi.    Koedi's,  geschonden.— Herkomst   als  voren. 

1647JA  Lanspunten  met  pen  ter  bevestiging.  —  Her- 
komst als  voren. 

1666*.  Dandang,  hoog  30,  middcllijn  34,  vorm. als  n°. 
1664  vlg.  —  Herkomst  als  voren. 

1659a.  Dandang  als  n°.  1657  vlg.  hoog  17,  middellijn 
33.     Herkomst  als  voren. 

1677".  IJzeren  pan  met  twee  groote  ooren,  waarvan 
een  afgebroken.  —  Herkomst  als  voren. 

0 

1762':  Schepper  als  u°.  1757  vlg." -Not.  1892  pag. 
112.    Magelaug. 
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1819^.  Metalen  bladen  als  n<>.  1803  vlg.  —  Not.  1892 
pag.  33.    Desa  Karangasem,  afd.  Bangil  (Pasoeroean). 

1837.*'.    ld.  als  n°.   1822.  —  Herkomst  als  voren. 

C.  Aardewerk, 

1896'.  Pot  met  geelbruin  verglaassel,  dat  bijna  geheel 
door  onderdom  is  afgevallen.  Vier  horizontale  ooren.  Hoog 
20&.  —  Not.  1892  pag.  57.  Desa  Bolang,  afd.  en  res.  Ba- 
Djoemas . 

1905*.  Pot,  bruin  verglaasd,  hoog  7. —  Not.  1892  pag. 
34.  Desa  Tjiboengoer,  afd.  Soemedang  (Preanger). 

1909*.  Potje  van  donkerbruin  verglaasd  aardewerk  met 
wijden  buik  en  nauwe  opening.  Hoog  7.5.  —  Not.  1892 
pag.  86.  Desa  Takeran,  afd.  Magetan  (Madioen). 

1918"*'.  Potjes  als  n°.  1917  van  wit  aardewerk  met 
blauwe  bloemen. — Herkomst  als  voren. 

l9\Se'd.    ld.   kleiner,  hoog  5.5.  —  Herkomst  als  voren. 

1942fl.  Pot  waarvan  de  deksel  ontbreekt,  als  n°.  1937 
vlg.  —Herkomst  als  voren. 

1946°.  ld.  wit  met  blauwe  bloemen,  middellijn  13.5. 
Onder  den  bodem  staat  in  het  Chineesch:^  t$j  f$U  'ffc  £fi  JJS| 

d.  i.  gemaakt  in  het  tijdperk  Tschëng-hoa  der  Ming-dynastie, 
d.  i.  1465  —  1487.  —  Herkomst  als  voren. 

1948'.  Deksel  als  n<>.  1947  vlg.  Wit  met  bloemen  in 
zwak  relief. — Herkomst  als  voren. 

199-K    Kom  van  vuilwit  aardewerk  met  blauwe  bloemen. 
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Middellijn  25.5.  —  Not.  1892  pag.  34,   DesaBcbedahan,  atd. 
Tasikmalaja  (Preanger). 

2023\    Kopje   van    wit   porselein   met  blauwe  bloemen, 
boog  4.5.  —  Herkomst  als  n°.  1948«. 

2023*.    Kopje  met  voet,  als  eierdopje,  wit  porselein,  hoog 
7.2.  —  Herkomst  als  voren. 
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Dr.  A.  Bastian,  Berlijn. 

Prins  Roland  Bonaparte,  Versailles. 

J.  Burgess,  Edinburgh. 

Marquis  de  Croizier,  Parij g. 

R.  van  Eek,  Breda. 

Dr.  A.  Ehrenfeld,  Weenen. 

A.  6.  Ellis,  Amsterdam. 
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Prof.  Dr.  C.  M.  Kan,  Amsterdam. 
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Prof.  Mr.  P.  A.  van  der  Lith,  Leiden. 

Mr.  O.  J.  W.  Graaf  van  Limburg  Stirum,  's  Gravenhage. 

Aristide  Marre,  Vaucresson,  St.  Cloud. 

A.  Meulemans,  Brussel. 

Dr.  A.  B.  Meijer,  Dresden. 

C.  II.  J.  Graaf  Meyners  d'Estrey,  Parijs. 

Dr.  E.  Modigliani,  Florence. 

Prof.  Dr.  F.  Max  Muller,  Oxford. 

Prof.  G.  K.  Niemann,  Delft. 

A.  N.  Nördenskiöld,  Stokholm. 

H.  Phillips,  Philadelphia. 

Dr.  W.  Pleijte,  Leiden. 

C.  Poenscn,  Delft. 

Prof.  Dr.  J.  Pijnappel,  Gzn.  Leiden. 

Jhr.  Mr.  J.  K.  W.  Quarles  van  Ufford,  's  Gravenhage. 

F.  M.  Roest,  Leiden. 

K.  Schcrzer.  Weenen. 

Dr.  A.  Schreiber,  Barmen  (Pruisen). 

Dr.  Hugo  Schuchardt,  Graz. 
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Th.  Speidel,  Saigon. 

Raja  Tagore,  Caleutta. 

Truong  Vinh-Ky,  Saigon. 

Prof.  Dr.  A.  C.  Vreede,  Leiden. 

Alfred  Hussel  Wallace,  Londen. 

Dr.  Th.  Ch.  Wijnmalen,  's  Gravenhage. 

Mr.  J.  P.  P.  Baron  van  Zaijlen  van  N  ij  e  velt,  's  Ha  ge. 

Gewone  Leden. 

J.  A.  Aeckerlin,  Telok-Betong. 
Mr.  G.  Aldus,  Indramajoe. 
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Mr.  T.  Henny,  Batavia. 

Mr.  A.  D.  H.  Heringa,  Soerabaja. 

W.  H.  Hoedt,  Sampang. 
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Bestuursvergadering   van  Dinsdag  3  Januari  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  van  der  Chij8,  P.  H.  van  der  Kemp,  H.  Helb, 
Dr.  C.  Snoück  Hurgronje,  P.  J.  F.  Louw  en  Mr.  -J.  H. 
Abendanon,  Secretaris. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goedge- 
keurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  3  Januari 
ten  geleide  van  vijf  ringen,  twee  oor-  en  drie  halssieraden, 
alles  van  goud,  op  de  Inlandsche  begraafplaats  der  desa  Pa- 
kisan,  district  Kedoe  (Res.  Kedoe)  in  den  grond  begraven 
gevonden. 

Wordt  besloten  drie  der  ringen  tegen  de  getaxeerde  waarde 
van  f  67.50  voor  de  verzameling  over  te  nemen  en  den 
Directeur  van  O.  E.  en  N.  voor  te  stellen  de  zeven  overige 
voorwerpen  aan  te  koopen  voor  's  Rijks  museum  van  oudheden 
te  Leiden. 

b.  Van  den  Heer  M.  J.  van  Bosse  te  'sGravenhage,  dd. 
4  November,  houdende  dankbetuiging  voor  zijne  benoeming 
tot  eerelid. 

c.  Van  den  Heer  Mr.  P.  A.  van  der  Lith  te  Leiden, 
dd.  28  November,  houdende  dankbetuiging  voor  zijne  be- 
noeming tot  correspondeerend  lid. 

d.  Van  den  Heer  J.  Visser,  gezaghebber  van  het  Gouv. 
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S.  S.  Djambi  te  Sintang  dd.  1  December,  ïd  antwoord  op 
1  dezerz.  schrijven  van  12  November  jl.  (Not.  1892  pag.  103) 
mededeclcnde,  dut  de  dooi'  hem  geschonken  vrouwelijke 
hampatoe  (beeld)  afkomstig  is  van  Batoe  Besamboeng,  het 
hoogste  punt  hetwelk  op  de  Kapoeas  te  bereiken  is,  en 
daar  in  Juni  1800  voor  4  rlcsscheu  jenever  gekocht  werd. 
Oorspronkelijk  met  waterverf  beschilderd,  werd  liet  in  de- 
zelfde  kleuren  in  olieverf  overgeschilderd. 

Drie  der  andere  geschonken  beelden  zijn  mede  van  de 
Kapoeas,  terwijl  twee  van  de  Kahajan  afkomstig  zijn. 

Het  venen  van  beelden  komt  daar  veel  voor;  de  be- 
noodigde  verven  worden  uit  vruchten  en  verschillende 
houtsoorten  verkregeD. 

Not. 

e.  Van  den  Heer  D.  P.  F.  Jextink,  Ass.  Resident  van 
Mosara  Doea  dd.  '24  November,  houdende  inededeeliug,  dat 
in  de  doesoen  Mantjakabo.  onderafd.  Kommering  Oeloe  (re*. 
Paiembang)  verscheidene  albino's  voorkomen,  van  welke 
hij  een  geslachtsboom  samenstelde,  waaruit  bleek,  dat  allen 
een  gemeenschappehjken  stamvader  hebben.  Van  dien  ge- 
slachtsboom wordt  een  exemplaar  toegezonden  met  eenige 
aanteekeningen,  benevens  een  photograin  van  zeven  der 
nog  levende  personen.  Tevens  wordt  bericht,  dat  een  en 
ander  vermoedelijk  in  het  Internationales  Arehiv  ftlrEthno- 
graphie  zal  worden  gepubliceerd. 

Met  belangstelling  wordt  van  het  gezondene  kennisgenomen. 

II.    De  Heer  van  der  Chijs; 
1».  Legt  over: 

a.  de  concept-begrooting  voor  1893,  welke  na  beraad- 
slaging wordt  gearresteerd; 

b.  de  rekening  en  verantwoording  over  1892  met  de 
daarbij  behoorende  bescheiden. 
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De  Heeren  van  der  Kemp  en  Habbema  worden  over- 
eenkomstig art.  13  al.  8  van  het  Reglement  van  orde 
uitgenoodigd  in.  de  volgende  vergadering  verslag  uit  te 
brengen  over  deze  stukken. 

2°.  Adviseert  om  het  in  zijne  handen  gesteld  Chrono- 
logisch overzicht  betreffende  Timor  over  de  jaren  1612-1846 
van  den  Heer  E.  W.  M.  Van  de  Velde  (Not.  1892  pag.  105) 
aan  de  Regeering  terug  aan  te  bieden,  onder  mededeeling, 
dat  het  niet  voor  publicatie  geschikt  wordt  geacht,  doch 
in  's  Lands  archief  ware  op  te  nemen  om  tot  vraagbaak  te 
dienen. 

Cfm.  besloten. 

III.  De  Heer  Van  der  Kemp: 

1°.  Deelt  mede,  dat  hij  gedurende  zijne  reis  in  het  laatst 
vaa  verleden  jaar  eenige  Hindoebeelden  opmerkte,  welke 
hij  verzocht  aan  het  Genootschap  op  te  zenden,  en  waaromtrent 
zoo  mogelijk  nadere  inlichtingen  zullen  worden  gegeven. 

De  voorzitter  bericht  dat  die  beelden  ontvangen  zijn  en 
dat  er  eenige  nummers  onder  voorkomen  die,  hoewel  erg 
geschonden,  toch  door  afwijking  van  de  gewone  voorstelling 
voor  de  verzameling  van  belang  zullen  wezen.  Nadere  aan- 
wijzingen kunnen  voor  het  oogenblik  omtrent  deze  beelden 
niet  worden  verstrekt,  omtrent  ze  haast  onkenbaar  zijn  door 
de  dikke  kalklaag  die  ze  bedekt  en  nog  niet  kon  verwij- 
derd worden. 

2°.  Bericht,  dat  volgens  eene  van  de  Regeering  ont- 
vangen mededeeling  de  bezorging  van  een  nieuwen  druk 
van  Prof.  de  Hollander's  Handboek  voor  de  land-  en  volken- 
kunde van  N.  I.  is  opgedragen  aan  den  Heer  R.  van  Eck, 
leeraar  aan  de  Kon.  Militaire  Academie  te  Breda. 

IV.  De  Heer  Helb  deelt  mede,  dat  volgens  bericht  van 
den   triangulatie-dienst   ter   Sumatra's  Westkust  vroeger  op 
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,  den  Dolok  Sorik  Merapi  in  de  res.  Tapanoeli  zich  drie 
Hindoegraven  van  rooden  baksteen  bevonden,  waarvan  hvee 
bij  de  jongste  aardbeving  in  den  krater  verdwenen  zijn, 
terwijl  het  derde  zich  geopend  heeft,  hetgeen  leidde  tot 
het  vinden  van  een  geelbruine  van  gebakken  klei  (onver- 
glaasd)  in  sierlijken  vorm  vervaardigde  urn,  waarin  zich  niets 
anders  bevond  dan  de  sporen  van  asch,  terwijl  het  graf 
overigens  niets  bevatte. 

De  urn,  waarvan  een  e  teekemng  wordt  overgelegd,  is 
24  c.  M.  hoog,  bij  een  middellijn  op  het  breedste  gedeelte 
van  18  c.  M.  en  zal  aan  het  Qe&Oottthft|j  worden  opgezonden. 

V.  Naar  aanleiding  van  het  bepaalde  bij  art:  10  van 
het  Reglement  van  orde  worden  door  den  voorzitter  in 
commissie  gesteld  tot  opneming: 

1°.  van  de  bibliotheek  eu  de  handschriften  de  Heereu 
Vak  der  Chijs  en  Snoück  Hüroronje. 

2*,  van  de  andere  verzamelingen  de  Heeren  Helb  en 
Loow. 

VI.  Tot  gewone  leden  worden  benoemd  de  Heeren  J.  J. 
vak  Oosterzttf,  Jr.,  voorzitter  der  Wees-  en  Boedelkamer  te 
Semarang,  H.  J.  A.  Raedt  van  Oldenbarneveldt,  politiek 
agent  te  Djambi,  P.  de  Roo  de  la  Faille,  controleur  b. 
h.  Bin.  Best.  te  Tjitjalengka,  en  P.  Eschauzier,  snikerfa- 
brikant  te  Modjokerto. 

Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd  de  heeren 
Mr  D.  Beets,  A.  H.  E.  Zwager,  B.  J.  E.  Roskott  en  D. 
A.  Hooijer. 

Niets   meer   te    behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 

De   Voorzitter, 

GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 

ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  7  Februari  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  Mr.  J.  A.  Van  der  Chijs,  Wnd. 
Voorzitter,  P.  H.  Van  der  Kemp,  H.  Helb,  J.  Habbema, 
P.  J.  F.  Louw  en  Mr  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  stukken  ter  tafel  gebracht: 

a.  Het  Gouvernements  besluit  dd.  23  Januari  1893  No. 
1,  houdende  machtiging  om,  nadat  van  de  afbeeldingen, 
behoorende  bij  de  door  den  Directeur  van  O.  E.  en  N. 
overgelegde  rapporten  over  de  Inlandsche  kunstnijverheid  in 
verschillende  gedeelten  van  den  Nederlandsch-Indischen 
archipel,   in   Nederland  zinco-typen  zullen  zijn  vervaardigd: 

1°.  die  rapporten  deels  aan  het  Bataviaasch  Genootschap 
van  Kunsten  en  Wetenschappen,  deels  aan  de  Nederlandsch- 
Indische  Maatschappij  van  Nijverheid  en  Landbouw,  ter 
publiceering  af  te  staan;  2°.  hoogerbedoelde  afbeeldingen 
ter  Landsdrukkerij  kosteloos  te  doen  drukken,  met  bijle- 
vering van  het  benoodigd  papier,  tot  een  aantal  van  respec- 
tievelijk 800  en  900  exemplaren,  naarmate  de  rapporten, 
waarbij  zij  behooren,  bestemd  zijn  om  te  worden  gepubli- 
ceerd in  het  Tijdschrift  van  het  Bataviaasch  Genootschap 
van  Kunsten  en  Wetenschappen,  dan  wel  in  het  Tijdschrift 
der  Maatschappij  van  Nijverheid  en  Landbouw;  onder  voor- 
waarde dat  door  die  vereenigingen  van  elk  rapport  koste- 
loos, ten  behoeve  van  de  Regeering,  aan  het  Departement 
van  O.  E.  en  N.  worden  afgestaan  150  overdrukken  met 
bijbehoorende  afbeeldingen. 
Not. 
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b.  Van  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  lu  Januari, 
houdende  verzoek  om  vroegtijdige  toezending  der  gebruike- 
lijke gegevens  ten  behoeve  van  liet  Koloniaal  Verslag. 

De  Secretaris  deelt  mede,  dat  bieraan  bereids  voldaan  is. 

C.  Van  denzelfden  Ad.  2X  Januari,  met  verzoek  om  me- 
dedeeling  of  door  het  Genootschap  prijs  wordt  gesteld  op  9 
koperen  gewichten,  zijnde:  1  a  60,  1  4  26,  1  &  tO,  1  a.  5, 
1  a  4,  1  &  3,  1  a  .'.  !  a  1  en  1  a  '/«  katti;  vier  koperen 
maten,  zijnde:  1  a  1,  1  a  I/tl  1  a  '/#  en  1  a.  '/sgantang; 
vijf  koperen  maten,  zijnde:  1  a  1.  1  a  '/»,  1  *  'A  kan, 
1  a  1  en  1  i'i  '/>  mutsje,  voor  den  dienst  van  het  ijkwezen 
afgekeurd,  docli  van  historische  waarde. 

Wordt  besloten  de  vraag  bevestigend  te  beantwoorden. 

•I.  Van  denzelfden  dd.  31  Januari  met  bet  bericht,  dat, 
behalve  de  reeds  ontvangen  l',>  Boeddhabeelden  uit  de  resi- 
dentie Kediri,  waarvan  1 1  afkomstig  van  het  erf  van  den 
Assistent  Resident  van  Tm-loeiig-Agneng  en  8  van  dat  van 
den  Regent  aldaar,  binnenkort  aan  het  Genootschap  zullen 
worden  toegezonden  14  dergelijke  beelden,  afkomstig  van 
Singosari  in  de  residentie  Pasoeroeau,  terwijl  nader  zoo 
mogelijk  inlichting  zal  worden  verschaft  omtrent  de  oor- 
spronkelijke vindplaatsen. 

Not. 

t:  Van  den  Directeur  der  B.  O.  W.  dd.  5  Februari  ten 
geleide  van  het  verslag  der  Staatsspoorwcgen  in  Ned.-Indie" 
over  1891. 

Onder  dankbetuiging  in  de  bihliotheck  opgenomen. 

/.  Van  den  Consul -Gene  ra  al  der  Nederlanden  te  Singapore 
dd.  31  Dec,  houdende  aanbieding  eeuer  verzameling  van 
liet  lokaalgeld,  op  een  9tal  tabaksondernemingen  in  Britsen 
Noord-Borneo    gebruikelijk,    door    tusschenkomst   van    den 
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Gouverneur   van    dat  gewest  ontvangen,  en  wel  25  soorten 
in  koper,  tin  of  ander  metaal,  en  9  soorten  in  papier  (Not.  * 
1892  pag.  67). 

Onder  dankbetuiging  in  het  numismatisch  kabinet  opge- 
nomen. 

g.  Van  den  Resident  van  Sumatra's  Oostkust  dd.  28 
Januari,  ten  geleide  van  eene  verzameling  estates-munten  en 
papiergeld  in  de  afd.  Deli  in  gebruik,  en  wel  37  soorten  in 
koper,  tin  of  ander  metaal  en  181  soorten  in  papier,  met 
toezegging  nader  toe  te  zenden  die,  welke  in  de  afd.  Batoe 
Bahra,  Asahan  en  Laboean  Batoe  in  gebruik  zijn. 

(Not  1892  pag.  102). 

U.  s. 

//.  Van  den  Heer  A.  L.  Van  Hasselt,  Resident  van 
Tapanoeli,  dd.  17  Januari,  naar  aanleiding  van  dezerz. 
schrijven  van  24  Augustus  1892  No.  155  (Not.  1892  pag.  51 
en  66.)  aanbiedende  eene  nota  betreffende  de  rijstcultuur  in 
genoemd  gewest,  samengesteld  uit  bijdragen  van  de  aldaar 
dienende  ambtenaren  bij  het  Binnenlandsch  Bestuur. 

Wordt   besloten    de  nota  in  het  Tijdschrift  op  te  nemen. 

t.  Van  denzelfden,  dd.  26  December  1892,  ten  geleide 
van  een  resumé  der  berichten  door  besturende  ambtenaren 
in  de  residentie  Tapanoeli  ingezonden  omtrent  het  eten 
van  aarde  door  de  bevolking  van  gemeld  gewest,  en  verder 
in  overweging  gevende  om  de  resultaten  van  een  schei- 
kundig onderzoek  der  verschillende  monsters  eetbare  aarde, 
door  tusschenkomst  van  den  Directeur  van  O.  E.  N.  te  ont- 
vangen, met  het  resumé  te  publiceeren. 

In  rondlezing. 

y.  Van  den  Heer  E.  F.  Jochim,  controleur  bij  het  Bin. 
Bestuur  dd.  7  Januari,  naar  aanleiding  van  dezerz,  schrijven 
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van  24  Augustn»  1892  \o.  151  ('Not  1892  pag.  (J5)  zijne  om- 
'gewerkte  beschrijving  van  den  Sa  poedi -archipel  aanbiedende, 
vergezeld  van  twee  kaarten. 

Wordt  besloten  de  beschrijving  iu  liet  Tijdschrift  op  te 
nemen,  terwijl  nader  op  advies  van  den  Heer  Hei-b  zal 
worden  beslist  aangaande  liet  pnbliceeren  der  kaarten. 

/.-.  Van  den  Heer  Keqinald  Awdry,  acting  Treasurer 
van  Sera  wak,  dd.  18  Januari,  in  antwoord  op  dezerz. 
schrijven  van  30  December  namens  'L.  H.  den  Kajah  toe- 
/.endende  twee  waardeloos  gemaakte  exemplaren  van  het  in 
Serawak  gangbare  papierengeld  van  10  en  5  dollars,  be- 
nevens  een  dubbel  stel  van  de  postzegels  daar  in  gebruik. 

Dankbetuiging. 

/.  Van  den  Heer  3.  J.  Meijer,  controleur  b/h.  Bin. 
Bentnnr  te  Oengarau  dd.  2  Jannari.  houdende  bericht:  1". 
dat  in  den  loop  dier  maand  na  een  offerfeest,  door  de 
inwoners  dier  desa  verlaugd,  een  begin  zou  worden  gemaakt 
met  de  opsporingen  in  de  desa  Bergaslor  (Not.  1892  pag  88), 
2».  dat  vermoedelijk  op  den  Goenoeng  Gèntong,  een  der 
toppen  van  bet  Oengaran-gebergtc.  eene  gelijke  ruine  als 
te  Bergaslor  bestaat,  waaronder  eveneens  oudheden  ver- 
borgen moeten  zijn;  3°.  dat  hij  cenige  kleine  beelden  naar 
zijne  woning  heeft  doen  vervoeren,  tot  tegengang  van  ver- 
dere beschadiging,  en  dat  hij  daarvan  nadereene  beschrijving 
zal  geven,  zoo  mogelijk  vergezeld  van  photographiën 'j  4°. 
dat  hij  de  hulp  van  het  Genootschap  inroept  opdat  van 
Regeeringswegc  aan  den  controleur  te  Oengaran  de  zorg 
voor  de  daar  aanwezige  Hindoe-<>udheden  worde  opgedra- 
gen. 

Wordt  besloten  ter  zake  van  bet  sub  4°.  bedoelde  te 
verwijzen  naar  de   Bij  bladen  no.  248,  1561  en  2915. 

m.     Van  Heer  A.  H.  J.  G.  Wahlbeem,  aspirant  controleur 
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te    Pati   dd.    29  Januari,  houdende  mededeeling  1°.  dat  de 

leden  van  het  desa-bestuur  in  de  res.  Japara  een  bepaald 
kostuum  hebben,  waarvoor  in  elk  district  een  afzonderlijk 
patroon  bestaat;  en  dat  hij  bereid  te  om,  des  verlangd, 
van  elk  patroon  een  model  te  zenden,  hetzij  als  stukken  goed, 
hetzij  in  den  vorm  van  siképan's,  in  welk  laatste  geval  de 
kosten  voor  de  geheele  residentie  bedragen  ±  f  400;  2o  dat 
in  twee  desa's  van  het  district  Tenggeles  (Pati)  en  in  ver- 
scheidene van  het  district  Oendakan  (Koedoes)  de  kabajans 
nimmer  een  baadje  dragen  en  in  laatstgenoemd  district  ook 
geen  hoofddoek,  maar  een  witte  koeloek,  benevens  een  bui- 
tengewoon langen  staf,  terwijl  te  hunnen  aanzien  nog  deze 
bijzonderheid  te  vermelden  is,  dat  zij  hunne  buren  moeten 
waarschuwen,  wanneer  zij  voornemens  zijn  den  coitus  uit 
te  oefenen. 

Wordt  besloten  den  Heer  Wahlbeem  te  verzoeken  den 
prijs  op  te  geven  van  eene  verzameling  stalen  of  fragmen- 
ten van  bovenbedoelde  patronen,  voldoende  groot  om  die 
patronen  te  leeren  kennen,  en  een  exemplaar  te  zenden 
van  de  bewuste  staven,  dan  wel,  indien  zulks  niet  te 
verkrijgen  is,  eene  beschrijving  van  die  staven. 

n.  Van  Mevrouw  C.  Schotel,  geb.  Broese  van  Groenou, 
dd.  9  December,  houdende  bericht  van  overlijden  van  den 
Heer  Dr  G.  D.  J.  Schotel,  corresp.  lid  van  het  Genootschap. 

Rouwbeklag. 

o.  Van  de  Algemeene  Rekenkamer  dd.  12  Januari,  ten 
geleide  van  twee  zilveren  inktkokers,  waarvan  een  atkomstig 
is  van  het  College  van  Heemraden  der  Bataviasche  omme- 
landen met  een  zilveren  bel  (als  voren),  alsmede  eenige 
kennelijk  met  opzet  verminkte  koperen  zegel-stempels  uit 
den  tijd  van  den  Maarschalk  Daendels,  vroeger  bij  de 
Kamer  in  gebruik,  welke  voorwerpen  op  verzoek  van  den 
Heer  vak  der  Ghijs  in  het  Museum  bewaard  kunnen  worden. 

Dankbetuiging. 
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Hl.     De  Heer  van  DKK  QflBt: 

lg.  Brengt,  ook  namens  den  Heer  Ssorcic  Hurgronje, 
het  volgende  verslag  uit  betreffende  de  bibliotheek. 

De  vermeerdering  van  het  aantiil  boekwerken  bedroeg  in 
het    at'geloopen  jaar  :'->27.   dus  247   meer  dan  in  het  vorige. 

Overeenkomstig  het  vroeger  genomen  besluit  der  Directie 
werden  in  dit  jaar  de  vervolgwerken  van  natuurkundigen 
aard  overgegeven  aan  de  Koninklijke  Natuurkundige  Ver- 
eeniging  en  heeft  de  Secretaris  de  wetenschappelijke 
inrichtingen,  die  bedoelde  werken  publieeereu,  uitgenondigd, 
ze    voortaan    direct  aaD   die  vereeniging  te  doen  geworden. 

Uitgeleend  werden  aan  02  personen  668  deelen,  uit- 
makende 310  werken;  bij  liet  begin  dezes  jaars  waren  nog 
171    dier  boekdeelen  in  handen  van  32  personen. 

Acht  boekdeelen,  die  in  den  loop  der  jaren  1866 — 91 
aan  drie  verschillende  personen  in  bruikleen  werden  ge- 
geven, schijnen  zoek  geraakt  (e  zijn.  Het  komt  der  commissie  I 
wenschelijk  voor  om  nu  de  pogingen  van  den  Hibliothekaris 
wni  die  werken  terug  te  krijgen,  tot  nog  toe  vruchteloos 
zijn  gebleven,  die  personen  van  wege  de  Directie  aan  hnnne 
verantwoordelijkheid  ernstig    te  herinneren. 

Gfm.  besloten. 

De  vermeerdering  der  handschriften  bestond  in : 


Geschenk. 

Gekocht. 

Afgeschre- 

in origi-|  in  af- 
nali.    |  schrift. 

ven. 

1.     Hollandsch,  enz. 

1 

2.    Arabisch 

1 

3 

3.  Atjehsch 

4.  Bataksch 

1 

5.  Miinangkabo 

6.  Maleisen 

1 

3 

3 

7.    Rentjoeng 

11 

Geschenk. 
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Gekocht. 


m  ongi- 
nali. 


in   af- 
schrift. l 


Afgeschre- 
ven.    * 


8.  Lampongsch 

9.  Soendaneesch  2  14 

10.  Javaansch  3  24 

11.  Kropaks  5 

12.  Madoereesch 

13.  Balineesch 

14.  Makasaarsch 

15.  Boegineesch  1 

16.  Andere  talen  v. 
d.  Arch. 
De   geschonken   HSS.    waren    afkomstig   van  de  Heeren 

P.  H.  van  der  Kemp  (1  Holl.,  zie  Not.  XXX  (1892),  bl. 
103);  J.  K.  H.  de  Roo  van  Alderwerelt  (1  Ar.  en  1 
Boeg.,  ibid.  46);  P.  J.  van  Santen  (1  Bat.,  ibid.  46);  den 
Gouverneur  van  Sum.  Westk.  (1  Mal.,  ibid.  42);  J.  Habbema 
(1  id.,  ibid.  <ü);  K.  F.  Holle  (1  id.  en  3  Jav.,  ibid.  68); 
Raden  Ngabehi  Soma  Soeria  Dirédja  (1  krop.  Sd.,  ibtd. 
27)  en  den  Assistent- Wëdana  van  Dajoe,  Bargil,  Pasoeroean 
(4  krop.  Jav.,  ibid.  115,  waar  verkeerdelijk  van  drie  ge- 
sproken is).  Dat  de  4  Rentjoeng  hsö.  van  den  Heer  A.  G. 
Valette,  genoemd  in  het  vorige  verslag,  ontvangen  werden, 
kon  eerst  in  de  Januari-vergadering  van  1892  worden  ver- 
meld (ibid.  bl.  6). 

De  in  de  tabel  vermelde  3  afschriften  van  Mal.  hss.  was 
het  Genootschap  in  de  gelegenheid  te  laten  maken  of  ontving 
het  naar  aanleiding  van  het  verzoek  dezerzijds,  ten  gevolge 
van  het  voorstel  van  den  Heer  D.  Gerth  van  Wijk,  zie 
Not.  XXIX  (1891),  bl.  50,  zooals  blijken  kan  uit  Not.  XXIX 
(1891),  81,  XXX  (1892),  42;  XXIX,  92,  XXX,  52;  XXIX  97, 
XXX,  58,  75,  90,  terwijl  men  over  het  in  het  vorige  verslag 
vermelde  afschrift  naslaan  kan  XXIX,  62,  98,  en  XXX,  3. 
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De  Heeren  Mr.  L.  W.  C.  van  den  Berg  en  Dr.  J.  G.  H. 
G"unning  zonden  eenigc  der  door  hen  gekende  HSS.  terug, 
Dr.  C.  Snouck  Hurgronje  alle.  Op  dit  oogenblik  zijn  er 
HSS.  van  het  Gen.  in  banden  van  de  Heeren  Mr.  L.  W.  C. 
van  den  Bero,  Dr.  J.  G.  H.  Gunning,  J.  Habbesu,  F.  A. 
Liefbinck,  P.  J.  F.  Louw,  J.  J.  Meijer,  Dr.  H.  N.  van 
der  Tuck  (Xo.  32  van  de  door  hem  in  deposito  gelaten 
Hbs.),  A.  F.  von  de  Wali.  en  D.  Gerth  van  Wijk. 

Voor  de  Dr.  H.  N.  van  der  Turnt  toegezonden  Hse. 
(Tjarita  Joesoep,  kropak  452  en  463,  en  het  afschrift  van 
452),  Not.  XXX  (1892),  97,  werd  geen  reen  terug  ont- 
vangen. 

Mr.  L.  W.  C.  van  den  Berg  ontving  een  door  den  schrij- 
ver hier  vervaardigd  afschrift  van  Lewis's  uitgave  van  de 
Adat  I.embaga  Banka  Oeloe,  Had.,  24,  51. 

Er  werd  één  nieuwe  beschreven  steen  ontvangen,  waarvan 
het  opschrift  echter  niet  te  ontcijferen  schijnt.  Deze,  af- 
komstig van  ïoeban,  werd  aan  het  Gen.  aangeboden  door 
den  Heer  B.  H.  H.  Ravenswaay,  ibid.,  25.  Het  Tamil-ojj- 
8ehrift  van  den  beschreven  steen  B.  G.  No.  42  werd  door 
Dr.  E.  Hultzsch  opgehelderd,  ibid.,  80.  Onder  de  oud- 
heden van  den  Heer  Dieduksman,  die  naar  aanleiding  van 
een  vooretel  van  Dr.  R.  D.  M.  Verbeek,  na  onderhandeling 
met  den  Heer  G.  J.  Oüdemans,  door  den  Heer  K.  Cephas 
voor  het  Genootschap  gephotografeerd  werden,  bevond 
zich,  behalve  andere  beschreven  voorwerpen,  een  steentje, 
dat  hier  later  ter  bezichtiging  ontvangen  werd.  Het  bleek 
een  namaak  te  wezen,  zie  ibid.,  ö,  11,  35,  59,  91.  En  een 
onderzoek  naar  een  beschreven  steen,  die  in  de  Tjiasëm- 
landen  zon  moeten  bestaan,  gaf  een  negatieve  uitkomst, 
ibid.,  45,  87,  103  en  106. 

Genoemde  steen  van  Toeban  kan  hier  abgeklatscht  wor- 
den. Overigens  werden  papieren  afdrukken  ontvangen,  door 
tusschenkomst  van  den  Heer  G.  J.  Oudemanb,  van  het 
steentje   vin  Dirdckbman,  en,  door  tusscheckomst  van  den 
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Heer  K.  Cephas,  van  enkele  der  opschriften  aan  den  (wfeder 
bedekten)  voet  van  de  Boroboedoer,  ibid.,  59.  > 

Onder  oude  papieren  in  het  Bat.  Gen.  werd  eene  aftee- 
kening  ontdekt  van  een  tempajan  met  een  jaartal,  Qaka 
1037,  ibid.,  18. 

De  verzameling  der  piagëm's  van  metaal  werd  verrijkt 
met  27  beschreven  gouden  platen,  van  verschillende  groot- 
te (8  zijn  van  hetzelfde  formaat),  die  met  andere  oud- 
heidkundig zeer  belangrijke  voorwerpen,  gevonden  werden 
aan  den  oever  van  de  Koewala  Soengei  Sampit  (Sampit, 
.Z.  en  O.  afd.  Borneo),  en  door  de  Regeering  werden  aan- 
gekocht, ibid.  2  en  41.  Voorts  schonk  de  Heer  Mr.  H. 
Kuneman  twee  oude  Javaansche  koperen  platen,  waarom- 
trent mededeeling  werd  gedaan  in  de  Maart-vergadering 
van  het  afgeloopen  jaar,  ibid.  23. 

Op  een  der  door  den  Heer  W.  P.  Oroeneveldt  op  zijn 
reis  naar  Midden-Java  verworven  voorwerpen  (bovenstuk  van 
een  klok),  werd  een  opschrift  aangetroffen,  ibid.  112. 

Wat  de  piagëm's  uit  nieuweren  tijd  betreft,  ontving  het 
Gen.   door  tusschenkomst  van  den  Heer  L.  M.   Vonck  een 
tot   nog   toe  geheel  onbekende  te  leen,  ibid.,  10  en  45,  die 
in  het  derde  vervolg  van  „Nog  eenige  Javaansche  piagëm's 
uit  het  Mohammedaansche  tijdvak,  afkomstig  van  Mataram, 
Bantën  en  Palembang"  (Tijdschr.  Ind.  T.  L.  en  Vk.  XXXV) 
bekend  is  gemaakt.     Van  dezen  piagëm  kon,  wat  het  oor- 
spronkelijke  plan   was,  geen  facsimile  worden  vervaardigd. 
Eenige   photographische  afbeeldingen  zijn  echter  in  de  ver- 
zameling  opgeborgen.     De  door  den  Heer  H.  C.  Hümme  in 
Bijdr.  T.  L.  en  Vk.  van  N.  I.,  4e  Rks.,  VIII,  besproken  en 
behandelde  piagëm  werd  door  den  Heer  V.  H.  Dalitz  voor 
een   tijd  aan  het  Genootschap  in  leen  gezonden,  Not.  XXX 
(1892),   28,  39,  en  hier  abgeklatscht  en  gephotographeerd. 
Nog   ontving   het   Gen.   hier   ook   (nogmaals)  de  door  den 
Heer  Hümme  in  Bijdr.  T.  L.  en  Vk.  van  N.  I.,  4«  Rks.,  X, 
uitgegeven   piagëm,  die  het  Gen.  in  Maart  1889,  door  tus- 


■ 
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schenkomst  van  den  Controleur  van  Kroë",  aan  den  eigenaar 
'terugzond  (Not.  XXX,  1892,  60). 

Een  onderzoek  naar  soortgelijke  oorkonden  op  Borneo 
(Wester  afd.  en  Z.  en  O.  afd.)  gaf  een  negatief  resultaat, 
ibid.  18,  49,  57. 

2°.  Deelt  mede,  dat  volgens  het  hezoekersboek  het  Museum 
gedurende  1890,  1891  en  1892  bezocht  is  respectievelijk 
door  4786,  4029  en  4518  personen,  doch  dat  het  aantal 
veilig  op  het  dubbele  kan  worden  gesteld,  daar  velen  hun 
naam  niet  inschrijven. 

III.  De  Heer  van  der  Kemp,  ook  namens  den  Heer 
Haebema  verslag  uitbrengende  over  het  fiuantieel  beheer, 
constateert  dat  dit  met  veel  zorg  is  gevoerd,  en  stelt  voor 
den  Thesaurier  onder  dankbetuiging  aeijiiit  en  décharge  te 
verleencn. 

Cfui,  besloten. 

IV.  De  Heeren  Helb  en  Louw  brengen  het  volgend  ver- 
slag uit  over  de  archaeologische,  ethnologische  en  numis- 
matiache  verzameling: 

Archaeologische  Verzameling. 

De  archaeologische  verzameling  werd  in  het  afgeloopen 
jaar  belangrijk  verrijkt,  namelijk  met  33  voorwerpen  van 
steen,  37  nummers  (85  voorwerpen)  van  metaal  en  ^voor- 
werpen van  aardewerk  of  porcelein. 

Onder  deze  aanwinsten,  waarvan  de  lijst  als  bijlage  ia 
overgelegd  bij  de  notnlen  van  het  4e  kwartaal  van  het  vo- 
rige jaar,  verdienen  bijzondere  vermelding  de  beelden  en 
andere  steenen  voorwerpen  door  wijlen  den  kapitein  der 
Chineezen  te  Soerabaja  Hak  Kok  Ping  aan  het  Genootschap 
geschonken  (Zie  Notulen  1892,  pag.  10  en  43)  waarvan 
het   meerendeel  geheel   gaaf  en  ongeschonden  is,  benevens 
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de  bronzen  voorwerpen  door  den  voorzitter  op  zijne  reis  door 
midden-Java  bijeengebracht,  waaronder  zeer  zeldzame  beel-' 
den  voorkomen.  Werd  reeds  in  het  verslag  omtrent  deze 
verzameling  van  3  Maart  1891  er  op  gewezen,  dat  in  de 
kasten  van  de  metalen  voorwerpen  weder  overvulling 
merkbaar  was,  aan  welk  bezwaar  de  conservator  echter  door 
eene  verschikking  grootendeels  zou  kunnen  te  gemoet  komen, 
gedurende  het  sinds  afgeloopen  tijdperk  van  nagenoeg  2 
jaren  kwam  er  bepaaldelijk  ruimte  te  kort,  hetgeen  den 
conservator  aanleiding  gaf  om  een  groote  kast  te  doen  aan- 
maken, terwijl  op  het  oogenblik  waarop  de  commissie  de  ver- 
zameling bezocht  nog  twee  kleinere  kasten  in  aanmaak 
waren,  na  welker  plaatsing  echter  de  geheele  ruimte  van 
het  locaal  waarin  de  verzameling  der  metalen  voorwerpen 
wordt  tentoongesteld  zal  zijn  ingenomen. 

In  de  beeldengalerij  achter  het  gebouw  werd  tegen  den 
westelijken  muur  een  console  gemetseld,  waarop  het  schoonste 
gedeelte  van  de  basreliefs  zal  worden  geplaatst,  waardoor 
meer  ruimte  voor  de  beelden  op  den  vloer  zal  worden  ge- 
wonnen, hetgeen  na  de  in  den  laatsten  tijd  ontvangen  num- 
mers zeer  wenschelijk  is,  daar  ook  deze  afdeeling  der  ver- 
zameling door  overvulling  bedreigd  wordt. 

Reeds  vormde  de  conservator  het  plan  om  een  aantal  beel- 
den eener  zelfde  soort  in  een  of  twee  rijen  te  plaatsen  onder 
de  nieuwe  loods  in  het  verslag  van  3  Maart  1891  genoemd. 

De  beeldengalerij  in  het  hoofdgebouw  en  de  beschreven 
steenen  in  de  nieuw  aangebouwde  loods  (Zie  het  verslag  van 
2  Februari  1892)  ondergingen  geen  verandering. 

Ethnologische  verzameling. 

De  conservator  tijdens  de  vorige  opneming  bezig  met  het 
etaleeren  der  voorwerpen  in  de  nieuwe  zalen,  kwam  sinds 
dat  tijdstip  met  dien  arbeid  geheel  gereed;  het  mocht  hem 
daarbij    gelukken   de   vroeger  door  gebrek  aan  ruimte  ver- 
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brbken    rangschikking    der   voorwerpen  naar  land  of  plaats 
■  van  afkomst  grootendeels  te  herstellen. 

De   geschreven    vcrvolg-catalogus    op    den  31"  December 

1891  eindigende  met  No  (5313,  had  op  den  31n  December 

1892  No  6710  tot  eiiidnummer,  zoodat  gednrende  bet  jaar 
1892  de  verzameling  met  397  nummers,  omvattende  meer 
dan  500  voorwerpen,  werd  verrijkt. 

De  supplement-catalogus,  waarover  in  het  verslag  van 
3  Maart  1891  gesproken  wordt,  is  voor  een  groot  gedeelte 
gereed  oin  ter  perse  te  gaan. 

De  belangrijkste  aanwinsten  der  verzameling  waren  zeker 
de  collectiën  Tromp  en  Jellesma  (Zie  not.  1892  bijlagen  XI 
en  XII),  doch  ook  vele  voorwerpen  worden  in  loco  aangekocht. 

Ondanks  de  in  het  jaar  1891  verkregeu  twee  nieuwe 
ruime  zalen,  onderging  ook  deze  verzameling  het  lot  van 
alle  verzamelingen  waar  steeds  bijkomt  en  nooit  afgaat: 
de  ruimte  zal  binnen  een  niet  al  te  ver  verwijderd  tijdstip 
weder  te  klein  blijken.  Sa  ontvangst  van  de  collectie 
Jellesma  werd  aan  de  vele  reeds  aanwezige  groote  etala- 
gekasten  er  nog  een  toegevoegd,  en  thans  blijkt  er  nog  slechts 
ruimte  over  voor  twee  van  die  kasten. 

De  conservator  ondervond  veel  bezwaar  bij  het  onderhou- 
den van  de  nummers  der  niet  in  kasten  geplaatste  voor- 
werpen; de  etiqnetten  worden  steeds  bedorven  door  insecten, 
die  de  nummers  doen  verdwijnen  door  het  wegvreten  van 
de  inkt. 

Numismatische  Verzameling. 

Door  geschenken  is  in  1892  betrekkelijk  weinig,  maar 
door  aankoop  (voornamelijk  in  Europa)  des  te  meer  ver- 
kregen (Zie  de  lijst  toegevoegd  aan  de  notulen  van  het 
4"  kwartaal  1892.)  Tengevolge  hiervan  moest  een  nieuwe 
toonkast  werden  aangeschaft.  Ook  hier  bleef  nu  nog  slechts 
een  hoek  in  het  locaal  over  waar  zonder  de  passage  te  be- 
lemmeren   nog   een    kast  zou  kunnen  geplaatst  worden. 
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Overigens  schonk  de  conservator  der  commissie  inzage 
van  het  volgend  statistiek  overzicht,  waaruit  men  de  trapsge- 
wijze ontwikkeling  van  het  numismatisch  kabinet  van  het 
Genootschap  gedurende  de  laatste  25  jaren  kan  volgen. 

In  de  verzameling  waren  aanwezig: 
op  16  Sept.  1858  184  soorten;  184  exemplaren 

in         Feb.    1877         2214       „       ;  N      2666 
Sept.   1886        4237       „     ;  ruim  6000 
op     1  Jan.    1893  ruim  5300       „     ;    ±    8000         „      verte- 
genwoordigende eene  waarde  van  ±  f  20.000. —  l) 

V.  De  Heer  Louw: 

1°.  Legt  over  een  van  den  Heer  A.  G  Vorderman 
ontvangen   bijdrage    tot  de  kennis  der  oudheden  van  Java. 

Wordt   besloten  tot  opneming  in  het  Tijdschrift. 

2°.  Deelt  mede,  dat,  volgens  bericht  van  den  Heer  G. 
J.  Oüdemans  te  Djokjakarta,  Z.  H.  de  Sultan  den  Heer 
Cephas  vergund  heeft  het  inwendige  van  den  Kraton  te 
photografeeren;  en  dat  door  den  Heer  Oudemans  voor  het 
Genootschap  zijn  toegezonden  platte  gronden  van  de  Kratons 
te  Djokjakarta  en  Plered. 

Dankbetuiging. 

VI.  De  Heer  Helb  biedt  ten  geschenke  aan  eene  me- 
daille, geslagen  bij  gelegenheid  van  den  intocht  van  Prins 
Willem  V  in  Amsterdam,  1768.  (vervolg  op  van  Loon 
no.  424a.) 

Onder  dankbetuiging  in  het  numismatisch  kabinet  op- 
genomen. 

VII.  De  Secretaris  deelt  mede: 

1°.  Dat  van  den  Heer  Brandes  ontvangen  is  een  stuk 
met  het  opschrift:  „Een  paar  bijzonderheden  uit  een  HS. 
van  de  hikajat  Kalila  dan  Damina". 

Wordt   besloten  tot  opneming  in  het  Tijdschrift. 

l)    Zie  verder  de  tabel  op  pag.  20. 


7  Febr.  '93,  VII.]  18 

■&".     Dat    door    den  Hoogleeraar    Dr.    I>E  Goeje  aan  den 
'  Heer    Brandes    het    verzoek    is    gedaan    ten    behoeve    van 
Prof.   Vreede  toe  te  zenden  kropak  No.  427  Rongga  Lawe 
of  Damar  Woelan  betiteld. 
De  vereischte  machtiging  wordt  verleend. 

3°.  Dat  van  den  Heer  J.  R.  SfDUBXaS  de  beschrijving 
der  door  hem  geschonken  verzameling  Bataksche  voorwerpen 
ontvangen    en  als  bijlage  der  Not.  van  het  4"  kwartaal  1892 


Hot 

4'.  Dat  de  drukproeven  van  het  in  de  onlangs  ver- 
schenen afleveringen  5/6  van  het  Tijdschrift  opgenomen 
stuk  van  den  Heer  Schaank  wegens  de  daarin  voorkomende 
Chineesche  teksten  gecorrigeerd  zijn  door  den  Heer  B. 
Hoetink,  tolk  voor  de  Cbiiieesebc  taal,  en  stelt  voor  dien 
Heer  voor  zijne  bereidwilligheid  den  dank  der  Directie  te 
betuigen. 

Cfm.  besloten. 

5*.  Dat  door  tnsachenkomst  van  den  voorzitter  ten  ge- 
schenke zijn  ontvangen: 

van  den  Heer  C.  den  Hamer  drie  photogrammen  van 
ondheden  in  Soerakarta; 

van  den  Heer  W.  Meijer  Ranneft  een  cahier  met  ver- 
schillend Javaansch  schrift,  waaromtrent  door  den  Heer 
Bsandes  het  volgende  bericht  is: 

Het  mij  gezonden  cahier  bevat  eenige  onde  alphabetten 
ond-Javaanech  schrift.  Waaraan  zij  ontleend  zijn,  is  niet 
duidelijk.  Denkelijk  is  het  een  copie  van  een  der  hand- 
schriftjes,  waarin  zij  vroeger  door  den  een  of  ander  by- 
eengegaard  waren,  zooals  men  die  meer  aantreft,  en  ook 
in  de  verzameling  van  het  Genootschap  reeds  voorhanden  zijn. 

Voor  een  gedeelte  zijn  het  Spielereien,  en  geen  der  al- 
phabetten is  volledig  gegeven.  De  laatste  9  alphabetten  zijn 
overgenomen  uit  Raffles's  History  of  Java. 
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Het  belangrijkste  in  het  gezondene  zijn  de  hoofden  door 
den  schrijver  boven  de  eerste  alphabets  geplaatst,  waarin 
hij  aangeeft  hoe  men  ze  moet  noemen  en  den  tijd  van  hun 
gangbaar-zijn.  Niet  omdat  men  daaruit  iets  in  dien  trant 
zou  kunnen  leeren,  wat  tevens  ook  juist  is,  maar  omdat 
men  er  uit  zien  kan  wat  een  Javaan  zich  bij  zulke  dingen 
denkt,  en  hoe  hij  zich  combinaties  maakt  van  hem  half 
bekende  juiste  en  onjuiste  feiten.  Zoo  noemt  hij  de  twee 
eersten:  „de  afcsara's  saradênta."  Aksara  beteekent  „me- 
deklinker," en  saradênta  is  een  verkorting  van  aksara  dénla 
„de  dentale  medeklinkers,  of  tandletters,"  een  eigenaardige 
benoeming  of  omschrijving  van  een  alphabet,  dat  bestaat  uit 
gutturalen,  palatalen,  lingualen,  labialen  èn  dentalen. 

6°.  Dat  naar  aanleiding  van  het  daartoe  strekkend  ver- 
zoek voor  's  Genootschaps  album  photographische  portretten 
zijn  ontvangen  van  de  Heeren:  Mr.  J.  A.  van  der  Chijs, 
K.  F.  Holle,  G.  Lavino,  Dr.  A.  B.  Cohen  Stuart,  D. 
Gerth  van  Wijk  en  G.  F.  de  Brüijn  Kops. 

VIII.  Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd 
de  Heeren  Mr.  Taco  Hennij,  E.  M.  Burger  en  J.  W. 
Tamson. 

IX.  De  Heer  van  der  Chijs  stelt  ter  bezichtiging  eene 
verzameling  schetsen,  vervaardigd  door  den  Heer  J.  R.  Hooijer, 
Majoor  der  Infanterie,  waarvan  met  belangstelling  en  waar- 
deering kennis  wordt  genomen. 

Dankbetuiging. 

Niets   meer   te    behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 

gesloten. 

De  Wnd.   Voorzitter, 
VAN   DER   CHIJS. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 
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Bestuursvergadering  van  Dinsdag  7  Maart  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  Mr.  J.  A.  Van  dee  Chijs,  Wnd. 
Voorzitter,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  P.  H.  Van  der  Kemp,  P. 
J.  Van  Santen,  Dr.  C.  Snouck  Hurgronje,  P.  J.  F.  Louw 
en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris,  benevens  het  Eerelid 
Dr.  R.  D.  M.  Verbeek. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  stukken  ter  tafel  gebracht: 

a.  Een  renvooi  van  den  Gouvernements  Secretaris  dd. 
4  Maart,  ten  geleide  der  afl.  299  en  300  van  dé  „Flora 
Batava". 

6.  Van  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  15  Februari, 
houdende  bericht,  dat  de  Pangeran  Ario  Sasraningrat  vol- 
gens schrijven  van  den  Resident  van  Djokjakarta  geen 
bezwaar  heeft  dat  van  het  door  hem  vervaardigd  geschrift 
Sërat  Salok&  Darm&  (Not.  1892  pag.  112)  eene  copie  wordt 
genomen;  dat  hij  aan  het  Genootschap  overlaat  hiervoor  al 
dan  niet  eene  geldelijke  belooning  toe  te  kennen,  en  casu  qtto 
het  bedrag  hiervan  te  bepalen. 

Wordt  besloten  aan  den  schrijve*  eene  belooning  toe  te 
kennen  van  /  20  en  het  afschrift  t.  z.  t.  in  de  verzameling 
handschriften  te  plaatsen. 

c.  Van  den  Resident  van  Palembang  dd.  25  Februari, 
ten  geleide  van  een  schrijven  van  den  politieken  agent  te 
Djambi,  den  Heer  H.  J.  A.  Raedt  van  Oldenbarneveld, 
luidende  als  volgt: 
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Ik  heb  de  ter  l.'HuogEdGeatr's  welwillende  tusschen- 
komst  interoepeu,  uui  hierbijgaand  Hindoebeeld,  in  een 
bonten  kist  verpakt  e»  vau  een  duidelijk  adres  voorzien, 
na  nu;  ns  mij.  ito  bet  Uataviaaseh  (iennotschap  van  Kunsten 
MJ  Wetenschappen  aan  U;  bieden. 

Tijdens  mijn  jongste  verblijf  te  Bafaria  kwam  ik  toch  te 
weten,  dat  het  museum  geen  enkel  exemplaar  van  Hindoesche 
overblijfselen  uit  deze  streken  rijk  was,  doch  dat  het  niet- 
temin  op  het  bezit  daarvan  grooten  prijs  stelde. 

Aangaande  het  beeld  zelve  kan  ik  u  weinig  bijzonders 
mededeelen. 

Toen  ik  in  1890  het  bestuur  over  de  afdeeling  Djamhi 
aanvaardde,  vond  ik  het  op  het  erf  van  de  tegenwoordige 
oude  controleurswoning  onder  struikgewas  verscholen  liggen. 

Volgens  een  door  mij  ingesteld  onderzoek  is  dit  beeld 
van  doessoeu  Moearu-bjambi  afkomstig  (ruim  een  uur 
stoomens  beneden  ouze  nederzetting  ter  hoofdplaats  Itjambt 
aan  de   Hatantj-Ilari  gelegen.) 

Van  daar  zou  het  beeld  eenige  jaren  geleden  door  den 
toenmaligen  Politiek-agent  Niesen  naar  de  hoofdplaats  Djambi 
zijn  overgebracht. 

Zooals  bekend  is,  worden  te  Moeara  Djambi  nog  meerdere 
Hindoe-oudheden  aangetroffen,  waarvan  een  vrij  uitvoerige 
beschrijving  te  vinden  is  in  het  groote  werk  van  de 
Midden-Sumatra  expeditie  nl.  iu  het  eerBte  deel  van  het 
reisverhaal  op  bldz:  244  e.  v.,  en  is  het  dus  best  mogelijk 
dat   het  beeld  werkelijk  van  die  plaats  afkomstig  is. 

De  aldaar  voorkomende  oudheden  wijzen  vrij  duidelijk 
op  een  hier  geheerscht  hebbend  Siwaisme,  dat  gelijk  bekend 
is  ook  op  Java  algemeen  in  zwang  was. 

Ook  de  Hindoebeeldeu  in  de  1'alembangsche  bovenlanden, 
o.  a.  in  de  onderafdeeling  Leuiatang-Oeloe  voorkomende, 
waar  ik  een  drietal  jaren  het  bestuur  voerde,  en  die  ook 
alle    door    mij    bezocht    werden,    vertoonen    de    duidelijkste 
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aanwijzingen  van  Siwa  vereering  (den  god  der  vernieling 
en  recreatie.) 

Het  vrouwenbeeld,  dat  ik  u  hierbij  doe  toekomen,  stelt, 
ik  waag  de  onderstelling,  waarschijnlijk  Doerga  (deugd), 
echtgenoot  van  Siwa  voor,  die  ook  onder  de  namen  van 
Parwati,  Bhawani  of  Dewi  voorkomt,  en  op  Java  als  Loro 
Djonggrang  bekend  is. 

De  steensoort,  waaruit  het  beeld  is  gehouwen,  is  trachiet, 
dat  overigens  nergens  in  de  Djambische  benedenstreken 
wordt  aangetroffen. 

Naar  alle  waarschijnlijkheid  is  de  steen  dus  uit  de 
Djambische  bovenlanden  hierheen  vervoerd,  alwaar  in  de 
bedding  der  Batang  Hari  en  van  hare  talrijke  zijriviertjes, 
deze  steensoort  veelvuldig  voorkomt. 

De  omstandigheid,  dat  ook  in  de  Djambische  bovenlanden 
Hindoe-overblijfselen  voorkomen,  kan  als  een  nadere  be- 
vestiging aangemerkt  worden  van  hetgeen  tot  nu  toe  alge- 
meen wordt  aangenomen,  nl.  dat  het  Hindoeisme  zich  over 
Sumatra's  Oostkust  in  eene  richting  van  het  N.  W.  naar 
het  Z.  O.  heeft  uitgebreid,  voor  zoover  Djambi  betreft,  de 
loop  volgende  van  de  Batang  Hari. 

Evenals  in  de  Palembangsche  bovenlanden  hecht  men  in 
het  Djambische  volstrekt  geene  waarde  aan  de  overblijfselen 
van  het  Hindoeisme  en  zijn  ze  ook  geen  voorwerpen  meer 
van  godsdienstige  vereering. 

Zij  dragen  er  dan  ook  niet  de  minste  zorg  voor,  en  laten 
ze  staan,  voor  hetgeen  ze  zijn,  een  bewijs  te  meer,  hoezeer 
het  voorvaderlijke  Hindoeisme  bij  hen  geheel  en  al  in 
vergetelheid  is  geraakt. 

Maar  juist  daarom  vermeen  ik,  kan  het  zijn  nut  hebben 
het  Archeologisch  museum  te  Batavia  in  het  bezit  te  stellen 
van  een  Hindoe-overblijfsel  uit  deze  streken;  immers  kan 
het  oudheidkundigen,  die  eene  meer  speciale  studie 
maken  van  het  Hindoeisme,  in  de  gelegenheid  stellen, 
hetzelve   in   oogenschouw   te  nemen,  waardoor  zij  mogelijk 
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in  staat  zullen  zijn  zich  een  meer  volledig  denkbeeld  te 
vormen  van  een  reeds  sedert  eenwen  vervlogen  bescha- 
vingsperiode,  die,  zooals  met  alle  zekerheid  mag  aangenomen 
worden,  aan  die  welke  op  Java  gebeerscht  heeft,  is  voor- 
afgegaan. 

Daar  het  beeld  nog  niet  ontvangen  is,  zal  de  Resident 
om  inlichting  worden  gevraagd. 

d.  Van  den  Consul  der  Nederlanden  te  Saigon  dd.  ti 
Febniari,  houdende  mededeeling,  dat  het  ten  slotte  niet  ge- 
lukt is  een  stel  waardeloos  gemaakte  biljetten  der  Banque 
de  rindo-C'liine  te  verkrijgen  (Not.  1892  pag  108). 

Not. 

e.  VaD  den  Heer  A.  H.  J.  G.  Wahlreek,  aspirant-con- 
troleur te  Pati  dd.  1  Maart,  in  antwoord  op  dezerz.  schrijven 
van  20  Febniari  (Not.  pag.  9)  berichtende,  dat  eenc  volledige 
verzameling  der  bedoelde  patronen  f  50  zal  kosten,  terwijl 
voor  de  kabajan-staven  (een  eenvoudige  stok  met  ruw  snij- 
werk en  een  bont  kwastje)  ±  f  1  gevraagd  wordt. 

Wordt  besloten  den  Heer  Wahlbeem  mede  te  deelen,  dat 
van  de  zaak  wordt  afgezien. 

/'.  Van  den  Heer  J.  J.  Meijer,  controleur  bij  het  B.  B. 
te  Oengaran  dd.  28  Februari,  houdende  bericht,  dat  bij  het 
opgraven  van  den  Tjandi  Sökoenir  zijn  gevonden  4  steenen 
Ganeca  beelden  van  verschillende  grootte,  maar  zwaar  be- 
schadigd; if  idem  tamelijk  gaaf;  2  tempel-versieringen 
steenen  beeld  met  vier  armen,  waarvan  een  gebroken 
zittend  beeld  met  twee  armen,  waarvan  een  gebroken;  1 
idem  zonder  hoofd,  welke  beelden  voorloopig  in  de  con- 
troleurswoning zijn  geplaatst  en  nader  zullen  worden  beschre- 
ven. (Not.  1892  pag.  88). 

Not. 
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g.  Van  den  Britechen  Consul  te  Batavia  dd.  6  Maart  in 
antwoord  op  dezerz.  schrijven  van  24  October  (Not.  1892 
pag  92)  berichtende,  dat  een  catalogus  van  de  blue  books 
zal  worden  toegezonden. 

In  handen  van  den  bibliothecaris. 

A.  Van  den  Heer  H.  L.  Ch.  te  Mechelen  te  Rembang 
dd.  6  Februari,  ten  geleide  van  eenige  Javaansche  hand- 
schriften, waaronder  de  Babad  Dipanégara  met  een  begin  van 
bewerking  door  wijlen  den  Heer  Zoeteliep,  hem  vroeger 
het  afgestaan  door  den  Heer  Mr  H.  D.  Levyssohn  Norman. 

De  Heeren  Brandes  en  Snouck  Hurgronje  deelen  om- 
trent de  handschriften  het  volgende  mede: 

1)  396  bladz.  Fol.  Bundel  Lakons,  overeenkomende  met 
Jav.  HSS.  B.  G.  v.  K.  en  W.  N°.  137,  waarover  handelt 
Not.  XVII  (1879),8,  en  bijl.  B  aldaar. 

2)  358  bladz.  4°.  Rama  Kling. 

3)  461  bladz.  Fol.  a.)  Ar  djoena  Sasra  van  Sindoesastra, 
Zang  I — LXII,  b.)  Ardjoena  Sasra  van  Jasadipoera  II,  Zang 
XIII —  einde. 

4)  414  bladz.  Fol.  Mënak  van  Jasadipoera,  Zang 
CCCXXXVI— CCCXCV. 

5)  298  bladz.  Fol.  Ardjoena  Sasra  van  Sindoesastra. 

6)  264  bladz.  4°.  Rama.  Een  andere  redactie  in  malja- 
pat  dan  die  door  Winter  uitgegeven,  geen  Rama  kling. 

7)  126  -f  201  +  130  +  125  +  102  bladz.  Fol.  Een 
Chineesche  geschiedenis  in  Jav.  tëmbang.  In  6  dln,  waaraan 
evenwel  deel  3  ontbreekt. 

8)  944  bladz.  Fol.  Babad  Dipan  ëgaran  van  Dipanégara  zelf. 

9)  564  bladz.  Fol.  Babad  Dipanëgaran  van  Dipanégara 
zelf.  Zang  IV,  6  tot  en  met  het  slot,  in  het  Maleisch  ver- 
taald.    Latijnsche  letter. 

10)  184  bladz.  Fol.  Babad  Dipanégaran  van  Dipanégara 
zelf.  Zang  I,  1 —  IV,  6  in  Hollandsche  vertaling  (bewerking 
van  den  Heer  Zoetelief). 

11)  42   bladz.  Fol.  Verzameling  van  Kawi-woordea  voor 
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komende  iu  da  Babad  Dipanfiganm  van  Dipanëgara  zelf. 
beneven»  een  lijstje  der  daarin  ook  voorkomende  Arabische 
woorden. 

12)  25  blad/,.  Vol.  Een  omzetting  in  Javaansch  proza  van 
een  paar  gedeelten  van  de  lïabail  Dipanegaran  van  Dipanö- 
gara  zelf,  nl.  bet  begin,  en  liet  gedeelte  dat  beantwoordt 
aan  liet  begin  van  de  Malei*che  vertaling,  genoemd  boven 
sub  9. 

13)  367  bladz.  Fol.  Hollandsch-Javaanseh  woordenboek. 
Voorin  staat,  behalve  een  /.egel-afdruk  van  het  Indisch  lees- 
museum te  Delft,  „Woordenboek  van  N*  Hk  Prinsen.  A° 
1804." 

Binueu    leest    men  «•u*i^«n»A<SfinjiiutM)i*«!n<v 
*"*  "•*"»«»»    mtuffoX*  ^§^VfSM  W^I^SS*** 
"Bf1  """3f°» 
jy~  £*    «rjy  (j^p  <~J^  jufji  hv*    ^fó    £?    g' 

en  nogmaals  „Van  N*H*  Prinsen.  A"  1804."  De  eersteen 
de  laatste  bladzijden  ontbreken.  Het  Wdb.  begint  met 
„afgezonden"  en  eindigt  met  „wijf.  De  inrichting  is  als 
volgt:  De  bladzijde  bestaat  uit  drie  kolommen;  één  voor 
het  Hollandsen,  de  tweede  voor  het  Krama,  en  de  derde 
voor  het  Ngoko.  Het  Javaansch  in  deze  beide  laatste  kolom- 
men is  met  Javaansch  schrift  geschreven,  doch  daarnaast 
vindt  men  nog  een  transcriptie  in  Latijnsche  letter, 

14)  103  hladz.  8°.  Twee  van  de  meest  gebruikelijke 
matdid's  (moeloel'i),  nl. 

1°.  De  zoogenaamde  (Maulid)  sjaraf  al-anam,  door  zekeren 
Boechan. 

Deze  is  op  Java  de  meest  gebruikte; 

2".  De  proza-maulid  van  Barzandji,  evenals  de  maulid 
in    dichtmaat   van  deDzelfden  auteur,  op  Java  zeer  in  trek. 

15)  15  bladz.  4\  al-Qacidah.  al-moenfaridjah  en  Ahjat 
al-feradj. 
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A.  Twee  godsdienstige  Arabische  qagïdah's  over  de  redding 
uit  kommer;  de  eene  „door  zekeren  kenner  (Gods)",  de 
andere  „door  zekeren  vrome  met  zekeren  goeden  vorst"  (dit 
met  waarschijnlijk  krom-Arabisch  van  een  Javaan  voor  en, 
zoodat  de  dichter  één  is). 

B.  Eenige  Qoeran-hoofdstukken  (18,32,36,67,75,76). 

C.  Een  doeca  chatm  al-Qoeran. 

16)  60  bladz.  4°.  Fragment  van  een  der  talrijke  werkjes 
over  de  vijf  grondzuilen  van  den  Islam  naar  de  Sjaficitiesche 
school. 

Eindigt  midden  in  de  behandeling  der  tweede  zuil  (Qal&t). 

Daar  titel  noch  auteur  vermeld  worden,  is  voor  de  vast- 
stelling van  beiden  vergelijking  van  compleete  exx.  noodig. 

II.  De  Heer  Van  der  Chijs: 

1°.  Stelt  voor  als  bijlage  der  Not.  op  te  nemen  een  Gouv. 
besluit  dd.  17  Juli  1811  betreffende  den  botanist  T.  Horsfield 
(Not.  1892  bijl.  IV). 

Cftn.  besloten. 

2°.  Deelt  mede,  dat  van  den  Heer  W.  Buurman  van 
Vreeden  ten  geschenke  is  ontvangen  een  tampajan,  gevon- 
den in  de  nabijheid  van  Balapoelang. 

III.  De  Heer  Verbeek  legt  over: 

1°.  een  Abklatsch  van  een  beschreven  riviersteen  te 
Gandasoeli  (res.  Kedoe). 

In  de  verzameling  opgenomen. 

2°.     eene  nota  luidende  als  volgt: 

In  het  verslag  van  de  verrichtingen  der  Archeologische 
vereeniging  te  Jogjakarta  gedurende  het  jaar  1891,  opge- 
nomen als  Bijlage  VIII  bij  de  Notulen  1892,  wordt  op  blz. 
XXX  vermeld,  dat  \olgens  mij  Tjandi  Kalongan  nog  beelden 
kan  bevatten. 

Deze  onderstelling  is  echter  niet  van  mij,  maar  van  den 
hoofdingenieur  IJzerman  afkomstig,  en  door  mij  in  mijn  boek 
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over  de  Oudheden  van  Java  overgenomen.  Hij  zegt  hierover 
in  de  verslagen  en  Med.  der  Kon.  Akad.  van  Wetenschappen 
3"   reeks    deel  IV,  1827  bz.  283: 

„Bij  de  halte  Prambanaui  de  spoorbaan  overgegaan  zijnde, 
slaat  men  den  zijweg  rechts  in  naar  den  tempel,  die  door 
Brumund  Tjandi  Kalangan  en  door  Mackenzie,  zoowel  als 
Baker,  Tjandi  Kebon  dalam  genoemd  wordt.  Het  is  een 
bouwval  die  mogelijk  nog  beelden  bevat.  De  binnenruimte 
is  niet  meer  toegankelijk,  en  was  reeds  in  Mackenzies  tijd 
gedeeltelijk  opgevuld  met  neergestorte  steenen". 

IV.  De  Heer  \as  der  kemp  legt  over  twee  in  het  Ma- 
leisen gestelde  verhalen  betreffende  Adji  Saka  en  zijn  zoon, 
opgesteld,  het  eene  door  den  wedono  van  Kradenan  (afd. 
Grobogan)  en  het  andere  volgens  het  verhaal  van  eeuige 
desalieden. 

Opgenomen  in  de  verzameling  handschriften. 

V.  De  Heer  Brandes  deelt  mede: 

1°  dat  de  handschriften,  ontvangen  door  tusschenkomst 
van  den  Heer  Joekes,  resident  van  Borneo's  Z.  eu  O.  afdeeling, 
zijn  teruggezonden,  nl.  Hikajat  Séri  Rama  in  drie  deelen, 
toekomende  aan  den  Heer  H.  G.  A.  Hejtkevelt  te  Bandjar- 
masin  en  de  Hikajat  Hasan  HoeBen,  vgl.:  a  en  b  Not.  XXX 
(1892),  bl.  90  sub  IV,  1°  (waarom  en  hoe  zij  ontvangen 
werden  leert  Not.  XXIX  (1891),  bl.  97;  XXX  (1892)  bl. 
58,75.) 

2°  dat  onder  de  op  verzoek  van  den  Heer  van  der  Kemp 
toegezonden  beelden  (Not.  pag.  3)  zich  ook  de  twee  steenen 
van  Öingosari  bevinden  (zie  Verbeek,  oudheden  van  Java, 
bl.  298),  nl.  die  van  caka  837  (vgl. :  Groeneveldt,  Cat.,  bl. 
359)  en  die  van  caka  851  (vgl.  Not.  XXV  (1887)  bl.  66). 
Beiden  hebben  lofwerk;  de  eerste  heeft  een  uitspringenden 
voet,  en  de  tweede  ie  midden  door  gebroken,  liesp.  wer- 
den zij  ingeschreven  onder  de  Dommers  87  (die  van  837) 
en  88  (die  van  851). 
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3°  dat  van  den  Heer  G.  P.  Rouffaer,  thans  verblijf  hou- 
dende in  het  zuiden  van  Europa,  ten  geschenke  zijn  ont- 
vangen drie  Javaansche  handschriften,  waaromtrent  de  vol- 
gende nota  wordt  overgelegd: 

1)  Een  Jav.  tëmbang-tekst,  niet  volledig,  een  paar 
gedeelten  in  duplo. 

a.  Het  klad  (?),  dat  gedeeltelijk  met  inkt,  gedeeltelijk 
met  potlood  is  geschreven.    Zang  I-XXI,  53  fol.  bladzijden. 

Op  de  keerzijde  van  bl.  34,  35,  36,  37,  44  en  53  vindt 
men  eenige  particuliere  brieven,  waarvan  die  van  bl.  44 
drie  bladzijden  lang  is.  Op  die  van  bl.  42  begint  in  een 
andere  hand  een  fragment  van  het  (proza)  Poesta  ka  Radja 
Poerwa  van  Rangga  Warsita,  in  het  geheel  11  paginas, 
die  na  het  ontvangen  een  eigen  volgcijfer  ontvingen^ 
loopende  van  het  zonnejaar  198  tot  het  zonnejaar  248; 
vergl.  den  te  Jogja  bij  Buning  uitgegeven  tekst  deel  I, 
bl.  189  —  235.  Eindelijk  biedt  de  rugkant  van  bl.  47 
ééne  bladzijde,  de  laatste  bl.  146,  van  een  der  vermelde 
duplicaten  van  gedeelten  van  het  gedicht. 

b.  Een  afschrift  in  inkt  van  het  begin,  zang  I-VI,  in 
56  bladzijden  fol.  Tot  op  bl.  53  loopt  de  tekst  behoudens 
kleine  afwijkingen  parallel  met  dien  van  het  vorige  af- 
schrift. Bl.  53  (tweede  helft),  54  en  56  geven  eenige  het 
verhaal  voortzettende  strophen,  zoodat  die  van  bl.  56  blijk- 
baar een  verbetering  van  die  van  bl.  54  moeten  zijn. 
Bladz.  55  biedt  eenige  met  het  boek  in  geen  verband 
staande  zinnen.  De  twee  laatste  bladz.  bevatten  aan- 
teekeningen  van  chronologischen  aard. 

c.  Een  afschrift,  evenzoo  in  inkt,  van  zang  XVH,  str. 
10  —  XIX,  str.  5,  9  bladz.  fol.  gemerkt  138  — 146.  Bladz. 
146  wordt,  zooals  reeds  gezegd  is,  gevonden  op  de  keer- 
zijde van  bl.  47  van  a.  Hier  en  daar  vindt  men  hier 
eenige  strophen  meer. 

Blijkens  de  3e.  str.  van  zang  I  geeft  het  hier  voorhanden 
fragment   (de   21   eerste  zangen    van)   een  poestaka   radja 
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woesnm,  waarin  als  eerste  onderwerp  behandeld  wordt  één 
in  Let  voorhaudene  geenszins  teu  einde  gebrachte  episode 
of'  (veronderstelde)  gebeurtenis  tijdens  Samj  Sri Sfatloe  Soedana 
van  PadJMfi  i'éuijijutg. 

Tot  toelichting  hiervan  zij  opgemerkt,  dat  potttêJa  radja 
nm-saiw  bateekent  „Boek  der  koningen,  laatste  (afdeelmg)", 
en  dat  er  mede  bedoeld  wordt  de  derde  afdeeling  van  de 
uitvoerige  (grooteudeels  gefantaseerde)  geschiedenis  der 
koningen  van  Java  van  Rangga  Waraita,  die  deze  of  geheel 
in  proza  beeft  geschreven  om  er  later  een  metrische  be- 
werking van  te  leveren,  of  dadelijk  deels  in  proza,  deels 
in  témbang  heeft  opgesteld. 

Ranggu  Warsita's  boek,  waarvan  als  inleiding  zijn  Pra- 
majoga,  uitg.  bij  Buning  in  1884,  zou  kunnen  gelden, 
was  opgezet  in  drie  groote  afdeelingen  het  poestaka  radja 
fioenva,  het  fioetlakn  radja  iitml/n  (of  poeuxtra)  en  bet  /iwx- 
laka  radja  wocsmui.  Wat  de  inbond  van  ieder  dezer  groote 
afdeelingen  wezen  zou,  en  boe  de  twee  eersten  (het  eerste 
en  het  midden -gedeelte)  weder  in  boeken  enz.  verdeeld 
waren,  kan  men  zien  uit  de  vóór  het  begin  van  het 
gedeeltelijk  reeds  uitgegeven  poestaka  Radja  poerwa,  in 
proza,  in  de  uitgave  van  Buning,  Jogja  1884  —  1892, 
thans  reeds  ü  deelen,  geplaatste  inhouds-opgave,  of  zoo 
men  wil  prospectus,  die  leert  dat  bet  eerste  gedeelte  de 
geschiedenis  van  Java  omvatten  moet  tot  aan  den  tijd  der 
wali's  op  de  verkondigers  van  deu  Islam  op  dat  eiland,  en 
het  tweede  hunne  periode.  Het  laatste  of  derde  gedeelte, 
het  poeBtaka  Radja  Woesana  zou,  volledig,  dus  niet  meer 
of  minder  moeten  bevatten  dan  alles  wat  er  op  Java  is 
voorgevallen  sints  die  periode  tot  op  den  tijd  des  schrijvers, 
namelijk  voor  zoover  dat  volgens  diens  standpunt  als  Ja- 
vaan, van  Midden-Java,  daarvoor  in  aanmerking  zon  moeten 
komen. 

De  taak,  die  Rangga  Waraita  zich  had  voorgesteld,  en 
die   hij,    nevens  nog  vele  en  velerlei  andere,  die  inmiddels 
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of  vroeger  ook  terhand  genomen  en  meerendeels  voltooid 
werden,  zeker  voor  een  groote  gedeelte  gereed  gekregen 
heeft,  was  geen  geringe.  Het  moet  namelijk,  waarop  reeds 
gezinspeeld  werd,  in  zijne  bedoeling  hebben  gelegen  dat 
groote  werk  niet  alleen  in  proza,  —  en  keurig  Javaansch 
proza  is  het,  —  te  leveren.  Daarnaast  zou  er  ook  een 
tëmbang-omwerking  van  gereed  worden  gemaakt,  en  paral- 
lel met  die  beide  genoemde  bewerkingen  er  ook  nog  een 
geregeld  doorloopende  reeks  van  schetsen  voor  wajang 
lakon's  uitgetrokken  worden,  voor  zoover  het  daarin  mede- 
gedeelde daarvoor  in  aanmerking  komen  zou.  Of  alles  klaar 
is  gekomen,  weet  schrijver  dezer  nota  niet.  Zeer  veel  er  van 
is  intusschen  ook  hem  reeds  onder  de  oogen  gekomen. 

Het  is  niet  noodig  hier  over  het  boek  verder,  hetzij  in 
zijn  geheel,  of  wat  enkele  onderdeden,  of  ook  wel  details 
betreft,  uit  te  weiden.  Ook  behoeft  hier  geen  woord  te 
worden  verloren  over  het  gehalte  van  het  boek  of  over 
de  extase  der  Javanen  als  zij  van  deze  pennevrucht  van 
Rangga  Warsita  spreken.  Uit  het  voorafgaande  blijkt, 
—  en  dat  is  hier  voldoende,  —  dat  de  tëmbang-tekst, 
waarvan  de  Heer  G.  P.  Koüffaer  een  fragment,  of  alles 
wat  er  van  bestaat  aan  het  Genootschap  ten  geschenke 
zond,  het  begin  vertegenwoordigt  van  de  metrische  bewerking 
van  de  derde  of  laatste  hoofdafdeeling  van  Rangga  War- 
sita'8  geschiedenis  der  koningen  van  Java. 

Dat  Rangga  Warsita  zelf  dit  gedeelte  ook  reeds  op  maat 
zou  hebben  gebracht,  blijft  ook  mogelijk,  waar  de  twee  eerste 
strophen  van  zang  I,  zooals  die  in  het  ontvangen  fragment 
luiden,  leeren  dat  de  versificatie,  die  wij  hier  hebben,  van 
een  ander  afkomstig  is. 

Die  strophen, 

/  o.    f»  O        o   o  D  o  o. 

J&9/I  *n  ***ü  i**!  U*  vn  **  *  f  ■«*"  *f  **a  n  ao  jo  §ot  *. 1  on 1  «yM»iM  ca*  \      ênx/npi'fi 

O  O.  Q.   S  O 

o  /  /       o.  o  O       o.  S  o   .    O  o  o. 

000  .0.  o  .._  o-  0.0 

^ffVci^'j ******  ***  vkdêfntsnaiêCtfÊ   *M/)iJnn&*m^t<iixm'Tim*<jtai*jt\  to% 
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i»»2»5M"n'^**"ï2§  «-«ii—»  *9«.gi«*T  «g-j™ 

■n'nuiii   icniiiui  »<Ti"ri*»jn«vD  jiatiin   «  cj  Ei  mi  ?•  tn  tn .   («TJJ 

geven  benevens  een  sengkala:  gatininti  Ijas  nyesli  sivoi 
(1855>  naar  alle  waarschijnlijkheid  du»  A.  D.),  op  een  in 
den  laatsten  tijd  meer  en  meer  in  gebruik,  komende  verho- 
len wijze,  een  anderen  naam  voor  deu  auteur,  eene  dame. 
Raden  ajoe  Djajadar8a(8i)na,  want  er  wordt  gesproken  van 
doek  nalika  péngapoese,  terwijl  die  naam  is  uitgedrukt  door 
de  eerste  aksara's  der  10  (beter  9)  pada  lingsa's  der  Ie 
Btrophe.  -n.  «••!••  tn-  Mf  «>  «*••  *"■  •*>  "-  -■'*  V)- 

De  eerste  pada  lingsa's  der  verschillende  zangen  zijn: 

1.  "»^M^% 

2.  UIM«T)M«IMflni(n< 

3.  c>Mnim'"aiUi(>i^ 

5.  »ïïi^„J«|.rt.S,ï-nM|(Êj«««i.<>Y 

6.  «jj?u«j*n«»^-n. 

7.  tuMiuntuKnKnncnlvjitrn>xtnunui 

8.  ,ii.oimjfiim;i4'»p 

10.  uraniutAifli.iiu'nu'n 

11.  nmuiMjaim-Sy^jiij. 

12.  „.j,^™,™,,.^™,, 

lO.  tvi,  tS  ™  i/n  n  ru  (  j?  «3  m  i 

14.  *|M  JJÉinCT;  ■.«mn  , 


»H' 


15.       HHiinimiJdmK 

1'.      uajnivne]noiu'niTr»> 

1)  Andere  voorbeelden  i(jn  o.  ».  te  vinden  in  de  J»ï.  Alm.  ^Samin 
1870,  1B72;  Nikwui  Kiluatj*.;  Fudji  Djtjeng  Tilim;  de  oudere  r 
de  Fnnitjitn;  au. 
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18.      tumuunmu  nmuÜM«~lini' 

De  bladzijden  doorloopend  genommerd,  zijn  de  boven  eub. 
o  en  c  en  beneden  sub  2  vermelde  stukken  als  volgt  over 
het  ha.  verdeeld: 

BI.  1  —  35,  37,  39,  41,  45—49,  61,  63,  B7— 69,  71— 
75  ( Ie  afschrift). 

BI.  36  (brief). 

BI.  38  (brief). 

BI.  40  (brief). 

BI.  43  (brief). 

BI.  50  —  60  (Poestaka  radja  poerwa,  fragment). 

BI.  64  —  69  (brief). 

BI.  70  (2e  afschrift,  bl.  146). 

BI.  76  (brief). 

Bl.  77  —  84  (2e  afschrift,  bl.  138  — 145). 

2.  Een  fragment  van  de  proza  Poestaka  radja  poerwa,  11 
bladz.  folio,  zie  boven  sub  1  a. 

3.  Een  fragment  van  een  Javaansch  geschiedkundig  boek, 
in  tëmbang,  267  bladz.  fol. 

Het  laatste  gedeelte  is  bijzonder  ruim  geschreven,  zoo- 
dat men  soms  slechts  zeven,  enkele  malen  zelfs  maar  zes, 
aksara's  op  één  regel  aantreft. 

Op  het  voorblad  vindt  men  eenige  jaartallen,  met  op- 
gave van  de  feiten  die  in  de  genoemde  jaren  plaats  ge- 
had moeten  hebben,  als  tjaletan  Matawis,  aanteekeningen 
omtrent  Mataram,  heen  geschreven  over  den  titel  van  de 
kroniek  Toeroenan  kagoengan  dalem  serat  babad  Paltéfjoeng, 
ing  Soerakërla  1815,  en  op  de  voorzijde  van  bladz.  1,  het 
begin  van  het  boek,  als  nadere  omschrijving  van  den  inhoud: 
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Séral  fiattad  Pnkepoetig,  anjarijosakéti  naltlat  ingkatig  sitme-hom 
hang  djéng  Sucsochomaii  Pakortnieiraua  kaping  4  Soeraftêrta, 
haliror  püiiggalili  hadc  /wiorii  datiwg  Wclandi,  saiigking  aka~ 
liporn  Bahman  iSoeisnlch,  lijaiig  htiiigs't  siijid,  fndjéug  bolëti 
sagéd  halamjiahan  djttlaran  saiigking  kjalti  ngahr/ii  Jasadipoera 
gandeng  rhnhag  kali  jan  Kocmpcni,  mikt  toerorn  Jasadi'poera  na- 
ma  Ranggaivarsila  lalaih  mini  dipoen-ljélnlcaftên  rhkiig  Wé- 
landi  doemoegi  sa/wrikt,  amt  Icalnh  Inlahaclmiiijioen. 

Het    bock    omvat  in  de  14  hier  aangetroffen  zangen,  die 
resp.  als  volgt  beginnen: 


1. 

"'""S1"'"T""'"' 

2. 

sv„_.«,..-.j.3.i?.i,. 

3. 

"81°*"1" 

4. 

""i""'-"".""* 

6. 

•"—-•■-—"laf 

6. 

"O-JUS  "nJ"'""«l"-'" 

7. 

""ai-'iiaass'i^ 

8. 

•*f"&l~"-'!)Ws- 

9. 

»^7",7jy7""f""""43. 

10. 

„,o™.^Tjn,™-3«,. 

[1. 

entjmuti  nnji*nttip\ 

' 

S"*1S*>,""-^i"<"ïiTI- 

.3. 

"ig'"i""|r"' 

[4. 

«mp^™»,»,. 

reeds  veel  meer  dan  die  titel  of  die  inhoudsopgaven  aan- 
duiden. 

Het  voorhandene  bespreekt  niet  alleen  de  belangrijkste 
feiten,  die  in  de  laatste  drie  maanden  van  bet  jaar  1790 
A.  D.  in  de  Vorstenlanden,  bepaaldelijk  Sala,  plaatsgrepen, 
en  hier  met  Pakëpoeng  „wat  er  tijdens  de  belegering  voor- 
viel" worden  aangeduid  (1.1  —  IX.22). 

Achtereenvolgens  worden,  na  die  episode,  nog  behandeld: 
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het  huwelijk  van  Pakoeboewana  IV  met  de  jongere  prinses 
van  Madoera  (Pamëkasan),  die  hij  in  1791  tot  gemalin  nam 
(IX.22-XI.2); 

de  gedwongen  wederaanstelling  in  een  hoogen  rang  van 
twee  vroeger  ontslagen  boepati's  (XI.3 — XI.53); 

eenvoudig  bericht  dat  de  nieuwe  gouverneur  van  Java's 
Noord-  en  Oostkust,  van  Overstraten,  die  van  Greeve  1 
September  1791  als  zoodanig  opvolgde,  in  de  bovenlanden 
komen  zal  (XI.53); 

de  dood  van  Pangeran  Poeroebaja  en  de  verdeeling  van 
hetgeen  door  zijn  dood  vrij  kwam  (XI.54 — XI.58); 

de  dood  van  den  Sultan  (van  Jogja,  Amangkoeboewana 
I,  f  24  Maart  1792),  en  de  krooning  van  zijnen  opvolger  (2 
April  1792)  (XI.58— XII.23) ; 

de  samenkomst  van  van  Overstraten  met  den  Soesoehoenan 
te  Wanakarta  (oud-Kartasoera,  op  10  April  1792),  jvaarbij 
de  quaestie  over  den  aanstaanden  opvolger  van  Mangkoe- 
nëgara,  en  den  naam  dien  deze  dragen  zal,  voorloopig  be- 
handeld wordt  (XII.24— XII.34); 

de  eenige  maanden  daarop  volgende,  juist  met  eene  be- 
valling van  de  keizerin  samenvallende,  hofreis  van  van  Over- 
straten naar  Sala,  waarbij  die  juist  vermelde  quaestie  wordt 
opgelost,  en  te  Sala  een  kroonprins  (Raden  Mas  Soegandi,  die 
de  goesti  timoer  was)  wordt  aangesteld    (XII.35 — XIII.  19); 

en  naar  Jogja,  waar  de  Sultan  de  velden  voor  de  indigo- 
en  peperteelt  afstaat  (XIII.20) ; 

en  ten  slotte  nog  de  daarop  volgende  onderhandelingen 
en  overwegingen  met  en  van  den  Soesoehoenan  over  soort- 
gelijke velden  in  zijn  gebied,  het  te  Marëboeng  te  bouwen 
fort,  en  de  nieuwe  opname  van  des  Keizers  en  des  Sul- 
tans landen  (XIII.20— XIV.  14), 

waarmede  men  diep  in  1792  A.  D.  is  gevoerd. 

Het  uitvoerigste,  zonder  dat  daarom  het  overige  niet  ook 
zeer  uitgebreid  behandeld  zou  zijn,  is  de  eerste  episDia  b3  - 
schreven,    die,  welke  de  gebeurtenissen  van  October  tot  eu 
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met  December  1790  schildert,  toen  Panengah,  Wiradigda 
(=  Kaden  Santri),  Bahman,  Xoersaleh,  en  Kandoeroewart 
door  den  Soesoehoenan,  die  door  hen  tot  een  opstand  tegen 
de  Hollanders,  die  niet  tot  een  uitbarsting  kwam,  was 
verleid,  aan  de  Hollanders  moesten  worden  uitgeleverd,  omdat 
Mangkoenëgara  van  hem  was  afgetrokken,  en  de  Sultan 
(de  oude  Maugkoeboemi)  zich  tegen  hein  met  de  troepen 
der  Koempeni,  die  grootendi  H-  uit  de  strand  dist  rieten 
waren  vergaard,  vereenigd  had.  Deze  episode,  die  aan  het 
boek  den  titel  van  Babad  Pakëpocng  heeft  verschaft,  en  in 
Jogja  bekend  is  onder  der  naam  prang  bèlaroelan  (de  oorlog 
waarbij  men  algemeen  opkwam),  loopt  tot  in  zang  IX,  en 
zou  niet  minder  dan  ook  het  overige  gedeelte  van  het  boek 
een  uitvoeriger  beschrijving  zeer  waard  zijn. 

Zoo  vindt  men,  om  iets  te  noemen,  bet  gebeele  boek  door, 
meer  feiten  en  personen  genoemd  dan  meu  zelfs  aantreft  in 
hetgeen  tot  op  heden  omtrent  het  in  die  jaren  1790 — 1792 
voorgevallene  door  den  druk  is  bekend  gemaakt,  waarvoor 
men  vergelijken  kan  de  Jonge,  Opkomst  enz.,  XTI,  Hoofd- 
stak XXVI,  en  bl.  209—297.  Anderdeels  is  het  ook  zeer 
van  belang  te  zien  wat  bij  de  Javanen  wel  het  meest  in  het 
oog  is  gevallen  en  hoe  zij  de  feiten  en  personen  beschouwen, 
en  schatten.  Hoewel  er  ook  zaken,  in  de  oude  Hollandsche 
ofncieele  stnkken  vermeld,  hier  uiet  worden  aangetroffen, 
vooral  omdat  het  boek  het  relaas  geheel  van  Sala'sch  stand- 
punt geeft,  waardoor  o.a.  zeer  veel  van  hetgeen  in  Jogja 
gebeurde  slechts  ter  loops  wordt  aangeduid,  en  de  Javaansche 
opvattingen  wel  niet  allen  een  onvoorwaardelijk  vertrouwen 
zullen  verdienen,  kan  toch  niet  anders  gezegd  worden  dan 
dat  in  het  algemeen  het  boek  een  in  verschillende  opzichten 
ruimer  en  rijker  overzicht  geeft,  waarvan  het  slechts  te  te- 
treuren  is  dat  het  hier  en  daar  wat  gebrekkig  is,  bepaal- 
delijk bijv.  in  het  laatste  onderdeel. 

Die  deugden  en  ondeugden  in  het  licht  te  stellen  zou  een 
zeer  uitvoerige   behandeling  vereischen,    waarbij    het  boek 
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bijna  in  zijn  geheel  vertaald  zou  moeten  worden,  daar  het 
ten  naastebij  een  aaneenschakeling  van  gesprekken  is,  waarin 
men  langzaam  maar  gestadig  de  zaken  zich  ziet  verwikkelen 
en  tot  een  oplossing  komen.  In  ieder  der  afdeelingen  dient 
men  het  voorafgaande  te  kennen  om  het  volgende  goed  te 
begrijpen,  en  hier  komt  het,  meer  nog  misschien  dan  elders, 
herhaaldelijk  op  de  woorden  zelf  aan.  Ook  is  de  tekst  geens- 
zins gemakkelijk  te  verstaan,  want  hij  geeft  veel  bezwaar. 
De  vaardigheid  van  den  auteur  in  het  in  doorloopend  dis- 
cours op  maat  vertellen,  zonder  telkens  te  vermelden  wie 
er  aan  het  woord  is,  is  merkwaardig,  terwijl  hij  zijn  verhaal 
steeds  doet,  niet  alsof  hij  het  woord  voert  voor  of  tot  on- 
kundigen, maar  alsof  hij  met  goede  verstaanders  heeft  te 
maken,  ten  gevolge  waarvan  het  nu  en  dan,  ook  al  verstaat 
men  alle  woorden  klaar,  bezwaarlijk  is  te  vatten  waarom 
juist  dit  of  dat  wordt  opgemerkt,  of  waarop  het  wel  slaan 
moet.  Toch  komt  des  schrijvers  spreek- en  dichtvaardigheid 
telkens  uit,  zijne  woordenrijkdom  is  niet  gewoon,  soms  is 
hij  zeer  welsprekend,  en  uit  de  reeds  gegeven  inhoudsop- 
gave en  de  bovengemaakte  opmerkingen  kan  men  zich 
omtrent  zijn  historische  zaakkennis  reeds  een  oordeel  vormen. 
Wat  opvalt  in  het  boek  is  de  belangrijke  plaats,  die  toe- 
gekend wordt  aan  Ngabehi  Jasadipoera,  wiens  naam  in 
de  Hollandsche  stukken  niet  voorkomt.  Hij  is  het  die 
eigenlijk  alle  zaken  uitwijst,  en  alles  ten  goede  schikt, 
als  tusschenpersoon  tusschen  het  opperhoofd  (den  minister  of 
president)  te  Sala,  die  de  vertegenwoordiger  is  van  den  Edelen 
Heer  of  den  Gouverneur  van  Java's  Noord-  en  Oostkust  te 
Samarang,  aan  de  eene  zijde,  en  den  raden  adipati  Djajanin- 
grat  (den  patih),  Pangeran  Poeroebaja,  ja  rechtstreeks  ook 
den  Soesoehoenan,  aan  den  anderen  kant.  Aller  vertrouwen 
bezittende,  en  volgens  de  voorstelling  altijd  dadelijk  in- 
ziende wat  in  de  gegeven  omstandigheden  het  verkiese- 
lijkste  is,  en  het  belang  der  rijks  daarbij  steeds  in  het 
oog  houdende,  is  hij  het  eigenlijk,  die  door  zijne  menschen- 
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kennis,  zijne  begaafdheid,  en  volgens  dit  boek  zeker  niet 
gewoon  diplomatiek  overleg,  alles,  en  ten  genoege  van 
beide  partijen,  regelt,  en  dat  zonder  zich  ooit  op  den  voor- 
grond te  plaatsen,  zonder  ooit  te  spreken  dan  nadat  men 
hein,  wat  in  niterste  instantie  altijd  geschiedt,  eerst  om 
zijne  meening  heeft  gevraagd.  Deze  eigenaardige  plaats,  en 
bijzondere  eigenschappen  worden  niet  name  zoo  goed  als  niet 
genoemd,  doch  komen  door  die  verschillende  gesprekken, 
die  mogelijk  alle  taliter  qualiter  historisch  zijn,  meesterlijk  uit. 

Niet  minder  merkwaardig  ib  de  geest,  waarin  bepaalde- 
lijk en  duidelijk  over  de  hoofdpersonen  van  de  eerste 
episode  van  het  boek  in  het  boek  wordt  gesproken. 
Het  duldt  geen  twijfel  of  de  schrijver  was  iemand  uit 
Soerakarta,  en  voor  Hollanders  schreef  hij  niet.  En  toch 
is  het  oordeel  over  de  Hollanders  hier  niet  bard,  worden 
de  4  of  5  hoofdaanleggers  van  den  ontworpen,  doch 
gesmoorde»  opstand,  ook  waar  het  woord  niet  wordt  ge- 
voerd tot  Hollanders  of  hnnne  bondgenootcn  bij  het  voor- 
genomen beleg  van  Sala,  niet  minder  dan  kwade  duivels 
genoemd;  heet  de  Soesoehoenan  jong,  dom  en  onbezonnen; 
en  is  de  eenige  verzuchting  van  den  schrijver,  die  eerst 
veel  later  in  liet  boek  voorkomt,  dat  Panëngah  en  Wiradigda, 
die  bovenal  den  schrijver  ontstemd  hebben,  al  te  voorbarig 
zijn  geweest,  omdat,  wanneer  men  in  liet  einde  van  1790 
in  Sala  niet  zulk  een  figuur  bad  gemaakt,  men  na  den 
dood  van  den  Sultan  in  Maart  1792,  een  gelegenheid  zon 
hel  ben  gebad  voor  Sala  een  goede  aanwinst  aan  grond, 
ook  langs  vreedzamen  weg,  te  verkrijgen. 

Zonder  twijfel  is  het  boek  door  iemand  uit  Sala  ge- 
schreven, niet  minder  dan  de  gedeeltelijk  uitgegeven  Babad 
Gijanti,  die  van  Jasadipoera  is.  De  mindere  uitvoerig- 
heid, waarmede  hetgeen  er  in  Jogja  geschiedt,  beschreven 
wordt,  en  die  haren  oorsprong  hebben  moet  in  een  zekere 
meer  beperkte  kornis  van  zaken,  de  voorliefde  ook  die  hier 
en    daar   voor       la   aan    den   dog   treedt,   wijzen  dat  als 
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zeker   uit.     Daarom    treft    ons    hier,  niet  minder   dan   bij 
die   Babad   Gijanti,  ook  de  wijze  waarop  gesproken  wordt 
over   Amangkoeboewana   I,    den  eersten    Sultan  van  Jogja, 
Pangeran    Mangkoeboemi.     Dat   allen    hem   vertrouwen  om 
zijne  onkreukbaarheid ;  bij  hem  hulp  zoeken  en  zich  op  hem 
verlaten;    zijn    persoonlijke'  moed,     en    daarnaast    staande 
zeltbeheersching,    die   hem  matig   in  zijn  eischen  doet  zijn, 
ook  waar  hij  om  zoo  te  zeggen  zijn  slag  zou  kunnen  slaan ; 
de   wijze   waarop    men    tegen  hem,  den  man  uit  één  stuk, 
wiens  devies  „een  man  een  man  een  woord  een  woord  "  had  kun- 
nen zijn,  ook  in  Sala  algemeen  opziet;  zoodat  schering  en  inslag 
is,  dat  niemand  hem  kan  evenaren,  niet  iemand  zelfs  maar 
een  flauwe  poging  kan  beginnen  om  hem  na  te  doen  of  na 
te  leven ;  die  bijv.  zijn  kontrakt  met  de  Eoempëni  verbrandde, 
doch  het  hield,  en  wien  men  daarom  van  Koempëni'swege 
niet   lastig   viel,    omdat  men  wist  dat  hij  het  houden  zou; 
die  steeds  het  zelfs  voor  zijn  grootsten  persoonlijken  vijand 
Mangkoenëgara   opneemt,  zoo  men  diens  daden  of  verkeerd 
voorstelt  of  verkeerd  uitlegt,  doen  ook  ons  een  hoog  denk- 
beeld  krijgen  van  den  man,  dien  de  Javanen  blijkbaar  als 
den   grootste    hunner    beschouwen,    zoo  zeer   zelfs  dat  men 
daarbij  allicht  vergeet,  dat  hetgeen  van  hem,  en  tot  zijn  lof, 
wordt   aangevoerd,    niet   vloeit  uit   den  mond  van  een  der 
zijnen,    doch    van   iemand,  die  voor  een  groot  deel  in  zijne 
daden,   van   vroeger  althans,   de  bron  en  de  oorzaak  moest 
zien   van    het  tijdens  zijn  leven  in  nog  meerdere  mate  toe- 
genomen   tanen    van  den   luister  van  Java,   van  Javaansch 
standpunt.     Dat   bij  zulk  eene  schildering  ook  een   groote 
mate  van  onpartijdigheid  in  het  spel  moet  zijn,  behoeft  wel 
geen   bewijs,   maar  dit   doet   ons   van  de   objectiviteit  van 
den   Javaanschen     geschiedschrijver,    waar    hij   feiten    van 
latere     dagteekening    mededeelt    en    behandelt,    dan   ook 
weder   een    geenszins   ongunstig   denkbeeld   opvatten,    dat 
meerendeels  zeker  als  betrouwbaar  bewaarheid  worden  zal. 
Dat   ook    dit   fragment-Babad   op  sommige  punten  beter 
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laat  zien  wat  de  eigenlijke  roerselen  waren,  zooals  men 
dat  noemt,  tot  enkele  handelingen,  yerlangene,  eisenen  van 
den  Soesoehocnan  en  zijne  omgeving,  dan  aan  den  dag* 
komt  uit  de  ons  reeds  toegankelijke  eontemporaire  berichten 
der  Hollanders,  kan  bijv.  blijken  uit  hetgeen  uien  vindt 
in  de  episode  omtrent  den  toekomstigen  opvolger  van 
Mangkuenegara  en  die  over  de  voor  de  pepercultuur  be- 
schikbaar te  stellen  streek. 

In  de  eerste  ziet  men  dat  de  Soes.  bezwaar  maakt 
tegen  den  kleinzoon  van  Mankoenègara,  omdat  er  oog 
vele  zonen  in  leven  zijn,  die  zich  achteruitgezet  zullen 
achten,  vooral  omdat  de  moeder  van  dien  uitverkoren 
kleinzoon  een  zuster  van  den  Soesoehoenan  was,  ter- 
wijl hij  zich  ook  niet  met  den  door Maugkoeuëgara  voordien 
kleinzoon  aangevraagde»  titel  kan  vereenigen,  omdat  deze 
titel  de  titel  van  den  kroon  prins  is  (pattgora*  adtpali), 
en  geen  ander  persoon  dan  deze  dien  gecombineerden  titel 
mag  of  kan  voeren  {pungcran  -f"  adipati),  tenzij  hij  reeds 
jóngerm  (van  geboorte),  door  buitengewone  krijgsmanstalenten 
zich  dat  adi/iati  (als  eeretitel)  heeft  waardig  gemaakt,  iets 
wat  zoo  zeer  begrijpelijk  mag  hecten,  dat  het  van  zelf  spreekt, 
dat  een  persoon,  die,  reeds  adtpali  zijnde,  om  de  een  of 
andere  reden  tot  pangeran  (als  eeretitel)  zou  worden  ver- 
beven, van  dat  oogenblik  af,  ook  al  blijft  hij  adtpali  (regent), 
den  titel  adtpali  zal  laten  vallen,  en  zich  alleen  pangera* 
noemen  zal  en  zoo  genoemd  zal  worden.  Wat  de  reden  is 
waarom  Mangkoenegara  zelf  dien  titel  voerde,  en  hoe 
hij  hem  zich  «heeft  verworven,  wordt  in  het  fragment, 
dat  trouwens  slechts  voorvallen  van  1790 — 1792  A.  D.  ver- 
meldt, niet  behandeld,  en  behoeft  ook  hier  niet  uiteengezet 
te  worden. 

Voor  de  pepercultnur  stelde  de  Soesoehoenan  niet  beschik- 
baar het  Sala'sche  gedeelte  van  I'atjitan,  wat  de  Hollanders 
verwachtten  en  wenschten,  omdat  de  Sultan  daarvoor  het 
Jogjasche  gedeelte  van  dat  gewest  had  afgestaan,  maar  Fatje, 
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en  andere  streken.  Hier  ziende  dat  hij  het  liet,  omdat  hij 
Patjitan  aan  Mangkoediningrat  had  gegeven,  en  deze  zich 
daarmede  tevreden  stelde,  hoewel  hij,  ook  nog  gedrukt  door 
een  zwaar  gezin,  recht  had  op  meer,  en  een  hoogeren  rang, 
en  omdat  een  wijziging  in  den  bestaanden  toestand  op  dit 
pont  groote  zwarigheden  zon  veroorzaken,  kan  men  het 
toegeven  van  de  zijde  der  Hollanders  niet  anders  dan  bil- 
lijken, en  zoo  zijn  er  meer  zaken,  die  ik  het  hier  niet  noodig 
acht  allen  te  noemen  of  te  bespreken. 

Slechts  wil  ik  om  de  belangrijkheid  van  de  babad  hier 
nog  iets  meer  in  het  licht  te  stellen,  nog  met  een  enkel 
woord  wijzen  op  hetgeen  er  verteld  wordt  van  de  voorgevallen 
bijzonderheden  tijdens  de  kroning  van  Amangkoeboewana  II. 
Daarbij  moet,  volgens  deze  babad,  de  pangeran  ngabehi 
van  Sala  een  belangrijke  rol  hebben  gespeeld.  Hij  zou  het 
geweest  zijn,  die  dien  jongen,  zeer  pretentieusen  vorst,  zijn 
om,  door  overreding  gedweeër  maakte,  doch  desniettemin 
niet  voorkomen  kon,  dat  deze  zich  in  de  kraton,  vóór  de 
officieele  huldiging  onder  de  auspiciën  van  den  vertegen- 
woordiger den  Eoempëni,  tot  Sultan  liet  uitroepen,  blijkbaar 
om  daardoor  van  te  voren  de  geloften  krachteloos  te  maken, 
die  hij  tegenover  dien  vertegenwoordiger  van  de  Eoempëni 
had  af  te  leggen. 

Doch  hiermede  zijn  de  bijzonderheden,  welke  belangrijk 
geacht  kunnen  worden,  geenszins  uitgeput.  Hoewel  een 
lastige  tekst,  kan  de  lezing  er  van  aan  hen,  die  een  blik 
willen  slaan  in  de  geschiedschrijving  der  Javanen  van  jon- 
geren tijd  en  over  dichter  bij  onzen  tijd  liggende  feiten 
aanbevolen  worden. 


In  den  brief,  waarmede  de  Heer  Roüffaer  het  verzenden 
van  zijn  geschenk  berichtte,  deelt  hij  mede  dat  de  paperassen 
indertijd  door  koop  in  zijn  bezit  kwamen  uit  de  handen  van 
een  te  Sala  woonachtigen  zoon  van  wijlen  den  boedjangga 
Banggawarsita,   en   dat   deze  hem  deed  weten  dat  het  ge- 
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koclite  een  gedeelte  was  vnn  de  (boven  beschreven)  Poestaka 
Radja  Woesana. 

Wat  liet  boven  sub  1.  besproken  gedeelte  van  het  ge- 
schenk aangaat,  is  dat  taliter  r|ualirer,  zcioals  men  gezien 
heeft,  zeker  juist;  van  2  moet  het  geheel  ontkend  worden; 
en  van  3  kan  liet  evenzeer  onwaar  wezen,  als  geloofwaardig. 

Intussclien  zij  hier  opgemerkt,  dat  de  bnitengemeene  taal- 
kundige vaardigheid  van  den  schrijver,  waarop  boven  werd 
gewezen,  en  het  feit,  dat  het  handschrift  zich  in  bezit  van 
een  zoon  van  Hanggawarsitn  bevond,  twee  bijzonderheden 
zijn,  die  het  zeer  waarschijnlijk  maken,  dat  men  hier  met 
een  gedeelte  van  een  door  dien  beroemden  Javaan  geschreven 
babad  te  doen  heeft. 

Een  paar  malen  treedt  in  de  sub  3  genoemde  kroniek 
Kanggawarnita  zelf,  geheel  in  den  geest  van  Jasadipoera 
handelende,  op.  Dit  intiiRscben  inag  voor  liet  hier  zoo  even 
opgemerkte  niet  als  argument  worden  aangevoerd,  tenzij 
voor  zoover  er  uit  blijkt,  dat  hij  door  de  positie,  die  hij  toen- 
maals aan  het  hof  te  Sala  reeds  innam,  van  het  voorgevallene 
zeer  goed  op  de  hoogte  kon  zijn. 

4°  dat  van  den  Heer  W.  F.  van  Zütphen,  Asp.  contro- 
leur te  Indramajoe,  ten  geschenke  zijn  ontvangen  drie  kro- 
paks  en  1  dëlocwang-handschrift,  waaromtrent  het  volgende 
wordt  bericht: 

1.  Handschrift  van  detoewang,  voor  en  achter  geschonden, 
en  bestaande  uit  vijf  gedeelten,  die  ieder  afzonderlijk  ge- 
nommerd  zijn  geworden. 

a.  66  bladzijden.    Arabisch  schrift. 

BI.  1  —  35.Fragment  van  de  Sjarh  Sittin,  waaraan  het 
begin  ontbreekt,  met  gedeeltelijke  interlineaire  Javaansehe 
vertaling. 

BI.  38  —  66.  De  commentaar  van  Aboe  Laith  op  de 
Bahidjat  oel-'oeloem,  met  gedeeltelijke  interlineaire  Ja- 
vaansehe vertaling. 
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b.  147     bladzijden,   bevattende    in   Javaansche   schrift: 
BI.  1  —  61.    Tjarita   radja   Lahad.    Javaansch.     Tëm- 

bang.    De  zeven  eerste  zangen. 

BI.  61  —  62.    Losse  aanteekeningen. 

BI.  63  —  95.  Sadjarah  Nabi  Mjehamad.  Javaansch 
Tëmbang.  Zeven  zangen. 

BI.  98.    Aanteekeningen. 

BI.  114.  —  117.    Aanteekeningen. 

BI.  141  —  142.    Aanteekeningen. 

BI.  144  —  147.    Aanteekeningen. 

c.  50  bladzijden,  Arabisch  schrift. 

BI.  1  —  20.  Mohammedaansch  recht.  Arabisch  met  in- 
terlineaire Javaansche  vertaling. 

BI.  23  —  34.     Moh.  recht.  Javaansch. 

BI.  34  —  35.     Tjarita  saking  Adji  Saka. 

BI.  36.    Aanteekening  in  Javaansch  schrift. 

BI.  37.  —  43.    Patëmon  dina  lan  pasaran,  met  neptoe's. 

BI.  44.  —  50.     Moh.  recht  Javaansch. 

d.  9    bladzijden.  Arabisch  schrift. 
BI.  1,     Doa. 

BI.  2,  3.    Mystiek. 

BI.  7,  8.    Patëmon  dina  lan  pasaran. 

BI.  9.    Nëptoening  dina. 

e.  23  bladzijden,  en  3  halve  bladzijden.  Arabisch 
schrift.  Fragment  van  een  Nabi  merad,  in  Javaansch  proza. 

2.    Eropak.    217  bladen  (37  cM).   Javaansch  schrift. 

a.  Kidoeng  roemëksa  ing  wëngi,  een  kidoeng,  die,  zooals 
bekend  is  de  meeste  Javanen  uit  het  hoofd  kennen.  Tëmbang. 

b.  Djaran  Sari  Djaran  Poernama.  Javaansche  tëmbang. 
Fragment  (ongeveer  de  eerste  helft  van  het  verhaal),  35 
zangen.  Het  gedicht,  dat  beschouwd  wordt  als  een  vervolg 
op  de  Damar  woelan  legende,  komt  in  tallooze,  doch  zeer 
zelden  volledige,  meest  altijd  door  het  gebruik  smoeselige 
exemplaren  voor,  die  onderling  hier  en  daar,  doch  betrekke- 


7  Maart  '93,  V.]  44 

lijk  weinig,  van  elkander  afwijken.  Het  is  een  der  popu- 
lairste Tjerbonsche  scheppingen.  Reeds  in  zijn  jeugd 
kent  iedere  Javaansche  Tjörboner  er  stokken  van  uit  bet 
hoofd,  die  bij  het  buffelweiden  opgedreund  plegen  te 
worden. 

Djaran  Sari  en  Djaran  Poernama  zijn  zonen  van  een 
vorst  van  Madjapahit,  die  naar  Soekadana  ging  en  hen  daar 
verwekte.  Met  behulp  van  een  oelam  tjaratja  gaan  zij 
van  daar,  met  een  prinses  uit  Mösir,  die  Rfituawati  heette 
en  door  een  garoeda  geroofd,  naar  Soekadana  gevoerd,  en 
als  kind  aangenomen  was,  naar  Java,  waar  zij  in  Balani- 
bangan  geland,  door  Gadjah  Bango  als  kinderen  worden 
aangenomen.  Een  korten  tijd  later  wordt  een  prinses  van 
Madjapahit,  RStna  Mindaja,  door  den  djoeroe  taman  van  haren 
vader,  een  geest,  die  gewoonlijk  de  gedaante  van  lèmboe 
had,  Lëmboe  Andana,  wiens  vrouw,  LSmboe  Andiui,  gaarne 
een  kind  hebben  wilde,  ontvoerd.  Hij  verandert  zieli  daar- 
toe, omdat  er  in  den  vijver,  waar  hij  en  zijne  vrouw 
verblijf  honden,  en  de  prinses  pleegde  te  komen  baden, 
vele  méliwii  zijn,  in  een  mëlitvis,  doch  neemt,  als  het  hem  ge- 
lukt is,  dadelijk  weder  zijne  oude  gedaante  vam  lémboe 
aan.  De  tot  hare  redding  uitgeschreven  sajembara  doet 
Gadjah  Bango  de  beide  broeders  naar  Madjapahit  brengen. 
Djaran  Sari  verslaat  Lëmboe  Andana  en  Lëmboe  Andini, 
doch  wordt  zelf,  op  opstoken  van  zijn  broeder,  als  hij  weder 
boven  water  komt,  geveld.  Ondertusschen  heeft  deze,  Djaran 
Poernama,  de  prinses,  Rat  na  Mindaja,  tot  haren  vader 
teruggebracht,  en  daarvoor  de  uitgeschreven  belooning  ge- 
kregen, de  prinses  tot  gemalin  en  den  rang  van  Praboe 
anom.  Na  verschillende  lotgevallen  te  hebben  gehad,  o.  a. 
dat  hij  huwt  met  Andajasari,  die  hem  op  den  rand  van 
den  vijver,  waar  ook  zij  ging  baden,  gevonden  had,  tracht 
Djaran  Sari,  die  inmiddels  den  naam  Djaka  G  aren t eng 
gekregen  heeft,  zijn  broeder  door  een  list  ter  dood  te  doen 
veroordeelen.     Met    een    zijner    vrienden   rooft  bij    Djaran 
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Poernama's  kris,  en  steekt  daarmede  een  der  patih's  van 
Madjapahit,  Gadjah  Doejoeng,  overhoop,  doch  hoewel  er  een 
rechtszitting  gehouden  wordt,  en,  wat  in  het  gedicht  niet 
met  zoovele  woorden  wordt  gezegd,  volgens  de  (oudtijds  op 
Java  geldende)  wet,  zooals  de  zaken  stonden,  Djaran  Poernama 
des  doods  schuldig  was,  komt  het  niet  tot  eeti  uitspraak.  Daar- 
om dringt  spoedig  daarop  Djaran  Sari  nog  eens  in  de  kraton 
en  verslaat  hij  den  koning.  Zijn  broeder  en  de  overigen, 
die  tegen  hem  optrekken,  weerstaat  hij,  waarna  hij  met  den 
naam  Praboe  ngalaga  tot  koning  in  plaats  van  den  over- 
leden vorst  wordt  uitgeroepen.  Zijn  broeder  laat  hij  op- 
sporen, en  als  staljongen  met  een  arit  limah,  evenals  Lo- 
gënder  Damar  Woelan,  gras  snijden.  Later  geeft  hij  hem 
echter  een  rang. 

Zoo  ver  evenwel,  als  hier  de  intrige  van  de  eerste  en 
grootste  helft  van  het  boek,  m$t  weglating  van  zeer  veel, 
is  medegedeeld,  loopt  het  fragment,  dat  door  de  door  den 
Heer  van  Zutphen  geschonken  kropak  wordt  vertegen- 
woordigd, niet.  Het  eindigt  even  voor  de  kroning  van 
Djaka  Garëntëng.  Doch  het  loopt  weer  verder  dan  de 
drie  andere  fragmenten  van  dit  verhaal,  welke  het  Genoot- 
schap reeds  bezat,  nl.  één  kropak  (waarvan  onder  Dr. 
Cohen  Stuart's  toezicht  een  afschrift  werd  vervaardigd) 
en  twee  hs.  van  papier,  waarvan  één  met  illustraties.  Voorts 
bezit  het  Genootschap  nog  een  Maleische  bewerking  van 
de  Djaran  Sari  Djaran  Poernama,  die  op  zich  zelf  als 
voltooid  moet  worden  beschouwd,  maar  de  geschiedenis  niet 
verder  bevat  dan  zij  boven  is  verteld. 

3.  Kropak.  150  bladen  (33  cM.)  Javaansch  schrift,  Ab- 
doerakam  Abdoerakim.  Javaansche  tëmbang.  Fragment 
(de  eerste  26  zangen)  van  een  verhaal  van  drie  broeders, 
Abdoerakam,  Abdoerakim  en  Raden  Adji,  die  door  hun 
vader  uitgezonden  worden  om  een  haan  te  zoeken,  waarvan 
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deze  gedroomd  had,  en  die  kraaiende  Gods  naam  kon  uit- 
roepen, fiockoclwrork.  bisa  lïêboet  mma  Allah. 

4.  Kropnk.  152  bladzijden  (29'/j  cM.)  Javaanseli  schrift. 
Fragment  van  een  Javaansehe  tëmbang,  waarvan  mij  de 
titel  onbekend  is,  voornamelijk  de  lotgevallen  verhalende 
van  ISali  Wïkrama,  een  zoon  van  ecu  vorst  van  Bali,  die 
huwde  met  üewi  Regasi,  de  dochter  van  een  patih  van  een 
vorst  van  Madjapahit. 

VI.     De  Heer  Snoock  Hdkökoïijb: 

1°   Deelt  mede,  dat  door  liet  Eerelid,  Dr.  Rost,  te  Londen, 

in  overweging  wordt  gegeven  's  Genootschap»  edita  aan 
de  univerfciti'its-liiblintlieok  te  Upsala  af  te  staan,  in  ruil 
voor  de  aan  die  universiteit  verschijnende  Orieutalistiseke 
gesen  ritten. 

Hiertoe  wordt  besloten,  waarvan  aan  den  bibliothecaris 
der  universiteit  kennis  zal  worden  gegeven. 

2°  Biedt  namens  Raden  Bagoes  Djaja  Winata,  Patih  van 
Menes,  ten  geschenke  aan  een  bamboe-gamelan,  een  speer 
en  twee  aarden  kommen,  en  legt  ter  zake  de  volgende  nota 
over: 

In  1875  werd  door  den  Regent  van  Pandeglang,  (thans 
Baden  Adipati  Soetadiningrat,  regent  van  Scrang)  eene  In- 
landsnhe  „komedie"  opgericht.  De  tooneelstukken  werden 
onder  zijne  leiding  door  zijn  jongeren  broeder,  toen  zijnen 
mantri  kaboepatën,  thans  Raden  Bagoes  Djaja  Winata,  patih 
van  Menes,  uit  bekende  verhalen  ineengezet,  ontleend  bijv. 
aan  de  1001  Nacht,  Aboe  Nawas  etc.,  en  door  populaire 
kwinkslagen  voor  het  beoogde  doel  pasklaar  gemaakt.  Als 
acteurs  traden  jongens  van  de  Inlandsche  school,  schrijvers 
enz.  op.  Aan  de  costumes  en  decoratie  werd  nog  al  zorg 
besteed,  en  de  gamelan,  soms  afgewisseld  met  Europeesche 
muziek,  begeleidde  het  spel. 
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Weldra  was  de  liefhebberij  om  op  het  erf  van  de  ka- 
boepatèn  naar  deze  komedie-vertooningen  te  komen  kijken 
zeer  groot,  temeer  daar  de  stukken  in  de  landstaal,  het 
Soendaasch,  opgesteld  waren. 

In  1878,  toen  de  Hoofdinspecteur  van  Gorkom  inBantën 
aan  het  reizen  was,  wilde  men  dezen  gaarne  die  zoogenaamde 
„Komedie  Djawa"  vertoonen.  Nu  trof  het  zoo,  dat  de 
avond,  die  hiervoor  werd  vastgesteld,  die  van  (d.  i.  vóór) 
Vrijdag  was,  en  in  Bantën  mocht  men  van  oudsher  de  ga- 
melan niet  bespelen  1°  van  Donderdag  —  tot  Vrijdagnamiddag 
2°  van  1 — 15  Mo  eloed,  3°  gedurende  de  vastenmaand,  zoowel 
wegens  de  heiligheid  dier  dagen,  als  omdat  naar  het  volks- 
geloof ds  muziekinstrumenten  door  overtreding  van  bedoeld 
verbod  barsten  en  valsch  worden. 

Om  geen  aanstoot  te  geven,  verving  de  regent  dus  ditmaal 
de  gamelan  door  de  instrumenten,  waarmede  de  Zuid- 
Bantënners  zich  op  de  hoema's  den  tijd  korten,  nl.  de 
tjaloeng,  eenige  angkloetigs,  een  soeling  en  een  bédoeg. 

Dit  meer  primitieve  orkest  bleek  door  zijn  zachteren  klank 
nog  wel  zoo  geschikt  voor  het  accompagnement  der  tooneel- 
spelen  als  de  metalen  gamelan,  en  zoo  kwam  de  regent  op 
het  denkbeeld  om  eene  geheele  gamelan  van  bamboe  te 
maken.  Deze  bestond  uit  een  gambang,  een  karom&ng,  saron, 
kéloek  met  kempoel,  een  groote  en  een  kleine  goöng,  een 
blaas  goöng  soeling  en  een  bedoeg,  en  werd  nu  voortaan 
geregeld  bij  de  „komedie' '  gebruikt. 

In  Bantën  zijn  zekere  klassen  van  personen,  aan  wie  het 
aanhooren  van  het  gamëlanspel  verboden,  voor  wie  dit  boejoel 
is,  zooals  men  het  noemt.  Zoo  is  het  boejoet  voor  alle 
lieden,  die  van  de  desa  Tjimanoek  afkomstig  zijn,  naar  men 
zegt  uit  eerbied  voor  den  bekenden  heilige  Kjahi  Hadji 
Mangsoer,  die,  zooals  alle  Moslimsche  heiligen,  de  muziek 
haatte.  In  andere  desa's,  zooals  Kasoeniatan  of  de  kampoeng 
Eoeploek  in  Menes  is  het  boejoet-zijn  van  het  gamëlan- 
spel aan  de  plaats  gebonden,  zoodat  het  populaire  bijgeloof 
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er  geen  bezwaar  in  ziet,  wanneer  bewoners  dier  plaatsen 
zicli  ■  '.ders  met  bet  gamëlan-spel  vermaken ;  de  oorzaak  ligt 
echter  ook  daar  gewoonlijk  in  de  aanwezigheid  van  heilige 
graven. 

Vele  dezer  lieden  nn  gingen  bamboe-gamelans  naar  het 
model  der  Pandeglangsche  maken,  in  de  overtuiging,  dat 
het  bespelen  of  hooren  bespelen  van  zulke  instrumenten  niet 
in  het  boejoet-verbod  lag  opgesloten. 

De  „komedie  Djawa",  die  eerst  zoo  grooten  opgang  maakte, 
en  reeds  navolging  begon  te  vinden  in  andere  gedeelten  van 
Bantëu,  is  na  1878  overleden;  ik  meen,  dat  de  vrees  van 
sommige  Europeesche  ambtenaren,  dat  de  kwinkslagen  der 
HanieuBche  tooneeldichters  Boms  eens  schadelijk  mochten 
wordea  voor  het  beroemde  „prestige",  tot  het  sterfgeval 
aanleiding  heeft  gegeven. 


laatsen 


Overleveringen  in  verband  met  de  toembak  djedjër  andoog 
en  vei-iichillendc  soorten  van  heiüg  aardewerk  in  Bantcn. 

De  heilige  Hasanoedin,  de  invoerder  van  den  Islam  in 
Bonten,  bevond  zich  op  den  berg  Poelasari  in  Fandeglang 
om  met  Poetjoek  Oemoer  een  zijner  wedstrijden  in  wónder- 
macht  te  houden,  en  had  daar  juist  eene  uit  den  hemel 
gevallen  slang  in  eene  kris  (Ki  Naga  genoemd)  veranderd, 
toen  zijn  vader,  Soenan  Ooenoeng  Djati,  de  beheerder  van 
Tjirëbon,  hem  kwam  halen  om  te  zamen  den  hadj  te  doen. 

Vader  en  zoon  vlogen  samen  door  de  lucht  tot  aan  het 
Bantënsche  strand  ■  hier  zagen  zij  op  cenen  steen  eenen  adjar 
zitten,  die  reeds  zoolang  tapa  had  gedaan,  dat  de  vogels  in 
zijnen  tulband  nesten  gebouwd  hadden.  Weldra  leerden  zij 
hem  kennen  als  Batara  Goeroe  Djampang,  die  na  eene  korte 
samenspreking  zich  aan  de  helden  van  den  Islam  overgaf 
en  beloofde  hunne  nakomelingen  steeds  te  zullen  vrijwaren 
voor  overlast  van  djins,  sétans  enz.,  mits  zij  zijner  gedachtig 
waren.    Op   zijnen  raad   liet    Soenan  Ooenoeng  Djati  door 
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zijnen  stok  de  zee  een  eind  terugstroomen,  zoodat  een  Btuk 
land  aan  Bantën  werd  toegevoegd. 

Aan  Maoelana  Hasanoedin  beval  Batara  Goeroe,  een  aantal 
eieren  opeen  te  stapelen,  en  daarna  te  trachten,  hoeveel  stuks 
hij  van  onderen  af  kon  wegnemen,  zonder  de  overige  eieren 
te  laten  vallen;  dit  gelakte  den  heilige  met  een  zevental, 
maar  daarna  stortte  de  rest  ineen,  waaruit  B.  G.  hem  voor- 
spelde, dat  van  zijne  nakomelingen  zeven  Soeltans  zouden 
zijn;  dat  evenwel  na  hunne  regeering  het  verval  des  rijks 
zou  beginnen  en  hunne  opvolgers  den  naam  van  Soeltans 
niet  meer  zouden  verdienen.  Verder  verzocht  B.  G.,  dat  men 
steeds  den  avond  van  (d.  i.  vóór)  den  Zondag  wajang  zou 
vertoonen  om  eenig  vermaak  te  geven  aan  het  door  hem 
bestuurde  heir  van  geesten. 

Als  huldeblijk  aan  den  heilige  van  Bantën  beloofde  B. 
6.,  dat  steeds  des  middags  en  bij  zonsondergang  een  vlot 
van  andong-hout  in  de  rivier  zou  drijven,  waarop  duizend- 
scheuren-aardewerk,  aardewerk  van  de  soort  Bagori  (groene, 
soms  gebloemde  pirings  of  pandjangs)  en  van  de  soort 
pèpënjon  (geel,  wit  en  groen  gevlekte  pinggans)  en  kain 
tjindé,  al  welke  zaken  dienstig  zouden  zijn  ter  bezwering 
van  tooverij,  ter  ontneming  van  de  kracht  aan  vergif,  kortom 
ter  afwering  van  booze  invloeden.  Daar  die  huldeblijken 
steeds  door  een  aantal  djin's  aangebracht  zouden  worden, 
waarschuwde  B.  G.,  dat  de  menschen  zich  op  den  middag 
en  bij  zonsondergang  niet  onvoorzichtig,  d.i.  niet  zonder  de 
noodige  tooverspreuken,  te  water  zouden  begeven,  daar  hun 
dan  licht  een  zijner  zendelingen  kwaad  zou  doen;  daarom 
mijdt  men  op  die  twee  tijden  (sandékala  genoemd)  het  water. 

Op  de  aangegeven  tijdstippen  van  zekeren  Vrijdag  nam 
Hasanoedin  voor  het  eerst  die  gaven  in  de  rivier  van  Ban- 
tën in  ontvangst.  Al  de  piring's  en  pinggan's  pëtjah 
sariboe,  de  pëpënjons  en  bagori's,  die  men  thans  in  Bantën 
aantreft,  acht  men  van  die  huldeblijken  van  Batara  Goeroe 
Djampang  aan  Maoelana  Hasanoedin  afkomstig.    De  toembaka 
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van  aadong,  waarvoor  men  telden  geschikt  andong-hout  vindt, 
zonden  dan  in  hoog  aanzien  zijn  gekomen,  omdat  B.  G.'s 
vlotten  van  die  houtsoort  gemaakt  waren. 

Zooveel  ia  zeker,  dat  wie  zulke  borden  of  schotels  of 
speren  in  Banten  bezit,  er  gewoonlijk  meer  dan  aan  wat  ter 
wereld  ook  gehecht  is;  zelfs  uit  de  laatste  jaren  zijn  sterke 
voorbeelden  hiervan  bekend.  In  J878  werd  in  een  Anjerseb 
district,  waar  door  misgewas  gebrek  aan  levensmiddelen 
neerschte,  een  djaro  (desahoofd)  gevangen  gezet,  daar  bij 
buiten  staat  was,  door  hem  gebruikte  k'lastingpenningen  te 
vervangen.  Bij  onderzoek  bleek  toen,  dat  al  zijn  huisraad 
en  nagenoeg  alle  kleederen  zijner  familie  reeds  te  gelde  ge- 
maakt waren,  dat  allen  honger  ledeu,  maareen  piring  pötjali 
aariboe  werd  nog  ontdekt,  eu  dn  vrouw  van  het  gevangen 
dorpshoofd  liet  zich  ter  nauweruood  dwingen,  dat  erfstuk 
voor  f  20  van  de  hand  U  doen  uui  haren  uian  te  verlos- 
sen. 

Van  het  aardewerk  zijn  de  pirings  pëtjah  sariboe  het 
hoogst  geschat;  de  waarde  der  tocmbaks  djëdjer  andong 
wordt  groot  er,  naarmate  de  geledingen  talrijker  zijn ;  gaan  er 
bijv.  zeven  op  de  breedte  eener  vuist,  dan  is  de  toembak  er 
een  van  zeldzame  waarde. 

Al  die  voorwerpen  worden  als  zegen  aanbrengend  bewaard. 
Sommige  bezitters  van  het  heilige  aardewerk  gebruiken 
dagelijks  één  van  die  schoteltjes  om  er  iets  uit  te  eten,  en 
bij  de  groote  feesten  stelt  men  er  zijne  eer  in,  zoetigheden 
enz.,  die  men  aan  zijne  gasten  voorzet,  in  aardewerk  van 
de  genoemde  soorten  op  te  doen. 

De  toembak  djëdjer  andong  gebruikt  men  gaarne  om  bruid 
of  bruidegom  te  begeleiden,  telkens  wanneer  zij  uitgaan; 
onder  het  ijzer  wordt  zij  dan  met  eeuen  hoofddoek  omwonden. 
Hen  plant  haar  verder  bij  brand  aan  de  windzijde  in  den 
grond,  om  uitbreiding  van  het  vuur  te  voorkomen,  en  even- 
zoo aan  een  of  meer  der  boeken  van  een  huis,  waarin  zich 
een  pokzieke  bevindt. 
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Ook  in  de  Lampoengsche  districten  worden  deze  heilige 
voorwerpen,  vooral  het  aardewerk,  hoog  geschat. 

VII.  De  Heer  Van  Santen  biedt  ten  geschenke  aaneen 
Parthisch  muntje,  benevens  de  volgende  van  Laora  (Zuid- 
westkust van  Soemba)  afkomstige  voorwerpen: 

1.  Kadoe  bangoe  ndara  (hoofdtooisel  voor  paarden.) 

1.  Koko  ndara  (behoort  bij  het  vorige  aan  den  hek.) 

1.  Oeloe  rgai  (id  aan  de  pooten.) 

1.  Bolé  ndara  (paardenzweepjes  aan  den  gordel.) 

1.  Këlére  kenbolo  (buikgordel  voor  paardrijders.) 

1.  Katangan  (hoofdstel  voor  paarden.) 

1.  Razi  (paardentoom.) 

1.  Noemboe  (lans.) 

1.  Tonda  (schild.) 

1.  Téko  (lang  kapmes  aan  den  schouder  op  reis.) 

1.  Kéto  pebiloe  (hakmes  ook  als  wapen  op  reis.) 

1.  Doenga  (muziekinstrument.) 

1.  Ngoöe  (sirihblok.) 

1.  Aloë  (sirihstamper.) 

1.  Enga  (borden,  de  groote  voor  rijst,  de  kleine  voor- 
groenten.) 

1.  Toetoepa  (vrouwenhoed  op  't  veld.) 

1.  Mogola  (om  iets  te  onderzoeken  (bijgeloof.) 

1.  Kapoe  (Ealkbusjes.) 

1.  Oego  (  id  om  in  't  oor  te  steken.) 

1.  Kadamoe  (sirihzakjes  voor  vrouwen.) 

1.  Ketimboe  (busje  voor  de  mogola.) 

1.  Baga  (ringen  die  men  aan  de  enkels  draagt.) 

1.  Beendoe  (kleine  trom.) 

1.  Oeara  (kam.) 

1.  Motto  (spel  met  boontjes.) 

1.  Dala  (werpnet  voor  grootere  visschen.) 

1.  Mangago  (schepnet  voor  garnalen.) 

1.  Geö  (vrouwenkleding.) 
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1.     Klogo  kedoe  (armbanden.) 

1.     Katipa  (hoofdsieraad  voor  vrouwen). 

1.    Tombo  (id  bij  't  dansen). 

1.    Kasalito  {afgod,  de  groote  geest). 

De  kasalito  bestaat  eigenlijk  uit  man  en  vrouw,  doch  o 
het  onzedelijke  der  voorstelling,  wordt  slechts  één  beeld  ge- 
zonden. 

1.    Koba  (drinknap). 

1.     Bakoe  peloeloe  (wijze  van  tabak  bewaren), 

1.    Kapéti  (werpslinger). 

1.    Keiekoe  (kalabas  of  sirihzak). 

1.    Ingi  (manskleed.) 

1.    Ingi  of  kabala  (id  of  hoofddoek). 

1.    Ketapo  (gewoon  hakmes.) 

1.     Töpé  (slaapmatje.) 

Onder   dankbetuiging  in  de  ethnographische  verzameling, 

VÏÏI.    De  Secretaris: 

1".  Deelt  mede,  dat  de  Heer  Helb,  na  onderzoek  der 
beide  kaarten,  behoorende  bij  de  verhandeling  over  den 
Sapoedi-archipel  van  den  Heer  Jochim,  van  oordeel  is,  dat 
de  overzichtskaar  t  van  dien  archipel  zoo  weinig  afwijkt  van 
die  bij  het  Btuk  van  den  Heer  Vekwijk  gepubliceerd,  dat 
reproductie  alleen  van  de  Behetskaart  van  het  eiland  Sapoedi 
gewenscht  voorkomt. 

Hiertoe  wordt  besloten. 

2°,  Biedt  namens  het  buitengewoon  lid,  den  Heer  L.  E. 
Habmben  te  Padang  Sidempoean,  ten  geschenke  aan  een 
badjoe  na  ni  haropit,  (aldus  genaamd  naar  de  driehoekige 
stukjes  waaruit  het  kleedingstuk  bestaat),  afkomstig  van 
Padang  Bolak  (Tapanoeli)  en  gedragen  door  een  Sibaso 
(Shamaan)  in  den  toestand  waarin  hij  daarmede  als  orakel 
der  geesten  moet  optreden. 

Onder    dankbetuiging  in  de  ethnographifiche  verzameling. 
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3°.  Bericht  dat  ingevolge  het  daartoe  gedaan  verzoek  ten 
behoeve  van  's  Genootschaps  album  portretten  zijn  ontvangen 
van  de  Heeren  Dr.  R.  D.  M.  Verbeek  en  H.  L.  Ch.  te 
Mechelen. 

IX.  Worden  benoemd  tot  gewone  leden  de  Heeren  Raden 
Mas  Toemenggoeno  Tjokronegoro,  Regent  van  Blora,  en 
C.  Canne,  controleur  b/h.  B.  B.  te  Temanggoeng. 

Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd  de  Heeren 
Jhr.  L.  Th.  Hora  Siccama,  Mr.  C.  A.  Henny,  H.  Ch.  te  Mechelen 
en  A.  J.  ten  Brink. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Wnd.  Voorzitter, 
VAN   DER   CHIJS. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


m 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  4  April  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  Van  der  Chijs,  Mr.  W.  A.  J.  Van  D avelaar, 
P.  H.  Van  der  Kemp,  P.  J.  Van  Santen,  H.  Helb,  J. 
Habbema,  Dr.  C.  Snouck  Hurgronje,  P.  J.  F.  Louw  en 
Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  lcn  G.  S.  dd.  27  Maart,  ten  geleide  1°  van 
een  door  den  controleur  van  Nias,  den  Heer  C.  L.  J.  Palmer 
Van  den  Broek,  samengesteld  verslag  en  bijlagen  zijner 
reis  rond  dat  eiland,  onder  mededeeling,  dat  bij  Z.  E.  den 
Gouverneur -Generaal  geen  bezwaar  bestaat  tegen  de  publi- 
catie van  wege  het  Genootschap  met  uitzondering  van  en- 
kele met  rood  potlood  omhaalde  gedeelten;  en  2°  van  de 
nota  over  voormeld  eiland  van  den  Majoor  der  Genie  F.  J. 
Haver  Droeze,  ter  voldoening  van  dezerz:  schrijven  dd. 
24  Augustus  1892  (Not.  1892  pag.  71). 

Wordt  besloten  de  sub  1°  vermelde  nota  in  rondlezing  te 
zenden  en  die  sub  2°  in  handen  te  stellen  van  den  Heer 
Louw. 

b.  Van  den*  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  27  Januari, 
ten  geleide  van  twee  gouden  ringen  in  een  tuin  der  kam- 
pong  Medongdatar,  afdeeling  Tassikmalaja  (residentie  Pre- 
anger  Regentschappen)  in  den  grond  gevonden. 

Wordt  besloten  in  overweging  te  geven  het  gevondene 
als  zonder  oudheidkundige  waarde,  Aveder  ter  beschikking 
van  den  vinder  te  stellen. 
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c.  Van  denzelfden  dd.  27  Januari,  ten  geleide  van  een 
gouden  ornament  van  een  paardeutuig  in  de  desa  Keboe- 
loesan,  afdeeling  Karangaujar  (residentie  Bagelen)  begraven 
gevonden. 

U.  s. 

d.  Van  denzelfden  dd.  1  Februari,  ten  geleide  van  6 
ringen,  2  pajong-oraamenten  en  1  uit  13  stukken  bestaande 
halsketting,  alles  van  goud,  bij  de  desa  Pakis  Wetan,  af- 
deeling   Magelang    (resideutie    Kedoe)    begraven  gevonden. 

U.  s.  met  uitzondering  van  den  halsketting,  welks  aankoop 
ten  behoeve  van  's  Rijke  oudheidkundig  Museum  te  Leiden 
in  overweging  zal  worden  gegeven. 

e.  Van  denzelfden  dd.  21  Maart,  ten  geleide  van  415 
onde  koperen,  Javaansdie  muntstukken  (gubog),  in  de  desa 
Bowok,  afdeeling  Koetoardjo  (residentie  Hagelen)  begraven 
gevonden. 

Wordt  besloten  deze  munten  tegen  de  getaxeerde  waarde 
van  f  2.07s  over  te  nemen. 

f.  Van  denzelfden  dd.  28  Maart,  houdende  bericht,  dat 
omtrent  de  vindplaats  der  op  zijn  verzoek  van  het  erf  van 
het  Assistent-Residentiehuis  te  Toeloengagoeng  opgezonden 
Hindoebeelden  geen  inlichtingen  kunnen  worden  verschaft; 
en  dat  de  overige  beelden  alle  afkomstig  zijn  van  de  desa 
Singosari  (Malang),  doch  niet  bekend  is  of  zij  behoord  heb- 
ben tot  de  daar  aanwezige  tempelruine,  daar  vroeger  nog 
van  eenen  anderen  tempel  overblijfselen  bestonden. 

Not. 

g.  Van  den  Directeur  Van  Financien  dd.  31  Maart,  hou- 
dende verzoek  om  voorlichting  of  een  zevental  toegezonden 
2Vs  cent  stukken  al  dan  niet  als  valsch  geld  zijn  te  be- 
schouwen, onder   mededeeltng   dat  onlangs  in  de  residentie 
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Japara  een   Inlander  is  veroordeeld,  wegens  het  namaken 
van  dergelijke  muntstukken. 

Wordt  besloten  den  Directeur  voornoemd  uit  te  noodi- 
gen  de  Directie  vooraf  in  de  gelegenheid  te  stellen  de 
gronden  te  leereri  kennen  waarop  de  veroordeeling  is  uit- 
gesproken en  de  daarbij  nagemaakt  verklaarde  munten  te 
bezichtigen. 

A.  Van  den  Resident  van  Sumatra's  oostkust  dd.  27 
Februari;  ten  geleide  van  67  metalen  en  45  papieren  beta- 
lingsmiddelen van  e  states  in  de  afdeelingen  Batoe  Bahra, 
Assahan  en  Laboean  Batoe. 

Opgenomen  in  het  numismatisch  kabinet. 

i.  Van  denzelfden  dd.  7  Maart,  ten  geleide  van  twee 
geldbons  in  gebruik  op  de  onderneming  Silau  Meradja,  af- 
deeling  Assahan. 

U.  s. 

j.  Van  den  Heer  S.  H.  Schaaak  dd.  5  Maart,  ten  geleide 
van  drie  officieele  stukken  uit  den  kongsi-tijd  (Not.  1892  pag. 
109)  benevens  eene  lijst  van  errata  voorkomende  in  de  ver- 
handeling over  de  kongsi  's  van  Montrado  (Tijdschrift  deel 
XXXV  pag.  498  e.  v.) 

De  drie  stukken  in  handen  van  den  Voorzitter.  De  er- 
rata zullen  in  de  eerstvolgende  aflevering  van  het  Tijd- 
schrift worden  opgenomen. 

k.  Van  den  Britschen  Consul  te  Batavia  dd.  23  Maart, 
ten  geleide  van  de  Acts  passed  by  the  Governor  General 
of  India  in  council  in  the  year  1892. 

In  handen  van  den  bibliothecaris. 

/.  Van  het  correspondeerend  lid,  den  Heer  Dr.  A.  B. 
Meijer,  te  Dresden  dd.  23  Februari,   houdende  verzoek  om 
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toezending    van    eene    photographische    afbeelding   van  den 
gong  vermeld  sub  n°.  61  op  pag.  LXV  der  notulen  vau  1892. 

Aan  het  verzoek  zal  worden  voldaan. 

m.  Van  het  Bestuur  der  Archeologische  vereeniging  te 
Djokjakarts.  dd.  24  Maart,  houdende  voorstel  om  hij  de  Re- 
geering aan  te  dringen  op  de  aanstelling  van  een  Europee- 
sehen opzichter  der  tem  pel  ruines  te  Framhanan  en  teTjan- 
disewoe  op  eene  bezoldiging  van  /'  50. 

Aan  het  Bestuur  zal  wordeu  bericht,  dat  de  Regeering 
ter  zake  reeds  een  voorstel  aan  liet  opperbestuur  heeft  ge-: 
daan,  zoodat  vermoedelijk  in  den  aanvang  van  het  volgend 
jaar   in    deze    aangelegenheid  zal  kunnen  worden  voorzien. 

n.  Van  hetzelfde  Bestuur  dd.  24  Maart,  waarbij  in  over- 
weging wordt  gegeven  de  aandacht  der  Regeering  te  ves- 
tigen op  het  feit,  dat  de  wanden  van  den  Mendoet-tempel 
hoe  langer  hoe  meer  uitwijken,  waarvan  instorting  het  ge- 
volg kan  zijn. 

Wordt  besloten  dit  onderwerp  in  de  volgende  vergade- 
ring te  behandelen,  nadat  zal  zijn  nagegaan  welke  maatre- 
gelen men  vroeger  heeft  willen  nemen. 

o.  Van  den  Heer  A.  L.  vak  Hasselt,  Resident  vau 
Tapanoeli,  dd.  16  Maart,  naar  aanleiding  van  dezerz:  schrij- 
ven van  20  Februari  (Not.  pag.  7)  berichtende,  dat  het 
kistje  eetbare  aarde  aan  het  adres  van  het  Dept.  van  O. 
E.  en  N.  verzonden  is. 

Wordt  besloten  den  Directeur  van  0.  E.  en  N.  uit  te 
noodigeu  het  kistje  na  ontvangst  aan  den  Voorzitter  te 
zenden,  ten  einde  het  chemisch  onderzoek  op  te  dragen  aan 
den  militairen  apotheker,  den  Heer  J.  Haak.  In  verband 
hiermede  worden  ook  in  handen  van  deu  voorzitter  gesteld 
de    in  notulen  van  7  Feb.  sub  Ii.  bedoelde  stukken, 

p.    Van  den  Heer  Raden  Mas  Toemekgüoeng  Ario  Soe- 
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gondo,   Regent  van  Pasoeroean,  dd.  22  Maart,  ten  geleide 
van  13  bladzijden  fol.     Tenggersche  gebeden  in  Javaansehe 
letter   met    transcriptie,    welke    op    verzoek   van  den  voor- 
zitter voor  bet  Genootschap  werden  bestemd. 
In  de  verzameling  HSS.  opgenomen. 

q.  Van  den  Heer  Th.  Delprat,  te  Solok  dd.  13  Maart, 
ten  geleide  van  119  photogrammen  van  Sumatra's  Westkust 
(Not.  1892  pag.  100). 

In  de  verzameling  varia  opgenomen,  terwijl  de  bijgevoeg- 
de lijst  als  bijlage  der  Notulen  zal  Avorden  gepubliceerd. 

II.     De  Voorzitter  deelt  mede: 

a.  dat  hij  tijdens  zijn  verblijf  te  Soerabaja  met  den 
Resident  in  overleg  is  getreden  om  het  beeld,  bedoeld 
in  Not.  1892  pag.  95  sub  e.,  naar  Batavia  te  zenden;  dat 
hem  echter  gebleken  is,  dat  de  hieraan  verbonden  kosten 
te  groot  zouden  zijn. 

Wordt  besloten  dit  aan  den  Directeur  van  O.  E.  en  N. 
te  berichten,  met  verzoek  de  teekening  van  het  beeld  en 
de  schetskaart  der  vindplaats  ter  bewaring  in  's  Genoot- 
schaps  verzameling  af  te  staan. 

6.  dat  hij  te  Soerabaja,  overeenkomstig  de  hem  gedane 
opdracht  (zie  Notulen  1892  pag.  50  /*  g)  het  steenen  beeld 
uit  de  verzameling  van  wijlen  Han  Kok  Ping  is  gaan  be- 
zichtigen, waarvoor  de  som  van  f  300  gevraagd  is.  Dit 
beeld,  voorstellende  Parwati,  is  zeer  fraai  bewerkt  en  ge- 
heel ongeschonden,  zoodat  het  den  gevorderden  prijs  ten  volle 
waard  is.  Het  bevond  zich  in  het  huis  van  wijlen  genoem- 
den kapitein,  en  op  het  daarbij  behoorende  erf  trof  hij  nog 
tal  van  andere  beelden  en  andere  steenen  voorwerpen  uit 
den  Hindoetijd  aan,  van  welke  hij  als  toegift  eenige  zeer 
zeldzame   stukken   heeft   verkregen,    namelijk:    een   kleine 
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zeer  fraai  bewerkte  lingga,  eeoe  Parwati  staande  op  een  stier, 
een  Nandi  in  den  vorm  van  een  mensch  met  stierenkop,  en 
twee  miniatunr  tempeltjeB.  Onder  deze  omstandigheden  heeft 
hij  gemeend  den  koop  te  mogen  sluiten  en  vraagt  daarop 
goedkeuring.  De  genoemde  voorwerpen  zijn  reeds  hier  aan- 
gebracht. 
Cfm.  besloten. 

c.  dat  hij  uitvoering  gegeven  heeft  aan  de  opdracht  (Mot. 
1893  pag.  87  I'  h)  om  ten  behoeve  van  Dr.  A.  B.  Meijer 
te  Bresden  photograpbische  afbeeldingen  te  doen  maken 
van  de  bronzen  trommen  der  verzameling,  welke  afbeeldingen 
reeds  door  hem  zijn  verzonden.  Voor  de  verrekening  der 
kosten  is  door  hem  persoonlijk  het  noodige  gedaan. 

Inf. 

d.  dat  hij  te  Soerakarta  er  in  geslaagd  is,  den  Heer  G. 
Des  Hamer  te  winnen  voor  het  denkbeeld  eetier  nauwkeu- 
rige opname  der  ruinen  van  Soekoch  en  TjjStoop  den  Lawoe. 
waartoe  deze,  zoowel  photograaf  als  teekenaar,  bijzonder 
goed  in  staat  zal  wezen.  Met  bet  oog  op  de  daaraan  ver. 
bonden  kosten,  beeft  hij  gemeend  den  Heer  Den  Hamer 
eene  tegemoetkoming  daarin  van  f  100  te  mogen  aanbieden, 
en  verzoekt  hij  de  vergadering  die  toezegging  goed  te 
rueen. 

Cfm.  besloten. 

e.  dat  h  ij  gedurende  zijne  laatste  reis  in  Oost-Java  eenige 
steenen  beelden  enz.  voor  het  Genootschap  ten  geschenke 
heeft  ontvangen  of  ter  opzending  voor  het  Museum  heeft 
kunnen  aanwijzen,  alle  van  bijzondere  waarde  wegens  fraaie 
bewerking  of  zeldzaamheid ;  die  beelden  enz.,  welke  eerlang 
hier  kunnen  verwacht  worden,  zijn  de  volgende: 

twee  beelden  met  nagari-inseripties  op  het  erf  van  den 
Resident  van  Fasoerocan,  atkomstig  van  den  tempel  te 
Toempang; 
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twee  beelden  in  het  bezit  van  den  Heer  Raden  Mas 
Ismaxgoen  Danoe  Winoto  te  Probolinggo; 

twee  zeer  fraaie  voetstukken  op  het  erf  van  den  Wedono 
te  Padjarakan,  afd.  Kraksa&n,  residentie  Probolinggo  (Ver- 
beek, Oudheden  van  Java  n°  635); 

een  bijzonder  fraai  beeld  bij  den  kapitein  der  Ghineezen 
te  Kediri. 

Inf. 

Omtrent  de  beide  beelden  met  nagari-inscripties  deelt  Dr. 
Brandes  het  volgende  mede: 

Over  de  beelden  van  Toempang  wordt  gehandeld  in  Ver- 
handelingen Bat.  Gen.  XXVI  (Friederich);  Not.  XXII  (1884), 
45  (Collard);  XXV  (1887),  7  (Verbeek);  en  XXVI  (1888), 
163  en  189  (Oudemans). 

Op  Friederich 's  plaat  vindt  men  negen  opschriften,  als 
volgt  genommerd  P,  I*,  IP,  IP,  III,  IV,  V,  VI  en  VII. 

Die  opschriften  zijn,  volgens  Friederich's  transcriptie: 

P.        Barfüa  Amit&bha. 

P.        B.  Pandurawasinï. 

IP.       B.  Akshobhya. 

IP.      B.  Lotjanfi. 

UI.      B.  Ratna8ambhawa. 

IV.  B.  Ary&moghapaQaloke$wara. 

V.  B.  Hayagriwa. 

VI.  B.  Sudhanakum&ra. 
VIL     B.  DhÜ(r)djdjatt. 

De  verzameling  afteekeningen,  afkomstig  van  den  Heer 
Collard,  geeft: 

1°.  een  opschrift,  dat  op  een  cylindervormig  voorwerp 
voorkomt,  en  men  bij  Friederich  niet  aantreft. 

2°.     als  genomen  van  één  beeld,  P  en  IV. 

3°.  =  VI,  van  één  beeld. 

4?.  =  IP,  van  één  beeld. 

5°.  =  11*,  van  één  beeld. 
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6°.  =  I*,  van  één  beeld. 

7°.  =  Hl,  van  één  beeld. 

Hieruit  Wijkt,  dat  de  negen  opschriften  van  Friederich 
beantwoorden  aan  acht  beelden,  maar  tevens  dat  twee  dier 
beelden  door  den  Heer  Collard  reeds  met  meer  te  Toem- 
pang werden  aangetroffen. 

De  verzameling  abklatschen  van  den  Heer  Dr.  K.  D.  M. 
Verbeek  beantwoordt  aan  die  der  al'teekeningen  van  den 
Heer  Collard. 

Door  toedoen  van  den  Heer  Üwlemans  werden  de  beelden, 
waarop  Friederich's  opschriften  I'  ( =  Collard  (»•).  II"  (= 
CoUard  4°),  IP  (=  Collard  r-»l  en  Til  ( =  Collard  7") 
voorkomen,  naar  het  Bataviaasilt  (irenootsclian  overgebracht, 
waar  zij  opgenomen  zijn  resp.  onder  de  nummers  248*.  224", 
248',  en  225*. 

Te  Toempang  bevinden  zich  dus  van  deze  beelden  met 
opschriften,  blijkens  Collard'e  en  Verbeek's  geschenken  er 
thans  nog  twee,  beantwoordende  aan  Friederich's  I*  en  IV 
(beide  opschriften  op  één  beeld)  en  VI  (één  beeld). 

Waar  intnsschen  de  beelden  gebleven  waren,  die  Frie- 
derich's V  en  VII  dragen,  was  onbekend,  en  is  ook  later 
niet  aan  den  dag  gekomen,  nadat  er  op  gewezen  was,  dat 
er  twee  beelden  van  Toempang  reeds  sinds  gernimen  tijd 
(zeker  sinds  1884)  waren  zoek  geraakt. 

Het  zijn  deze  twee  beelden,  die.  thans  de  Heer  Groe- 
neveldt  van  den  Heer  A.  Salmon.  resident  van  Pasoeroean, 
mocht  ontvangen. 

Het  mag  wenschelijk  heeten  thans  nog  een  poging  te  doen 
om  ook  die  twee  zich  thans  nog  to  Toempang  bevindende 
beelden  (Collard  2°  =  Friederich  I"  +  IV,  en  Collard  3°  = 
Friederich  VI)  hierheen  overgezonden  te  krijgen. 

f.     Brengt  de  volgende  geschenken  ter  tafel : 
1°.     Eene    doos    met   photografisebe  afbeeldingen  van  de 
acteurs  en  actrices,  zoomede  van  de  voornaamste  tooneelen 
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van   den   wajang   orang,    zooals  die  vertoond  wordt  in  den 
kraton  van  Prins  Prang  Wedono  te  Soerakarta. 

2°.  Drie  photografieën  van  oudheden  in  de  Mangkoe-Ne- 
gorosche  landen  in  Soerakarta  (geschenk  van  den  Heer  C. 
Den  Hamer). 

3°.  Zes  photografieën  van  steenen  beelden  op  het  erf  van 
den  Assistent-Resident  van  Klaten  (geschenk  van  den  Heer 
J.  R.  Couperus). 

4°.  Vier  photografieën  van  de  feesten,  die  op  den  berg 
Bromo  door  de  Tengersche  bevolking  gevierd  worden. 

5°.  Een  kleine  tampajan  van  bruin  verglaasd  aardewerk, 
gevonden  in  de  oude  waterleiding  Soember  Penganten  in 
het  district  Modjo-Agoeng,  afd.  Djombang,  res.  Soerabaja 
(geschenk  van  den  Heer  H.  E.  Steinmetz). 

6°.  Een  kleine  tempajan  van  wit  aardewerk  met  blauwe 
draken,  gevonden  op  het  plateau  van  Diëng  (geschenk  van 
den  Heer  A.  G.  Vorderman). 

7°.  Drie  potten  van  verglaasd  aardewerk,  gevonden  bij 
het  uitgraven  van  het  kanaal  naar  en  de  haven  te  Tan- 
djoeng  Priok  (geschenk  van  idem). 

8°.  Een  bronzen  leeuwtje  met  ketting,  bovenstuk  van 
eene  klok  als  n°.  945  vlg.  van  den  catalogus  (geschenk  van 
den  kapitein  der  Chineezen  te  Rembang). 

9°.  Een  bronzen  Koewera,  en  ïd.  Bodhisatwa  (geschenk 
van  den  kapitein  der  Chineezen  te  Soerakarta). 

10°.  Een  idem,  geschenk  van  den  Heer  O.  A.  Bürnaby 
Lautier    te    Soerakarta,  gevonden  te    Wonosobo  (Bagelen). 

11°.  Een  Qiwa  van  brons,  geheel  ongeschonden,  alleen 
ontbreekt  de  vroeger  aanwezige  glorie  achter  het  hoofd, 
vermoedelijk  met  een  zonnescherm.  Hoog  69  c.  M.  en  dus 
met  uitzondering  van  n°.  509  Cat.,  dat  zeer  geschonden  is, 
het  grootste  bronzen  beeld  der  verzameling.  Verder  een  go- 
denbeeld (vermoedelijk  Boeddhistisch)  en  twee  godinnen, 
alle  van  brons.  Gevonden  op  het  land  Ngoepit,  afd.  Klaten, 
Soerakarta. 
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12".  Eene  lamp  met  vier  pitten;  vermoedelijk  bestemd 
om  bij  processies  op  een  stok  gedragen  te  worden.  Buiten- 
gewoon fraai  bewerkt  en  geheel  ongeschonden.  Gevonden 
op  het  land  Sirah  Kentjong  op  (len  berg  Kawi,  ter  hoogte 
van  ±  3500  voet,  distr.  Wlingi,  afd.  Blitar  (Kediri). 

13°.  Een  wit  porseleinen  potje  met  deksel,  gevonden 
met  eenige  Chineesche  munten,  loopendc  tot  het  jaar  1424 
(geschenk  van  Raden  Mas  Iskanqoen  Danoe  Wdtoto  te 
Probolingo). 

14°.  Een  klein  steenen  beeld,  onbekende  voorstelling  fge- 
Bchenk  van  den  Regent  van  Ngandjoek). 

De  Heer  Van  der  Cbtjs  zegt  den  voorzitter  met  instem- 
ming der  Vergadering  dank  voor  de  belangrijke  voorwerpen 
gedurende  zijne  reis  voor  het  Genootschap  verzameld. 

III.    De  Heer  Vak  der  Chijs: 

a.  Bericht,  dat  het  steenen  beeld  van  Djambi  (Not.  pag. 
22  e.  v.)  sedert  ontvangen  is. 

Hiervan  zal  den  Resident  van  Palembang  kennis  worden 
gegeven. 

b.  Stelt  voor: 

1".  den  Consul  der  Nederlanden  te  Colombo  te  verzoeken 
aan  het  Genootschap,  tegen  vergoeding  van  het  kostende, 
te  bezorgen  een  stel  van  de  na  1870  voor  Ceilon  geslagen 
munten. 

Cfm.  besloten. 

2".  den  Consul  der  Nederlanden  te  Bangkok  gelijk  ver- 
zoek te  doen  ter  verkrijging  van  een  stel  der  laatstelijk 
voor  Siam  geslagen  munten  (voorzijde:  portret  van  den 
Koning,  keerzijde:  eene  op  het  Siamsche  wapen  zittende 
figuur). 

U.  B. 
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3°.  het  terrein  van  den  Boroboedoer  van  eene  omheining 
te  voorzien  met  niet  meer  dan  één  toegang,  opdat  een 
einde  gemaakt  worde  aan  de  vernieling,  welke  sommigen 
zieh  veroorloven  om  een  aandenken  van  het  monument  te 
verwerven. 

Wordt  besloten  den  Resident  van  Eedoe  te  verzoeken  het 
Genootschap  in  te  lichten  omtrent  de  vermoedelijke  kosten 
eener  omheining  van  bamboe  doeri  of  eenige  andere  levende 
plant. 

c.  Deelt  mede,  dat  hem  door  het  lid,  den  Heer  P.  de 
Roo  de  la  Faille,  is  geschreven: 

1°.  dat  zich  in  het  district  Tjikemboelan  (Tjitjalengka) 
op  een  der  eilandjes  van  het  meer  Sitoe  Tjangkoewang  een 
klein  zeer  verminkt  beeldje  bevindt,  voorstellende  een  per- 
soon in  zittende  houding.  Het  lange  hoofdhaar  valt  krul- 
lend naar  den  nek.  Het  gelaat  is,  op  één  oog  na,  uitge- 
wischt.  Oorhangers  en  een  halsketen  met  borstsieraad  val- 
len nog  te  bespeuren.  Het  beeldje  is  middendoor  gebroken 
ter  hoogte  van  het  middel,  waardoor  men  ook  mist  de 
verbinding  tusschen  voor-  en  bovenarm.  De  handen  schij- 
nen op  de  dijen  te  rusten,  terwijl  de  polsen  versierd  zijn 
met  armringen.     Van  attributen  echter  geen  spoor. 

Het  beeldje  rust  op  een  voetstuk,  voorzien  van  eene  vier- 
kante opening,  en  staat  op  het  graf  van  een  voorzaat  van 
den  Regent  van  Bandoeng. 

2°.  dat  van  de  vroegere  hoofdplaats  van  het  regent- 
schap Parakan  Moentjang  zoo  goed  als  niets  meer  bestaat 
dan  een  paar  oude  waringinboomen,  welke  een  pasar  be- 
schaduwen, gelegen  aan  den  grooten  militairen  weg,  op 
Soemedangsch  grondgebied,  ongeveer  een  kwartier  gaans 
westelijk  van  Tjitjalengka.  Op  de  grens  dezer  afdeelingen 
dicht  bij  de  Tji-tarik,  waar  indertijd  de  Tji-bodas  met 
deze  rivier  samenvloeide  (thans  is  de  bedding  van  de  Tji- 
bodas    geheel    verlegd),    vindt   men   nog  eene   kleine  be- 
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graat'plaats  van  de  Regenten  van  Paraka.ii  Moentjaug,  wel- 
ke door  een  koentjin  onderhouden  wordt,  die  echter  van  de 
daar  begravencn  weinig  afweet.  Op  écu  der  grafpaaltjcsis 
de  naam  Kades  Soerja.  in  Arabische  letters  met  den  datum 
8  Radjib  1738  leesbaar. 

3".  dat  bij  de  kota  Tjitjalcngka,  aan  de  zuiilzijde  tan 
den  weg  een  heuveltje  ligt,  overal  sporen  van  smalle,  aar- 
den trappen  of'  terrassen  vertoonende.  Op  het  vrij  vlakke 
boven-terras  liggen  drie  vierkante  voetstukken  met  eenc 
vierkante  opening  in  het  midden.  Vroeger  waren  er  beel- 
den, waarvan  één,  zeer  grof  bewerkt  en  eene  ïnenschclijke 
figuur  tot  de  heupen  met  de  armen  over  de  borst  gekruist 
voorstellende,  in  den  tuin  van  den  Assistent-Resideut  van 
Tjitjalengka  aanwezig  is.  De  overige  zijn  naar  het  G-e- 
nootschap  opgezonden.  Een  gedeelte  van  den  tunmlus  is 
tot  sawah  gemaakt,  bij  wtlke  gelegenheid  oudheden,  even- 
eens naar  het  (ienootachap  gezonden  en  waarschijnlijk  be- 
doeld bij  Dr.  Verbeek,  blz.  49,  zijn  gevonden; 

4°.  dat  volgens  gerucht  gevonden  zijn:  a.  op  den  berg 
Malatar,  bij  de  pasanggrahan  Langragadjian,  een  ketting, 
waarvan  de  vinder  geweerkogels  heeft  gemaakt;  b.  op  den 
top  van  den  Goenoeng  Haroeman  een  steeneu  paard,  dat 
door  een  omgevallen  boom  is  verbrijzeld. 

Not. 

iV.  Leest  uit  een  brief  van  het  lid,  den  Heer  J.  J.  Va» 
Oosterzee  Jr.  te  Semarang,  bet  volgende  voor : 

„Kiai  Ageng  Selo  ring,  op  de  sawah  zijnde,  den  blik- 
semsetan  in  een  met  water  gevuld  vat  op  en  bracht  hem 
aan  Soesoehoenan  Raden  Patah,  wieus  schoon  e  dochter 
Fatimah  op  last  van  den  vader  verklaard  had,  den  man 
die  het  sterkste  stukje  zou  uithalen,  te  zullen  huwen. 

De  koppen  op  de  deuren  van  Demak's  missigit,  zijn  af- 
beeldingen naar  het  leven  genomen  van  den  kop  van  den 
bliksemdraak,  die  door  den  machtigen  Soesoehoenan  weder 
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in  vrijheid  werd  gelaten.  Uit  schaamte  zich  te  hebben  laten 
vangen,  werd  het  maken  van  zijn  afbeelding  door  den  setan 
geduld,  maar  zij  die  het  verder  mochten  beproeven,  moeten 
sterven. 

Eenige  jaren  geleden  werd  eene  teekening  begonnen  door 
een  leerling  van  Raden  Saleh;  de  man  kreeg  in  de  missi- 
git  de  cholera  en  stierf  binnen  het  uur;  een  Europeaan  die 
het  na  hem  beproefde  (de  Heer  Walter)  werd  op  de  aloen- 
aloen  voor  de  missigit  door  een  slang  gebeten  en  bezweek 
na  een  kwartier.  Nu  durft  niemand  die  de  geschiedenis  kent 
er  meer  aan;  toch  heb  ik  iemand  gevonden,  die  eene 
teekening  zal  maken  ten  behoeve  van  het  Genootschap.' ' 

Not. 

IV.  De  Heer  Snoück  Hürgronje  deelt  mede,  dat  hem 
door  den  voorzitter  eene  verzameling  boeken  en  djimats  in 
handen  is  gesteld,  welke  door  tusschenkomst  van  den 
Resident  van  Pasoeroean  verkregen  werd  en  waaromtrent 
het  volgende  is  op  te  merken: 

1    zakje  met  zaden  (amulet). 

2.  zakje  met  als  amulet  dienende  voorwerpen  o.  a. 
moestika's,  een  radjah  op  papier  in  een  looden,  van  binnen 
beschreven  envelop,  stukjes  metaal,  enz. 

3.  Gelukberekening  en  radjah's. 

4.  De  eerste  twee  djoez'  (dertigste  deelen)  van  den 
Qoeran. 

5.  Primbon,  bevattende  djapa's  en  een  kidoeng-roemëksa 
ing  wëngi. 

6.  Fragment  eener  verzameling  Arabische  en  Javaansche 
djapa's,  waarin  o.  a.  de  bepaling  der  zetels  van  de  profeten 
in  het  menschelijk  lichaam. 

7.  Primbon,  bevattende  doa's,  niats  en  andere  Arabische 
formules  van  godsdienstig  gebruik. 

8.  Primbon,  die  blijkbaar  als  vademecum  van  eenen 
modin   of  dergelijken  bidder  van  beroep  heeft  gediend,  be- 
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vattende  de  voornaamste  Arabische  gebeden,  litanieën  en  der- 
gelijke, die  bier  te  lande  bij  verschillende  gelegenheden  ge- 
bruikt worden;  ook  een  paar  Javaansche  djapa's  om  zich 
gevreesd,  onzichtbaar  te  maken,  enz. 

9.    Recepten  voor  djimats. 

10—15.  Radjah's. 

V.  De  Heer  tav  Sasten  biedt  aan: 

a.  eene  Tettnm-Maleische  woordenlijst,  zijnde  de  taal 
gesproken  in  het  binnenland  van  Timor  en  deelt  mede,  dat 
de  lijst  door  de  Roomsch-Katholieke  missie  op  dat  eiland 
ie  samengesteld. 

Zal  in  het  Tijdschrift  worden  gepubliceerd. 

b.  een  exemplaar  van  den  koran  met  Latijnsche  beschou- 
wingen door  Maraccius  in  1698  te  Padua  uitgegeven.  (Al- 
corani  textus  nniversas  summa  fide  atque  pulcherrimis  cha- 
racteribus  descriptus,  in  latronm  translatus,  oppositis  notis, 
anctore  Lndovico  Maraccio,  Patavii  1698  fol.) 

In  de  bibliotheek  opgenomen. 

VI.  De  Secretaris  bericht: 

1°.  namens  den  Heer  Brandes,  dat  de  Heer  W.  Meijer 
Ranneft  te  Magelang  dezen  in  de  gelegenheid  heeft  gesteld 
van  een  beschreven  koperen  plaat  (34  X  6.5  c.M.)  uit  den 
Hindoetijd,  die  de  onbekende  eigenaar  niet  af  wilde  staan, 
voor  het  Genootschap  een  abklatsch  (in  triplo)  te  laten 
maken.  De  plaat  is  blijkbaar  een  der  vele  waarvan  o.  a. 
gesproken  is  in  Not.  XXX  (1892),  23.  Een  jaartal  komt 
er  wel  niet  op  voor,  doch  ook  hier  weder  wordt,  zeer  kort, 
gehandeld  over  sawah  sima  (vrije  sawahs)  voor  de  desa's 
Kwak  en  Mulak. 

Not. 

2°.    dat   portretten   ontvangen  zijn  van  de  Heeren: 
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Dr.  A.  B.  Meijer,  E.  Netscher,  Dr.  H.  E.  M.  Schuchardt, 
Dr.  W.  Plette,  A.  L.  van  Hasselt,  Mr.  H.  D.  Levyssohn 
Norman,  A.  Marre  en  Dr.  E.  Modigliani. 

VU    Ten   geschenke   zijn  nog  ontvangen: 
K    Van   den   Heer   J.  J.  Van  Oosterzee  Jr.  vijf  munt- 
stnkjes. 

2°.  van  den  Heer  E.  A.  Schneider,  Assistent  Resident  te 
Batavia,  een  bronzen  olifantje  met  twee  personen  daarop, 
omstreeks  het  midden  der  18e  eeuw  opgegraven  in  het 
district  Kampak,  afdeeling  Trenggalek  (Kediri). 

VIII.  Tot  gewone  leden  worden  benoemd  de  Heeren  H. 
van  Steeden,  Resident  van  Probolinggo,  W.  C.  M.  B. 
Ingenluyff,  Resident  van  Rembang,  J.  P.  C.  Hartevelt, 
tijd.  lid  der  Alg.  Rekenkamer,  G.  P.  A.  Renaud,  Hoofdinge- 
nieur, chef  der  Afdeeling  Mijnwezen,  Th.  J.  van  Haren 
Noman,  Agent  der  N.  I.  Handelsbank  te  Batavia. 

Op  verzoek  worden  van  de  ledenlijst  afgevoerd  de  Heeren 
Mr.  S.  J.  Lagerwey  en  A.  Hermens. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering    van    Dinsdag    2   Mei 


Tegenwoordig  de  Heeren  Mr.  J.  A.  Vah  i>er  Chijs,  Wud. 
Voorzitter,  Dr.  J.  L.  A.  Braxdes,  H.  Helb,  Dr.  C.  Sxocck. 
Hubgronje,  en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris,  benevens 
het  Eerelid  Dr.  R.  D.  M.  Verbeek. 

De  notulen  der  vorige  vergadering  blijken  nog  niet  uit 
de  rondlezing  terug  te  zijn. 

I.     Worden    ter  tafel  gebracht  de  volgende  brieven: 

a.  Van  den  Gouvernements-sccretaris  dd.  11  April  ten 
geleide  namens  Z.  E.  den  (.louverneur-Gcneraal  van  de 
„Ethnograpbische  beschrijving  van  de  west-  en  noonlkust 
van  Ned.  Nieuw  Guinea"  door  F.  S.  A.  dr  Clercq  en 
J.  D.  E.  Schmeltz. 

In  de  bibliotheek  opgenomen. 

b.  Vau  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  7  April, 
houdende  verzoek  om  toezending  van  f  8.65,  zijnde  ver- 
voerkosten van  9  Hindoebeelden  uit  den  boedel  van  Han 
Hok   Pihg  verkregen. 

Hieraan  zal  worden  voldaan. 

c.  Van  denzclfdcn  dd.  17  April,  ten  geleide  der  van  den 
Resident  van  Tapanoeli  ontvangen  monsters  eetbare  aarde 
(Not.  pag.  58). 

Omtrent  deze  monsters,  door  den  Voorzitter  inmiddels  in 
handen  gesteld  van  den  Heer  J.  Haak,  Militair  Apotheker 
'2*  klasse,  wordt  verwezen  naar  eene  verhandeling  van  J. 
J.  Altheer  in  het  Natuurkundig  Tijdschrift  deel  XIII  pag. 
83  e.  v. 
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d.  Van  denzelfden  dd.  28  April,  ten  geleide  van  4 
ringen,  13  versierselen  van  een  halssnoer,  2  oorbelletjes, 
1  haak,  1  stuk  ketting,  alles  van 'goud,  benevens  179  en 
161  stukjes  zilver  en  1  stuk  goud,  ter  gezamenlijke  waarde 
van  f  146  in  de  desa  Tegalsari,  afdeeling  Ledok  (res. 
Bagelen)  begraven  gevonden. 

Wordt  besloten  de  voorwerpen,  welke  geen  oudheid- 
kundige waarde  hebben,  ter  beschikking  der  vinders  te  doen 
stellen. 

e.  Van  denzelfden  dd.  1  Mei,  ten  geleide  van  een  groep 
bronzen  hindoebeeldjes,  Qiwa  en  P&rwati  voorstellende,  in 
de  desa  Dieng,  afd.  Ledok  (res.  Bagelen)  in  den  grond  ge- 
vonden. 

Wordt  besloten  de  groep  tegen  de  getaxeerde  waarde 
van  ƒ15  aan  te  koopen. 

f.  Van  den  Resident  van  Bantam  dd.  12  April,  ten 
geleide  van  eene  schetskaart  der  ruines  van  oud«-Bantam 
met  legenda,  onder  mededeeling,  dat  getracht  zal  worden 
om  aan  de  hier  en  daar  bestaande  onvolledigheid  tegemoet 
te  komen  (Not.  1892  pag.   114/5). 

In  de  bibliotheek. 

g.  Van  het  correspondeerend  lid,  den  Heer  Dr.  A.  B. 
Meijer  te  Dresden  dd.  15  Maart,  met  verzoek  om  inlichting 
omtrent  een  der  in  photogram  toegezonden  bronzen  gong? 
(Not.  1892  pag.  87;  1893,  60). 

In  handen  van  den  Heer  Groeneveldt. 

A.  Van  denzelfden  dd.  13  Maart,  dank  betuigende  voor 
de  ontvangen  photographische  afbeelding  van  bronzen  gongs 
(Not    1892   pag.  87)  met   verzoek  om  prijsopgave. 

De  verlangde  opgave  verstrekt. 

Y.    Van   het  lid,  den  Heer  J.  J.  Meijer,  controleur  b/h 
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B.  B.  te  Oengaran,  dd.  5  April,  ten  geleide  van  eene 
teekening  van  een  der  in  Oengaran  aanwezige  beelden  niet 
verzoek  om  eenige  inlichtingen  en  om  vergunning  ten  be- 
hoeve van  een  in  een  buitenlandsch  tijdschrift  te  plaatsen 
artikel  over  de  Hindoeperiode  in  Ned.  Indie  stukken  nit 
's  Genootschaps  Tijdschrift  eti  Verhandelingen  te  vertalen. 
In  handen  van  den  lieer  Groeheveldt,  terwijl  aan  den 
Heer  Meijer  zal  worden  bericht,  dat  tegen  het  vertalen 
geen  bezwaar  bestaat. 

j.  Van  het  Bestuur  der  Archeologische  Vereeniging  te 
Djokjakarta  dd.  6  April,  houdende  verzoek  om  het  in 
de  „Mataram"  van  dien  dag  opgenomen  verslag  evenals  ver- 
leden jaar  als  bijlage  der  notulen  te  drukken. 

Cfm  besloten. 

II.    De  Wnd.  Voorzitter: 

1".  Biedt  namens  den  Voorzitter  ten  geschenke  aan  een 
bronzen  lampje,  een  geschonden  vaas  van  hetzelfde  metaal 
en  twee  teekeningen  van  inscripties,  welke  voorwerpen 
den  Heer  W.  P.  Groeneveldt  geschonken  werden  door  den 
Heer  J.  Kneu  el  te  Blitar. 

De   Heer  Brakbes  legt  ter  zake  de  volgende  nota  over: 

a.  een  afteekening  op  doortreklinnen  van  een  steen, 
waarop  het  jaartal  1086.  De  steen,  waarbij  volgens  een 
legende  op  de  afteekening,  eiken  Vrijdag  (legi?)  een  tijger 
komt  om  hem  te  inspecteeren,  werd  aangetroffen  bij  een 
graf  ot  grafheuvel,  ter  hoogte  van  1600  voet,  op  de  koffie- 
onderneming  Rini,  in  Blitar.  Er  pleegt  bij  geofferd  te 
worden. 

b.  een  afteekening  op  doortreklinnen  van  de  voor-  en 
de  achterzijde  van  den  beschreven  steen  der  desa  Goerit, 
Wlingi,  Blitar  (Verbeek,  Oudheden  van  Java,  n°  555,  bldz. 
269),    waarvan    een   abklatach   in  het  Museum  voorhanden 
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was.  De  afteekening  leert  dat  het  opschrift,  dat  van  koning 
Jayabhaya  is,  niet  is  uit  1068,  maar  uit  1058.  De  abklatsch, 
bovenaan  geschonden,  is  met  behulp  van  deze  afteekening 
daar,  waar  het  jaartal  voorkomt,  beter,  en  zeker  te  lezen  ge- 
weest. 

2°.  Legt,  mede  namens  den  Voorzitter,  over  een  schrijven 
van  den  Heer  M.  Stoll,  Assistent  Resident  van  Malang,  dd. 
23  April,  waaruit  blijkt,  dat  te  Toempang  twee  fijn  afge- 
werkte kleine  vrouwebeelden  zijn,  waarvan  de  aangezichten 
geschonden  en  de  hoofden  van  den  romp  gescheiden  zijn; 
dat  van  een  groot  vrouwebeeld  eveneens  het  hoofd  van 
den  romp  gescheiden  is,  terwijl  ook  de  voeten  en  de  acht 
armen  en  handen  van  een  dezer  vernield  zijn;  dat  aan  het 
groote  beeld  en  een  der  kleine  geofferd  wordt,  doch  het 
andere,  waarvan  eene  afbeelding  is  bijgevoegd,  zoude  kunnen 
worden  opgezonden;  dat  zich  op  het  achterstuk  ter  hoogte 
van  het  hoofd  opschriften  bevinden,  waarvan  mede  eene 
afteekening  is  bijgevoegd. 
De  Heer  Brandes  legt  de  volgende  nota  over: 
De  Heer  Stoll  spreekt  van  3  vrouwebeelden  (te  Toempang), 
waarvan  twee  met  opschrift: 

a.  Een  klein  vrouwebeeld  zonder  opschrift, 

b.  Een  klein  vrouwebeeld  met  opschrift, 

c.  Een  groot  vrouwebeeld  met  twee  opschriften. 

De  opschriften,  die  op  de  door  den  Heer  Stoll  bij  zijnen 
brief  gevoegde  afbeelding  afgeteekend  zijn,  zijn  n°.  IV  en  I 
en  n°.  VI  van  Friederich  in  zijn  „Over  inscriptien  van  Java 
en  Sumatra  voor  het  eerst  ontcijferd"  (1857),  in  Verh.  Bat. 
Gen.  XXVI,  en  luiden: 

IV.    Bharala  SryyamoghapagalokeQwara, 

I.       Bharala  Amitëbha, 

VI.    Bharala  Sudhanakumfi(ra). 

De  beelden  b.  en  o.  zijn  dus  door  beschadiging  onken- 
baar  geworden,  want  het  moeten  mannebeelden  zijn. 
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Daar  IV  en  I  bij  één  beeld  worden  aangetroffen,  moeten 
zij  denzelfden  god  aanduiden,  óf  ook  bij  het  beeld  van  de  god- 
heid moet  bijv.  aan  zijne  voeten  nog  een  tweede  beeltenis 
voorbanden  zijn,  wat  door  Friederich  t.  a.  p.  bl.  15  reeds 
duidelijk  is  gemaakt.  „Amoghaptka  —  zegt  deze  —  ia  ge- 
noemd Arya,  de  eerwaardige,  eu  hij  ia  Lokecvara,  heer  der 
wereld,  volgens  Wilson  —  Bodhisattwa.  In  de  reeks  der 
Lokecvara's,  heeren  der  wereld,  bij  Wilson  1.  1.  p.  466,  407, 
ie  hij  de  vierde;  hij  beantwoordt  dus  aan  Amitdbha  en  aan 
den  Dhydni  Bodhisattwa  Padmapdm  of  Avalokilecvara,  die 
natuurlijk  eene  bijzondere  rol  speelt."  Alzoo,  hij  is  Amitabha 
zelf  of  iemand  uit  de  dadelijke  omgeving  van  Amitabha,  en 
dan  Padmapani. 

Omtrent  Sudhanakumara  (VI)  en  nog  een  ander  te  Toem- 
pang  gevonden  beeld  met  bet  opschrift  Hayagriwa,  zie  mijn 
vorige  mededeeling  (Not.  pag.  61),  zegt  dezelfde  bl.  16:  „Vol- 
gens Hodgson  zijn  hij  (nl.  Hayagriwa)  en  ....  ook  Sudhaiia- 
Kumara  dienaren  van  den  Dhy&ni-Bodhisattva  Padmapani  of 
Avalokitecva ra  (Wilson,  I.  1.  p.  467),  dien  wij  hier  zeker  voor- 
gesteld hebben  door  Arydmoghapdcti.  (Men  zie  intusschen  bo- 
ven. Br.)  Wij  hebben  dus  voornamelijk  de  personen,  die  tot 
het  gevolg  van  den  vierden  Duyani-Buddha  behooren,  die 
voornamelijk  vereerd  was  als  hemelsche  voorstelling  van 
Buddha  Cahjamum.  Suddhana- Kumara,  door  Wilson  1.  1.  als 
twee  personen  opgevat,  (is)  hier  kennelijk  (er)  maareen;  de 
laatste  lettergreep  ra  is  niet  op  de  kopie  der  inscriptie, 
die  ik  heb;  waarschijnlijk  is  zij  afgebroken  (juist  Br.)  of 
onduidelijk.  Door  vergelijking  van  de  door  Hodgson  mede- 
gedeelde en  door  Wilson  gecommenteerde  stukken  in  de 
Asiatic  Researches  wordt  echter  de  restitutie  ontegenzeg- 
gelijk juist Sudhana-Kumara  beteekent  de  prins  des 

rijkdoms;  ....  wij  hebben  reeds  gezien,  dat  zij,  of  liever 
hier  de  eene  persoon  Sudlian  Kumara  (lees  Sudliana  Kumara 
Br.),  als  ondergeschikte  bedienden  van  den  genoemden  Bo- 
dhisattwa verschenen." 
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Wordt  besloten  den  Assistent  Resident  van  Malang  om 
opzending  van  het  kleine  beeld,  waaraan  niet  geofferd  wordt, 
te  verzoeken. 

3°.  Legt  over  een  van  den  Heer  D.  Gerth  van  Wijk 
ontvangen  vervolg  op  de  Koranische  verhalen  in  het  Ma- 
leisch,  waarvan  het  eerste  gedeelte  in  Tijdschrift  deel  XXXV 
is  gepubliceerd. 

Wordt  besloten  tot  opneming  in  het  Tijdschrift. 

4°.  Stelt  voor  aan  het  lid,  den  Heer  J.  C.  Van  Hasselt, 
Assistent  Resident  t/b.  ter  Sumatra's  Oostkust,  te  verzoeken 
zijne  voor  de  a.  s.  tentoonstelling  bestemde  uit  200  nummers 
bestaande  verzameling  voorwerpen  uit  de  Kajan-streek  (Wes- 
ter-afdeeling  van  Borneo)  na  afloop  der  tentoonstelling  te 
bestemmen  voor  's  Genootschaps  Museum. 

Cfm.  besloten. 

5°.  Deelt  mede,  dat  de  door  het  lid,  den  Heer  J.  J. 
Van  Oosterzee  J^.,  te  Semarang  toegezegde  teekening  van 
de  deur  der  mesigit  te  Demak  (Not.  pag.  67)  ontvangenis. 

Wordt  besloten  den  Heer  Van  Oosterzee  te  verzoeken 
pogingen  in  het  werk  te  stellen  ter  verkrijging  van  eene 
beschrijving  der  voorstelling  door  een'  deskundige,  ter  pu- 
bliceering met  de  teekening. 

III.  De  Heer  Snoück  Hürgronje  biedt  namens  Sajjid 
cOethman  bin  Abdallah  bin  Akil  bin  Yahja  Alawi,  Ad- 
viseur  honorair  voor  Arabische  zaken,  ten  geschenke  aan 
twee  door  dezen  gepubliceerde  geschriften:  „Djadwal  fi'ilm 
moegtalahat  al  hadith"  en  „as-Sjadjarah  al-calijjah  fi'r-raudhah 
as-sanijjah  hawat  nisbat  as-sadah  al-calawijjah  ila  chair  al- 
barijjah." 

In  de  bibliotheek  opgenomen. 
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IV.'  De  lieer  Braxdes  legt  namens  den  Heer  Groene- 
veldt  over  vijf  photogranimen  teu  geschenke  ontvangen  van 
den  Heer  J.  Knebel  te  Blitar,  voorstellende  de  vier  Kola-beel- 
den staande  vóór  den  hoofdtempel  van  Panataran  en  de 
zoogenaamde  pendopo  bij  die  mine;  daarbij  legt  bij  over 
de  volgende  nota: 

Blijkens  de  photo's  van  de  rugzijde  der  vier  groote  kala- 
beelden  vóór  den  grooten  tempel  te  Panataran,  die  allen 
aan  de  voorzijde  bet  jaarcijfer  1261)  (A.  J.  =  1347  A.  D.) 
dragen,  vindt  men  aan  den  achterkant  dier  beelden,  behalve 
lofwerk,  ook  dierenfigureu. 

Geheel  onbekend  was  het  voorkomen  dier  afbeeldingen 
daar,  wel  is  waar,  niet. 

Onder  van  Kinsbergen's  plmtographien  naar  oudheden  van 
Java,  waar  men  op  n°.  246  de  3,  en  op  u".  247  de  2 
oostelijkste  kala's  vindt,  nl.  die  welke  staan  voor  den  op- 
gang aan  de  oostzijde  van  den  grooten  voorsprong,  levert 
n°.  249  en  n*.  250  reBp.  de  vóór-  en  de  achter-zijde 
van  bet  beeld,  dat  rechts  (westelijk)  voor  dien  opgang  staat. 
Thans  evenwel  ontvingen  wij  afbeeldingen  van  de  rugzijde 
van  alle  vier  die  beelden,  die  wij  in  overeenstemming  met 
een  tevens  ontvangen  situatieschets  hier,  ze  van  west  naar 
oost,  of  van  rechts  naar  links,  als  men  met  het  gezicht  er 
naar  toe  voor  den  tempel  staat,  tellende,  onderscheiden  zul- 
len als  ii,  b,  c  en  d. 

Op  n  ziet  men  onderaan  twee  honden  met  den  snoet 
naar  elkander  toegekeerd  op  hun  achterste  zitten.  Iets 
hooger  vliegt  een  gans  met  een  stok  in  den  bek,  waaraan, 
aan  ieder  der  uiteinden  één,  twee  schildpadden  hangen, 
die  de  punten  van  den  stok  met  hun  bek  vasthouden.  Rechts 
onder  dezen  ziet  men  nog  een  brullend  of  blaffend  dier,  dat 
met  den  bek  open  zit,  maar  niet  wel  te  herkennen  is,  terwijl 
links  laag  naast  het  bondenpaar  nog  een  apesnoet  is  op 
te  merken. 

Op  b  on  twaart  men  onder  aan  een  krokodil  of  leguaan  die 


77  [2  Mei  '93,  IV. 

zijn  kop  heeft  verloren,  doordat  bet  beeldwerk  is  beschadigd, 
en  daarboven  ziet  men  weder  den  gans,  doch  na  zonder 
stok  en  zonder  schildpadden. 

Op  c.  aanschouwt  men  een  rond  met  een  grooten  bult 
(punuk)  op  den  rug,  een  kaaiman  (baya)  op  zijn  rug  dra- 
gende. Links  boven  den  kop  van  het  rund  is  een  olifants- 
kop  als  ornament. 

Op  d.  ten  laatste  loopt  een  soort  hert  met  enkelvou- 
dige, rechte  hoorns  weg,  of  voor  een  landman  uit,  die  aan 
een  stok  over  zijn  schouder  een  schildpad  draagt. 

Van  Kinsbergen's  n°.  250  beantwoordt  aan  c. 

Alles  van  deze  afbeeldingen  is  mij  niet    duidelijk. 

Zoo  bijv.  op  a.  niet  dat  brullend  of  blaffend  dier  en 
de  apesnoet,  en  op  c.  de  olifantskop.  Het  tweetal  honden 
op  a.  kan  opgevat  worden  als  vol  verwondering  opziende 
naar  het  natuurwonder,  dat  boven  hen  in  de  lucht  is  waar 
te  nemen.  Doch  ook  het  feit,  dat  men  daar  opa.  maar  ê  én 
gans  en  twee  schildpadden,  niet  twee  ganzen  en  êén 
schildpad  vindt,  verdient  opmerking,  evenals  ook  d.  aan- 
leiding geven  zou  tot  het  stellen  van  verschillende  vragen. 

De  atbeeldingen  zijn  overigens,  en  vermoedelijk  ook  ten 
opzichte  van  de  juist  genoemde  questieuse  punten,  mits 
men  de  bedoeling  er  van  kon  vatten,  vooral  daarom 
belangwekkend,  omdat  zij  illustraties  zijn  van,  ten  minste 
bij  de  Javanen,  zeer  bekende  verhalen,  die,  zooals  hier 
blijkt,  —  de  beelden  dragen  toch  aan  de  voorzijde,  zooals  reeds 
opgemerkt  is,  het  jaarcijfer  1269,  —  reeds  in  de  14de  eeuw 
A.  D.  bij  hen  zich  in  algemeene  bekendheid  konden  verheugen, 
terwijl  zij  tevens  in  het  licht  stellen  dat  onder  de  reliëfs  aan 
de  oude  bouwwerken  op  Java  het  bekende  steenen  tafreel 
van  de  fabel  van  de  twee  ganzen  met  de  schilpad  aan  de  tjan- 
di  Mëndoet,  vgl.  Wilsen  in  Tijdschr.  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  van 
N.  I.,  XX,  182  (A.  2),  niet  het  eenige  voorbeeld  is  van  een 
illustratie  van  dien  aard     !). 

A)    Aan   TJAüdi   Mëndoet    vond   men   aan   de   binnenlij  den   van  den  ingang 
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In  het  voorafgaande  is  van  a  de  verklaring  reedg  gege- 
ven,   en  ook  reeds  op  de  merkwaardige  afwijking  gewezen. 

Wat  li  te  aanschouwen  geeft  schijnt,  doch  de  rangschik- 
king (t,  l>.  o  en  rf  kan  ecu  louter  toevallige  zijn,  het  ver- 
volg van  (i  te  wezeu.  De  gans  vliegt  alleen  voort,  nadat 
de  schildpadden  door  hun  praalzucht  hun  bek  geopend 
hebben,  en  daardoor  gevallen  zijn.  Verder  schijnt  de  kro- 
kodil, die  hier  alleen  voorkomt,  het  begin  te  zijn  van  het 
verhaal,  dat  door  een  enkel  tafereel  eenvoudig,  doch  ka- 
rakteristiek gekenschetst  is  op  e. 

Dit  verhaal,  in  varianten  zeer  verspreid,  bijv.  men  kent 
het  uit  Eugelseh  ludie'  en  uit  de  Minabasa  in  zeer  afwij- 
kende vormen,  komt  voor  in  het  door  A  mongsastra  be- 
werkte dierenfabelboek,  dat  algemeen  bekend  is  onder 
den  naam  van  het  hoek  van  den  Kaficil,  doch  door  een 
der  afschrijvers  te  recht  gehectcn  wordt  Sërat  kaücil  ki- 
dang  sapanunggilanipun,  men  zie  nl.  het  4*  verhaal  in  de 
tweede  afdeeling  van  dat  boek,  of  13dD  in  het  boek,  dit 
in  zijn  geheel  genomen,  en  loopt  van  zang  X,  1  — XV,  8.  ') 

Voorts  treft  men  het  aan  in  de  jongste,  zeer  verloopen 
nieuw-Javaansche  bewerking  van  de  Tantri,  nl.  de  Tjantri, 
die  bij  Winter  in  zijn  Zamenspraken  I,  bl.  353  en  369 
vermeld  is  onder  den  naam  Ba  jan  Boe di man,  men  zie 
in  dat  geschrift  zang  XXIII.  In  het  kort  is  het  beloop  van 
het  verhaal  naar  de  beide  redacties  als  volgt. 

Kaücil,  X.  1  —  XV.  8. 

uu    wcaniijden    elf,    te    urnen  dot  twee  en  twintig,  zulke   uf    eoortgelijke  tafe- 
reelen.     Er  raten  er  nog  «en  veertien. 

')  De  inhondiopgave  van  Palmer  no  den  Broek  deugt  niet.  De  verdeeling 
moet  lijn;  Burato  gedeelte:  Inleiding  I  l— 10;  1.  1  11—11  5  ■  '£  Il  6  —  11 
38;  8.  H  19  —  II  60;  *.  Hl  1  —  IV  5;  S  IV  6  —  V  16;  B.  Vil  —  V  40; 
ï.  V  41  —  V  57;  S  V  58  —  V  89;  ».  VI;  Tweede  gedeelte:  I  (1©).  VII  ]  — 
105;  S  (II).  VII  106  —  IX  18;  3  (IS).  IX  10  —  61;  4t  (IS).  X  1  —  XV.  8; 
ft  114).  XV.  9  —  XXII  71.  In  den  SammngMnea  teketataat  het,  begrijpelijker 
wijie,  niet.  Wel  vindt  men  het  «eer  ia  liet  tuncil-boek  van  Pugerin  Arija 
Saanningrat,  dat  den  titel  Silolrailarma  draagt.  Deze  redactie  van  het  ver- 
baal k nonen  wij  hier  laten   rollen. 
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Aan  den  kant  van  een  rivier  stond  een  groote  boom 
op  het  omvallen.  Daaronder  ging  eens  een  baya  (kaaiman) 
liggen  slapen.  Door  den  wind  wordt  de  boom  omgestort, 
zoodat  de  baya  bekneld  raakt,  op  zijn  rug  gedrukt  door 
den  boom,  die  met  eenige  wortels  nog  aan  den  grond  vast 
bleef  zitten.  Nu  was  die  plek  een  plaats  waar  vele  dieren, 
o.  a.  de  kancil,  kwamen  drinken,  de  reden  dan  ook  waarom 
de  baya  haar  had  opgezocht.  Terwijl  de  baya  daar  zoo  ligt, 
komt  de  kancil  er.  Hem  roept  de  baya,  die  al  geruimen 
tijd  had  liggen  jammeren,  om  hulp  aan.  Meewarig  als  de 
kancil  is,  wil  deze  hem  wel  helpen,  maar  ziet  geen  kans  het 
zelf  te  doen.  Hij  roept  de  hulp  in  van  een  banteng,  die  ook 
aan  die  rivier  komt  drinken  en  baden  wil.  Eerst  laat  hij 
hem  daarin  begaan,  en  zegt  hem  dan  wat  er  aan  de  hand 
is.  Moeielijk  zal  het  niet  zijn,  zegt  de  kancil,  als  er  bezwaar 
wordt  gemaakt,  omdat  de  boom  zoo  groot  en  zwaar  is,  als 
de  nog  vastzittende  wortels  worden  doorgebeten,  zal  het 
water  den  boom  wel  medevoeren.  De  baya  wordt  zoo  van 
den  boom  bevrijd,  maar  inmiddels  is  zijn  eetlust  opgewekt. 
Hij  verzoekt  dat  men  hem,  om  den  weldaad  te  voltooien, 
nu   ook  in  het  water  dragen  zal.     Ook  dit  geschiedt. 

Door  telkens  te  beweren,  dat  de  banteng  nog  niet  ver 
genoeg  gegaan  is  en  dieper  water  moet  zoeken,  zal  de  baya 
kunnen  zwemmen,  weet  deze  zijnen  helper  te  brengen  op 
een  teijein,  waar  hij  hem  zal  kunnen  overmeesteren,  en  de 
banteng  zich  niet  zal  kunnen  verdedigen.  Dan  laat  hij  ook 
hooren  wat  hij  eigenlijk  met  zijn  smeeken  om  verdere  hulp 
bedoeld  heeft.  Maar  daarmede  is  de  banteng  zoo  maarniet 
tevreden,  want  dat  is  grove  ondank.  Hij  zegt  zich  evenwel 
te  zullen  schikken,  als  een  scheidsrechter  uitgewezen  hebben 
zal,  dat  de  baya  zijn  gang  mocht  gaan.  Zij  bevinden  zich 
beiden  midden  in  de  rivier.  De  eerste  scheidsrechters  wor- 
den door  de  rivier  geleverd.  De  stroom  voert  niet  lang 
daarna  een  takir  pontang  (een  in  den  vorm  van  een  schuitje 
gevouwen   en   met   pennetjes  vast  gestoken  blad,  dat  bijv. 
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als  bord  gebruikt  wordt)  tot  in  hun  nabijheid.  Die  takir 
wordt  aangeroepen  om  de  zaak  uit  te  wijzen.  Hij  schildert 
hun  echter  hoe  ondankbaar  hij  zelf  behaudeld  is,  eerst  zeer 
gewaardeerd,  toen  hij  nog  gebruikt  moest  worden,  maar 
later  zoo  maar  weggeworpen,  en  aan  zijn  lot  overgelaten, 
en  hij  drijft  voorbij.  Hetzelfde  doet  een  kukiisan  (mandje 
om  rijst  te  stoomen),  en  een  mat  (këlasa),  en  bet  gevaar, 
waarin  de  banleng  verkeert,  wordt  ernstiger,  er  schijnt  geen 
ontkomen  meer  aan  te  zijn.  Do  kahtil  heeft  echter  den 
banleng  niet  in  den  steek  gelaten.  Wat  hij  met  woorden 
niet  bad  kunnen  uitrichten,  toen  de  ban  leng  zicb  pas  van 
het  gevaar  bewust  werd,  zal  hij  door  daden  zien  te  doen. 
Wel  is  hij  weggeloopen,  maar  dat  was  om  zijn  vriend  den 
kidang  op  te  zoeken,  aan  dezen  de  zaak  te  vertellen,  en  hem 
te  vragen  te  hulp  te  komen. 

Als  beiden  bij  de  rivier  gekomen  zijn,  wordt  ook  de 
kidang  uitgenoodigd  scheidsrechter  te  zijn.  Zich  van  de 
dommen  houdende,  zegt  deze  over  de  zaak  niet  te  kunnen 
beslissen,  als  hem  niet  aanschouwelijk  wordt  voorgesteld, 
boe  de  zaak  zich  in  haar  geheel  heeft  toegedragen.  Het 
spelletje  moet  nog  eens  van  voren  af  aan  gespeeld  worden. 
Zoo  weet  hij  den  baya  weer  op  de  oude  plaats  te  krijgen 
en  den  banleng  op  den  vasten  wal.  Dan  zegt  hij,  dat  het 
hem  goed  ie,  als  men  het  drama  nog  eens  wil  afspelen, 
doch  dat  het,  als  de  banleng  dat  niet  verkiest,  ook  goed  is, 
dat  het  niet  gebeurt.  De  baya  is  woedend  en  belooft  den 
kidang  later  wel  op  te  zullen  eten,  in  plaats  van  den  banleng. 

1>ntri,  XXIII. 

Een  kaaiman  was  op  een  ondiep  stuk  land,  dat  in  den 
regentijd  (ren<lèng)  onder  water  stond,  maar  in  de  katiga 
droog  liep,  onder  een  hellenden  kendat  boom  bekneld  ge- 
raakt. Een  buffel  met  een  hooge  pumtfc  (de  bult  tusBchen 
den  nek  en  den  hals)  boort  hem  schreeuwen,  en  helpt  bem 
op  zijn  verzoek  en  beloften,  van  onder  den  boom  uit.  Ook 
draagt  bij  hem,  die  beweert  niet  te  kunnen  gaan,  op  zijn  ver- 
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zoek  in  het  water,  en  op  zijn  herhaald  verzoek  tot  midden 
in  de  rivier.  Ook  daar  wil  de  baya  zich  niet  van  zijn  rag 
laten  glijden,  als  hij  niet  eerst  geproefd  heeft  hoe  des 
banteng*  s  vleesch  wel  smaakt  (Jen  tan  wruh  ing  rasanira). 
De  banteng  legt  zich  daar  niet  bij  neder;  zulk  een  ondank- 
baarheid is  ongehoord;  de  baya  mag  het  aan  verschillende 
personen  vragen;  als  hij  (de  bantetig)  het  mis  had  dan 
mocht  hij  zijn  gang  gaan.  De  scheidsrechters,  die  aange- 
roepen worden,  zijn  een  takir  pontang,  en  een  kalasa  gom- 
bro  (gëmbro),  die  langs  hen  voorbij  komen  drijven,  doch 
slechts  op  ondankbaarheid  kannen  wijzen.  De  kidang,  die, 
ook  opdoemt,  als  de  banteng  nog  eenig  uitstel  heeft  ge- 
kregen, neemt  op  zich  de  zaak  uit  te  maken.  Alles  moet 
hem  echter  worden  voorgedaan  (zooals  het  zich  had  toege- 
dragen). De  baya  wordt  weer  onder  den  kendal  gelegd,  en 
de  banteng  krijgt  de  opdracht  zich  weg  te  spoeden;  soort 
hoort  bij  soort,  daar  komt  de  uitspraak  van  den  kidang 
op  neer,  een  ieder  blijve  op  zijn  eigen  terrein. 

Hier  ter  plaatse  mogen  wij  over  het  verhaal  niet  uit- 
voeriger worden. 

De  afbeelding  d.  herinnert  aan  een  episode  van  het 
raamverhaal  van  het  tweede  boek  van  het  Pancatantra: 
de  kraai,  de  muis,  het  hert  en  de  schildpad,  nl.  die 
waarin  het  hert,  door  zich  aan  den  landman,  die  de  schild- 
pad gevangen  had,  te  vertoonen  en  langzaam  voor  hem  uit 
te  loopen,  dezen  verleidt  de  schildpad  neer  te  leggen  om 
zich  van  het  grootere  wild  meester  te  maken,  zoo  doende 
aan  de  muis  gelegenheid  gevende  de  banden  van  de  schild- 
pad  stuk    te  knagen,  zoodat    deze  weder  in  vrijheid  komt. 

In  het  raamverhaal  van  het  tweede  boek  van  het  Pafi- 
catantra  is  de  antilope  Citr&ngga  in  een  net  vast  geraakt, 
zonder  dat  nader  wordt  medegedeeld  hoe  of  waarom  dat 
geschied  is.  Zijne  vrienden  de  kraai  Laghupatanaka,  de 
schildpad  Mantharaka,  en  de  muis  Hiranyaka  zien  hem 
op   den   gewonen   tijd  niet  komen.    Zij  gaan  hem  zoeken, 
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en  vinden  hem  gevangen  op  een  plek  vrij  ver  van  water 
verwijderd.  De  rat  weet  nog  bij  tijds  het  net  stuk  te  bijten, 
als  de  jager  nadert  om  te  zien  wat  hij  gevangen  heeft. 
Maar,  terwijl  nu  CitrSngga  ontvlucht,  is  dat  aan  Mantha- 
raka,  die  op  den  vasten  wal  zich  niet  snel  genoeg  kan  be- 
wegen, niet  mogelijk.  Nu  raakt  deze  gevangen.  Slechts 
door  een  list  zal  hij  te  redden  zijn.  CitrSngga  vóór  den 
jager,  die  den  schildpad  gebonden  meedraagt,  uitgaande, 
leidt  deze  naar  een  water,  doet  of  hij  neervalt  van  ver- 
moeidheid en  bezwijkt.  Om  de  bedriegerij  te  volmaken 
gaat  Laghiipatauaka  boven  op  CitrSngga  zitten  en  hem 
pikken.  Hierdoor  wordt  de  jager  er  toegebracht  Mantlia- 
raka,  den  schildpad,  neer  te  leggen,  meenende  nu  toch  zijn 
vangst  te  kunnen  doen.  Snel  bijt  nu  Hiranyaka  (de  mnis) 
de  banden  door,  waannede  Manfharaka  gebonden  was. 
Deze  ontkomt  in  het  water.  CitrSngga  springt  op,  als  de 
jager  naderbij  komt,  en  ijlt  weg,  terwijl  de  kraai  wegvliegt 
en  de  muis  zich  al  geborgen  had. 

Een  bezwaar  is  intnsschen  voor  mij,  dat  ik  in  de  Javaan- 
eche  literatuur  dit  verhaal  nog  niet  kon  aantreffen.  Sporen 
er  van,  of  van  gedeelten  er  van,  zijn  aan  te  wijzen,  doch 
zonder  twijfel  niet  rechtstreeks  aan  het  Paöcatantra,  maar 
aan  een  andere  bron  ontleend. 

V.     De  Secretaris: 

1°.  Brengt  het  volgende  verslag  uit  naar  aanleiding  van 
het  schrijven  der  Archeologische  Vereeniging  te  Djokjakarta 
over  de  maatregelen  tot  behoud  van  den  Mendoet-tempel 
(Not.  pag.  58). 

In  het  rapport  van  den  Heer  Groeneveldt  uitgebracht 
in  November  1883,  naar  aanleiding  van  het  Gouvernements 
besluit  dd.  13  Juli  t.  v.  N°.  29,  waarbij  hem  op  voorstel 
van  het  Genootschap  een  onderzoek  der  tempelrnines  in 
Midden-Java  was  opgedragen,  werd  geadviseerd  om  de  in- 
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storting  van  den  Mendoettempel  te  voorkomen  door  het  aan- 
brengen van  ijzeren  stangen,  die  de  hoeken  van  het  gebouw 
zonden  omvatten  en  op  de  zijden  bevestigd  worden,  dan  wel 
van  een  of  liever  twee  ijzeren  banden  om  den  geheelen  bo- 
venrand  van  het  gebouw. 

De  kosten  werden  geraamd  op  f  1000. 

Bij  missive  30  December  1883  N°.  17281  verklaarde  de 
Directeur  van  Onderwijs,  Eeredienst  en  Nij verheid  zich  met 
dit  denkbeeld  te  vereenigen. 

Voordat  ter  zake  eene  beslissing  genomen  werd,  kwam 
de  Ingenieur  J.  Nuhout  van  der  Veen,  die  de  door  den  Hoer 
Groeneveldt  voorgestelde  voorzieningen  op  den  duur  niet 
voldoende  achtte,  met  een  plan,  dat  f  16620  zoude  kosten. 

De  Directeur  vnd.  schatte  de  uitgaven  voor  het  toezicht 
op  het  werk,  dat  21/*  k  3  jaren  zoude  moeten  duren,  op  nog 
eens  zooveel. 

De  Regeering  wenschte  blijkens  missive  van  den  lm 
Gouvernements-Secretaris  dd.  6  Juni  1885  N°.  485/c,  dat 
de  uitgaven  ten  behoeve  der  Hindoe-oudheden  beperkt  zou- 
den worden  binnen  de  grenzen  van  de  voor  dat  doel  op  de 
begrooting  gebrachte  som. 

De  Directeur  wees  er  toen  op  [missive  dd.  18  Juni  1885 
N°.  6892]  dat  van  elke  buitengewone  voorziening  moest 
worden  afgezien,  tenzij  de  Regeering  gelden  op  de  begroo- 
ting wilde  doen  uittrekken. 

Bij  missive  van  den  1®D  Gouvernements-Secretaris  dd.  22 
Juni  N°.  537c  volgde  hierop  de  mededeeling,  dat  de  Regee- 
ring dan  voorloopig  van  de  zaak  afzag. 

De  Directeur  gaf  hiervan  aan  het  Genootschap  kennis  bij 
schrijven  van  14  Juli  1885  N°.  7706. 

Sedert  bleef  de  zaak  in  statu  quo. 

Wordt  besloten  den  Resident  van  Kedoe,  onder  mededee- 
ling van  het  voorafgaande  uit  te  noodigen,  in  overleg 
met  den  eerstaanwezend  Ingenieur  van  den  waterstaat,  een 
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niet    te  kostbaar  middel  tot  voorkoming  van  instorting  van 
den  tempel  aan  de  hand  te    willen  doen. 

2".  Stelt  ter  bezichtiging  eene  verzameling  van  50  wa- 
jang-figuren  ia  gouache  geteekend  door  den  Inlander  Eko- 
winangoen,  afkomstig  uit  Djokjakarta,  tijdens  bij  als  dwang- 
arbeider verblijf  hield  in  'stands  gevangenis  te  Weltevreden. 

Wordt  besloten  de  verzameling,  welke  door  keurige  uit- 
voering uitmunt,  van  den  eigenaar,  den  Heer  Akdersen, 
baasboekbiuder  bij  bedoelde  gevangenis,  aan  te  koopen  voor 
een  bedrag  van  f  250. 

3*.  Bericht  namens  den  Voorzitter,  dat  de  van  den  Heer 
Schaakk  ontvangen  stukken  (Not.  pag.  57)  documenten  zijn 
van  de  kongsi  TUaikong  te  Moutrado  eu  wel : 

1°.  Proclamatie  van  den  Sultan  van  Sambas  en  den 
Kapthai  van  den  generalen  raad  Fosjoen  te  Montrado 
van  9  Augustus  1851,  waarbij  de  Chineezen  en  Dajaks 
werden  aangemaand  in  vrede  met   elkaar  te  leven. 

2«.  Overeenkomst  der  hooiden  van  de  kongsi  Thaikong 
van  10  Mei  1851,  waarbij  zij  besluiten  zich  aan  het  Neder- 
landscb  gezag  te  onderwerpen  en  daartoe  Tschang  Fen  en 
Tsiiai  Meoe  Sioe  Daar  Fontianak  te  zenden. 

3°.  Afspraak  van  den  Kapthai  van  den  generalen  raad 
Fosjoen  met  de  hoofden  van  Thaikong,  dat  deze  voor  het 
Gouvernement  een  huis  te  Sepang  zullen  oprichten,  13 
Mei  1852. 

4°.  Deelt  mede  dat  portretten  ontvangen  zijn  van  de 
Heercn  Meijer,  uud-Generaal- Majoor,  en  Schreiber  te  Bannen. 

VI.    Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen: 

1°.  van  den  Heer  J.  J.  Van  Oosterzee  Jr.  drie  geel 
en  rood  koperen  kanonnetjes  door  hem  gevonden  in  de 
buurt  van  de  vroegere  losplaats  van  zeeschepen  te  Semarang. 


85  2  Mei  '93,  VI,— VII. 

2°.  Van  de  Landbon w-Maatschappij  „Struiswijk"  directeur 
de  Heer  F.  Ader: 

a.  twee  groote  glazen  stolpen,  zooals  in  vroegeren  tijd 
gebruikt  werden  om  brandende  kaarsen  tegen  tocht  te  be- 
schermen ; 

b.  1  kandelaar  met  glazen  stolp  (kleiner  model,  doel 
als  voren). 

3°.  Van  den  Heer  Dr.  J.  J.  Pigeaud,  civiel  geneesheer 
te  Modjokerto,  een  bronzen  schildpad,  vermoedelijk  een 
wierookbrander. 

VII.  Worden  benoemd  tot  gewone  leden  de  Heeren 
J.  A.  Vetter,  Generaal-Majoor  te  Batavia,  C.  G.  Van  Baerle, 
Resident  van  Kediri,  Mr.  L.  A.  G.  W.  Neumann,  Voorzitter 
van  den  Landraad  te  Pati,  Mr.  J.  H.  Meiss,  ld.  te  Indra- 
majoe,  Mr.  J.  C.  Heijning,  ld.  te  Besoeki,  W.  H.  Leidel- 
meijer,  2e  commies  b/h  dept.  der  B.  O.  W. 

Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  wegens  vertrek  af- 
gevoerd de  Heeren  O.  Van  der  Wijck,  Mr.  P.  Maclaine 
Pont,  Mr.  A.  C.  M.  Lawick,  S.  R.  Lankester,  T.  H.  D. 
H.  Von  Ende  en  C.  A.  R< 


•Ktft'.IMIM; 


Niets   meer  te   behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Wnd.  Voorzitter, 
VAN    DER   CHIJS. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering   Tan    Dinsdag    6  Juni  1803. 


Tegenwoordig  dè  Heeren  W.  P.  Gkoenevej-dt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  Va»  der  Chljb,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  P.  H. 
Vam  der  Kemp,  H.  Hela,  Dr.  C.  Skouok  Hitroronjk,  P.  J. 
F.  Louw  en  Mr.  J.  H.  Abekdanok.  Secretaris,  benevens  bet 
eerelid  Dr.  R.  D.  M.  Verbeek. 

I.  De  Heer  Vah  der  Chub  richt  eenigc  hartelijke  woor- 
den tot  den  Voorzitter  naar  aanleiding  van  zijne  benoeming 
tot  Vice-president  van  den  Raad  va»  N.  I.;  «preekt  den 
wensch  uit,  dat  de  Heer  Groenen  'ëldi  ook  in  deze  nieuwe 
betrekking  de  belangen  van  bet  Genootschap  zal  willen  hel- 
pen bevorderen  en  stelt  voor  om  met  een  banddrnk  zijne 
woorden  te  bekrachtigen. 

De  Voorzitter  dank  zeggende  voor  het  gesprokene,  ver- 
klaart zich  volgaarne  bereid  bet  presidium  te  blijven  voeren, 
en  ook  in  bet  vervolg,  zooveel  in  zijn  vermogen  is,  tot  den 
bloei  van  het  Genootschap  mede  te  werken. 

II.  Nadat  de  Notulen  der  beide  vorige  vergaderingen 
zijn  goedgekeurd,  worden  de  volgende  brieven  ter  tafel 
gebracht : 

a.  Van  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  2  Juni,  luidende 
als  volgt: 

Van  het  Kawi-Javaansch  en  het  Niascli-MaJcisch-Neder- 
landsch  woordenboek,  het  eerste  samengesteld  door  C.  F. 
■  Wikter  Sr.,  het  andere  door  J.  W.  Thomas  en  A.  E.  Taijlor 
en   ingevolge    de  Gouvernement»  besluiten  van  12 
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Februari  1875  N-.  8  en  30  Juni  1883  N°.  21,  respectievelijk 
tot  een  aantal  van  800  en  300  exemplaren  ter  Landsdruk- 
kerij gedrukt,  zijn  in  het  depot  van  leermiddelen  thans  nog 
in  voorraad  473  en  201  exemplaren,  terwijl  de  oplaag  van 
het  Kawi- Balineesch-Nederlandsch  woordenboek  van  Dr.  H. 
Neubronker  Van  der  Tuttk,  dat  thans  ter  perse  is,  op  300 
exemplaren  is  bepaald. 

Ten  einde  met  voormelde  werken  het  meest  mogelijke 
nut  te  stichten,  is  het  denkbeeld  gerezen  om  de  Regeering 
voor  te  stellen,  eenige  exemplaren  daarvan  kosteloos  te  ver- 
strekken aan  personen  en  instellingen,  die  geacht  worden 
daarvan  gebruik  te  zullen  maken. 

Ik  heb  mitsdien  de  eer  uwe  Directie  te  verzoeken  mg 
ter  zake  te  willen  voorlichten. 

In  handen  van  den  Heer  Brakdes. 

6.  Van  denzelfden  dd.  2  Juni,  ten  geleide  van  eenige 
bijdragen  tot  verbetering  en  aanvulling  van  Professor  de 
Hollander  's  Handboek  der  Land-  en  Volkenkunde,  ontvangen 
door  tusschenkomst  van  den  Gouverneur  van  Sumatra's  West- 
kust, met  verzoek  om  bericht  of  wellicht  iets  daarvan  ge- 
schikt is  voor  opneming  in  het  Tijdschrift. 

In   rondlezing. 

c.  Van  denzelfden  dd.  6  Juni  met  hetzelfde  verzoek  ten 
aanzien  van  eene  ethnograpische  en  geographische  beschrij- 
ving van  het  eiland  Nias. 

U.  s. 

rf.  Van  denzelfden  dd.  6  Mei,  ten  geleide  van  de  teeke- 
ning  van  het  Boeddhabeeld  bedoeld  in  de  Notulen  van 
April  jl.  en  de  schetskaart  der  vindplaats  in  de  desa  Mo- 
djopoerowetan  (afd:  Grissee).  (Not.  1892,  pag.  95;  1893, 
pag.  59). 

In  de  plaatverzameling. 
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e.    Van  denzelfden  dd.  16  Mei,  ten  geleide  van  een  £ 
kommetje,  aan  de  onderzijde  voorzien  van  liet  letterteeken: 


in  de  desa  Sorogaten,  at'd.  Ledok  (ree.  Bagelen)  in  den 
grond  gevonden. 

Daar  dergelijke  voorwerpen  reeds  in  liet  Museum  aan- 
wezig zijn,  wordt  besloten  in  overweging  te  geven  het  ge- 
vondene voor 's  Rijks  oudheidkundig  Museum  te  Leiden  aan 
te  kuopen. 

De  Heer  Brakdes  deelt  omtrent  het  letterteeken  mede, 
dat  het  de  heilige  syllabe  cri  voorstelt,  cenigszins  gefigureerd, 
en  hier  met  slechts  ééue  van  onder  naar  boven  opwaarts 
loopende  krul,  wat  ongewoon  is,  daar  men  de  Ijah-a  gewoon- 
lijk,-hoewel  ten  onrechte  met  het  oog  op  den  oorsprong  van 
het  teeken,  ter  weerszijde  aangebracht  vindt. 

f.  Van  denzelfden  dd.  5  Juni,  ten  geleide  van  de  urn 
vermeld  in  Not.  pag.  4. 

In  de  archaeologische  verzameling  opgenomen. 

g.  Van  den  Resident  van  Batavia  dd.  5  Juni,  houdende 
bericht,  dat  in  de  kampong  Toegoe  (afd.  Meester  Cornelis) 
in  een  tcgalveld  eeue  collectie  oiid-Hollandsclic  munten  is 
aangetroffen,  welke  bereids  aan  den  Heer  Van  der  Chijs 
is  ter  hand  gesteld. 

De  Heer  Vak  der  Chijs  deelt  mede,  dat  de  geheele 
collectie,  bestaande  uit  roos-  en  arend-  schellingen,  dubbel- 
tjes en  stuivertjes,  alle  ouder  dan  het  jaar  1652,  volgeus 
taxatie  van  de  firma  Olischlaeoek  &  Co.  eeue  waarde  ver- 
tegenwoordigt van  f  40,  doch  stelt  voor  slechts  een  gedeelte 
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der  collectie,  welke  ettelijke  doubletten  en  nog  meer  geheel 
of  nagenoeg  geheel  onleesbare  exemplaren  bevat,  voor  het 
Genootschap  over  te  nemen,  van  welk  gedeelte  de  waarde 
door  genoemde  firma  op  f  16,50  is  geschat,  en  daartoe/* 25 
voor  den  vinder  beschikbaar  te  stellen,  daar  ook  de  oud- 
heidkundige waarde  in  aanmerking  moet  worden  genomen, 
terwijl  door  eenige  vrijgevigheid  het  berichten  van  vondsten 
wordt  aangemoedigd. 
Cfm.  besloten. 

h.  Van  het  lid,  den  Heer  O.  L.  Helprich,  controleur 
b/h  B.  B.  te  Sabang  (Poelau  Wé)  dd.  30  April,  ten  gelei- 
de van  eene  verzameling  Benkoeleesche  raadsels  (tëkoq- 
tëki.) 

Zal  in  het  Tijdschrift  worden  opgenomen. 

i.  Van  den  Britsehen  Consul  te  Batavia  dd.  30  Mei,  ten 
geleide  namens  de  Britsch-Indische  Regeering  van  de  Coorg 
Code. 

Bibliotheek. 

j.  Van  het  Bestuur  van  den  Stadstuin  te  Soerabaja 
dd.  30  Mei,  in  antwoord  op  dezerz.  schrijven  van  22  Sep- 
tember a.  p.  (Not.  1892  pag.  77)  berichtende,  dat  een  exem- 
plaar der  uitgeloofde  en  te  Soerabaja  geslagen  medailles 
door  den  Heer  H.  J.  W.  van  Lawiok  van  Pabst  aan  het 
Bestuur  zullen  worden  overhandigd. 

k.  Van  het  lid,  den  Heer  G.  J.  Oudemans,  te  Djokja- 
karta  dd.  1  Juni,  luidende  als  volgt: 

Bij  deze  heb  ik  de  eer  uw  Genootschap  ten  geschenke 
aantebieden : 

1°.  Twee  platte  gronden  van  de  vorstelijke  begraaf- 
plaatsen te  Pasar  Gedé  en  te  Imogiri,  bijgewerkt  tot  einde 
1892; 
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2".  Twee  kaarten  van  het  gebied  van  Koeta-Gedé  (Pa- 
aar  Gedé)  en  van  de  hoofdplaats  Imogiri  (opgemeten  door 
een  Javaanneheu  landiucter),  waarop  men  de  ligging  der 
begraafplaatsen  kan  nagaan  en  waaruit  gezien  kan  worden, 
hoe  Solosche  en  Jogjasehe  kampongs  en  velden  door  elkaar 
liggen; 

3°.  Een  platte  grond  van  het  oude  Residentiehuis  (huis 
van  bet  zoogenaamde  „ Opperhoofd''),  dat,  naar  ik  meen,  tot 
±  1820  in  gebruik  is  gebleven  (hiernaar  zal  ik  nader  infor- 
matie» inwinnen  en  die  uw  Genootschap  t,  ■/.,  t.  mededeelen). 

Verder  gaat  hiernevens  eene  opgave  van  de  namen  der 
Javaansebe  vorsten  en  grooten,  wier  lijken  op  de  begraaf- 
plaats Padjimatau  te  Imogiri  begraven  zijn.  welke  opgave 
ik  oorsproukelijk  van  [dan  was,  naast  den  platten  grond 
zelf  te  laten  schrijven,  waartoe  mij  echter  de  gelegenheid 
ontbroken  heeft. 

Ten  slotte  bied  ik  uw  Genootschap  namens  den  Heer 
K.  Cephab  eene  fotografie  aan  van  de  vorstelijke  begraaf- 
plaats Padjimatan  te  Imogiri, 

In  de  verzamelingen  opgenomen. 

I.  Van  het  buitengewoon  lid,  den  Heer  C.  den  Hamer, 
dd.  10  Mei  ten  geleide  1°.  van  eene  photographische  opname 
van  een  koperen  plaat  met  9  regels  oud-Javaansch  schrift 
aan  één  zijde,  vermoedelijk  afkomstig  van  het  Dièng-plateau 
en  door  den  Regent  van  Banjoemaa  gezonden  aan  wijlen 
Pangeran  Brata  II;  2->.  van  de  „Rama  Kawi,"  door  den 
Heer  Moody  te  Solo  in  bruikleen  afgestaan  ten  behoeve  van 
den  Heer  Dr.  Gunnins. 

De  Heer  Brand»  deelt  over  de  plaat  het  volgende  mede  : 
Het  begin  van  eeu  piagëm,  uitgereikt  door  den  rtikrijnn 
apalih  i  wëka  pu  Catura  aan  de  desa  Kwak,  dus  naar  alle 
waarschijnlijkheid  weder  één  der  verzameling,  waarvan  ook 
onlangs  nog  in  de  April-vergadering  van  dit  jaar  gesproken 
worden  kon;  vergl.  ook  Not.  XXX  (1892),  23. 
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Dit  stuk,  dat  bij  uitzondering  begint  Siddhir  astu,  swatti 
enz.,  is  uit  Qaka  805  Qrawana  mdsa  caturdagi  gukla,  Tu}  Wa,  {Sr. 

Dat  de  opgave  omtrent  de  herkomst:  het  Diëng-plate&u, 
twijfelachtig  is,  leert  het  voorafgaande. 

Opzending  van  de  oorspronkelijke  plaat  voor  korten  tijd, 
en  nader  onderzoek  naar  nog  andere  van  dezelfde  verzame- 
ling, die  er  zonder  twijfel  nog  zijn,  is  gewenschf. 

Wordt  besloten  den  Heer  deu  Hame&  hierover  te  schrijven. 

m.  Van  het  lid,  den  Heer  W.  Meijer  Rakhefï,  te  Mage- 
lang,  dd.  29  Mei,  ten  geleide  van  het  eerste  gedeelte  van 
zijne  „Verklaring  van  de  meest  bekende  Javaansche  raadseb 
in  poëzie." 

Zal  in  de  Verhandelingen  worden  gepubliceerd. 

III.     De  Voorzitter: 

1°.  Legt  naar  aanleiding  van  het  verzoek  om  inlichting 
van  den  Heer  J.  J.  Meijer,  te  Oengaran  (Not.  Mei  pa£.  72) 
de  volgende  nota  over: 

Wat  de  Heer  Meijer  opmerkt  omtrent  de  attributen  i*  de 
achterhanden  van  Ganecja,  namelijk  dat  men  datfri»  rechte  het 
bidsnoer  en  links  den  olifantshaak  ziet,  is  slechts  als  regel  juist* 

Afwijkingen  van  dien  regel  zijn  niet  zeldzaatta.  Zoo  vindt 
men  bij  nummers  164  t/m  170  en  199  onzer  vemmeti&g 
het  bidsnoer  links  en  den  olifantshaak  rechts;  bij  n°.  181 
is  de  olifantshaak  vervangen  door  den  vliegenwaaier  en 
bij  n°.  196*.  door  eene  gevleugelde  schelp. 

Als  de  door  den  Heer  Meijer  overgelegde  teekening  juist 
is,  dan  heeft  Gane$a  hier  inderdaad  een  koord  of  strik  ta 
de  linkerachterhand,  wat  niet  al  te  vreemd  zou  weoen,  omdat 
hij,  als  zoon  van  Qiwa,  diens  koord  (zie  n°.  75  onzer  ver- 
zameling) wel  voeren  kan. 

Ik  vertrouw  echter  niet  geheel  op  teekeoinge»  van  b*e* 
den,  omdat  ze  de  vaak  onduidelijke  werkelijkheid  moeielyk 
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juist    kunnen    weergeven,    maar  er   wat  aflaten  of  bijdoen. 
Daarom  rijst  bij  mij  de  vraag,  of  het  voorwerp  in  qnaestie 
ook    het   bidsnoer  kan  zijn,   dat  wel  meer  in  den  vorm  vau 
een  ringvormig  koord  wordt  afgebeeld. 
Zal  den  Heer  Meijer  worden  bericht. 

2°.  Deelt  mede,  dat  uit  de  rondlexiiig  terug  is  het  verslag 
van  eene  reÏ3  rond  het  eiland  Nias  door  den  controleur  Ch. 
L.  J.  Palmer  tan  den  Broek. 

Wordt  besloten  den  schrijver  inlichting  te  vragen  betreffende 
de  spelling  der  plaatsnamen,  daar  deze  niet  overeenstemt 
met  die  voorkomende  op  de  kaart  van  den  Majoor  Haver 
Droeze,  welke  aan  de  correctie  van  deskundigen  -mderwor- 
pen  ie  geweest,  met  uifnoodiging  om  de  nader  noodig  ge- 
achte wijzigingen  aan  te  brengen. 

3".  Stelt  voor  het  door  de  Archeologische  Vereeniging 
te  Djokjakarta  gepubliceerd  verslag  betreffende  de  werk- 
zaamheden aan  de  Tjandi's  Prambanan  gedurende  Maart  en 
April  jl.  met  het  jaarverslag  als  bijlage  der  Notulen  op 
te  nemen. 

Cfm.  besloten. 

IV.  De  Heer  Brandeb  deelt  mede,  dat  door  hem  ont- 
vangen zijn: 

1°.  Van  het  eerelid,  den  Heer  K.  F.  Holle,  de  door  dezen 
vervaardigde   taalkaart  der  kleine  Koenda-eilanden ; 

2°.  van  het  lid,  den  Heer  O.  L.  Helfrich,  eene  verzame- 
ling Serawajsche  en  Bësëmahsclie  rëdjongs  (minneliederen) 
in  de  afd.   Manna  en  P.  O.  Manna  (res.     Benkoelen); 

3".  Van  den  Heer  H.  Van  der  Spiegel,  zendeling-leeraar 
te  Bondowoso,   eenige  Madoereesche  deuntjes. 

De  sub  2°.  en  3°.  vermelde  stukken  zullen  in  het  Tijdschrift 
worden  opgenomen. 
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V.  De  Heer  Louw: 

le.  Stelt  voor  den  Resident  van  Djokjakarta  om  opzen- 
ding te  verzoeken  van  de  stoelen,  welke  vroeger  bij  plechtige 
gelegenheden  gebruikt  en  sedert  door  andere  vervangen  werden. 

Cfm. 

2°.  Geeft  in  overweging  den  Resident  van  Soerabaja  te 
verzoeken  om  een  onderzoek  te  doen  instellen  naar  de  duur- 
zaamheid der  djatihouten  schoren  indertijd  door  de  zorg 
van  het  civiel  bestuur  aangebracht  in  den  doorgang  van  het 
poortje  bekend  onder  dèn  naam  Badjangratoe  (zie  Yeth  :  Java 
II,  138)  en  behoorende  tot  de  bouwvallen  van  Modjopahit 
(district  Modjo-agoeng).  Mocht  daardoor  aan  den  dag  komen, 
gelijk  reeds  door  een  vluchtig  onderzoek  ter  plaatse  bleek, 
dat  de  steunsels  door  de  witte  mieren  worden  aangetast, 
dan  zou  het  ten  zeerste  aanbeveling  verdienen  ze  door  nieuwe 
te  doen  vervangen  of  wel,  wat  misschien  nog  beter  zou  zijn, 
door  een  stel  ijzeren  kolommen. 

Cfm. 

3°.  Stelt  ter  bezichtiging  eene  collectie  photographieën 
van  vorstelijke  personen  uit  Solo  en  Djokja,  waarvan  met 
belangstelling  kennis  wordt  genomen. 

4°.  Biedt  ten  geschenke  aan  eenige  photogrammen  door 
den  Heer  K.  Cephas  genomen  van  verschillende  terreinen 
in  de  residentie  Djokjakarta,  o.  a.  van  den  Goenoeng  Gam- 
ping  en  van  den  heuvel  van  Ratoe  B&k&. 

VI.  De  Heer  Snouck  Hurgronje: 

1°.  Deelt  mede,  dat  Sajjid  Moehammad,  de  zoon  van 
Sajjid  Oethman,  van  eene  reis  naar  Hadhramaut  is  terugge- 
keerd met  eene  verzameling  abklatschen  en  eene  teekening 
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nkunde 
f  200. 


van  inscripties,   welke   evenals  in  1889  (Not.  pag 
het   Kon.    Instituut    voor  de  Taal-,   Land-  en  Volkenkunde 
van   N.   I.  zou  kunnen  worden    aangekocht   tegen  f 
(zie  ook  Not.  1890  pag.  24/5). 

Cfni.  besloten,  niet  nitnoodiging  aan  den  Heer  SsotrcK 
HrBQROff.iB  om  den  /,oon  van  genoemden  Sajjid  Oethmar 
mede  te  deeleu,  dat  iu  het  vervolg  dergelijke  geldelijke  ver- 
goedingen alleen  dan  gedaan  zullen  kunnen  worden,  wanneer 
de  afgedrukte  inscripties  van  eenigszinu  belangrijken  omvang 
blijken. 

2°.  Biedt  namens  Sajjid  Oethman  ten  geschenke  aan 
drie  door  dezen  uitgegeven   werkjes. 

a.  Djaniroel-fawa  'id; 

b.  Mënjenangkën  liati  bimhang  didalem  prihal  djoemcat 
Palembang,  antwoord  op  vragen  door  Palomlmngers  lot  hem 
gericht  betreffende  den  Vrijdagsdienst  en  de  moskeeën  te 
Palembang; 

c.  een  Arabisch-Enropeeschc  kalender  over  1311  H.  = 
1893/4. 

VII.     Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen : 

1°.  Van  Mevrouw  B.  Van  der  Kemp,  geboren  Kkïbel, 
een  Philipijnsche  gonden  dollar  (peso); 

2".     van  den  Heer  H.  K.  Mamupassa, 
5     lansen  (w.  o.   1   striklans) , 

7  krissen , 

8  bade's , 

1     rotan  strik  (behoort  bij  striklans), 

1     band  (krisdrager), 

Zilv.  rijder  van  W.  Friesland,  1793. 

Galden,  Utrecht,   1764. 

Halve  Bataviaasche  ropij,  1806, 
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133  stuks  oude  dubbeltjes, 
2  koperen,  1804; 

3°.     van  den  Heer  Lim  Liang  Boe, 

a.  een  Lampongsch  HS.  op  boombast, 

b.  een  Javaansche  lanspnnt  met  goud  beslag. 
In  de  verzamelingen  opgenomen. 

VIII.  Portretten  werden  sedert  ontvangen  van  de  Heeren 
Prof.  Dr.  A.  Bastian,  Dr.  Reinhold  Rost  en  Prof.  Dr.  J.  J. 
M.  de  Groot. 

IX.  Worden  benoemd  tot  gewoon  lid  de  Heeren  J.  C. 
Knuttel,  Predikant  te  Fort  de  Koek,  C.  M.  E.  Merens,  Re- 
sident van  Timor  en  Onderhoorigheden,  F.  Wiggers,  con- 
troleur b/h  B.  B.  te  Segeri,  G.  F.  K.  van  Huls,  Asp.  contro- 
leur b/h  B.  B.  te  Ambarawa,  W.  J.  Enger,  industrieel  te 
Tjëbongan  (Djokjakarta)  en  J.  A.  Dezentje,  idem  te  Ampel 
(Soerakarta). 

Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd  de  Heeren 
Mr.  J.  H.  Bergsma,  J.  Th.  Gerlings,  J.  A.  Schröder,  Mr. 
W.  de  Gelder,  W.  H.  Hoedt. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


■ 


Bestuursvergadering  Tan  Dinsdag  4  Juli  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  van  der  Chijs  ,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  Mr. 
W.  A.  J.  van  Davelaar,  P.  H.  van  der  Kemp,  P.  J.  van 
Santen,  H.  Helb,  Dr.  C.  Snouck  Hurgronje,  J.  Habbema, 
P.  J.  F.  Louw  en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  Gouvernements-Secretaris  dd.  29  Juni,  ten 
geleide  van  een  exemplaar  van  den  catalogus  der  boeken 
en  kaarten  aanwezig  in  de  bibliotheek  van  het  Departement 
van  Koloniën  (4C  vervolg). 

Bibliotheek. 

b.  Van  denzelfden  dd.  30  Juni,  ten  geleide  namens  Z. 
E.vden  Gouverneur-Generaal  van  Dr.  J.  Groneman's  TjracH 
Prambanan. 

U.  s. 

c.  Van  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  19  Juni,  ten 
geleide  van  twee  stukjes  goud,  vermoedelijk  een  lijfsieraad, 
in  de  desa  Leuwi  Hijeum  afd.  Soemedang  (residentie  Preanger- 
Regentschappen)  begraven  gevonden. 

.Wordt  besloten  het  gevondene  tegen  de  getaxeerde  waarde 
van  f  6  aan  te  koopen. 

d.  Van   denzelfden   dd.   4  Juli,   ten   geleide   vfui  twee 


4  Juli  '93,  I,rf— g.]  98 

bronzen  Boeddha-beeldjes  in  de  desa  Gowissan,  afd.  Klaten 
(residentie  Soerakarta)  in  den  grond  gevonden. 

Wordt  besloten  de  beeldjes,  waaraan  eene  waarde  van 
f  15  wordt  toegekend,  aan  te  koopen. 

e.  Van  den  Directeur  van  Financien  dd.  24  Juni,  in 
antwoord  op  dezerz.  schrijven  van  20  April  t.  v.  (Not  pag.  57) 
aanbiedende  het  verlangde  afschrift  van  het  vonnis  der 
Rechtbank  van  omgang  te  Pati,  onder  mededeeling,  dat  de 
bij  dat  vonnis  valsch  verklaarde  2%  cent-stukken  bereids 
vernietigd  zijn. 

Op  advies  van  den  Heer  Van  der  Chijs  wordt  besloten 
den  Directeur  v<».  te  berichten,  dat  de  bij  zijn  schrijven  dd. 
31  Maart  t.  v.  ontvangen  21/*  cent- stukken  voorkomen  echt 
te  zijn,  daar  zij  blijkbaar  niet  gegoten  zijn,  en  aan  den  rand, 
zelfs  met  een  loupe,  geen  enkel  spoor  van  afvijlen  iö  op  te 
merken.  '  -^  ^r' 

/'.  Van  het  lid,  den  Heer  P.  J.  Kooreman,  dd.  8  Juni 
ten  geleide  van  de  bij  dezerz.  schrijven  van  31  December 
1892  ontvangen  rapporten  (Not.  1892  pag.  107)  en  onder 
mededeeling,  dat  zijne  bijdrage  over  de  Korintji'sche  adat 
spoedig  zal  volgen. 

De    rapporten   zullen   inmiddels  worden  aangehouden? 

jf.  Van  den  Heer  J.  C.  van  Hasselt,  Assistent-Resident 
te  Medan  dd.  6  Juni,  in  antwoord  op  dezerz.  schrijven  van 
15  Mei  t.  v.  (Not.  pag.  75  sub  4°)  berichtende,  dat  hij  gaarne 
na  afloop  der  Tentoonstelling  de  hiervoor  bestemde  ver- 
zameling voorwerpen  uit  de  Kajan  (voornamelijk  Tabidah) 
streek  aan  's  Genootschaps  museum  zal  afstaan,  mits  daarvan 
eenige  dubbelen,  in  den  brief  nader  aangeduid  namens 
hem  worden  gezonden  aan  den  Directeur  van  het  Koloniaal 
Museum  te  Haarlem,  en  aan  den  Heer  A.  Rijks  te  Batavia 
een  geweer,  een  piek  en  een  harpoen  worden  afgegeven. 
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De  Heer  Van  der  Chijs  deelt  mede,  dat  de  verzameling 
eene  zeer  belangrijke  is. 

Van  de  ontvangst  zal  nader  aanteekening  worden  gehouden. 

A.  Van  den  Directeur  der  Universiteits  -bibliotheek  te 
Upsala  dd.  18  Mei,  in  antwoord  op  dezerz.  schrijven  van 
21  Maart  (Not.  pag.  46)  zich  bereid  verklarende  in  ruiling  te 
treden  met  het  Genootschap  en  eenige  inlichting  vragende 
omtrent  den  aard  der  werken  waarop  het  Genootschap  prijs 
stelt. 

Wordt  besloten  te  antwoorden,  dat  het  Genootschap  in 
het  bijzonder  werken  over  Oostersche  studie  zou  wenschen 
te  ontvangen. 

i.  Van  het  buitengewoon  lid,  den  Heer  C.  den  Hamer, 
dd.  15  Juni,  eenige  voorloopï^e  mededeelingen  inhoudende 
betreffende  zijne  tocht  naar  de  ruines  van  Soekoeh  en  Tjeto 
(Not.  pag.  60)  in  substantie  hierop  neerkomende,  dat  hij  29 
photographische  opnamen  deed  en  onderscheidene  teekenin- 
gen  vervaardigde;  dat  verder  ontgraven  werden  een  schoon 
ongeschonden  doerga-beeld  ruim  1  M.  hoog  met  alle  attri- 
buten, een  garoeda  als  sluitstuk  en  een  fraai  relief,  en  de 
plaats  van  7  beeldjes  nauwkeurig  bepaald  werd. 

De  Heer  den  Hamer  bericht  verder,  dat  de  tijd  ontbrak 
om  aan  Tjeto  meer  dan  een  kort  bezoek  te  wijden,  doch 
zijn  voornemen  is  in  Juli  of  Augustus  wederom  daarheen 
te  gaan. 

Met  erkentelijkheid  wordt  gewag  gemaakt  van  de  wel- 
willendheid ondervonden  van  Z.  H.  Pangeran  Prang  Wedono, 
op  wiens  gronden  de  oudheden  gelegen  zijn. 

ƒ.  Van  de  Archeologische  Vereeniging  te  Djokjakarta 
dd.  1  Juni  het  verslag  harer  werkzaamheden  aan  de  tempels 
Prambanan   en  Sodjiwan  gedurende  de  maand  Mei  jl. 

Zal  als  bijlage  der  notulen  worden  opgenomen. 
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k.  Van  het  Munt-College  te  Utrecht  dd.  20  Januari  ten 
geleide  van  bronzen  afslagen  der  penningen  in  1892  voor 
het  eerst  aan  's  Rijks  munt  geslagen. 

In  het  numismatisch  kabinet. 

II.     De  Voorzitter  biedt  ten  geschenke  aan: 

a.  namens   den  Heer  C.  A.  den  Hamer: 

1°.  2  photogrammen  van  den  Tjandi  Morangan  1  */*  paal 
ten  Noorden  van  Kedjambou,  regentschap  Kalasan  (Djokja- 
karta) : 

2°.  idem  van  een  bronzen  klok  en  een  draken-kop  van 
hetzelfde  metaal,  beide  eigendom  van  den  Pandji  te  Klegoeng 
regentschap  Sleman  (Djokjakarta) ; 

3°.  idem  van  een  Ganec,a,  een  tempelwachter  en  een 
sinha,  alles  van  steen  en*zich  bevindende  op  het  erf  der 
assistent-residentswoning  te  Klaten,  resp.  hoog  117,  204 
en  95  cM. 

b.  namens  den  Regent  van  Cheribon,  Kaden  Adipati  Aria 
Soera  Ari  Ningrat,  een  photogram  van  den  statiewagen 
der  oude  vorsten  van  Cheribon. 

lil.     De  Heer  van  der  Cirus: 

1°.  Deelt  mede,  dat  liet  Xle  deel  van  zijn  Ned.  Indisch 
Plakaat-boek  is  verschenen,  hetgeen  met  belangstelling  wordt 
vernomen ; 

2°.     Stelt   voor: 

a.  den  Assistent- Resident  van  Taugerang  te  verzoeken 
het  Genootschap  behulpzaam  te  zijn  in  het  ter  inzage  ver- 
krijgen van  een  oud  handschrift,  behelzende  de  geschiedenis 
van  Tangerang,  dat  zich  in  handen  moet  bevinden  van  den 
mandoer    Boebar  in  kampong  Serpong  dier  atdeeling. 

Cfm.  besloten. 
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ft.  den  controleur  b/h  B.  B.  te  Taroena  (Sangi-en  Talauer 
eilanden),  den  Heer  L.  F.  Hoeke,  uit  te  noodigen  zijne  voor 
de  tentoonstelling  bestemde  verzameling  van  voorwerpen 
dier  eilanden  na  afloop  voor  het  Genootschap  te  bestemmen. 

U.  s. 

IV.  De  Heer  Brandes  bericht: 

a.  dat  ontvangen  is  van  den  Heer  J.  Knebel,  Assistent- 
Resident  te  Blitar,  een  tweede  afbeelding  doorgetrokken  op 
vloeipapier,  van  de  inscriptie,  voorkomende  op  de  koffie- 
onderneming  Rini  afd.  Blitar.  (Not.  pag.  72). 

In  de  verzameling  opgenomen. 

ft.     dat   het  Genootschap  voor  f  2,50  eigenaar  is  gewor- 
den van  de  koperen  plaat  verlheld  in  Not.  pag.  68. 
U.  s. 

c.  dat  hij  van  den  Heer  C.  A.  den  Hamer  de  plaat  ter 
bezichtiging  ontving,  waarvan  vroeger  een  photogram  werd 
toegezonden  (Not.  pag.  90). 

De  afmetingen  blijken  te  zijn  34  X  6.5  cM.  Een  ab- 
klatsch  te  maken  was  onmogelijk  omdat  in  de  letters  witte 
verf  gesmeerd  is,  die  niet  dan  zeer  lastig  te  verwijderen 
zou  zijn. 

V.  De  Heer  Louw  bericht  de  ontvangst  van  het  lid, 
den  Heer  G.  J.  Oudemans  te  Djokjakarta,  van  eene  ver- 
handeling over  de  „bas&  këdaton" 

Zal  in  het  Tijdschrift  worden  opgenomen. 

VI.  De  Heer  Snouck  Hurgronje: 

a.  deelt  mede,  dat  hij  van  Raden  Achmad,  zoon  van  den 
Patih  van  Mënes  (residentie  Bantën),  het  volgende  vernomen 
heeft   omtrent   in   het  district  Mënes  aanwezige  oudheden: 
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Ten  Oosten  van  desa  Sanghiang  dengdek  (onderdistrict 
Kadoehileut,  district  Mënes)  op  geringen  afstand  van  de 
desa,  staat  in  eenen  tuin  een  zeer  ruw  beeld,  waaraan  die 
desa  haren  naam  ontleent.  Het  beeft  den  ruwen  vorm  van 
een  menschenromp  op  ongeveer  natuurlijke  grootte,  zonder 
armen;  deze  worden  slechts  door  gleuven  over  de  zijden  der 
borst  eenigszins  aangeduid.  Op  het  aangezicht  zijn  oogen, 
neus  en  mond  door  gleufjes  aangegeven,  de  ooren  niet.  De 
romp  gaat  scheef  naar  beneden,  zoodat  men  met  een  weinig 
aanvullende  verbeelding  kan  meenen,  dat  het  beeld  een  we- 
zen voorstelt  in  die  ietwat  scheef  zittende  positie,  die  de 
Mohammedaan  in  het  laatste  gedeelte  eener  afdeeling  van 
de  ritueele  godsdienstoefening  inneemt.  Laatstgenoemde 
positie  wordt  in  het  Soendaaseh  dengdek  genoemd  en  daar- 
naar heet  dan  ook  dit  beeld. 

Het  hoofd  heeft  eene  liciite  wending,  naar  men  beweert 
juist  naar  het  Oosten,  zoodat  Sang  Matig  dengdek  steeds  de 
de  zon  recht  in  het  aangezicht  kijkt.  Evenals  op  vele  Ban- 
tensche  graven  zijn  van  dit  beeld  uit  steenen  in  puntig 
ovalen  omtrek  gerangschikt:  een  der  punten  wordt  door 
het  beeld,  het  andere  wordt  door  een  groot  en  steen  inge- 
nomen. Zij  staan  dus  daar.  waar  men  op  een  graf  de  bei- 
de „/w/ /#//// Y'  (zoo  noemt  men  de  grafteekeneu  in  Banten) 
pleegt  te  plaatsen. 

De  menschen  van  de  naast  omliggende  desa's  branden 
nu  en  dan,  vooral  naar  aanleiding  van  geloften,  wierook 
bij  dit  beeld,  hoewel  zij  dit  bij  ondervraging,  uit  vrees  voor 
de  rechtzinnigheid  hunner  landgenooten,  plegen  te  ontkennen. 

Op  ongeveer  1  lj3  paal  afstands  van  de  desa  Tjilëngtoeng 
(onderdistrict  Kadoehileut,  district  Mënes),  ter  zijde  van 
het  voetpad,  dat  die  desa  niet  den  krater  van  den  Poela- 
sari  verbindt,  bij  dien  krater,  steekt  een  steenen  voorwerp 
uit  den  grond,  ter  grootte  ongeveer  van  eene  kokosnoot,  en 
door  zijnen  vorm  herinnerende  aan  het  bovenste  deel  der 
hoofdtooisels  van  sommige  beelden  of  aan  den  top  der  ma- 
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koeta's  van  vorsten  in  de  wajang.  Niemand  weet  meer, 
hoever  zich  dit  fragment  onder  den  grond  voortzet. 

De  bevolking  beschouwt  het  als  een  wereldspijker,  en 
noemt  het  Sanghiang  Papakoe  alam  of  Papakoe  Poelasari. 
Een  cirkelvlak  met  ongeveer  één  meter  middellijn  rondom 
den  Papakoe  wordt  eenigszins  schoongehouden,  en  onder  de 
zeldzame  bezoekers  (meest  lieden,  die  op  den  Poelasari 
zwavel  inzamelen)  zijn  er  wel,  die  wierook  aan  den  Papakoe 
offeren. 

Wordt  besloten  den  Assistent-Resident  van  Mënes  uit  te 
noodigen  het  uit  den  grond  stekende  voorwerp  op  kosten 
van  het  Genootschap  te  doen  uitgraven  en  het  daarna  zoo 
nauwkeurig  mogelijk  te  beschrijven,  ten  einde  te  kunnen 
beoordeelen  of  opzending  naar  Batavia  aanbeveling  ver- 
dient ; 

b.  biedt  namens  den  Heer  Saijid  Oesman  benAbdallah 
bin  Akil  bin  Yahja  Alawi,  ten  geschenke  aan  twee  door 
dezen    uitgegeven   boekjes. 

Bibliotheek. 

VII.  Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen. 

1°  Van  den  Heer  D.  Groeneveld  te  Batavia  een  gouden 
20  francs  stuk  van  Louis  XVIII,  1814. 

2°  Van  den  Heer  J.  A.  Schröder  te  Batavia  twee  Ba- 
lineesche  togog  en  een  Atjehsch  zwaard. 

3°  Van  den  Heer  D.  Vooren  te  Amboina  een  houten 
afgodsbeeld  van  Loeang  (Baber  eilanden). 

VIII.  Op  de  ledenlijst  wordt  weder  gebracht  de  Heer 
J.  W.  Ph.  te  Mechelen,  Resident  van  Tegal. 

Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd  de  Hee- 
ren  A.  Pruijs  van  der  Hoeven,  A.  C.  Claessens,  H.  E. 
Dorrepaal,  J.  Boers  en  J.  Luijten. 
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Niets   meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  8  Augustus  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Voor- 
zitter, Mr.  J.  A.  van  der  Chijs,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  P. 
H.  van  der  Kemp,  H.  Helb,  Dr.  C.  Snouck  Hurgronje, 
P.  J.  F.  Louw  en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  Heer  J.  Habbijma  dd.  26  Juli,  houdende  ver- 
zoek om  ontslag  als  bestuurslid  met  het  oog  op  zijne  ver- 
plaatsing naar  Bandong.   . 

Wordt  besloten  dit  ontslag  te  verleenen  onder  betuiging 
van  leedwezen,  en  verder  den  Heer  A.  6.  Vorderman,  in- 
specteur van  den  burgerlijken  geneeskundigen  dienst  op 
Java  en  Madoera,  uit  te  noodigen  als  bestuurslid  zitting  te 
nemen. 

//.  Van  den  Gouvernements-secretaris  dd.  3  Augustus,  ten 
geleide  namens  Z.  E.  den  Gouverneur-Generaal  van  een  door 
den  Controleur  van  Toba,  den  Heer  P.  A.  C.  E.  Van  Dijk 
samengesteld  rapport  betreffende  de  Si  Boeloengoesche  land- 
schappen Tandjoeng  Kassan,  Tanah-Djawa  en  Siantar  ter 
openbaarmaking  in  het  Tijdschrift,  voor  zoover  het  uit  een 
ethnographisch  oogpunt  belang  heeft. 

In  rondlezing. 

c.  Van  den  Directeur  van  Onderwijs,  Eerediensten  Nijver- 
heid dd.  5  Juni,  ten  geleide  van  vijf  paar  zilveren  armbanden, 
vijf  gouden  ringen,  een  bronzen  ring,  twee  koperen   bakjes 
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en  vijf  kommen   van   aardewerk   in  de  afdeeling  Djember 
(residentie  Besoeki)  begraven  gevonden. 

Wordt  besloten  vier  der  armbanden  ter  waarde  van 
f  17.50  aan  te  koopen  en  het  overige  weder  ter  beschikking 
van  den  vinder  te  doen  stellen. 

d.  Van  denzelfden  dd.  5  Juni,  ten  geleide  van  zes  koperen 
presenteerbladen,  twee  bokors,  een  kris,  een  pangot,  twee 
lampjes  en  zeven  stukken  van  koperen  voorwerpen  in  de 
desa  Wadas,  afdeeling  Magelang  (residentie  Kedoe)  begraven 
gevonden. 

Wordt  besloten  deze  voorwerpen  tegen  de  geschatte  waarde 
van  f  4.05  aan  te  koopen.  f  Th< 

e.  Van  denzelfden  dd.  5  Juni,  ten  geleide  van  vijf  bron- 
zen presenteerbladen  in  A&  *desa  Katjëpit,  afdeeling  Ban- 
djarnegara   (residentie   Banjoemas)  in  den  grond'  jgëronden. 

Wordt  besloten  deze  voorwerpen,  welke  geene  oudheid- 
kundige waarde  hebben,  ter  beschikking  van  den  vinder  te 
doen  stellen. 

/*.  Van  denzelfden  dd.  5  Augustus,  ten  geleide  van  88 
oude  zilveren  en  koperen  muntstukken  in  de  desa  Bendo, 
afdeeling  Koetoardjo  (residentie  Bagelen)  op  een  erf  be- 
graven gevonden,  zijnde  ll%  Mexicaansche  dollar  (1776),  70 
oud-Hollandsche  guldens  (1703-1797),  11  oud-Hollandsehe 
schellingen,  5  dubbeltjes  en  1  oude  duit. 

In  handen  van  den  Heer  Van  der  Chijs. 

(/.  Van  denzelfden  dd.  5  Augustus,  ten  geleide  van  zes 
strooken  Chineesch  papier  met  afdrukken  van  eene  inscriptie, 
volgens  mededeeling  van  den  Resident  van  Banka  voor- 
komende op  een  zeskantigen  pyramidaal  geslepen  steen, 
welke  in  December  a°.  p°.  bij  de  monding  der  Mundo- rivier, 
in  de  streek  bekend  onder  den  naam  van  Kota  Kapoer,  nabij 
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de   overblijfselen    van    een    aarden   wal  is  aangetroffen,  en 
toen  ±  0.70  M.  boven  den  grond  uitstak. 

In  handen  van  den  heer  Brandes.  Tevens  wordt  besloten 
den  Directeur  v*  uit  te  noodigen  den  steen  met  zorgvuldige 
verpakking   in  bamboe  aan  het  Museum  te  doen  opzenden. 

A.  Van  denzelfden  dd.  13  Juli,  met  verzoek  om  advies 
betreffende  een  door  de  Archeologische  Vereeniging  te 
Djokjakarta  ingediend  en  door  den  Resident  van  dat  Ge- 
west ondersteund  rekest  om  haar  voor  de  in  1894  te  ver- 
richten werkzaamheden  aan  de  Prambanangroep  en  Tjandi- 
Sewoe  eene  subsidie  van  f  4000  te  verleenen. 

Wordt  besloten  den  Directeur  vd.  mede  te  deelen,  dat  de 
uitkomsten  door  de  Archeologische  Vereeniging  bereids  ver- 
kregen, ook  in  de  toekomst  van  hare  verrichtingen  de  beste 
verwachtingen  doen  koeste^eo,  en  derhalve  de  toekenning 
de*  subsidie  alleszins  ondersteuning  verdient 

i.  Van  den  Resident  van  Kedoe  dd.  5  Juli,  in  antwoord 
op  dezerz.  schrijven  van  15  Mei  n°.  125  (Not.  pag.  82/4), 
aanbiedende  een  door  den  eerstaanwezend  waterstaatsamb- 
tenaar in  dat  gewest  opgemaakt  project  met  begrooting  van 
kosten  ad  f  6000  tot  herstel  van  den  Mëndoet-tempel. 

In  rondlezing. 

j.  Van  den  Resident  der  Westerafdeeling  van  Borneo  dd. 
31  Juli,  houdende  mededeeling,  dat  aan  het  adres  van 
het  Genootschap  twee  kisten  met  ethnographische  voorwerpen 
zijn   verzonden,    waarvan  de  catalogus  later  zal  volgen. 

De   kisten   blijken  nog  niet  ontvangen  te  zijn. 

ft.  Van  den  Resident  van  Djokjakarta  dd.  5  Juli,  ten 
geleide  van  de  drie  stoelen,  bedoeld  in  dezerz.  schrijven 
van  20  Juni  jl.  N°.  150  (Not.  pag.  93). 

Deze  voorwerpen  zijn  reeds  ontvangen  en  zullen  in  het 
Museum  worden  opgenomen. 
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/.  Van  den  Assistent-Resident  van  Tjaringin  dd.  6  Augus- 
tus, in  antwoord  op  dezerz.  schrijven  van  15  Juli  (Not.  pag. 
101/3)  berichtende ,  dat  zich  in  de  onmiddellijke  nabijheid  der 
desa  Sanghjangdengdek  ter  zijde  van  het  voetpad,  hetwelk  die 
desa  met  de  desa  Tjilenloeng  verbindt,  een  steenen  voorwerp 
bevindt,  dat  waarschijnlijk  een  overblijfsel  is  uit  den  hin- 
doetijd. 

Het  is  uit  trachietsteen  gehouwen,  ongeveer  1  M.  hoog  en 
slechts   +■   5  cM.  in  den  grond. 

Het  bovenste  deel  heeft  den  vorm  van  een  hoofd,  zonder 
dat  daarbij  sprake  kan  zijn  van  zelfs  een  spoor  van  een 
hoofdtooisel   van    hindoebeelden   of  den  top  van  makoeta's. 

Zeer  onduidelijk  zijn  op  het  eenigszins  platte  voorvlak 
de  oogen  en  de  mond  uitgebeiteld. 

Een  ovaal  ronde  steen  met  een  gat  in  het  midden  bevindt 
zich  vlak  voor  het  beeld/  terwijl  voorts  het  terras  waar  het 
staat  met  gewone  riviersteenen  is  belegd. 

Eene  schetsteekening  is  ter  verduidelijking  bijgevoegd. 

Eene  bepaalde  mythe  schijnt  daaraan  niet  verbonden  te 
zijn;  de  bevolking  beschouwt  het  eenvoudig  als  een  vSang~ 
hjang"  die  versteend  is  en  kent  daaraan  eenige  wónder- 
macht  toe. 

Het  komt  den  Ass.  Resident  voor,  dat  het  geene  aanbe- 
veling verdienen  kan  om  deze  oudheid  naar  het  museum  op 
te  zenden,  hetgeen  ook  door  de  betrokken  desa  met  leede 
oogen  zou  worden  aangezien. 

Volgens  bericht  moet  er  niet  ver  van  den  krater  van  den 
Póelocmri,  eveneens  ter  zijde  van  het  voetpad  dat  daarheen 
leidt,  ook  nog  een  steenen  voorwerp  zich  bevinden,  dat  bij 
de  bevolking  in  vereering  is. 

De  Ass.  Resident  acht  het  waarschijnlijk  dat  dit  laatste 
voorwerp  bedoeld  wordt,  doch  betreurt  het,  dat  de  aanhou- 
dende regens  het  maken  van  een  tocht  naar  den  top  van  den 
Poeloesari  verhinderen. 
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Zoodra   mogelijk   zal  hij  echter  ook  daarnaar  een  onder- 
zoek instellen  en  de  resultaten  daarvan  mededeelen. 
Wordt  besloten  nader  bericht  af  te  wachten. 

m.  Van  den  Assistent-Resident  van  Tangerang  dd.  30 
Juli  in  antwoord  op  dezerz.  schrijven  van  den  15den  te  voren 
n°.  177  (Not.  pag.  100)  ter  inzage  toezendende  het  bedoeld 
handschrift  benevens  twee  kapmessen  (koedjang),  een  ko- 
peren waschkom  (bokor),  een  met  goud  ingelegden  klap- 
perdop,  een  koperen  waterschepper  en  een  schild  (tameng), 
onder  mededeeüng,  dat  de  eigenaar  daartoe  aangezocht  niet 
bereid  is   bevonden  om  van  een  en  ander  afstand  te  doen. 

Het  handschrift  in  handen  van  den  Heer  Brandes,  ter- 
wijl de    voorwerpen    dadelijk  zullen  worden  teruggezonden. 

n.  Van  het  Koninklijk  Nederlandsch '  Aardrijkskundig 
Genootschap  te  Amsterdam,  houdende  bericht,  dat  in  de 
plaats  van  den  Kolonel  W.  F.  Versteeg,  aan  wien  het 
eerelidmaatschap  werd  toegekend,  tot  voorzitter  is  benoemd 
de  Hoogleeraar  Dr.  C.  M.  Kan. 

Not. 

o.  Van  de  Geographical  Society  of  the  Pacific  te  San 
Francisco  dd.  29  Juni,  houdende  voorstel  om  met  het  Ge- 
nootschap van  edita  te  wisselen. 

In  handen  van  den  bibliothecaris. 

p.  Van  het  correspondeerend  lid,  den  Heer  Dr.  E. 
Hültzsch,  te  Bangalore  dd.  19  Juni,  ten  geleide  van  twee 
afdrukken  van  inscripties  op  Hollandsche  graven  te  Drak- 
sharama  in  de  Kamachandrapuram  Taluk  van  het  Godovari- 
district  in  het  presidentschap  Madras  en  aangehaald  in 
Sewell's  Lists  of  Antiquities,  Madras  1882, 1.  p.  25,  luidende 
als  volgt : 


I »/».. 
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N°.  1. 
(Hoog  36  en  breed  105  cM.) 

Hieronder  legt  begraven  Joannes 
Catilier:  in  sijn  leven  geweest  sijnde 
Onder-Coopman  en  Tweede  Persoon 
ten  Contoire  Daetseron,  in  den  Hee 
re  gerust,  den  Ï8e  Janüarij,  A°.  1673: 

N°.  2. 
(Hoog  56  en  breed  63  cM.) 

Hier,    onder,  rust,    Johanna 
Petronella,  de  Pijster 
-    van  Uytregt,    Hvijsvrouw 
van  Jean  Jacqus  Japin 
ondercoopman,  en  Opper 
hoovd,  deses  Comptoirs 
Daatcherom,  in  den  Here 
gerust,  den  2  April  A°  1728.  **''    ^ 

De  Heer  Hultzsch  verzoekt  verder  een  nieuwen  afdruk 
van  de  Tamil-inscriptie  waarvan  hem  vroeger  een  abklatsch 
werd  toegezonden,  vervaardigd  op  dezelfde  wijze  als  de  door 
hem  thans  gezonden  afdrukken,  waaromtrent  hij  de  volgende 
aanwijzingen  geeft:  Drukpapier  van  middelmatige  dikte  wordt 
in  water  gedompeld,  op  den  steen  geplaatst  en  ingeslagen  met 
een  harden  borstel.  Is  de  steen  ruw,  dan  neemt  men  dikker 
papier  of  eenige  lagen  dunner  papier.  Voordat  het  papier 
droogt,  wordt  de  geheele  oppervlakte  daarvan  geklopt  met 
een  kussentje,  ingesmeerd  met  eene  oplossing  in  water  van 
gom  en  inktpoeder.  Op  deze  wijze  komen  de  ingeslagen 
letters,  die  wit  blijven,  goed  uit,  tegen  den  zwarten  achter- 
grond. Het  papier  wordt  dan  voorzichtig  van  den  steen 
afgenomen  en  gedroogd.  Daarna  kan  het  gevouwen  en 
verzonden  worden. 

Wordt  besloten  een  afdruk  der  Tamil-inscriptie  op  de 
aangegeven  wijze  te  doen  vervaardigen,  en  de  ontvangen 
afdrukken   aan    het    Kon.    Instituut    voor    de  Taal-Land-en 
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Volkenkunde  van  Nederlandsch-Indië  te  'sGravenhage  te 
zenden  ten  behoeve  van  het  in  bewerking  zijnd  lapidarium. 

q.  Van  het  gewoon  lid,  den  Heer  W.  Meijer  Ranneft 
te  Magelang  dd.  25  Juli,  ten  geleide  van  het  tweede  gedeelte 
zijner  „verklaring  van  de  meest  bekende  Javaansche  raad- 
sels in  poëzie. M 

Zal  in  de  Verhandelingen  worden  opgenomen. 

r.  Van  het  buitengewoon  lid,  den  Heer  C.  den  Hamer 
te  Djokjakarta  dd.  3  Augustus,  ten  geleide  van  24  photo- 
grammen  van  oudheden  te  Soekoeh,  Srikaton  en  Kaloeran, 
onder  mededeeling,  dat  de  overige  zullen  volgen  met  de 
beschrijving  (Not.  pag.  99). 

In  de  verzameling  opgenomen. 

s.  Van  het  gewoon  lid,  den  Heer  J.  J.  Meijer  te  Oen- 
garan  dd.  2  Juli,  zijn  dank  betuigende  voor  de  inlichtingen 
verstrekt   bij    dezerz.    schrijven   van  20  Juni  n*\  145  (Not. 

* 

pag.  91/2)  onder  mededeeling,  dat  de  teekening  juist  is,  zooals 
spoedig  zal  kunnen  blijken  uit  eene  photographie.  Overtuigd 
dat  het  door  hem  bedoeld  attribuut  het  worgkoord  is,  ver- 
zoekt hij  inlichting  of  er  meer  exemplaren  van  Gane$a 
bestaan  met  dat  attribuut.  Verder  oppert  hij  het  denkbeeld 
om  voor  Oengaran  eene  vereeniging  als  de  archeologische 
te  Djokjakarta  in  het  leven  te  roepen. 

Wordt  besloten  de  beantwoording  uit  te  stellen  tot  de 
ontvangst  der  photographie. 

/.  Van  den  Directeur  van  's  Lands  Plantentuin  te  Buiten- 
zorg  dd.  18  Juli,  houdende  verzoek  om  eenige  ontbrekende 
edita. 

In  handen  van  den  bibliothecaris. 

II.    De  voorzitter  deelt  mede,  dat  hij  voor  het  Genootschap 
ontvangen  heeft :  ' 
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1°.  Van  den  heer  J.  W.  Yoüng,  tolk  voor  de  Chineesche 
taal  te  Semarang,  eene  verhandeling  betreffende  het  huwelijk 
en  de  wetgeving  daarover  in  China. 

Zal  in  het  Tijdschrift  worden  opgenomen. 

2°.  Van  het  lid,  den  Heer  Raden  Mas  Ismangoen  Danoe 
Winoto,  inspecteur  van  het  Inlandsch  Onderwijs  te  Magelang, 
een  photogram  van  zeven  steenen  beelden,  gevonden  bij  een 
beschadigd  en  thans  geheel  gesloopt  tempeltje  op  het  koffie- 
land  Bandoe  Ardj&,  Zuidergebergte,  Malang.  Tevens  werden 
toen  gevonden  een  zeer  beschadigd  en  onherkenbaar  beeldje 
en  een  beschadigde  nandi. 

In  de  verzameling  opgenomen.  rr 

3°.  Van  den  Heer  A.  6.  Vorderman  een  steenen  lingga 
afkomstig  van  het  schiereiland  Penandjoeng,  afd.  Soekapoera, 
onderafd.  Parigi  (Preanger-Regentschappen).    ,       ; 

II.  s. 

4°.  Van  den  Heer  J.  Knebel,  Assistent-Resident  te 
Blitar,  abklatschen  van  een  vijftal  beschreven  steenen,  be- 
nevens een  stel  photogrammen,  waaromtrent  de  Heer  Brandes 
het  volgende  mededeelt : 

1.  Onder  de  photo's  zijn  er  een  viertal  van  een  sternen 
kegel,  beter  een  gebeeldhouwde  groep,  gevonden  te  Sirali 
Kentjong,  waarover  ik  hier  op  instigatie  van  den  zender 
eenigszins  uitvoeriger  mag  zijn. 

De  photo's  geven  de  groep  van  vier  zijden :  voorkant, 
achterkant  en  de  beide  flanken.  Daardoor  is  het  stuk  ook 
uit  deze  afbeeldingen  vrij  goed  op  te  nemen.  Enkele  bij- 
zonderheden zijn  evenwel  minder  scherp  te  onderkennen. 
Omtrent  deze  zal  te  zijner  tijd  door  den  Heer  Knebel 
zelf  de  gewenschte  toelichting  worden  verstrekt.  De  hier 
gegeven  interpretatie  van  het  monument,  een  hoogst  merk- 
waardig unicum,  is  dan  ook,  als  die  verklaring  niet  onjuist 
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is,   in   zoo  verre  slechts  voorloopig,  als  zij  door  den  zender 
der  photo's  bevestigd  en  aangevuld  zal  dienen  te  worden. 

De  groep  geeft  het  volgende  te  aanschouwen. 

Op  een  groote  schildpad  rust  een  massieve,  dikke,  betrek- 
kelijk korte  kegel,  die  gekroond  wordt  door  vijf  in  den  vorm 
van  een  roset  nevens  en  om  elkander  geplaatste  bollen. 
Om  dien  kegel  heen  is  een  slang  geslagen,  wier  kop  zich 
aan  de  voorzijde  bevindt,  terwijl  men  veronderstellen  moet 
dat  ook  haar  staart  daar  te  zoeken  is. 

Aan  de  eene  zijde  (flank)  van  dien  kegel  ziet  men  twee 
men  schel  ijk  e  figuren,  waarvan  één  zeker  een  aureool  heeft, 
en  die  beiden  voorzien  zijn  van  rozenkransen.  Aan  de  andere 
zgde  staan  evenzoo  twee  zulke  figuren,  doch  zonder  aure- 
ool, en  zonder  rozenkransen.  Een  van  deze  laatsten  schijnt 
voor  het  lijf  een  schedel  te  hebben  hangen.  Alle  vier  steunen 
vde  slang  als  het  ware,  om  het  afzakken  te  voorkomen. 
Boven  de  slang  ziet  men  tegen  den  kegel  een  viervoeter 
met  vleugels  (een  gevleugeld  paard),  waarvoor  twee  andere 
dieren,  die  beiden  van  één  soort  schijnen  te  zijn,  met  achter- 
waarts  gerichten  kop,  in  angst  schijnen  te  vluchten.  In 
twee  der  bollen  bovenop,  nl.  die  welke  zich,  als  men  het  voor- 
werp van  voren  beschouwt,  boven  de  flanken  van  den  kegel 
bevinden,  zijn  holten  te  ontdekken,*  in  ieder  dier  bollen  één 
bovenaan  en  één  aan  de  buitenzijde.  Dit  laatste  doet 
veronderstellen  dat  er  aan  het  stuk  nog  iets  ontbreekt,  een 
topstuk,  dat  er  door  middel  van  die  holten  op  bevestigd 
heeft  gezeten.  Wat  dat  topstuk  geweest  is,  kan  slechts  gegist 
worden.  Naar  waarschijnlijkheid  was  ook  dat  een  mensche- 
lijke  figuur  met  een  aureool. 

Dit  laatste  mag  men  veronderstellen,  en  het  kan  voor  ze- 
ker worden  aangenomen,  als  de  groep,  wat  hier  wordt 
vermoed,  een  voorstelling  geeft  van  de  kürmdwatdra,  Wignu's 
incarnatie  als  schildpad,  of  van  het  karnen  der  melkzee 
door  goden  en  niet-goden. 

Om  de  legende  in  herinnering  te  brengen  zullen  wij  hier 
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een  gedeelte  van  het  Adiparwa,  nl.  van  de  oud-Javaansche 
reproductie  van  deze  geleding  van  het  bambu  pélung  lange 
MahabMrata,  mededeelen.  Wel  is  het,  bijv.  wat  de  op- 
somming der  door  dat  karnen  verkregen  schatten  betreft, 
eenigszins  gebrekkig.  Een  korte  aanvalling  kan  in  dat  euvel 
voorzien,  en  die  gebrekkigheid  geheel  verhelpen. 

Voor  hen,  die  eenig  bezwaar  mochten  ondervinden  bij  het 
lezen  van  dat  citaat  en  het  daar  nog  bijgevoegde  gedeelte 
van  den  Sanskrit-tekst,  geven  wij  hier  tevens  een  uittreksel 
uit  Protap  Chandra  Roy's  Engelsche  vertaling  van  het  Ma- 
h&bh&rata  *),  nl.  Adiparwa,  bl.  79—81  (Section  XVIII). 

Na  een  episode,  waarin  ten  gevolge  van  een  voorbarigheid 
Winata  zich  den  vloek  van  haren  zoon  Aruna  op^den  hals 
haalt,  de  slavin  te  worden  van  Kadrfl,  wat  later  geschiedt 
door  het  verliezen  van  een  weddenschap  over  de  kleur  van 
het  wonderpaard  Uccaihgrawa,  wordt  uiteengezet  hoe  dat 
paard  in  de  wereld  kwam. 

Hnëngaknang  katha  sakarëng,  tucapa  tang  samudr&manta- 
na  sangkanikang  Uccaigrawa  mijil,  ika  sang  Winatha  nimi- 
tanyan  pinakahulun  de  sang  Kadru,  aparan  kramanyanihan, 
sakweh  sang  watëk  dewata  mahëm  ri  pucaking  Mahame- 
ruparwata,  ika  hinëmniran  pinakadon  kapanggihanikang 
amrta,  milu  tang  watëk  detyadauawa  mahëm,  apan  pada- 
harëp  amrta  kabeh,  ri  pahëmning  watëk  dewadaitya,  mojar 
ta  sang  hyaug  Narayana,  yan  mahyun  kiteng  amrta  kamung 
watëk  hyang  kabeh,  utsangkdryapidifah,  haywa  kita  tan 
utsaha  ri  kaputëraning  Ksirarnawa,  apan  saksat  pina- 
konggwanikang  amrtta,  makanimita  katëmwanikang  amrta, 
sakopayanya  putërën,  yatika  gawayaknanta,  mangkana  ling 
sang  hyang  Narayana,  hinay  wan  sira  dening  dewasurasanggha, 
lumampab  ta  sira  kabeh,  mar  eng  Ksirarnawa,  hana  ta 
Mandaragiri  ngaranya,  gununging  Cangkadwipa,  ikang  bhümi 

1)  The  Mahabharata  of  Krithna-Dwaipayana  Vyaaa  tran»lated  into  Eogliah 
proae,  publiahed  and  distributed  chiefly  gratis  by  Protap  Chandra  Roy,  Calcatta 
1884  enz.  8». 
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makatasik  irikang  Ksirarnawa,  ruhurnya,  ekadacasahasrani, 
sawlas  iwu  yojana,  adobhümeh  sahacrani  sahacrani,  kunang 
pasirnya  sewu  yojana,  samangkana  kramaning  lw&nya,  ikang 
Mandaragiri,  yatikfi.  dinawut  de  sang  hyang  Anftntabhoga, 
katnt  tkeng  isinya  kabeh,  tinibakning  Ksirarnawa,  mapakna 
pamutëranikang  tasik,  mojar  tang  dewata  ri  sang  hyang 
Samudra,  tasyasih  ta  karanng  hyang  Sagara,  haywa  kita 
tan  dharana  ri  pangarasning  dwipa,  yapwan  siddha  mijil 
ikang  amrta  sangkeng  K$iranarwa,  atyanta  paritü^t&nikang 
tribhüwana,  mwang  mahadibyanta,  wnang  maweh  sukaning 
watêk  hyang7  mangkana  ling  sang  watëk  dewata,  mangga 
ta  sang  hyang  Samfidra,  hana  ta  sang  Akupa  ngaranya, 
A;M*rged  w».  ratuning  pas,  angf  a  bhatara  Wisnu  kacaritanya 
burnt  the  *  ta  kinon  dhumaranang  awak  sang  hyang  Man- 
on^tt^jjpfiïg'Sikadasaring  bungkahing  parwata,  matangyan 
'  n&uai  .-&&  I  san&  hyang  Basuki  sira  pinakatali,  amilëti 
par$wanikang  parwata,  mwang  sang  hyang  Indra  mannng- 
gang  ing  agra  sira,  pinakapanitih  i  ruhur,  yatanyan  tan 
mingruhura  hidërnya,  sam&pta  pwa  kagawayanya,  ngkana 
ta  lumkas  sang  dewasuran  dumudut  i  sang  Basnki,  k&ngkën 
talitalining  Mandaracala,  kunëng  sang  dewata  kabeh,  ring 
iküning  naga  kahananira,  ikang  daityasanggha  muqggwing 
hnluning  naga,  dinudut  pwa  sira,  umtu  tang  wi§agni  sakeng 
ÜQWasaning  naga,  dumadyakën  durlabhaning  asura,  ndatan 
surudanyarambananika  ri  wijilaning  amrta,  kapwa  bhaira- 
waruharuhan  wijawijah  sahananya,  tëkwan  Qabdanikang  tasik 
kadi  gërêhning  pu^karawartaka  sak^at  swarani  megha  ri 
kalaning  pralaya,  ndfitanpaparëngwan  tkapnya,  sakari  sowe  - 
nikang  Mandaracala  pinutër,  kolahalakahabalang  watunya,  rug 
kayukaynnya,  kasah  mapasah  la  wan  rowangnya,  pacanighór- 
sane,  yatamyilakën  apuy,  du  mi  lab  tanpapramftna,  gnmsënging 
alasalasnya,  tke  satwanya  kabeh,  makadi  mrga  singha 
waraha  warak  malayu  tan  wring  paranya  mangkanang  mina 
haneng  tasik  kabwang  kahabalang  kawaweng  Lawanasagara, 
dening   drësning   pawana  yanaghasa,    angin    kadi    drësning 
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publinhed    anJ  Jistributed  chitfly  gntii'  bj 
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kapnt&ranikang  Lawanasamfldra,  tnwi  kapntëraning  Man- 
dar&cala,  knn&ng  ika  Bang  hyang  Ilarüna,  yeka  cinakraken  de 
bliatfira  Wisnu,  amrih  umöt  alayfl  mareng  patala,  maw6re 
(lening  pawalikanikang  Ksirarnawa,  malikët  kadi  tinanëk, 
karatngan  deni&g  panasning  apuy,  an  duniilah  ri  pSrcwa» 
ning  Mnndaragiri,  mwang  siratnikang  whja  mijil  sangke 
muka  gang  Basuki,  engët  pwa  sang  hyang  Indra  ri  kapanasa- 
nikang  dewaaura  dening  agni,  magawe  nghelniranpamutÖr, 
inaradhanatiira  tikang  megha,  mijil  ta  ya  saking  dacadeca, 
parwata  sagara  kahëban  megha  lwirnya  snmahab,  saha- 
kilatnya,  geröbnya,  yatikenudanakën  padëm  ikang  apny 
wkasan,  knnang  wuduknikang  satwa  kalieh,  kagsCngan 
dening  agni,  tan  waktan  gunning  kayukayn.  y.pden  'da 
kahili  tnmns  mareng  Lawanasagara,  mangkin.er  geschiet: 
hinosakën  ta  ya  sinrëng  dening  dewSaüra  ap  de  kleur  van 
wineh  kacaktin  de  bhatara  Wisnn,  tatah  hl  ugezet  koe  dat 
mijil  tang  mifiak,  wkasan  sangkeng  pban, 
Ardhacandra  runrahnn,  tumut  ta  bhatari  Qrl,  tum&t  tang 
Kostu  bh  amant,  dewoydlhatatwajagmuh,  ndan  dumunnng  ma- 
reng dewata  jnga,  tan  hana  mareng  daitya,  nadantwarih 
tutadcivak,  wkasan  mijil  ta[n]  Dantwari,  angindit  Qwetakaman- 
dalu,  ika  kahananing  Amrta,  yatika  inalap  dening  daitya. 
mamedamaltmpaltli,  ycki  tlfimanamami.  mangkana  liugnya, 
anpojar,  mahuwusan  ikang  amrta  tlas  umijil  mangke,  ikang 
Mandaraparwata  winaluyaknira,  sthananya  ngüni  ringQang- 
kadwipa,  marfiryan  ta  sang  watek  dewata,  enz 

Zonale  reeds  werd  gezegd,  is  dit  gedeelte  van  het  oud- 
Jav.  Adiparwa  vooral  op  het  einde,  waar  men  de  opsomming 
der  door  het  karnen  verkregen  schatten  aantreft,  gebrekkig. 
Dit  blijkt  direct  bij  eene  vergelijking  met  hetgeen  de  Sans- 
krit  (Calentta)  tekst  geeft  (cl.  1144  — 1152"): 

narayanawacah  crutwa 

walinas  te  mahodadheh 

tatpayah  sahila  bhfiyac 

cakire  bhrcam  akulam    (1144) 
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tatah  fatasahasramgur 
mathyam&nat  tu  sagarat 
prasannatma  sainutpannah 
somah  gitam^ur  ujjwalah     (1145) 
$rir  anantaram  utpanna 
ghrtèt  pandarawaeina 
sur&dewi  samutpanna 
turagah  p&ndaras  tath&    (1146) 
kaustubhas  tu  manir  diwya 
utpanno  ghrtasambhawah 
marfciwikacah  $rlman 

narflyana  urogatah    (1147) 
"uarged  with  li^g^  caiwa  somagca 
burnt   the   lions, ^^  manojawah 

sJpJbMFW[éÊ*\  \  dewfis  tato  jagmur 
n^ai^gr»      J^/apatham  agritati    (1148) 
"prcwanik'         dhanwantaris  tato  dewo 

wapusman  udatigthata 

cwetam  kamandalum  wibhrad 

»         •  •  •       • 

amrtam  yatra  ti$thati    (1149) 

etad  atyabhutam  dretwa 

danawanam  samutthitah 

amrtarthe  mahanado 

mamedam  iti  jalpatam    (1150) 

(wetair  dantai(  caturbhis  tu 

mahakayas  tatah  param 

airawano  mahanago 

'bhawad  wajrabhrta  dhrtah     (1151) 

atinirmathanad  ewa 

kalakütas  tatha  'parah. 
Protap   Chandra  Roy's  vertaling,  die  naar  een  eenigszins 
anders  luidenden  tekst  vervaardigd  is,  of  hier  en  daar  hem 
niet  letterlijk  weergeeft,  biedt  het  navolgende: 

Sauti  said,  „There  is  amountain  of  name  Mandara  adorned 
with   peaks   like   those   of  the   clouds.    It  is   the  best  of 
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mountains  and  is  covered  all  over  with  inlerwining  herbs. 
There  no  end  of  birds  pour  forti)  their  melody,  aud  there 
beasts  of  prey  roam  about.  The  god*,  tbe  Apsaras,  and  tbe 
Kinnaras  viaït  the  place.  Upwards  it  risetb  eleven  tbous- 
and  ijojawtK,  and  descendeth  downwards  as  much.  The 
gods  failed  to  tear  it  np  and  the\  eaiue  to  Vishnu  and 
Bralima  who  were  sitting,  and  said  „Devisc  vod  some  effi- 
ciënt scheme.  Gonsider,  ye  gods,  huw  Mandara  may  be 
upraised  for  onr  good." 

Sauti  continued,  „And  Vishnn,  with  Bralima.  assented  to 
it,  O  son  of  Hbrigu!  And  tbe  lotns-eyed  onc  laid  the  hard 
taak  on  the  mighty  Ananta,  the  prince  ■"Snaken.  And  tbc 
migbty  Ananta,  direeted  thereto  both  I».  "■  Y'P  <*en  w,* 
Narayana,  0  Brahmana,  npraised  that  m*kiD  er  Sestlliec 
woods  tbereon  and  with  the  dwellers  of  fa  ^Wtn^UÜ^  - 
ihe  gods  came  to  the  shore  of  the  Ocean  ^"«tnin  n-if/j  th  y 
addreesed  the  Ocean  saying,  „O  Ocean  we  7f&°*e  woods.  And 
tby  waters  for  obtaining  nectar".  And  tbc  Ocean  replied, 
„Bc  it  m,  jis  I  am  to  have  a  sbarc  of  the  nectar.  Iamable 
to  bear  the  agitation  of  my  waters  by  the  mountaio".  And 
the  gods  went  to  tbe  king  of  the  tortoises  and  saidtohim, 
.0  Tortoise  king,  (hou  sbalt  have  to  hold  the  monntain 
on  tby  back".  The  tortoise-kiiig  agreed.  and  lndra  placed 
the  monntain  on  tbe  former's  back  by  means  of  instro- 
men H 

„And  the  gods  aud  the  Asurus  made  Mandara  their  chur- 
ning  staff  and  Vasuki  the  conl.  and  eet  about  churoing 
the  main  for  amrita.  The  Aaltras  held  Vasnki  by  the  bood 
and  the  gods  by  the  tail.  And  Ananta  who  was  for  Na- 
rayana, at  intervals  raiscd  tho  Snake's  hood  and  suddeoly 
lowered  it.  And  in  conseo,uence  of  the  friction  he  received 
at  the  hands  of  tbc  gods  and  the  Asuras,  black  vapours 
with  dames  issued  out  of  his  inouth  whieh  becoming  clonds 
chargcd  with  ligbtuing  pourcd  down  showers  to  refresh 
the    tired    gods.     And    blossoms    heginning   to   rain   on  all 
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sides  of  the  gods  from  the  trees  on  the  whirling  Mandara, 
also  refreshed  them. 

„And,  O  Brahmana,  out  of  the  deep  then  came  a  tremen- 
dous  roar,  like  unto  the  roar  of  the  clouds  at  the  universal 
dissolution.  Variou*  aquatic  animals  were  erashed  by  the  great 
mountain,  and  gave  up  their  being  in  the  salt-waters.  And 
many  dwellers  of  the  lower  regions  and  inhabitants  of  the 
world  of  Vanina  were  killed.  From  the  revolving  Mandara, 
large  trees  were  torn  np  by  the  roots,  and  flying  into  the 
air  like  birds,  tUey  feil  into  the  water.  And  the  mutual  fric- 
tion  of  the  trees  produced  a  fire  whieh  surrounded  the  moun- 
tain.  And  the  mountain  looked  like  a  mass  of  dark  clouds 
charged  with  lightning.  O  Brahmana,  the  fire  increased,  and 
burnt  the  lions,  elephants  and  other  creatures  that  were 
on  the  mountain.  And  carcasses  of  no  end  of  animals  floated 
down  the  waters.  Then  Indra  extinguished  that  fire  by  des  - 
cending  showers. 

„O  Brahmana,  after  the  churning  had  gone on  for  sometime, 
the  gums  of  various  trees  and  herbs  mixed  with  the  waters 
of  the  Ocean.  And  the  celestials  attained  immortality  by 
drinking  of  the  waters  mixed  with  those  gums  vested  with 
the  properties  of  amrila,  and  with  the  liquid  extract  of  gold. 
By  degrees  the  milky  water  of  the  agitated  deep  produced 
clarified  butter  by  virtue  of  the  gums  and  juices.  But 
nectar  did  not  rise  even  then.  And  the  gods  appeared 
before  boon-granting  Brahma  seated  on  bis  seat  and  said 
„Sir,  we  are  spent,  we  have  not  strength  left  to  churn 
further.  Nectar  hath  not  yet  arisen.  So  that  now  we  have 
no  resource  save  Narayana". 

„Hearing  them,  Brahma  said  to  Narayana,  „Lord,  vouchsafe 
to  grant  the  gods  strength  to  churn  afresh  the  deep". 

And  Narayana  agreeing  to  grant  their  various  prayers, 
said,  „O  wise  ones,  I  grant  ye  sufficiënt  strength.  Go,  insert 
the  mountain  and  churn  the  water". 

„Re-equipped  with  strength,  the  gods  began  the  churning 
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again.  After  a  while,  the  mild  Moon  of  a  thousand  rays 
emerged  from  the  Ocean.  Thereafter,  Lakshmi  dressed  in 
white,  and  wine,  the  white  steed,  and  then  the  celestial 
gem  Kau8tuva  which  graces  the  breast  of  Narayana,  Laksh- 
mi, wine,  and  the  steed  fleet  as  the  mind,  all  came  before 
the  gods  on  high.  Then  arose  the  divine  Dhanwantari 
himself  with  the  white  vessel  of  nectar  in  his  hand.  And 
seeing  him,  the  Asnras  set  up  a  loud,  tfeying  „It  beours". 

And  at  length  rosé  the  great  elephant,  Airfivana,  of  huge 
body  and  with  two  pairs  of  white  tusks.  And  him  took  the 
wielder  of  the  thonder-bolt.  But  the  churning  still  went  on 
so  that  poison  at  last  appeared". 

Opmerking  verdient  het  dat  er  hier  niet  gewaagd  wordt 
van  het  zich  boven  op  den  berg  plaatgen  van  Indra,  wat 
toch  de  populaire  voorstelling  schijnt  te  zijn.  Ook  de  mij 
toegankelijke  Sanskrit  tekst  spreekt  slechts  van  torn  failam 
tasya  prsthastam  yantrenendro  nyapidayat,  „den  op  haar  rog 
(van  de  schildpad)  geplaatsten  berg  heeft  Indra  met  een 
machine  neergedrukt". 

Een  andere  voorstelling  van  het  karnen  van  de  melkzee 
vindt  men  afgebeeld  in  L.  Delaporte,  Voyage  au  Cambodge 
(L'architecture  Khmer),  Paris  1880,  bl.  205,  waar  men  een 
afbeelding  vindt  samengesteld  uit  gedeelten  van  reliëfs  te 
Angkor-Vaht. 

2.  De  abklatschen  die  ontvangen  werden,  zijn  genomen 
van  de  vier  beschreven  steenen  en  het  ruggestuk  van  het 
Gane$abeeld  op  het  erf  der  regentswoning  te  Blitar, 
waarover  men  vergelijken  kan  Verbeek,  Oudheden  van  Java, 
bl.  272  en  273,  n°.  561. 

De  steenen  in  chronologische  volgorde,  naar  de  jaartallen, 
die  er  op  voorkomen,  opsommende,  zijn  het  abklatschen 

1°.  van  de  achterzijde  van  het  Gane^a-beeld.  Uit  Qaka 
829.  Over  dit  jaartal  vergelijke  men  Groeneveldt's  Catalo- 
gus, bl.  358  dj  waar  ook  in  herinnering  is  gebracht,  dat 
van   dit   opschrift   een   transcriptie   van  Dr.  Cohen  Staart 
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voorkomt  in  diens  Kawi-Oorkonden,  n°.  XXVI.  WatCohen 
Staart  tot  de  ontcijfering  ten  dienste  stond  was  intusschen 
geen  voldoend  materiaal.  Bij  Verbeek  t.  a  p.  wordt  dit 
opschrift  in  de  vierde  plaats  genoemd. 

2°.  van  een  steen  afkomstig  van  Pikatan,  bosch  Gam- 
bar,  district  Srëngat.  Bij  Verbeek  t.  a.  p.  in  de  eerste 
plaats  genoemd.  Qaka  1038.  Een  piagëm  in  rondloopende 
regels  in  den  steen  gebeiteld,  die  erg  beschadigd  is.  Het 
stuk  werd  uitgereikt  door  een  vorst  Qri  Bame^wara  gehee- 
ten,  aan  de  rdma  paradüwan  i  padtégan. 

3°.  van  een  steen,  die  nog  veel  erger  is  beschadigd  dan 
de  vorige,  afkomstig  van  het  gehucht  Sömanding,  desa 
Bangle.  Een  piagëm  uit  Qaka  1106.  De  naam  van  den 
vorst  is  zoo  goed  als  onleesbaar,  die  van  de  grantee's  niet  met 
zekerheid  te  lezen.  Bij  Verbeek  in  de  tweede  plaats  ge* 
noemd. 

4°.  van  een  steen  van  Pétoeng  amba.  Bij  Verbeek  de 
vijfde  steen.  Met  een  opschrift  uit  Qaka  1191,  waarvan 
de  zin,  hoewel  de  meeste  letters  groot,  duidelijk  en  goed 
gespaard  zijn,  niet  te  vatten  schijnt  te  zijn.  Op  een  der  vlak- 
ken vindt  men  onderaan  een  teeken  van  dezen  vorm. 

5°.  van  den  door  Verbeek  in  de  derde  plaats  genoem- 
den steen,  die  een  piagëm  draagt  van  Qaka  1236,  maar  waar- 
van de  herkomst  onbekend  is.  Reeds  aan  het  schrift,  dat 
hoekig  en  scherp  is,  is  die  betrekkelijk  geringe  ouderdom  van 
het  opschrift  te  onderkennen.  Ook  hier  is  het  stuk  weer 
in  rondloopende  regels  in  den  steen  gebeiteld,  en  ongeluk- 
kig de  steen,  aan  de  voorzijde  vooral,  niet  ongeschonden 
gebleven.  Behalve  den  naam  Wilwatikta  (=  Madjapahit), 
treft  men  hier  ook  den  naam  Dahanar&jya  (Daha?)  aan. 
Het  is  te  verwachten,  dat  het  onderzoek  van  het  opschrift 
met  deze  abklatsch  beter  zal  kunnen  gelukken,  dan  met 
hetgeen  reeds  voorhanden  was. 
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HL    De  Heer  vjls  der  Chijs  legt  over: 

a.  het  Daghregister  van  1664,  hetwelk  van  de  pers  is 
gekomen; 

6.  eene  inhoudsopgave  der  laatste  twaalf  deelen  van 
het  Tijdschrift,  welke  aan  het  einde  van  deel  XXXVI  zal 
worden  opgenomen. 

c.  een  verhandeling  getiteld  „Suikerriet-ampas  als  brand- 
stof; bijdrage  tot  de  geschiedenis  der  suikerfabricatie  op 
Java",  welke   in   het  Tijdschrift   zal  worden  gepubliceerd. 

d.  eene  nota,  luidende  als  volgt: 

In  Augustus  1887  stelde  ik  voor  den  Rijks-archivaris  te 
's  Gravenhage  te  schrijven  over  eene  uitgaaf  van  de  zich  in 
's  Rijks-archief  bevindende,  alhier  gemist  wordende  Dagre- 
gisters van  het  kasteel  Batavia  (Notulen,  XXV,  bl.  115). 

Reeds  in  de  December-vergadering  van  genoemd  jaar  kwam 
een  antwoord  van  den  Rijks-archivaris  ter  tafel,  waaruit  o. 
a.  bleek: 

1°.  dat  hij  veel  belang  stelde  in  de  uitgave  der  bewuste 
Dagregisters  en  gaarne  daartoe  zoude  medewerken ; 

2°.  dat  hij  eerst  dan,  wanneer  eene  geheele  reelis  van 
gedrukte  Dagregisters  zoude  zijn  ontstaan,  aanleiding  zoude 
kunnen  vinden  de  aandacht  der  (Nederland3che)  Regeering 
te  vestigen  op  de  wenschelijkheid  om  de  te  Batavia  ver- 
schenen serie  door  de  uitgave  van  de  in  's  Rijks-archief  aau- 
wezige,  maar  te  Batavia  ontbrekende  registers  te  completeeren 
(Notulen,  XXV,  bl  169  en  170). 

„Eene  geheele  reeks"  is  eene  zeer  vage  uitdrukking, 
zoodat  men  zonder  nadere  toelichting  niet  kan  weten,  wan- 
neer het  oogenblik  zal  zijn  aangebroken,  waarop  de  Rijks- 
archivaris aanleiding  zal  kunnen  vinden  het  boven  omschreven 
voorstel  te  doen. 
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Intusschen  zijn  6  jaargangen  van  het  Dagregister  in  druk 
uitgegeven  en  ligt  de  7e  jaargang  ter  perse. 

Bovendien  bestaat,  voor  zoo  verre  mij  bekend,  bij  de  Di- 
rectie v/h  Bat.  Gen.  volstrekt  niet  het  plan  de  uitgave  der 
Bat.  Dagregisters  te  staken  en  waarborgt  ook  de  benoeming 
van  een  Lands-archivaris  voor  In  die  cenigermate  de  geregelde 
uitgave  dier  Dagregisters. 

Ik  veroorloof  mij  mitsdien  de  vrijheid  in  overweging  te 
geven:  den  Kijks-archivaris  te  's Gravenhage,  onder  mede- 
deeling,  voor  zooveel  noodig  van  het  vorenstaande,  af  te 
vragen,  of  hij  nog  van  oordeel  is,  dat  een  voorstel,  zooals 
dat,  bedoeld  bij  zijn  schrijven  dd.  14  October  1887,  n°.  90, 
ontijdig  zoude  zijn. 

Wordt  besloten  den  Rijks-archivaris  te  s'Gravenhage  in 
vorenstaanden  zin  te  schrijven. 

IV.     De  Heer  Brandes: 

a.  Legt  naar  aanleiding  der  in  zijne  handen  gestelde 
missive  van  den  Directeur  van  Onderwijs,  Eeredienst  en 
Nijverheid  betreffende  het  Kawi-Javaansch,  het  Niasch-Ma- 
leisch-Nederlandsch,  en  het  Kawi-Balineesch-Nederlandsch 
woordenboek  (Not.  pag.  86/7)  lijsten  over  van  instellingen 
en  personen,  aan  wie  exemplaren  van  deze  werken  zouden 
kunnen  worden  gezonden  en  geeft  overigens  in  overweging 
1°  over  de  verdeeling  van  het  laatste  woordenboek  tevens 
den  schrijver,  Dr.  H.  Neubronxer  van  der  Tuük,  te  raad- 
plegen; 2°.  den  Directeur  er  op  te  wijzen,  dat  op  de 
lijsten  voor  de  beide  eerste  werken  vermoedelijk  personen4 
en  instellingen  voorkomen,  die  vroeger  ook  van  wege  het 
Ministerie  van  Koloniën  een  exemplaar  zullen  hebben  ont- 
vangen. 

De  lijsten  zullen  met  dit  voorbehoud  aan  den  Directeur 
vd.  worden  medegedeeld. 

b.  Biedt  namens  het  lid,  den  Heer  G.  J.  Oüdemans,  eene 
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kleine  verhandeling  aan  over  het  schrijven  van  Javaansdie 
brieven. 
Zal  in  het  Tijdschrift  worden  opgenomen. 

c.  Deelt  mede,  dat  van  het  lid,  den  Heer  H.  E.  Steinmetz, 
Assistent-Resident  van  Bondowoso,  afschriften  zijn  ontvangen 
van  twee  babads,  groot  69  bladzijden  folio,  en  legt  daar- 
omtrent eene  uitvoerige  nota  over,  welke  onder  de  bijlagen 
zal  worden  opgenomen  (zie  bijlage  VIII). 

d.  Deelt  mede,  dat  van  den  Heer  R.  C.  van  den  Bob, 
controleur  bij  het  Bin.  Bestuur  te  Padang  Lawas  (residentie 
Tapanoeli),  ontvangen  is,  eene  verhandeling  betreffende  de 
grot  Lijang  na  moewap  in  zijne  afdeeling  gelegen. 

In  rondlezing. 

V.  De  Heer  Snouck  Hurgronje  biedt  aan: 

1°.  namens  den  Heer  Sajid  Oesman  bin  Abdallah  bin 
Akil  bin  Jahja  Alawi,  twee  munten,  1  Java  ropij  1806  en 
1  Bengalen  ropij; 

2°.  namens  den  Heer  G.  G.  J.  Notten,  kapitein  van  het 
corps  marechaussée's  te  Kotta  Kadja,  een  steenen  vorm  om 
looden  munten  te  gieten.  Volgens  van  een  Atjehsch  hoofd 
verkregen  inlichtingen  afkomstig  van  Tenkoe  Nanta,  Oelèë- 
balang  der  VI  Moekims.  Deze  werd  tot  het  gieten  van 
looden  munten  gemachtigd  door  Soeltan  Soelaiman,  die  van 
zijne  meerderjarigheid  tot  zijnen  dood  (1857)  zijnen  ter 
hoofdplaats  gevestigden  oom  en  voogd  Ibrahim  Man^oeb 
Sjah,  van  de  VI  Moekims  uit,  den  vorstelijken  rang  bewistte. 

In  de  verzameling  opgenomen. 

VI.  De  Secretaris: 

1°.  Deelt  mede,  dat  hem  gebleken  is,  dat  door  de 
oppassers  dikwijls  entree  wordt  geheven  van  Inlanders, 
die  het  Museum  wenschen  te  bezoeken,  en  geeft  daarom  in 
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overweging  op   verschillende    plaatsen  bekendmakingen   in 
het   Maleisch   met    Arabisch    en   Latijn sch    karakter  op  te 
hangen  waarbij  op  het  kosteloos  binnentreden  wordt  gewezen. 
Cfm.  besloten. 

2°.  Biedt  namens  het  corresp.  lid,  den  Heer  Mr.  O.  J. 
H.  Graaf  van  Limburg  Stirum,  een  afdruk  aan  van  zijne 
verhandeling  over  den  rechtstoestand  der  Inlandsche  Chris- 
tenen in  Britsch-Indië. 

Bibliotheek. 

* 

VII.  Ten  geschenke  zijn  nog  ontvangen: 

1°.  Van  het  correspondeerend  lid,  den  Heer  Th.  M. 
Roest,  eene  galvanoplastische  reproductie  van  de  medaille 
in  1632  door  Ghineezen  te  Batavia  vereerd  aan  den  af- 
getreden Gouverneur-Generaal  J.  Specx; 

2°.     Van  een  onbekende  een  Java-ropij,  1229  (1813/4)  z. 

In  de  verzameling  opgenomen. 

VIII.  Worden  benoemd  tot  gewoon  lid  de  Heeren  C.  J. 
A.  Gokkel,  leeraar  in  het  teekenen  aan  het  Gymnasium 
Willem  III,  Mr.  D.  W.  K.  de  Roo  de  La  Faille,  Referen- 
daris bij  het  Departement  van  Justitie,  J.  H.  A.  Bekbergen, 
hoofdcommies  bij  het  Departement  van  Financiën,  G.  H.  G. 
Harloff,  id.,  J.  P.  Dom,  Aspirant-controleur  in  de  residentie 
Banjoemas. 

Op  verzoek  worden  van  de  ledenlijst  afgevoerd  de  Heeren 
Mr.  J.  W.  van  Goens,  Dr.  J.  G.  H.  Gunning  en  J.  Scheel. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  President, 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  5  September  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groene veldt,  Voor- 
zitter, Mr.  J.  A.  van  der  Chjjs,  Mr.  W.  J.  A.  van  Davelaar 
Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  P.  H.  van  der  Kemp,  H.  Helb,  P. 
J.    F.    Louw   en    Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht : 

•  a.  Van  den  Heer  A.  O.  Vorderman  dd.  1  September, 
houdende  bericht,  dat  hij  aan  de  uitnoodiging  om  als  be- 
stuurslid  zitting  te  nemen  gaarne  gevolg  zal  geven. 

b     Van    den    Gouvernements-Secretaris   dd.  9  Augustus 
ten  geleide  namens  Z.  E.  den  Gouverneur-Generaal  van  een 
exemplaar  der  kaarten  betreffende  de  dichtheid  der  bevolking 
en    de    in    gebruik  genomen  gronden  op  Java  en  Madoera. 

Zal  in  de  bibliotheek  worden  opgenomen. 

c.  Van  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  20  Augustus, 
houdende  verzoek  om  toezending  eener  opgave  betreffende 
de  samenstelling  van  het  Genootschap  ten  behoeve  van  den 
Regeeringsalmanak. 

Hieraan  zal  worden  voldaan. 

rf.  Van  denzelfden  dd.  23  Augustus,  ten  geleide  van 
twee  steenen  beelden  (Brahma  enWishnoe)  en  een  dito  voet- 
stuk, afkomstig  van  het  residentiehuis  te  Magëlang  (resi- 
dentie   Këdoe)  en  op  verzoek  van  den  voorzitter  opgezonden. 

In  de  oudheidkundige  verzameling  opgenomen. 
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e.  Van  denzelfden  dd.  4  September,  ten  geleide  van  10 
gouden  en  26  zilveren  armbanden,  benevens  186  stuks  zil- 
veren muntstukken,  in  den  grond  begraven  gevonden  bij 
de  desa  Pesantren  der  suikeronderneming  Gedjajan  (Djokja- 
karta). 

Wordt  besloten  in  overweging  te  geven  de  armbanden, 
welke  geen  oudheidkundige  waarde  hebben,  aan  den  vinder 
terug  te  geven  en  van  de  muntstukken  een  vijftiental  aan 
te  koopen  tegen  den  prijs  van  f  11.35. 

f.  Van  denzelfden  dd.  4  September,  ten  geleide  van  11 
bronzen  bidschellen  benevens  een  beker  van  hetzelfde  me- 
taal, in  den  grond  begraven  gevonden  in  de  desa  Singgahan, 
afdeeling  Ponorogo  (residentie  Madioen). 

Wordt  besloten  deze  voorwerpen  aan  te  koopen,  doch  in 
stede  van  de  getaxeerde  waarde  ad  f  4.50  een  bedrag  van 
f  10  voor  den  vinder  beschikbaar  te  stellen. 

rj.  Van  den  Resident  van  Këdoe  dd.  12  Augustus  in 
antwoord  op  dezerz:  schrijven  van  20  April  t.  v.  n°.  98 
(Not  pag.  65)  mededeelende,  dat  eene  omheining  om  de 
Boroboedoer  op  twee  wijzen  zou  kunnen  geschieden :  1°.  door 
doorndraad  waarvan  de  kosten  door  den  e.  a.  waterstaats- 
ambtenaar begroot  zijn  op  f  1369;  2°.  door  bamboe  doeri 
met  eene  deur  van  ijzerdraad,  hetgeen  ±  f  275  zou  kosten. 
De  laatste  voorziening  zou  echter  naar  's  Residents  oordeel 
het  monument  ontsieren,  vooral  omdat  de  bamboe  met  het 
oog  op  den  dorren  bodem  niet  kort  gehouden  zou  kunnen 
worden. 

Wordt  besloten  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  uit  te 
noodigen  der  Regeering  het  voorstel  te  doen  eene  omheining 
als  sub  1°.  bedoeld  daar  te  stellen  op  eenigen  afstand  van 
het  monument,  opdat  dit  geheel  vrij  sta. 

h.    Van  de  Factorij  der  Ned.  Handel-Maatsehappy  dd21 
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Augustus,   ten  geleide  van   twee   blanco    formulieren  root 

kasorders  van  100  dollars  van  het  subagentschap  te  Medan. 

Zal  in  de  numismatische  verzameling  worden  opgenomen. 

•'.  Van  de  Heeren  Goüdrad  Frères  te  Genua  dd.  27  Juli 
ten  geleide  van  een  re$u  voor  een  pakje  inhoudende  hand- 
schriften volgens  order  van  het  Consulaat-Generaal  der  Ne- 
derlanden verzonden. 

De  Heer  van  der  Chijs  deelt  mede,  dat  het  pakje  ont- 
vangen is  en  bleek  in  te  houden  de  aan  het  correspon- 
deerend  lid,  den  Heer  E.  Modigliani,  op  diens  verzoek  toe- 
gezonden poestaha's  (Not.  1892  pag.  115). 

j.  Van  het  correspondeerend  lid  den  Heer  Dr.  A.  B. 
Meijer  te  Dresden  dd.  31  Juli,  houdende  verzoek  om  op- 
gave van  het  Museum-nummer  (6485)  van  de  hem  in  pho- 
tographie  toegezonden  gong  en  om  overzending  der  quitantie 
van  de  daarvoor  betaalde  som  (f  25)  (Not.  pag.  57). 

Aan  het  verzoek  zal  worden  voldaan. 

k.  Van  het  gewoon  lid,  den  Heer  J.  J.  Meijer  te  Oe- 
ngaran  dd.  16  Augustus  ten  geleide  van  4  photogrammen 
van  de  voornaamste  bij  Sëkoenir  door  hem  opgegraven  stee- 
nen  beelden,  met  verzoek  om  terugzending  (Not.  1892 
pag.  111). 

Wordt  besloten  den  Heer  Meijer  te  verzoeken  de  beelden 
aan  het  Genootschap  op  te  zenden  en  daartoe  de  bemid- 
deling van  den  Resident  van  Semarang  in  te  roepen 

II.     De  voorzitter  deelt  mede: 

a.     dat  uit  de  rondlezing  terug  zijn  ontvangen: 

1°.  de  stukken  betreffende  het  herstellen  van  den  Men- 
doet-tempel  (Not.  pag.  107). 
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Wordt  besloten  deze  in  handen  te  stellen  van  den  Directeur 
van  O.  E.  en  N.  met  verzoek  in  overleg  met  zijnen  ambt- 
genoot der  B.  O.  W.  ter  zake  het  noodige  te  willen  verrichten* 

2°.  de  bijdragen  tot  aanvulling  van  Prof.  de  Hollander'» 
Handboek,  behoorende  bij  de  missives  van  den  Directeur  van 
O.  E.  en  N.  dd.  2  en  6  Juni  (Not.  pag.  87  sub  b  en  c). 

Wordt  besloten  den  Directeur  voornoemd  mede  tedeelen, 
dat  de  bijdrage  van  den  Heer  J.  H.  Meerwaldt,  zendeling- 
leeraar  te  Pansoer  na  pitoe,  gaarne  in  het  Tijdschrift  zal 
worden  opgenomen;  doch  het  beter  voorkomt  de  overige 
bijdragen  uitsluitend  tot  aanvulling  van  voormeld  handboek 
te  bestemmen. 

3°.  de  verhandeling  van  den  Heer  van  den  Bonoverde 
lijang  na  moewap  (Not.  pag.  124) 

Wordt  besloten  de  legende  over  deze  grot  in  het  Tijd- 
schrift op  te  nemen. 

6.  Dat  hem  door  het  lid  den  Heer  W.  Meijer  Hannest 
voor  het  Genootschap  ten  geschenke  zijn  gegeven  12  pho- 
togrammen  voorstellende  de  belangrijkste  episodes  uit  een 
bij  den  Regent  van  Magelang  vertoonden  wajang  orang: 
„De  lotgevallen  van  Dewa  Soekma". 

In  de  verzameling  opgenomen. 

c.  Dat  het  eerelid  Professor  Dr.  P.  J.  Veth  in  de  maand 
December   a.   s.    zijn    80sUn  verjaardag   zal  vieren  en  stelt 

■ 

voor   hem   de  gelukwenschen  van  het  Genootschap  te  doen 
geworden. 

Cfm.  besloten. 

III.     De  Heer  van  der  Chijs: 

1°.     Deelt    mede,    dat    van    de  in  zijne  handen  gestelde 
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munten  (Not.  pag.  106  sub  f)  kunnen  worden  overgenomen 
Va  Mex.-dollar  (in  de  taxatie-lijst  ten  onrechte  als  een  heele 
genoteerd),  33  guldens,  8  schellingen  en  5  dubbeltjes,  ter 
gezamenlijke  waarde  van  f  36.30,  terwijl  de  overige  munten 
aan  den  vinder  zouden  kunnen  worden  teruggegeven. 
Cfm.  besloten. 

IV.  De  Heer  Brandes: 

1°.     Legt  over   het   begin  van  eene  serie  mededeelingen 
over   de  dwerghert-verhalen  van  den  Archipel. 
Zal  in  het  Tijdschrift    worden    opgenomen. 

2°.  Deelt  mede,  dat  hem  door  het  lid  den  HeerH.  E. 
Steinmetz,  Assistent-Resident  van  Bondowoso,  is  bericht, 
dat  in  zijne  afdeeling  twee  groote  steenen  doodkisten  zijn 
gevonden. 

Wordt  besloten  den  Heer  Steinmetz  uit  te  noodigen  de 
afmetingen  dezer  kisten  en  verdere  bijzonderheden  op  te 
geven. 

3°.  Geeft  in  overweging  den  Heer  6.  P.  Rouffaer,  die 
hierom  verzocht,  ook  het  33e  deel  van  het  Tijdschrift  toe 
te  zenden. 

Cfm.  besloten. 

V.  De  Heer  Louw  deelt  naar  aanleiding  van  den  hem 
in  handen  gestelden  brief  van  de  Geographical  Society  of 
the  Pacific  te  San  Francisco  (Not.  pag.  109)  mede,  dat  van 
deze  vereeuiging  nooit  edita  zijn  ontvangen,  noch  daaraan 
iets  door  het  Genootschap  is  toegezonden. 

Wordt  besloten  deze  vereeniging  op  de  lijst  van  ruiling 
te  plaatsen  en  haar  hiervan  kennis  te  geven. 

VI.  De  Heer  Snouck  Hurgronje: 
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1°.     Biedt  namens  Sajjid  Oesman  bin  Abdallah  bin  Akil 
bin  Jahja  Alawi  eene  chronologische  tabel  aan. 
Zal  in  de  bibliotheek  worden  opgenomen. 

2°.  Deelt  mede,  dat  hem  uit  een  particulier  schrijven 
van  den  bibliothecaris  van  de  India  Office  te  Londen,  Dr. 
R.  Rost,  gebleken  is,  dat  de  hem  in  1891  door  tusschen- 
komst  van  het  Koninklijk  Instituut  te  's  Gravenhage  en  het 
Genootschap  ten  gebruike  afgestane  boekwerken  (Not.  1891 
pag.  57),  die  blijkens  de  Notulen  van  7  Juni  1892  (pag.  53 
sub  VI)  op  27  Mei  t.  v.  aan  het  Koninklijk  Instituut  terug- 
gezonden werden,  nog  niet  bij  de  India  office  zijn  ont- 
vangen. 

De  Secretaris  legt  een  brief  over  van  den  Heer  H.  Hissnnc, 
chef  der  scheepsagentuur  voorheen  J.  Daendels  &  C°.  dd. 
29  Augustus  jl.,  waaruit  blijkt,  dat  de  boekwerken  sub  n°.  532 
van  het  register  postpakketten  (adres  de  Directie  van  het 
Koninklijk  Instituut)  blijkens  re?u  op  31  Mei  1892  aan  boord 
van  het  s.  s.  Prinses  Marie  zijn  ontvangen,  en  dat  door  hem 
bij  de  Directie  te  Amsterdam  inlichting  zou  worden  gevraagd 
omtrent  de  bezorging. 

Daar  sub  dato  27  Mei  1892  aan  het  Kon.  Instituut  van 
de  verzending  kennis  is  gegeven  en  sedert  van  die  ver- 
eeniging  geen  bericht  is  ontvangen,  kan  wel  als  waarschijn- 
lijk worden  aangenomen,  dat  de  bezorging  heeft  plaats  gehad. 

Bij  dezerz.  schrijven  van  1  dezer  n°.  227  is  echter  aan 
het  Instituut  om  bericht  verzocht,  met  uitnoodiging  tevens 
voor  de  opzending  naar  Londen  alsnog  het  noodige  te 
willen  doen  verrichten. 

VIL  Ten  geschenke  zijn  ontvangen,  behalve  eenige  boek- 
werken in  de  boekenlijst  vermeld: 

1°.  van  het  eerelid,  den  Heer  Mr.  N.  P.  van  den  Berg 
te  Amsterdam 

Nederland,  25  cent,  1893.  z.  (4  exemplaren). 
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2».  van  het  eerelid  den  Heer  Mr.  J.  A.  van  debChijs 
eenige  verslagen  enz. 

VIII.  Tot  gewone  leden  worden  benoemd  de  Heeren 
Raden  Mas  Toemenggoeng  Soerio  di  Koesoemo,  Regent  van 
Ledok.  en  D.  C.  J.  Kool,  inspecteur  van  het  lager  onderwijs 
te  Soerabaja. 

Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd  de  Heeren 
Mr.  A.  D.  H.  Heringa  en  Mr.  M.  Enschedé. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De  Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

De  Secretarie, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  Tan  Dinsdag  2  October  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  van  dee  Chijs,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  P. 
H.  van  der  Kemp,  P.  J.  van  Santen,  H.  Helb,  P.  J.  F. 
Louw  en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  Directeur  van  O.  E.  ên  N.  dd.  30  Septem- 
ber, ten  geleide  van  een  grooten  gouden  ring,  in  de  afdee- 
ling  Djember  in  een  tegalveld  begraven  gevonden. 

Wordt  besloten  den  Dir.  vnd.  in  overweging  te  geven  dit 
voorwerp  aan  te  koopen  voor  het  Rijks  Museum  van  Oudheden 
te  Leiden,  daar  het  Gen.  reeds  in  het  bezit  is  van  dergelijke 
ringen 

b.  Van  het  eerelid  Dr.  H.  Neübronner  van  der  Tuur 
te   Boeleleng   (Bali)  dd.   16  Augustus,    luidende  als  volgt: 

„Door  de  welwillende  tusschenkomst  van  den  Directeur 
van  O.  E  en  N.  ontving  ik  drie  HSS.  bevattende  de  Tja- 
rita  Joesoef.  In  dank  zend  ik  twee  terug,  een  waarvan 
van  mij  afkomstig  is  (1).  In  dit  handschrift  is  aan 't  begin 
(Zang  II)  een  lacune,  daar  waarvan  de  vijf  dieren  gesproken 
wordt,  die  in  den  hemel  komen,     't  Derde  handschrift  is  nog 


(>)  Dit  handschrift  werd  mij  ten  geschenke  gegeven  door  den  Generaal  Van 
Smeten,  die  het  op  Bali  had  gekregen.  Nadat  ik  er  een  afschrift  tan  had  laten 
maken,  zond  ik  het  aan  het  Bat.  Gen.,  ik  weet  niet  meer  wanneer.  Het  is  zeer 
skeht  geschreren  en  wykt  't  meest  af  van  de  andere  handschriften. 
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niet  afgeschreven.  Zoodra  dit  geschied  is,  zal  ïk  der  Directie 
een  verslag  toezenden  met  de  varianten  uit  de  BaUneesche, 
Madurcesche  en  Javaansche  handschriften,  't  zelfde  gedicht 
behelzende." 

De  Heer  Brandes  deelt  mede,  dat  de  terugontvangen  HSS. 
zijn  n\  453  (kropak)  en  het  afschrift  van  n".  452  Het 
HS.  dat  nog  werd  aangehouden  is  u".  452  (kropak),  het 
oorspronkelijk  van  dat  afschrift.  Zie  not.  XXX  (1892),  blz. 
97,  en  XXXI  (1893)  blz.  12. 

c.  Van  den  Heer  9,  W.  Lkïtner,  Alg.  Secretaris  van  het 
IXB  Internationale  Oriëntalisten  Congres  te  loonden  in  Sep- 
tember 1H91,  dd.  25  Augustus,  hondende  nicdedeeling  dat 
een  deficit  bestaat  van  £  740.13,  tot  aanvulling  waarvan 
een  beroep  wordt  gedaan  op  de  leden  van  tiet  congres. 

Zal  in  handen  worden  gesteld  van  den  bibliothecaris,  teu 
einde  na  te  gaan  welke  edita  van  hot  congres  ontvangen 
zijn. 

d.  Van  den  Heer  Elsdos  Best  te  Wellington  (Nieuw 
Zeeland)  dd.  10  Augustus,  houdende  verzoek  om  prijsop- 
gave van  de  tabel  van  oude  en  nieuwe  Indische  alphabet- 
ten  van  den  Heer  K.  F.  Holle  ten  behoeve  van  de  Poly- 
nesian  Society,  welke  zich  ten  doel  stelt  de  beoefening  van 
oudheden,  taal-  eu  volkenkunde  van  de  Stille  Zuidzee. 

Wordt  besloten  een  exemplaar  van  voormeld  werk  gratis 
toe  te  zenden,  met  uitnoodiging  om  ter  inzage  te  ontvangen 
een  nummer  van  het  door  voormelde  vcreeniging  in  het  licht 
gegeven  tijdschrift. 

e.  Van  den  Heer  F.  L.  Winter  dd.  10  September,  ten 
geleide  van  twee  Javaansehe  boekwerken  in  de  boekenlijst 
vermeld. 

Zullen  in  de  bibliotheek  worden  opgenomen. 

f.  Van  den  Heer  F.  H.  D.  H.  tok  Exde,  controleur  bij 
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het  B.  B.  met  verlof  te  's  Gravenhage  dd  2  September,  hou- 
dende ingevolge  artikel  7  van  het  reglement  aanwijzing 
van  een  adres  in  N.  I.  voor  de  inning  der  contributie. 

In  verband  hiermede  zal  de  Heer  von  Ende  weder  op  de 
ledenlij  st  worden  geplaatst. 

II.  De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  ten  geschenke  zijn 
ontvangen : 

1°.  van  den  Heer  P.  E.  Arends,  Resident  van  Madoera, 
1  koperen  presenteerblad  en  1  aarden  kommetje,  vroeger  in 
het  Diëng-gebergte  gevonden. 

2°.  Van  den  heer  W.  P.  Qüartero,  controleur  bij  het 
B.  B.  te  Probolinggo,  twee  photogrammen  van  Tenggereesche 
priesters  in  vol  ornaat. 

3°.  Van  het  buitengewoon  lid,  den  Heer  C.  A.  den 
Hamer,  Adj.  Inspecteur  v/h  Inl.  Onderwijs  te  Semarang, 
twee  zeskantige  steentjes  met  inscriptie,  ten  zuiden  van 
Klaten  bij  Goenoeng  Tembajat  =  Bajat  2  voet  in  den  grond 
gevonden,  benevens  twee  zegelafdrukken. 

De   Heer  Brandes  deelt  hieromtrent  het  volgende  mede: 

Deze  balkvormige  steentjes  zijn  64  en  66  niM.  lang,  en 
26  en  28  mM.  dik.     In  oud  schrift  leest  men 


op    het 

grootste 

op   het  kleinste 

1, 

i. 

i 
i 

«»    (?) 

2. 

s      O 

!     2. 

M9jT^ffOt*4 

3. 

'nt«S?     * 

i    3. 

*            * 

4. 

*      * 

;    4. 

* 

Wat  het  grootste  steentje  betreft,  zou  *.)  ook  «n,  en  C  ook 
«i  gelezen  kunnen  worden,  doch  het  eerste  teeken  mist  en 
het  laatste  heeft  den  deuk,  die  de  m  van  de  «  en  de  ■<*• 
van  de  ™  onderscheidt.  De  «u  op  een  der  vlakken  van 
het  kleine  steentje  is  zeer  onduidelijk.  Het  steentje  is  daar 
afgesleten.    Wat  hier  «v  werd  getranscribeerd,  kan  kwalijk 
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wat  anders  zijn,  hoewel  men  deze  letter  daar  niet  verwachten 
zou.     Met  *  is  een  teeken  aangeduid,  dat  er  uitziet  ff—  ~)J 

De  legende,  vooral  op  het  kleinste  steentje,  ziet  er 
vreemd  uit.  De  vorm  van  de  layir  op  het  grootste,  die 
achter  aan  de  u/u  bevestigd  is,  wijst  op  vrij  hoogen 
ouderdom;  zie:  Een  oud-Javaausch  alphahet  van  Midden- 
Java,  in  Tijdschr.  Ind.  T.  L.  eu  Vk.,  XXXII,  bl  453. 
Omtrent  den  ziu  dezer  legenden,  die  mij  onverstaanbaar 
zijn,  durf  ik  slechts  de  gissing  te  wagen,  dat  hij  wel  ver- 
waut  zijn  zal  met  dien  der  opschril'tjes,  medegedeeld  in  den 
Catalogus  der  Archaeologische  verzameling,  bl.  215 — 228. 
Is  dat  zoo,  dan  moet  ook  de  strekking  dezer  steentjes  een 
soortgelijke  zijn,  als  die  der  voorwerpen  waarop  deze  voor- 
komen. 

De  zegclafdrukken  geven  te  lezen: 

«.  pralina, 
in  houterige,  rechthoekige  en  uit  elkander  geraakte  letters; 

b.  tara, 
in  lettere   van   oostelijk   Java,    dus   van  jongeren  tijd,  na 
850  Qaka. 

4°.  Van  den  Heer  J.  B.  H.  M.  Loqeha.it,  verificateur 
2'  klasse  te  Batavia. 

Nederland:  3  guldenstuk,  geslagen  in  de  prov.  Holland 
1795.  — z. 

J.  Cats  werken,  1061. 

Deze  voorwerpeu  zullen  in  de  betrekkelijke  verzamelingen 
worden  opgenomen. 

III.    De  Heer  Vak  der  Chijs    bericht: 

1°.  dat  hem  door  den  Heer  Dr.  H.  C.  Prinsen  Geeklikös 
namens  het  sub-comité  in  de  residentie  Tegal  der  Bata- 
viaasche  Tentoonstelling  is  medegedeeld,  dat  na  afloop  daar- 
van ten  behoeve  van  het  Genootschap  zullen  worden  afge- 
staan de  volgende  inzendingen  uit  voormelde  residentie: 
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vezelstoffen  ruw  en  bewerkt, 
bosch  producten, 
houtsoorten, 

voorwerpen    van    koperslagerswerk, 
id.  „      aardewerk, 

id.  „      vlechtwerk, 

id.  „       tinmiermanswerk. 

model    van    een   desa, 
id.         „      prauwen  en  een  brug, 
id.         „      landbouw   en   nijverheidsgereedschap, 
voorwerpen  voor  de  jacht, 

id.  „       „    vischvangst, 

met  uitnoodiging  om  hetgeen  daarvan  reeds  in  's  Gen'. 
Museum  aanwezig  mocht  zijn,  op  kosten  van  het  sub-comité 
te  verzenden  aan  den  Heer  F.  W.  van  Eeden  te  Haarlem, 
ten  behoeve  van  het  Koloniaal  Museum  aldaar. 

Bij  voorbaat  zal  voor  deze  welwillende  beschikking  dank 
worden  betuigd. 

2°.     dat  ten    geschenke  zijn   ontvangen: 

a.  van  den  Heer  Raden  Ranooa  Soeria  Darma,  wedana 
van  Tjisondari  (Preanger  Reg.),  door  tusschenkomst  van  den 
Heer  A.  G.  Vorderman,  een  Javaansch  gouden  Hindoe  munt- 
je (Netscher  en  Van  der  Chijs  pi  XII  N°.  119),  behoo- 
rende  tot  de  vondst,  vermeld  in  Not.  1888  pag.  53/4  en  72. 

b.  Van  den  Heer  W.  F.  J.  Kroon,  controleur  b/h  B.  B. 
op   Banka,  eene  verzameling  modellen  uit  Banka  als: 

1.  Oud  Bankaasch  woonhuis  op  palen  (ongeveer  Vio  der 
ware  grootte). 

De  omwanding  is  geheel  van  boomschors;  het  houten  ge- 
raamte is  gewoonlijk  eenvoudig  uit  rondhouten  samengesteld; 
de  stijlen  zijn  soms  ietwat  bekapt,  doch  zeer  zelden  goed 
afgewerkt. 
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De  dakbedekking  beslaat  meest  nit  atap  of  alang-alang, 
soms  ook  uit  boomschors  oi'  ook  wel  nit  boombladeren  ('van 
den  gëlëin-boom). 

De  woning  is  door  een  middenschot  (dinding-ampèr)  in 
twee  helften  verdeeld;  de  rechterhelft  is  het  zit-  en  ontvang- 
vertrek.  Over  de  gelicelo  lengte  is  hier  de  vloer  weder  in 
tweeËn  verdeeld;  de  rechter  plankenvloer  (tëlingka)  is  met 
één  groote  ot'  meer  kleine  matten  (lepang)  belegd;  daaren- 
boven vindt  men  hier  de  tikör  plisir,  waarin  een  rolkussen 
opgerold,  hnisgenooten  ot'  gasten  tot  rustplaats  dienende. 

De  linker  vloerhelft  (lautei  of  bilah)  bestaat  uit  aan  de 
vloerbalken  vastgebonden  rondhonten. 

De  linkerhelft  der  woning  is  het  slaapvertrek,  soms  nog 
in  tweeen  gedeeld,  doeh  gewoonlijk  slechts  uit  één  vertrek 
bestaande.  Hier  achter  is  tegen  de  woning  aangebouwd  de 
keuken  (omab  praï),  waar  een  klein  deurtje  toegang  tot  de 
woning  geeft. 

Om  het  geheele  huis  heen,  op  ±  1.25  Ai.  boven  den  vloer, 
is  een  soort  zoldering  (parah  sanding),  die  tot  aan  den  bene- 
densten rand  van  het  dak  reikt  en  slechts  hij  de  voordeur 
is  afgebroken  om  den  toegang  vrij  te  laten. 

Een  ingekorven  ronduont  in  de  linkerhelft  leidt  naar  de 
parah  penampang,  en  van  hier  uit  komt  men  in  de  bovenste 
zoldering  (de  parah  tinggi),  beiden  als  bergplaats  dienende 
van  allerlei  zaken,  die  niet  geregeld  of  dagelijks  uoodig  zijn, 
terwijl  de  parah  sanding  den  Bankanees  tot  bergplaats  dient 
van  zijn  dagelijksch  huisraad,  matten,  vlechtwerk,  werk- 
tuigen, enz. 

Bij  het  dak  valt  ons  de  ronding  aan  de  vóór-  en  achter- 
zijde (de  tibing)  op ;  verder  is  eigenaardig  de  kromming  in 
den  nokbalk  (toelang  boeboeng),  waarvan  de  voor- en  achter- 
einden naar  boven  steken 

2.  Lépang,  een  lange  mat,  die  de  tëlingka  in  de  rechter 
helft  der  woning  bedekt,  al  naar  de  grootte  van  het  linie  uit 
1,  2  of  meer  stukken  bestaande  (ongeveer  Vu  der  grootte). 
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3.  Tikér  plisir,  waarin  een  kussen  gerold,  de  gewone  lig- 
en  slaapmat  van  den  Bankanees,  die  hij  slechts  bij  het  ge- 
bruik ontrolt. 

4.  LekeVy  een  uit  rotan  gevlochten  mandje,  waarin  aarden 
vaatwerk  als  anderzins  wordt  geplaatst. 

5.  Timpak  (ongeveer  7*  der  grootte),  is  tegenwoordig  niet 
meer  in  gebruik;  dit  diende  den  Bankanees  eertijds  tot  bord. 

6.  Sèndolc  (ongeveer  lj&  der  grootte),  de  in  Indië  wel  be- 
kende lepel  uit  den  kiapperdop  gesneden. 

7.  Koendil  (Vö  der  grootte),  een  uit  hout  gesneden  lepel 
of  schepper,  waarmee  de  gekookte  rijst  wordt  omgeroerd 
(mëngarih  nasi). 

8.  Pegaraman  (%  der  grootte),  een  plankje,  waarop  het 
ruwe  zout  wordt  fijn  gewreven. 

9.  Toegal  [}/\o  der  grootte),  pootstok  bij  den  ladang- bouw 
in  gebruik,  waarmee  door  de  mannen  4  &  5  cM.  diepe  gaten 
in  den  grond  worden  gestoken,  waarin  de  achter  hen  aan- 
komende vrouwen  de  rijstkorrels  strooien. 

10.  Pinlang  (!/*  der  grootte),  een  klein  mandje,  gewoon- 
lijk tusschen  den  duim  en  den  wijs-  en  middelvinger  van  de 
linkerhand  gehouden,  waarin  de  vrouwen  de  zaadpadi  heb- 
ben, welke  zij  met  de  rechterhand  in  de  pootgaten  strooien. 

11.  Kiding  (V6  der  grootte),  met  een  band  van  boomschors 
om  het  middel  gedragen,  worden  bij  den  rijstoogst  de  rijpe 
korrels  hierin  gezameld  door  met  de  hand  de  korrels  van  den 
stengel  af  te  rissen 

12.  Landjoeng  (ongeveer  7  A  8  maal  zoo  groot  als  de 
kiding).  Is  de  kiding  met  de  juist  geoogste  gaba  gevuld, 
dan  wordt  die  in  de  landjoeng  geleegd  en  opnieuw  begint 
het  zamelen  der  gaba. 

J3      Losorng  met  aloc>  rijstblok  en  stamper. 

14.  Pénampi,  mandwerk  aan  weerskanten  van  het  rijst- 
blok geplaatst  om  het  verloren  gaan  van  rijst  te  voorkomen 
en  de  gepelde  rijst  te  winnen. 

15.  BUjoeng   ({l%   der   grootte),  bijl  tot  het  kappen  van 
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zwaar  geboomte ;  het  handvat  is  de  perda  en  waar  het  metaal 
met  rotan  hieraan  ia  bevestigd  heet  dit  laloel. 

16.  Rtmlias,  dient  zoowel  tot  bijl  als  tot  dissel,  door  het 
metalen  blad  balt'  om  te  draaien. 

17.  Pattl,  hetzelfde  doch  ba  kleiner  afmetingen. 

18.  Parang  en  fiisau  raoel,  hakmes  en  gewoon  mes,  in 
verschillende  variëteiten  voorkomende. 

19.  Sojak  of  krocnloewj,  een  draagmand  meteen  hand  van 
boomschors  over  het  voorhoofd  gedragen. 

20.  Tanggol:  voor  de  vangst  van  garnalen  en  riviervischjes. 
21  en  22.     Boeboe  en  (Umittt,  vischt'uiken. 

23.  Koekoes,  houten  koker  bij  de  gambierhereiding  in 
gebruik. 

24.  Kampalt,  mand  van  het  benkoeaug-blad  vervaardigd, 
waarin  de  uitgekookte  gambierbladeren  worden  gedaan  ter 
verdere  bereiding. 

2ö.  Afiil,  houten  pers  voor  de  gambierhereiding;  de  pers- 
blokken  zijn  tuaschen  de  lantjoeny  poeljock  en  de  lanljoena 
bavaa  gevat. 

26.  Toekoel  (hamer)  en 

27.  fiadji  (wig),  behoorendc  bij  de  gambierpers. 

28  en  29.  Pantei  met  Ijilak.  Het  uit  de  bladeren  ge- 
perste sap  wordt  na  stolting  in  den  vorm  gegoten  en  aan 
de  zonnewarmte  blootgesteld. 

30.  Augka.  Is  de  gambier  genoegzaam  verdikt,  dan  wordt 
ze  in  vierkante  stukken  gesneden  en  hierbij  dient  de  angka 
als  liniaal. 

31.  Een  stel  mannenkleeren  van  boomschors,  in  gebruik 
bij  de  heidensche  bevolking  in  Soengei  Liat  en  Blinjoe  bij 
het  werken  op  de  ladang  en  in  het  bosch. 

32.  Idem  vrouwenkleeren. 

33  Kruiwagen,  waarschijnlijk  door  Chineezen  ingevoerd, 
doch   bij  de  bevolking  algemeen  in  gebmik. 

34.  Djariiig    mcndjangau,  strikken   voorde  hertenjacht. 

35.  jd.        kidjang,  „  „    „  kidjangjacht. 
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36.  id.        pelandoek,  strikken  voor  de  pelandoekjacht. 

37.  Mutsje' van  rësani. 

38.  Model  eener  prauw. 

IV.    De  Heer  Brajtdes: 

a.    Biedt   ter   plaatsing  in  het  Tijdschrift  aan,  een  ver- 
volg van  zijne  „Dwerghertverhalen  uit  den  Archipel". 
Tot  de  opneming  wordt  besloten. 

6.  Deelt  mede,  dat  de  steen  bedoeld  in  de  Not.  der 
Augustus-vergadering  (pag.  106  sub  g)  van  Banka  ont- 
vangen is. 

c.  Bericht,  dat  de  Heer  G  P.  Rouffaer  verzocht  heeft 
de  Directie  in  kennis  te  stellen  van  een  paar  opmerkingen 
door  hem  gemaakt  onder  de  lezing  van  Dr.  Verbeek's  Oud- 
heden van  Java,  welke  strekken  ter  betooging  van  het 
wenschelijke  een  onderzoek  in  te  stellen : 

1°.  naar  de  badkuip  met  opschrift  te  Ajah.  De  le- 
gende is  in  groote  letters  van  Soekoeh-type  daarop  in 
üntvorm  aangebracht.  Vgl.  Not.  XXVIII  (1890),  54  Het 
voorhanden  zijn  van  die  badkuip  in  het  oude  Javaan- 
sche  verbanningsoord,  dat  in  het  Bagelensche  op  de  grens 
van  Banjoemas  ligt,  verdient  de  aandacht.  Ook  zou 
dit  opschrift  het  westelijkste  der  Soekoeh-opschriften 
zijn. 

2°.  naar  de  oudheden  in  de  desa  Bedji,  gelegen  dicht 
bij  de  desa  Goepala,  op  de  grens  van  Solo  en  Djokja,  iets 
benoorden  den  grooten  weg  aan  de  Kali  Koengklangan,  bij 
paal  31  In  die  desa  bevindt  zich  nl.  de  zoogenaamde 
Goenoeng  Këmpoel,  zijnde  een  verhoogde  plek  met  een 
aantal  jong-Javaansche  graven,  waaromheen  een  vierkant 
op  te  merken  is,  gevormd  door  12  symmetrisch  geplaatste 
kolossale    brokken   steen,  die  geheel  den  vorm  hebben  van 
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buitengemeen  groote  gamëliMi-IHmpoeVs.     Zeer  waarschijn  tijk 

rijn    die  steenen,  die  in  dezen  vorm  gerangschikt 

rijn,  de  imnpnlis  (sokkels,  neuten)  geweest  voor  de  toka't 
oi'  {rijten  van  een  monumentale  /miilupii.  Een  nandi  en 
eenige  andere  Siwaitische  overblijfselen  liggen  er  hij  ver 
spreid 

3°.  naar  een  oudheid  in  de  onmiddellijke  nabijheid,  ietwat 
'ten  Oosten,  van  het  landhuis  Oëdaren  (Soerakarta,  afd. 
Klaten).  Daar  staat  de  nog  in  een  goeden  staat  zijnde 
hooge  en  fraaie  ijumli  Darawati.  waarvan  alleen  een  deel 
van  het  dak  is  ingestort.  Het  moet  een  Boeddha-tempel 
zijn  geweest:  althans  men  vindt  op  het  Europeesche  erf  inde 
deea  Gëdaren  nu  nog  twee  fraaie  en  groote  Boeddha-beelden. 

4°  naar  de  iets  ten  Oosten  van  de  sub  3°.  genoem- 
de oudheid  gelegen,  bij  de  Javanen  beroemde,  wellen  Djala- 
toenda  en  Soesoekan,  met  duidelijke  overblijfselen  van 
Siwaisme. 

:)°.  naar  een  oudheid,  te  vinden  op  de  oostelijke  helling 
van  den  Mërapi,  vlak  bij  de  desa  Nanggrahan,  V/a  paal  be- 
westen  de  suikerfabriek  1'onggok  (Soerakarta,  Klaten). 
Men  vindt  er  de  fundamenten  van  een  paar  tempeltjes, 
waaruit    o.    a.  een  bronzen    Boeddha-beeldje  opgegraven  is 

{'".  naar  oudheden  op  de  noordoostelijke  helling  van  den 
Cocnoeng  Lawoe,  waar  nog  verscheidene  overblijfselen  van 
Siwaitiwelie  bouwwerken,  trappen,  enz.  aanwezig  moeten 
zijn. 

■  7°.  naar  het  opschrift  in  de  moskee  te  Mantingan  (Dja- 
para),  waar  hoven  de  kihbik  een  steen  met  twee  regels  oud- 
Javaansch  schrift  ingemetseld  is. 

S".  naar  de  Siwaitiscbe  beelden  bij  de  jHisntujgrahan  Poen- 
tjel,  aan  de  noordoostkust  van  Djapara. 

De  Heer  Kouffaer  maakt    er  opmerkzaam  op,  dat  in  Dr. 
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Verbeek's  Catalogus  het  bestaan  van  oudheden  op  eenige 
der  door  hem  hier  vernielde  plaatsen  reeds  is  aangestipt, 
doch  dat  met  hetgeen  hij  meende  te  moeten  rele veeren  toch 
iets  anders  is  bedoeld  dan  t.  a.  p.  werd   vermeld. 

Van  de  sub  1°  en  7°  genoemde  opschriften  zijn  bij  het 
Genootschap  nog  geen  abklatschen   voorhanden. 

V.  De  Heer  Louw  deelt  mede,  dat  van  de  aan  den 
Heer  G.  de  Waal,  controleur  b/h  B.  B.  ter  Wester-Afd.  van 
Borneo,  in  1886  te  leen  verstrekte  werken,  drie  zijn  terug- 
ontvangen zonder  eenig  begeleidend  schrijven,  doch  dat  thans 
nog  drie  ontbreken. 

Wordt  besloten  den  Heer  de  Waal  op  nieuw  om  terug- 
zending te  verzoeken. 

VI.  De  Heer  Van  Santen  deelt  mede,  dat  hem  door  den 
Heer  L.  F.  Calon,  pastoor  te  Maumeri  (Flores),  kort  vóór 
diens  overlijden  werd  toegezonden  eene  bijdrage  tot  de  ken- 
nis van  het  dialect  van  Sikka,  hetwelk  hij  thans  aan  het 
Genootschap  aanbiedt» 

Wordt  besloten  de  bijdrage  in  het  Tijdschrift  op  te  ne- 
men. 

VII.  De  Secretaris  deelt  mede,  dat  ontvangen  is  eene 
lijst  van  de  door  den  Resident  der  Westerafdeeling  van 
Borneo,  den  Heer  S.  W.  Tromp,  aan  het  Genootschap  ge- 
schonken voorwerpen  (Not.  pag.  107  /),  welke  sedert  zijn 
aangebracht 

Wordt  besloten  de  lijst  als  bijlage  der  Notulen  op  te 
nemen  (Zie  bijlage  X). 

VIII.  Tot  gewoon  lid  wordt  benoemd  de  Heer  E.  G. 
Taylor,  Hoofdagent  der  Kon.  Paketvaart  Maatschappij. 

Op  de  ledenlijst  worden  weder  geplaatst  de  Heeren  J. 
Mullemeister,  Lid  in  den  Raad  van  N.  I.,  F.  H.  D.  H.  von 
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Enpe,  controleur  b/h  B.  B.  met  verlof  in  Europa,  en  H.  C. 
Soeters,  lid  der  Factorij  van  de  Ned.  Handelmaatschappij. 
Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd  de  Heeren 
J.  Peelek  en  W    H.  Leidelmeuer. 

Niets   meer   te    behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering 
gesloten. 

De   Voor  zit  Ier, 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  7  November  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Grobneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  Van  der  Chijs,  Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  Mr. 
W.  A.  J.  van  Davelaar,  Dr.  C.  Snouck  Hurgronje,  P.  J. 
F.  Louw,  A.  G.  Vorderman  en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Se- 
cretaris. 

De  Voorzitter  heet  den  Heer  Vorderman  welkom,  dankt 
hem  voor  zijne  bereidwilligheid  om  als  bestnnrslid  op  te 
treden  en  spreekt  de  overtuiging  uit,  dat  hij,  evenals  vroe- 
ger reeds  menigmaal  bleek,  steeds  zal  willen  medewerken 
in  den  geest  van  's  Genootschaps  werkzaamheden. 

I.  Nadat  de  notulen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  Adjudant-Intendant  dd.  17  October,  houden- 
de mededeeling,  dat  Zijne  Excellentie  de  Gouverneur  Ge- 
neraal Mr.  C.  Punacker  Hordijk  door  vertrek  naar  Neder- 
land het  beschermheerschap  van  het  Genootschap  ne^erlegt, 
met  de  beste  wenschen  voor  den  voortdurenden  bloei  daar- 
van en  onder  aanbieding  van  een  photographisch  portret  als 
aandenken  van  het  bekleed  beschermheerschap. 

Wordt  besloten : 

1°.  den  afgetreden  Landvoogd  's  Gen.  erkentelijkheid 
te  betuigen  voor  de  gedurende  Zijn  bestuur  ondervonden 
welwillendheid  en  voor  het  toegezonden  portret; 

2°.  den  nieuw  opgetreden  Gouverneur-Generaal,  3jjne 
Excellentie  den  Heer  Jhr.  C.  H.  A.  Van  der  Wijck,  het 
beschermheerschap  aan  te  bieden. 
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/'.  Van  den  Oonv.  Secretarie  du*.  10  October,  ten  geleide 
namens  den  Gouv.  Generaal  vau  een  exemplaar  van  het 
„Biographisch  woordenboek  van  O.  I.  predikanten"  door 
C.  A.  L.  Van  Thoostenburg  de  Bkiijn. 

Zal  in  de  bibliotheek  worden  opgenomen 

c.  Van  den  Commaudaut  vau  bet  Leger,  Chef  van  het 
Dept.  vau  Oorlog,  dd.  7  November,  houdende  bericht,  dat 
de  naar  aanleiding  van  's  Genootschaps  schrijven  dd.  16 
Augustus  1890  n".  196  [Not.  1890  pag.  87]  bij  het  Dept. 
van  Oorlog  tot  het  doen  van  historische  ouderzoekingen  op 
koloniaal-militair  gebied  te  werk  gestelde  1'  Luitenant  der 
Int'.  P.  J.  F.  Louw  is  gereed  gekomen  met  het  1  °  deel  cener 
geschiedenis  vau  deu  Java-oorlog  van  1825—  '30,  en  thans 
gaarne  zou  worden  vernomen  ot'  het  Gen.  bereid  is  tot  de 
uitgave  mede  te  werken,  ook  wat  betreft  de  bij  het  werk 
behooreude  kaarten,  welker  reproductie  bij  bet  Topogra- 
phisch  bureau  alhier  tegen  ongeveer  f  140  per  100  exem- 
plaren zal  kunnen  plaats  hebben. 

Wordt  besloten  den  Commandant  van  het  Leger  te  ant- 
woorden, dat  het  Gen.  volkomen  bereid  is  zijne  medewer- 
king te  verleenen  tot  eene  oplage  van  750  exemplaren, 
waartoe  een  voorstel  aan  de  Kegeering  ware  te  doen,  op 
de  wijze  als  o.  a.  met  het  N.  I.  Plakkaatboek  en  het  Dagh- 
Register  het  geval  is,  d.  w.  z.  dat  het  zetten  en  drukken 
kosteloos  ter  Landsdrukkerij  geschiedt,  doch  het  Gen.  de 
kosten  van  het  papier  en  het  binden  draagt,  alsmede  van 
de  portefeuilles,  benoodigd  voor  de  kaarten,  tegen  koste- 
loozen  afstand  van  25  exemplaren  aan  het  Gouvernement 
cd  100  ex  aan  het  Legerbestuur,  terwijl  de  uitgaven  voor 
de    kaarten  ten  laste  van  het  Gouvernement   zouden  zijn  te 


</.     Van  deu  Directeur  van  O.  E.  en   N.  dd.   12  October, 
ten  geleide  van  de  rapporten  over  Inlandsche  kunstnijverheid 
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in  verschillende  streken  van  Sumatra's  Westkust,  in  de  afd. 
Pati  (res.  Japara)  en  in  de  residentie  Kediri,  tot  welker 
publicatie  het  Gen.  zich  bereid  verklaarde  (Not.  1892  pag. 
73  sub  c)  en  waartoe  machtiging  werd  verleend  bij  het 
Gouv.  Besluit  dd.  23  Januari  jl.  N°.  1  (Not.  pag.  5),  onder 
niededeeling  dat  van  de  bij  die  rapporten  behoorende  afbeel- 
dingen in  Nederland  zinco-typen  vervaardigd  zijn,  waarvan 
het  in  voormeld  besluit  aangegeven  aantal  afdrukken  nader 
zal  worden  toegezonden. 

De  Heer  Van  der  Chijs  vestigt  er  de  aandacht  op,  dat 
volgens  het  besluit  ook  eenige  rapporten  over  kunstnijverheid 
met  afbeeldingen  door  de  N.  I.  Maatschappij  van  Landbouw 
en  Nijverheid  zullen  worden  gepubliceerd,  terwijl  het  wen- 
schelijk    ware  alles  bijeen  te  houden. 

Wordt  besloten  aan  voormelde  Maatschappij  de  vraag  te 
stellen  of  zij  bereid  zou  zijn  van  de  uitgave  van  het  haar 
toegedachte  gedeelte  af  te  zien,  en  bij  bevestigende  beant- 
woording den  Dir.  van  O.  E  en  N.  te  verzoeken  der  Re- 
geering in  overweging  te  geven  om,  met  wijziging  van  het 
besluit,  alles  ter  publicatie  aan  het  Gen.  af  te  staan. 

c.  Van  denzelfden  dd.  2  November,  houdende  verzoek  om 
bericht  of  het  Gen.  eenig  voorstel  wenscht  te  doen  in  ver- 
band met  het  verlangen  van  den  Directeur  van  's  Rijks  Ethno- 
graphisch  Museum  te  Leiden,  kenbaar  gemaakt  aan  den  Mi- 
nister van  Koloniën,  om  aan  den  Heer  J.  Büttikofer,  con- 
servator  bij  's  Rijks  Museum  van  Natuurlijke  Historie  aldaar, 
die  aan  den  wetcnschappelijken  onderzoekingstocht  door 
Borneo  zal  deel  nemen,  een  crediet  te  openen  tot  het  bijeen- 
brengen van  voorwerpen  van  ethnographischen  aard  ten 
behoeve  van  eerstvermeld  Museum. 

Wordt  besloten  den  Directeur  vd.  te  berichten,  dat  vermits 
de  Heer  Büttikofer  uit  den  aard  zijner  speciale  bemoeienissen 
weinig   gelegenheid   zal   hebben    zich    met  ethnographische. 
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verzamelingen  bezig  te  honden,  het  wenschelijk  voorkomt 
den  controleur  b/h  Bin.  Bestuur,  die  den  tocht  medemaakt, 
een  erediet  te  openen,  ten  einde  zoowel  in  het  belang  van 
het  LeidBcli-  als  van  het  lïataviaasch  Museum  te  verzamelen. 

ƒ".     Van  denzelfden  dd.  11  October  ten  geleide  van: 

3  bronzen  vormen  tot  het  afdrukken  van  Ilindoebeclden 
en  basreliei; 

1  dito  wadjra  ; 

1  dito  zetel  voor  een  Hindoebceld,  gevonden  in  de  desa 
Tegai-Toprajau  der  afd.  Klaten  (res.  Soerakarta),  welker 
taxatie  door  den  Keeident  van  voormeld  gewest  aan  het 
Genootschap  is  overgelateu. 

Wordt  besloten  voor  de  voorwerpen  een  bedrag  van  f  40 
beschikbaar  te  stellen,  en  deze  in  het  oudheidkundig  Museum 
op  te  nemen. 

g.  Van  de  Elisha  Mitcholl  Scientifie  Society  te  North 
Carolina  (Vcreenigde  Staten  van  Noord-Amerika)  dd.  1  Sep- 
tember, houdende  voorstel  tot  ruiling  van  edita. 

Wordt  besloten  vooraf  inlichting  te  vragen  omtrent  de  vak- 
ken van  wetenschap  waaraan  bedoelde  Vereeniging  zich  wijdt. 

A.  Van  het  lid,  den  Heer  J.  A.  Aeckerlin,  te  Telok 
Itetong  dd.  31  October,  ten  geleide  van  twee  op  boombast 
beschreven  oude  Lampongsche  HSS-,  koe.lika  genaamd,  en  van 
een  om  den  hals  te  dragen  djimat,  bestaande  uit  stukken  koper, 
blijkbaar  ledige  patroonhulzeu,  steentjes  enz,  welke  volgens 
de  Lampongers  bescherming  verleenen  tegen  schotwonden, 
wilde  beesten  en  allerlei  andere  gevaren. 

Zullen  resp.  in  de  verzameling  HSS  en  in  het  ethno- 
graphisch  Museum  worden  opgenomen. 

i.    Van  den  Heer  A.    Leander  dd.    11  Sept.  ten  geleide 
van  een  portret  van  Z.  H.  Prins  Roland  Bonaparte. 
Zal  in  bet  album  worden  opgenomen. 
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j.  Van  de  redactie  van  het  Internationaal  Archief  voor 
Ethnographie  eene  gedrukte  circulaire  dd.  Juni,  houdende 
verzoek  om  de  voortzetting  van  dit  tijdschrift  finantieel  te 
steunen  door  eene  jaarlijksche  bijdrage. 

Dep. 

II.     De  Voorzitter  deelt  mede: 

1°.  dat  uit  de  rondlezing  terug  is  het  rapport  over  de 
Baloengoensche  landschappen  door  den  controleur  van  Toba 
P.  A   L.  E.  van  Dijk  (Not.  pag.  105). 

Wordt  besloten  het  rapport  in  het  Tijdschrift  op  te  nemen. 

2°.  dat  de  op  zijn  verzoek  door  den  Resident  van  Probo- 
linggo  opgezonden  twee  steenen  voetstukken  ontvangen  en 
in  het  oudheidkundig  Museum  opgenomen  zijn  (Not.  pag.  61). 

3°.    dat  ten  geschenke  zijn  ontvangen : 

a.  van  het  lid,  den  Heer  P.  C.  Arends,  Resident  van 
Madoera,  een  fleschje  van  buitengewoon  licht  glas,  op  den 
Diëng  gevonden 

b.  van  het  lid,  den  Heer  Raden  Mas  Ismangoen  Danoe 
Winoto,  Inspecteur  v/h  Inl.  Onderwijs  te  Magelang,  twee 
steenen  Hindoe-beelden; 

c.  van  het  lid,  den  Heer  Th.  Delprat,  ingenieur  b/d. 
S.  S   te  Malang,  21  photographien,  voorstellende: 

1.  Ombilien  nabij  den  mond  der  Bangkawas. 

2.  Brug   over   de  Ombilien  boven  den  mond  der  Bang- 
kawas. 

3.  Gezicht  beneden  Balai  Toeö. 

4.  Brug  in  den  weg  van  Moekö-Moekö  naar  Fort  van  der 
Capellen  bij  de  Ombilien. 

5.  Gezicht  op  de  brug  bij  Moekö-Moekö. 

6.  Gezicht  op  de  Ombilien  bij  Boekit  Pandjalangan. 

7.  Gezicht  op  de   Ombilien  beneden  Boekit  Loerah  La- 
koeng. 
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8.  Brug  over  de  Ünibilien  nabij  B.  Asahan. 

9.  Ouibilien  bij  Boekit  Rotan. 

10.  Brug  van  Pandjalangan. 

11.  Sawah-plateau  op  den  rechteroever  der  Ombilien  be- 
neden Paudjalangau. 

12.  Gezicht  op  de  Ünibilien  bij  Bt.  Pandjalaugan. 

13.  Rotanbrug  hoven  Moeara  Soelaki. 

14.  Gezicht  op  den  rotanbrug  bij  Moeara  Soelaki  (stroom 
afwaarts). 

15.  Samenvloeiing  van  Ombilien  e»   Sello. 

16.  De  Onibilieu  bencdeu  Parsilihnn. 

17.  Ombilieu  beneden  den  mond  der  A.  Boeloeh-Boeloe- 
han. 

18.  De  Ombilien  bij  Soengai-Poeding. 

19.  Verblijf  te  Padang  Datar. 

20.  Radja  Labili.  Zendeling  van  den  Radja  van  Poeiau 
Poendjoeng.  Zendeling  van  den  Radja  van  Sigoeutoer. 
Padoeka  Madjo  ISoengsoc. 

21.  Umbilien  boven  Paudjalangau  (stroomopwaarts). 

d.  Van  den  Heer  Beh  Kwat  Koen,  kapitein  derChinee- 
zen  te  Solo,  twee  bronzen  Hindoe-beeldjes  en  een  dito  oud 
Javaanschc  gobog  (onbeschreven,  klein  ) 

Zullen  in  de  onderscheiden  verzamelingen  worden  opge- 


111.     De  Heer  Van  dek  Chijs: 

a.    doet  de  volgende  voorstellen: 

1°.  Het  Boelelengsche  sub-comité  voor  de  Tentoonstelling 
heeft  o.  a.  ingezonden  ecu  model  van  den  ingang  eener  poeri 
(poort),  vervaardigd  van  gebakken  klei. 

Dat  model  is  zeer  beschadigd  en  bovendien  te  klein  om 
alle  details  te  doen  kennen. 

Mocht   dergelijk   model  op  grooter  schaal  en  van  deugd- 
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zaam,  niet  door  boeboek  aangetast  wordend  hout  vervaardigd, 
voor  het  Museum  verkregen  kunnen  worden,  dan  zoude  zulks 
eene  belangrijke  aanwinst  wezen,  omdat  in  het  Museum  nog 
geen  afbeelding  van  de  zoo  merkwaardige  Balineesche  bouw- 
trant  aanwezig  is 

Ik  geef  daarom  in  overweging  aan  het  lid,  den  Heer  M. 
C  Dannenbargh,  Resident  van  Bali  en  Lombok,  te  vragen 
of  een  model,  als  bovenbedoeld,  verkregen  zoude  kunnen 
worden;  en,  zoo  ja,  voor  welken  prijs. 

Cfm.  besloten. 

2°.  Aan  de  firma,  „Houtaankap-maatschappij  Wijsman" 
te  Batavia  te  vragen,  of  zij  in  de  gelegenheid  is  aan  het 
Genootschap  te  bezorgen  een  model,  b.v.  op  */*  of  '/s  der 
ware  grootte,  van  het  door  haar  op  de  Tentoonstelling  ge- 
exposeerde  voertuig  tot  het  vervoeren  van  houtwerken;  en 
zoo  ja,  hoeveel  de  kosten  van  zoodanig  model  zullen  bedra- 
gen. 

Cfm.  besloten. 

3°  Een  inlander,  die  onlangs  door  de  residentie  Krawang 
heeft  gereisd,  schrijft  mij  o.  a.  het  navolgende: 

Di  desa  Siloeman,  district  Dawoaau,  afdeeling  Krawang, 
di  sitoe  orang-orang  masih  toeroet  atoeran  Boeda.  Tida 
tahoe  sedekah  lebaran  atawa  arvvali  moeloed.  Dan  beroe- 
mah  di  oetan  Tida  toeroet  sama  orang  lain.  Makan- 
nja  dari  ikan,  kaloeng,  badjing,  1.  1.  Saroepa  dengan  orang 
Badoei,  jang  ada  di  tanah  Banten.  Dia  poenja  pakeian 
beda  sekali  sama  orang  jang  sekarang.  Badjoenja  dari  po- 
leng  aros,  tjelananja  dari  aros,  setangannja  dari  aros  djoe- 
ga.  Roemah-roemahnja  pegimana  roemah  Makasar,  Pakei 
bitjaranja  saperti  Djawa  rejang.  Bantalnja  kajoe  namanja 
gemblongan. 

Wordt  besloten  den  Heer  C.  E.  van  Kappen,  controleur 
b/h.  B.  B.  te  Krawang,  uit  te  noodigen  te  onderzoeken  wat 
hiervan  aan  is. 
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b.  Vestigt  de  aandacht  op  een  in  het  Bat  Handelsblad 
van  2  November  jL  voorkomend  artikel  overgenomen  uit  de 
Atjeh-Conrant  onder  liet  geschrift     Atjeusebc  oudheden" 

Wordt  besloten  den  Gouverneur  van  Atjeh  e.  o.  uit  te 
noodigen  van  voormelde  oudheden  bouwkundige  teekemngen 
te  laten  vervaardigen. 

c.  Biedt  ten  geschenke  aan  namens  Mevrouw  de  Wed. 
L.    Hoqewonino    twee  colliers   uit  Smyrna. 

Zullen   in    het  cthnographisch  Museum  worden  gepbiatst- 

IV.  De  Heer  Vaït  Davelaar  biedt  namens  den  Heer 
Jhr.  J.  C.  W.  D.  A.  Va>'  der  Wijck,  oud-Residcnt  van 
Menado,  ten  geschenke  aan  een  afschrift  der  wettelijke  be- 
palingen van  kracht  in  het  landschap  Bolang  Mongondoe 
[Cf.  Tijdschrift  van  T.  b.  en  V.  deel  XXXV  pag.481  e.  v.] 

Zal  in  de  verzameling  HSS.  worden  opgenomen. 

V.  De  Heer  Brandes  deelt  mede : 

1°.  dat  door  tusschenkomst  van  het  lid.  den  Heer  J.  A. 
Aeckerun,  secretaris  der  Lamp.'  districten,  ter  inzage  is 
ontvangen  een  piageui  op  zilver  {twee  platen  van  28 '/s  X  H 
c  M.  aan  ééne  zijde  beschreven),  die  toebehooreu  aan  het 
Boekoe-uoofd  van  Tandjong  Boelan,  afdeeliug  Toelang  Ba- 
wang,  waarover  verslag  is  gedaan  in  een  (vierde)  vervolg  op 
„Nog  eenige  Javaansche  piagëm's  uit  het  Mohammedaausche 
tijdvak  afkomstig  van  Mataram,  Banton  en  Palembaug," 
dat  tegelijkertijd  ter  opneming  in  liet  Tijdschrift  wordt  aan- 
geboden. Indien  het  mogelijk  is  ook  van  deze  piaijëtn  een 
facsimile  te  vervaardigen,  zou  dat  aanbeveling  verdienen; 
in  de  verzameling  zullen  een  paar  abklatsehen  er  van  ge- 
borgen worden. 

Wordt  besloten  de  verhandeling  in  het  Tijdschrift  op  te 
nemen,  terwijl  door  den  Heer  Brandes  zal  worden  nage- 
gaan hoeveel  de  kosten  van  een  facsimile  zouden  bedragen. 
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2°.  dat  door  tusschenkomst  van  den  Heer  H.  Somer- 
meijer,  controleur  b/h.  B  B  te  Parigi  (Preanger-Regentschap- 
pen),  ter  inzage  zijn  ontvangen  eenige  lontarbladen,  en  een 
houten  doos,  inhoudende  verschillende  met  Javaansch  en 
Arabisch  schrift  op  papier  en  daluwang  geschreven  stukken 
uit  de  vorige  en  het  begin  dezer  eeuw,  waarover  door 
den  Heer  Braxdes  eene  nota  is  opgemaakt,  welke  onderde 
bijlagen  zal  worden  opgenomen  (zie  bijlage  XI). 

3°.     dat  ten  geschenke  zijn  ontvangen: 

a.  van  het  eerelid,  den  Heer  K.  F.  Holle,  het  VIIe 
stukje  der  Javaansche  vertaling  van  zijn  „Vriend  van  den 
Landman/' 

b.  van  den  Heer  C.  M.  Pleijte  W"  te  Leiden,  eenige 
afdrukken  van  verhandelingen  over  ethnographische  onder- 
werpen 

VI.     De  Heer  Louw: 

1°.  Biedt  ten  geschenke  aan  namens  den  Heer  R.  E. 
Martens,  secretaris  van  het  Gen.  van  In-  en  uitw.  zending, 
een  primbon. 

Het  geschonkene  zal  in  de  betrekkelijke  verzameling  wör-- 
den  opgenomen. 

2<>.  Geeft  op  welke  edita  van  het  IXe  Oriëntalisten-Congres 
te  Londen   in  1891  ontvangen  zijn,  (Not.  pag.  134  sub  c.) 

Wordt  besloten  niet  bij  te  dragen  tot  dekking  van  het 
te  kort. 

VIL    De  Heer  SyoucK  Hurgronje  biedt  ten  geschenke  aan : 

* 

1°.  namens  den  Heer  G.  A.  N.  Scheltema,  ambt.  t/b,  ee» 
Karau-Bataksch  HS. 

2°.  namens  den  Heer  Sajjid  Oethman  bin  Abdullah  bin 
Akil  bin  Jahja  Alawi  een  nieuwe  uitgave  van  zijne  ver- 
handeling over  den  Vrijdagsdienst  en  de  moskeeën  te  Pa- 
lembang. 
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Zullen   in  de  verzamelingen  worden  opgenomen. 


1 


VIII.  De  Heer  Vorderman  deelt  mede,  dat  hem  te  Pa- 

roengpoentatig  {Selatjaoe)  in  do  ufd.  Maugoenredja  (Preanger 
Reg.)  eenige  voorwerpen  zijn  getoond,  die  dichtbij  de  mos- 
kee bewaard  worden  en  blijkbaar  van  zeer  ouden  datum 
zijn,  n.  1.  een  vu  urstc  en  geweer,  een  zadel,  enz.  Daar  de  be- 
volking niet  bijzonder  daaraan  gehecht  schijnt,  zon  men 
waarschijnlijk    tegen   den  afstand  geen  bezwaar  hebben. 

Wordt  besloten  den  Heer  W.  A.  Pattijh,  Ass.  Res.  van 
Soekapocra-kolot   (Mangoeuredja),  hierover  te  schrijven. 

IX.  Worden  benoemd  tot  gewone  leden  de  Heeren  H. 
P.  J.  Van  den  Berg,  Directeur  der  Javasche  Bank,  H.  Z. 
Zeoerb  de  Beul,  hoofdonderwijzer  te  Madioen,  W.  van  Gelder, 
Insp.  v/h  Inl.  ond.  te  Malang,  H  W.  Bosman,  Adj.  Inspectenr 
vjh  Inl.  Ond.  te  Makasser,  H.  A.  de  Nooy,  idem  te  Batavia, 
S.  de  Graaf,  controleur  b/h  B,  B.  te  Soekaboemi. 

Niets  meer  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergaderiog. 
gesloten. 

Dr   Voorzitter, 
GROENEVELDT 

De  Secretaris, 
ABENDANON. 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag  12  December  1893. 


Tegenwoordig  de  Heeren  W.  P.  Groeneveldt,  Voorzitter, 
Mr.  J.  A.  Van  der  Chijs,  Mr.  W.  A.  J.  van  Davelaar, 
P.  J.  Van  Santen,  H.  Helb,  Dr.  C.  Snouck  Hurgronje, 
P.  J.  F.  Louw  en  Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris. 

I.  Nadat  de  notalen  der  vorige  vergadering  zijn  goed- 
gekeurd, worden  de  volgende  brieven  ter  tafel  gebracht: 

a.  Van  den  Adjudant-Intendant  der  Gou  ver  nemen  ts- Hotels 
dd.  22  November,  houdende  mededeeling  in  antwoord  op 
dezerz.  schrijven  van  den  16de»  te  voren,  dat  Z.  E.  de  Gou- 
verneur-Generaal gaarne  het  beschermheerschap  van  het  Ge- 
nootschap aanvaardt. 

b.  Van  den  Heer  P.  H.  Van  der  Kemp  dd.  18  Nov. 
waarbij  om  gezondheidsredenen  ontslag  wordt  gevraagd  als 
bestuurslid  van  het  Genootschap. 

Wordt  besloten  den  Heer  Van  der  Kemp  het  ontslag  te 
verleenen  onder  betuiging  van  dank  voor  de  steeds  van 
hem  ondervonden  groote  medewerking,  en  de  belangen  van 
het  Gen.  bij  voortduren  in  zijne  zorgen  aan  te  bevelen. 

In  verband  met  de  omstandigheid,  dat  de  Heer  Van  der 
Kemp  als  bestuurslid  het  Gen.  vertegenwoordigde  in  het 
comité  voor  wetenschappelijk  onderzoek  der  koloniën,  zaf 
de  Heer  Vorderman  worden  uitgenoodigd  zich  voortaan  met 
deze  taak  te  belasten. 

c.  Van  den  Directeur  van  O.  E.  en  N.  dd.  4  Dec.  ten 
geleide  van  een  exemplaar  der  schets-taalkaart  van  de  Kleine 
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Soenda-eilandeu,  vervaardigd  duur  den  Heer  K.  F.  Holle. 
Adv.   Hon.  voor  lul.  zaken. 

Zal   in  de  bibliotheek  worden  opgenomen. 

d.  Van  denzelt'den  dd.  10  Nov.  ten  geleide  namens  de 
Regeering  van  een  exemplaar  van  Dr.  C.  Snouck  Hürgbosje'b 
werk  „De  Atjehers"  deel  I. 

Ü.  s. 

f.  Van  denzelfden  dd.  17  Nov.  ten  geleide  van  eenige 
voorwerpen  van  brons  en  aardewerk,  welke  in  de  desa 
Wirogoenan,  district  en  residentie  Fasoeroean,  begraven 
werden  gevonden,  u.  1. 

van  brons: 

1  drievoet. 

2  dandangs, 

1   lamp  voor  3  pitten, 

1  schepper, 

4  presenteerbladen, 

2  schotels, 

2  schaaltjes, 

2  doozen; 

van  aardewerk: 

5  kommen, 
1  vaas, 

1    tempajan, 

benevens  een  aantal  fragmenten  van  brons  en  aardewerk. 

Wordt  besloten  deze  voorwerpen,  waaraan  oudheidkundige 
waarde  wordt  toegekend,  tegen  den  getaxeerden  prijs  van 
f  23,40  aan  te  koopen. 

Tevens  zal  echter  de  aandacht  van  den  Dir.  van  O.  E. 
en  N.  er  op  worden  gevestigd,  dat  het  aardewerk  ten  ge- 
volge van  de  onzorgvuldige  verpakking  te  Fasoeroeau  ge- 
broken of  geschonden  ontvangen  is. 

/'.     Van   denzelfden  dd.  2  Dec.  ten  geleide  van  een  gou- 
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den   oorknop    met   roode    steenen   in  de  desa  Tjililin,  afd. 
Bandong  (res.  Preanger  Reg.)  begraven  gevonden. 

Wordt  besloten  het  voorwerp,  waaraan  geen  oudheidkun- 
dige waarde  wordt  toegekend,  weder  ter  beschikking  van 
den  vinder  te  doen  stellen. 

g.  Van  denzelfden  dd.  9  Dec.  ten  geleide  van  twee  gou- 
den ringen  in  de  desa  Kalidosso,  district  Salatiga  (res.  Se- 
marang),  in  den  grond  gevonden. 

Wordt  besloten  den  Dir.  van  O.  E.  en  N.  in  overweging 
te  geven  deze  voorwerpen  voor  het  Museum  van  oudheden 
te  Leiden  te  doen  aankoopen,  daar  het  Gen.  reeds  in  het 
bezit  is  van  dergelijke  ringen. 

A.  Van  denzelfden  dd.  18  Nov.  ten  geleide  eener  missive 
van  den  Res.  van  Banka,  houdende  verzoek  om  het  resul- 
taat te  vernemen  van  het  onderzoek  naar  het  afschrift 
voorkomende  op  den  steen  bedoeld  in  Not.  pag.  106/7  en  141 
sub   g  en  IV,6. 

In  handen  van  den  Heer  Brandes. 

i.  Van  denzelfden  dd.  11  Nov.  ten  geleide  van  de  ver- 
handeling over  de  Bataklanden  van  den  Heer  J.  H.  Meer- 
waldt,  zendeling  te  Pansoer  na  Pitoe,  ter  opneming  in  het 
Tijdschrift  (Not.  pag.  129  sub  2"). 

In  handen  der  redactie. 

ƒ.  Van  denzelfden  dd.  10  Nov.,  houdende  verzoek  om 
advies  betreffende  eene  missive  van  den  Resident  der  Lam- 
pongsche  districten  om  vergunning  tot  het  zenden  aan  het 
Museum  te  Berlijn  van  eenige  voorwerpen  van  ethnographi- 
schen  aard. 

Wordt  besloten  den  Dir.  van  O.  E.  en  N.  mede  te  deelen, 
dat  tegen  de  zending  geen  bezwaar  bestaat,  vermits  het 
voorwerpen  betreft,  welke  in  privaat  eigendom  zijn. 
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Ie.  Van  denzelfden  dd.  5  Dec,  houdende  verzoek  om  advies 
betreffende  een  door  den  hoogleeraar  A.  C.  Vreeiie  bij  den 
Minister  van  Koloniën  aanhangig  gemaakt  vooretel  om  den 
Heer  L.  Th.  Maijek,  translateur  te  Batavia,  in  de  gelegen- 
heid te  stellen  te  zamen  met  genoemden  hoogleeraar  een 
Ned.  Javaanseh  woordenboek  te  bewerken. 

Wordt  besloten  den  Dir.  van  O.  E.  en  N.  mede  te  deelen, 
dat  de  Directie  van  het  Gen.  den  Heer  Maijer  te  weinig 
kent  om  over  zijne  geschiktheid  voor  het  beoogde  doel  te 
kannen  oordeelen. 

/.  Van  den  Commandant  van  bet  Leger,  Chef  van  het 
Dept.  van  Oorlog,  dd.  22  Nov..  ten  geleide  van  een  voorstel 
aan  de  Regeering  betreffende  het  werk  van  den  Heer  Louw, 
in  gelijken  zin  als  vermeld  in  Not.   pag.   146  sub  & 

De  Voorzitter  deeit  mede,  dat  spoedshalve  het  voorstel 
nisschentijds    met    instemmend    advies   werd   doorgezonden 

m.  Van  Mevrouw  de  Wed.  C.  M.  Leemans-de  Vikieu  dd. 
14  Oct.,  houdende  bericht  van  het  overlijden  van  haren 
echtgenoot,  den  Heer  Dr.  C.  Leemans,  oud-Directeur  van 
het  RijKs  Museum  van  oudheden  te  Leiden,  eerelid  van 
het  Gen. 

Dit  bericht  zal  met  een  brief  van  rouwbeklag  worden 
beantwoord. 

n.  Van  den  Heer  Mr.  L.  W.  C.  van  den  Berg,  hoog- 
leeraar te  Delft,  eerelid  van  het  Gen.,  ten  geleide  van  zijn 
portret. 

Zal   in  's  Gen.  album  worden  opgenomen. 

o.  Van  den  Heer  C.  E.  Van  Kappen,  controleur  h/h  B.  B. 
te  Krawang  dd.  8  Dec,  in  antwoord  op  dezerz.  schrijven 
dd.  16  Nov.  (Not.  pag.  151  sub  3")  berichtende,  dat  in  het 
district  Adiarsa  geen  desa  Siloeman  bestaat,  wel  in  het 
district  Tjiasem,  doch  de  bevolking  daar  niet  onder  bijzondere 
omstandigheden  verkeert. 
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p.  Van  de  „Houtaankap  W  Wijsman"  te  Batavia  dd.  9 
Dec,  houdende  mededeeling,  dat  een  voertuig  als  op  de 
Tentoonstelling  geplaatst  (Not.  pag.  151  sub  2°)  op  ■/«  der 
grootte  minstens  f  40  zal  kosten. 

Wordt  besloten  van  de  zaak  af  te  zien. 

q.  Van  den  Britschen  •  Consul  te  Batavia  dd.  17  Nov., 
ten  geleide  namens  het  Britsch  Indisch  Gouvernement  van 
eene  nieuwe  uitgave  der  Ajmere-Code. 

Zal  in  de  bibliotheek  worden  opgenomen. 

r.  Van  den  Vertegenwoordiger  in  N.  I.  der  BilUton-M*. 
dd.  27  Nov.  ten  geleide  van  het  verslag  over  het  boekjaar 
1892—93. 

U.  s. 

,v.  Van  den  uitgever  W.  Origgs  &  Sons  te  Londen,  hou- 
dende uitnoodiging  tot  inteekening  op  eene  uitgave  van 
450  photogrammen  van  Britsch  Indische  bouwkunde,  wel- 
ke in  ongeveer  3  jaren  zal  verschijnen  en  /  360  zal 
kosten. 

Wordt    besloten    hierop   bij    den  uitgever  in  te  teekenen. 

L  Van  den  Heer  E.  W.  E.  Burger,  oud-Resident  van 
Riouw  e.  o,   dd.  29  Nov.,  ten  geleide  van: 

l  model  eener  droogloods  voor  gambier,  • 

9  toedoengs  van  de   Natoena-eilanden, 

1  parang'       „      „  „  „ 

5  modellen  van  Inlandsche  en  Chineesche  prauwen  in  den 
Riouw-Archipel  in  gebruik,  en  5  monsters  gambier. 

Met  uitzondering  van  de  monsters  gambier,  welke  niet 
voor  bewaring  geschikt  zijn,  zullen  deze  voorwerpen  in  de 
ethnographische  verzameling  worden  opgenomen. 

II.     De  voorzitter  deelt  mede,  dat  door  hem  ontvangen  zijn : 
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.  1°.  van  den  Heer  J.  A.  Aeceerlcs,  secretaris  der  Lam- 
pongsche  districten; 

a.  een  photogram  van  een  groep  uiocli's  (jonge  meisjes) 
gereed  voor  den  dans  (menari),  beneven*  eene  photogra- 
phische  afbeelding  van  een  harer  en  van  een  danser; 

b.  eene  verhandeling  over  de  „pangkat  pspidon"  in  de 
Lampongsche  districten. 

Zal   in  rondlezing  worden  gezonden. 

2*.  van  den  Heer  J.  van  Aalst,  controleur  b/li  B.  B. 
in  de  ree  Kedoe: 

a.  eene  opgave  van  oudheden  in  de  distrieten  Nga- 
siman  en  Balak  met  eene  kaart,  ter  aanvulling  van  Dr. 
Vebbeee'b  werk. 

De  opgave  zal  in  het  Tijdschrift  opgenomen  en  de  kaart 
voorloopig  bewaard  worden,  ten  einde  te  worden  benut  hij 
de   algemeene  herziening  der  oudheidkundige  kaart. 

b.  twee  phótogrammen  van  de  badplaats  Tjandi  Panas 
of  Tjandi  Oemboel,  waar  sommige  dier  oudheden  voorkomen 
of  bijeengebracht  zijn; 

e.  de  afdruk  van  eene  inscriptie,  welke  door  den  voor- 
zitter met  den  Heer  Brandes  zal  worden  besproken, 

3°.  van  den  Heer  C.  A.  de>-  Hamer,  Adj.  Insp.  v/h  Inl. 
Ond.,  buitengewoon  lid  van  het  Gen.,  eene  verzameling 
phótogrammen  van  het  grensgebergte  tussehen  Pekalongan 
en  Banjoemas,  met  eene  nota,  welke  als  bijlage  der  No- 
tulen zal  worden  opgenomen  (zie  bijlage  XII).    ' 

De  phótogrammen  sub  1°,  2n  en  -'S0  zullen  in  de  biblio- 
theek worden  geplaatst. 

III.     De  Heer  van  der  Chus. 

1°.     Bericht,  dat  ten  geschenke  zijn  ontvangen: 

o.     van  den  Heer  E    J.  Jellesha,  Resident  van  Mcnado, 
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eene  verzameling  voorwerpen  van  de  Sangi-  en  Talaut- 
eilanden,  nader  omschreven  in  de  lijst  opgenomen  onderde 
bijlagen  (zie  bijlage  XIII). 

b.  van  het  lid,  den  Heer  G.  A.  Valette,  een  handschrift 
op   boombast,  atkomstig  nit  de  Pasemahlanden; 

b.    van  het  lid,  den  Heer  V.  H.  Dalitz,  twee  real  batoe-z. 

d.  van  het  eerelid,  den  Heer  F.  H.  Kroon,  programma 
van  het  ceremonieel  bij  het  vertrek  van  Batavia  van  Z.  K. 
H.  Prins  Hendrik  1837. 

e.  van  N.  N.  een  bundel  zoogenaamde  domine's  briefjes 
van  Kolombo,  1774. 

2°.  Biedt  ten  geschenke  aan  de  catalogi  en  andere  ge- 
drukte stukken  betreffende  de  Tentoonstelling  te  Batavia, 
1893. 

3°.  Deelt  mede,  dat  ontvangen  en  opgenomen  is  de  ver- 
zameling voorwerpen  door  den  Heer  J.  C.  van  Hasselt, 
Ass.  Res.  ter  Oostkust  van  Sumatra  geschonken  (Not.  pag 
98  sub  g.) 

De  lijst  dezer  verzameling  zal  onder  de  bijlagen  worden 
gepubliceerd  (zie  bijlage  XIV). 

4*.  Geeft  in  overweging  herinneringen  te  doen  afgaan 
betreffende  de  volgende  onderwerpen: 

1°.     De  maten  en  gewichten,  vermeld  in  Not.  pag  6  sub  c. 

2°    De  Siameesche  munten  in  Not.  pag.  64  sub  1116.2°. 

3°  De  beschrijving  der  voorstelling  op  de  deur  van  de 
moskee  te  Demak  in  Not.  pag  75  sub  II.  5°. 

4°.  De  Soerabajasche  medailles,  vermeld  in  Not.  pag.  89 
sub  j. 

5°    Het  poortje,  vermeld  in  Not.  pag  93  sub  V.  2°. 

6°.  De  verzameling  voorwerpen  van  den  Heer  L.  F, 
Hoeke,  vermeld  in  Not   pag.  101  sub  III.  2'  6. 
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7°.  De  stecnen  doodkisten,  vermeld  inNot.  pag,  130  sub 
IV.  2°. 

Cfm.  besloten. 

IV.  De  Heer  Loow  deelt  mede,  dat  ten  geschenke  ia 
ontvangen  van  den  Heer  Asdersen,  baas-boekbinder  in  de 
gevangenis  te  Weltevreden,  eeuige  versieringen  behoorende 
bij  de  wajang  poerwa,  zijnde  een  Garoeda  en  eenigc  papie- 
ren wapens. 

In  de  verzameling  opgenomen. 

V.  De  Heer  Skodck  Hurgronje  biedt  namens  Sajjid 
Uetrman  ten  geschenke  aan  de  Javaanscbe  vertaling  van 
het  vroeger  in  het  Maleiseh  door  hem  uitgegeven  werk 
Irsjiid  al-anatn. 

Zal   in  de  bibliotheek  worden  opgenomen 

VI.  De  Secretaris  biedt  namens  den  Heer  Bra.ndes,  die 
verhinderd   is  de  vergadering  bij  te  wonen,  aan: 

1°.    eene  nota  luidende  als  volgt: 

Eene  opmerking  van  den  Heer  W.  P.  Groeneveldt,  wien 
ik  indertijd  eene  mondelinge  mededeeling  deed,  vestigde  er 
mijne  aandacht  op,  dat  ik,  bij  hetgeen  door  mij  in  den  loop 
van  dit  jaar  (April  en  Mei,  zie  Not.  hl.  6J  en  73)  nog 
omtrent  de  beelden  met  opschriften  van  Toempang  werd 
gezegd,  verzuimd  heb  het  belangrijkste  te  vermelden,  nl. 
dat  het  bijschrift,  bij  Friederich,  sub  nu.  VII,  weergegeven 
met  bharali  Dhü{r)djdjati,  niet  aldus  luidt,  maar  bliariiti 
Bkrkul'i.  Dit  eenmaal  wetende,  kan  men  in  Friedericli's 
facsimile  dezen  naam  met  vrij  veel  gemak  terugvinden,  doch 
men  zal  ook  moeten  erkennen,  dat  de  hem  toegankelijke 
afteekening  van  dien  aard  was,  dat  hij  er  dien  naam  met 
voldoende  zekerheid,  bezwaarlijk  in  herkennen  kon.  Zooals 
uit  het  Petcrsburgsche  Sansk rit- woordenboek  van  liöhtlingk 
en    Both    blijkt,   vindt  men  den  naam  Bhrkutï  als  godinne- 
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naam  terug  in  Hemacandra's  Abhidhanacintamani.  In  het 
eerst  genoemde  woordenboek  zegt  Böhtlingk,  die  indertijd 
zooals  bekend  is  met  Rieu  ook  Hemacandra's  woordenboek 
zelf  uitgaf,  dat  Bhrkutt  bij  Hemacandra  (44)  voorkomt 
als  eigennaam  van  een  godin,  bij  de  Jaina's,  die  de  bevelen 
van  den  8sten  Arhant  der  tegenwoordige  Awasarpinf  (dat 
wil  zooveel  zeggen  als  der  tegenwoordig  loopende  Jaina 
eeuw)  volbrengt.  Hieruit  mag  men  evenwel  niet  afleiden, 
dat  bedoeld  vrouwebeeld  van  Toempang  eene  voorstelling 
geeft  van  die  Jaina-godin.  Wat  men  tot  heden  op  Java 
vond  en  daarvan  bekend  werd,  geeft  geen  recht  te  veron- 
derstellen, dat  daar  ook  de  eigenlijk  gezegde  Jain  a-religie 
haren  invloed  zou  hebben  laten  gelden,  en  de  namen  die 
men  aantrof  op  de  andere  beelden  van  Toempang  (en  van 
Singasari  ?)  wijzen  rechtstreeks  op  het  (noordelijk)  Buddhis- 
me.  Wie  in  het  pantheon  der  belijders  van  het  laatste 
speciaal  met  Bhrkutt  wordt  aangeduid,  of  aangeduid  kan 
zijn,  is  mij  niet  bekend.  De  beteekenis  van  bhrkutt  is  die 
hare  wenkbrauwen  fronst. 

2°.  een  afschrift  van  een  babad  Balambangan  (Oost)  in 
proza,  ten  geschenke  ontvangen  van  den  Heer  H.  E.  Steinmetz, 
A88.  Res.  te  Bondowoso,  met  eene  nota  daarover  van  den 
Heer  Brandes,  welke  in  het  Tijdschrift  zal  worden  opgenomen. 

3°.  eene  desa-legende  uit  het  Javaansch  door  den  Heer 
J.  Knebel,  Ass.  Res.  van  Pemalang,  getiteld  „Goenoeng 
Gadjah,  Raden  Bratasena  en  Dewi  Arimbi." 

Zal  in  het  Tijdschrift  worden  opgenomen. 

4°.  eene  verhandeling  van  den  Heer  Brandes  getiteld 
„Jogjakarta"  en  handelende  over  den  oorsprong  derkraton- 
namen  Kartasoera,  Soerakarta,  en  Jogjakarta. 

VII.  Van  de  ledenlijst  worden  op  verzoek  afgevoerd  de 
Heeren  J.  van  Delden  en  H.  A.  Van  de  Pol. 
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Niets 
gesloten. 

meer   te 

behandelen  zijndi 

i,  wordt  de  vergadering 

De   Voorzitter, 
GROENEVELDT. 

De  Secretaris, 
ABEKDANON. 

APERQU 


DBS 

ACQU1S1TI0N8  ET  DES  PUBL1CATI0NS 

PENDANT 
LANIÉE   1893. 

Parmi  les  acquisitions  ethnographiques  il  faut  citer  surtout 
les  belles  collections  des  fles  de  Bornéo,  Riouw,  Soumbaet 
Banca,  recues  de  M.  M.  Tromp,  J.  C.  van  Hasselt,  Burger, 
Van  Santen  et  Kroon. 

Le  Patih  de  Menes,  M.  Kaden  Bagous  Djaja  Winata,  en- 
voya  des  instruments  de  musique  en  bambou,  en  usage  dans 
la  province  de  Bantam,  et  quelques  objets  auxquels  on  attaché 
l&-bas  des  croyances  superstitieuses,  selon  la  description  que 
M.  le  Dr.  Snouck  Hurgronje  en  a  donnée. 

Nous  devons  aussi  une  grande  et  tres-intéressante  collection 
de  photographies  de  1'ïle  de  Sumatra  a  M.  Delprat,  ingé- 
nieur des  chemins  de  fer. 

Mentionnons  encore  1'achat  d'un  bel  album,  contenantles 
différents  personnages  du  théatre  indigène,  dit  wajang, 
peints  h  la  gouache  par  un  Javanais  pendant  son  emprison- 
nement  a  Batavia. 

Les  acquisitions  archéologiques  sont  assez  nombreuses,  sur- 
tout a  cause  d'un  voyage  de  notre  Président  dans  Vtle  de 
Java,  pendant  lequel  il  a  rassemblé  des  objets  remarqnables 
en  bronze  et  en  pierre  d'une  haute  antiquité. 

Le  Directeur  du  Département  de  l'Enseignement  a  profitè 
aussi  d'un  voyage  pour  faire  transporter  au  musée  quelques 
statues  hindoues. 


Hïlj 


D'autrea  l'urcnt  cnvoyées  par  M.  M.  Raden  Mas  Ism&ugoen 
Danoe  Winoto,  Vorderman  et  Beh   Kwat   Koud. 

Comme  d'babitudc  plnaieurs  objets  en  or,  en  bronze  et 
en  argent,  et  de  la  potterie  furent  trouvéa  enaevelift  et  acbetós 
par  nutre  société. 

Des  pliotographie»  d'antiqnitcs,  dout  la  trauaportation 
présente  des  difBcultes,  et  des  reproductiona  d'inacriptions 
furent  recues  de  M.  M.  Deu  Hamer,  Meijer  Kannet't,  Knebel 
et  Hultzseh. 

I'lusieitra  personnes  ont  en  outre  faeilité  l'étude  de  la 
litterature  anrienne  et  de  l'hmtoire  par  leurs  envois.  Nom- 
rnous  aurtout  M.  M.  Rouffacr,  Van  Zutphen,  Te  Mechelen, 
Steimnctz,  Aeckerlin,  Somermeijer,  Van  der  Wijek,  Schaank, 
Valette,  Van  Aalst,  Baden  Mas  Toumenggoung  Ario  Sou- 
gondo,  Holle,  Van  Oosterzee,  Velden».  Lonw.  Cepkaa,  Oude- 
mans  et  de  Roo  de  la   Faille. 

Ije  musee  numimmlit/ue  doit  a  M.  M.  Mi  ('bielsen  et  Laviiio 
et  a  la  Factorie  de  la  „Ned.  Handel-Maatschappij"  d'êtreen- 
richi  de  quelques  specimens  d'argent  fictif  en  papier  et  en 
métal,  dout  on  fait  usage  aux  plantations  de  tabac  a  Sa- 
matra    (provtDce   de    1'est)   et    &  Bornéo  (du  nord), 

Nous  avons  pu  acheter  encore  quelquea  tnonnaies  hol- 
landaises  du  XVII'  siècle,  trouvées  a  Tougou,  village  prèa 
de  Batavia. 

Lcb  publications  de  1893  sont  les  suivantea: 

I  Le  tome  XXXI  des  procèa-vcrbaux  des  séances  de  la 
Direction ; 

II  Lea  livraisona  1II-VI  du  tome  XXXVI  et  I-IIdu  tome 
XXXVII  du  ,,Tijdscbrift  voor  Indische  taal-,  land  en  volken- 
kunde", eontenant: 

Quelques  antiquitéa  des  ïlea  de  Madura  et  de  Java  par 
M.  A.  G,  Vorderman. 

Apcrou  de  la  régence  de  Kadjan  (ile  de  Célèbes)  par 
M.  H.  D.  Wiggera. 
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Le  serment  des  habitants  des  fles  de  Timor  et  de  Kotti 
par  le  même. 

Voyage   de   M.   le   controleur  Hoedt  dans  une  partie  de 
rtle  de  Florès. 

La  fille  k  l'ile  de  Nias  depnis  sa  naissance  jusqu'  &  son 
mariage  par  M.  H.  Lagemann. 

La  condition  politique  et  économique  de  K  wan  tan  par  M. 
H.  J.  E.  P.  Schwartz. 

Description    de    1'archipel  Sapoudi  par  M.  E.  F.  Jochim. 

Quelques  obseryations  sur  un  manuscrit  de  l'histoire  de  Ka- 
lila  et  Damina  par  M.  le  Dr.  J.  Brandes. 

Vocabulaire  de  la  langu  e  de  Tile  de  Solor  par  M.  H.  H. 
O.  Leemker. 

Le  dialect  javanais  de  Dermajou  par  M.  J.  Groneman. 

La  culture  du  riz  dans  la  province  de  Tapanouli  par  les 
soins  de  M.  A.  L.  Van  Hasselt. 

Suite  des  contes  du  Koran  en  malais  par  M.  D.  Gerth 
van  Wijk. 

Listes  alphabétiqucs  systématiques  des  volumes  XXV- 
XXXVI  du  „Tijdschrift"  par  M.  le  Dr.  J.  A.  Van  der 
Chijs 

Le  residu  de  la  canne  k  sucre  comme  matière  combustible 
par  le  même. 

Les  fables  du  kantjil  (espèce  de  cerf  très-petit)  dans  la 
littérature  de  1' archipel  par  M.  le  Dr.  J.  Brandes. 

Littérature  des  Serawajiens  et  Besemahiens  de  Manna  (pro- 
vince de  Benkoulen)  par  M.  O.  L.  Helfrich. 

Enigmes  de  Benkoulen  par  le  même. 

La  „basa-kedaton"  par  M.  G.  J.  Oudemans. 

Lettres  javanaises  par  le  même. 

Une  quatrièmc  suite  de  M.  le  Dr.  J.  Brandes  sur  les  pia- 
gëms  javanais. 

Rapport  sur  Si  Baloungoun  par  M.  P.  A.  L.  E.  Van  Dijk. 

La  grotte,  dite  lijang  na  mouwap,  et  sa  légende  par  M. 
R.  C.  Van  den  Bor. 
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III  Une    livraison    des  „Verhandelingen"  contenant  nne 
eolWtioii  d'énignies  javanais  par  M.  W.  Meijer  Kauneft. 

IV  Le  tome  XI  du  „Ned.  Indisch  Plakaatboek"  par  M. 
Ie  Dr.  J    A.  Van  der  Cbijs. 

V     Ud    dictionnaire    de    la   langue  bimaiiaise  par  M.  1« 
Dr.  J.  C.  G.  Jonker. 


Bijlage  I. 


EXTRACT  uit  het  register  der  besluiten  van 

zijne   excellentie  den  Gouverneur 
Generaal  van  indien. 


Batavia,  den  17  Juli  1811. 

Ontvangen  eene  missive  van  den  Botanist  F.  Horsfield, 
dd.  28  Mei  jl.  daarbij  openleggende  de  vorderingen,  welke 
hij  met  zijne  genees-  en  natuurkundige  onderzoekingen  heeft 
gemaakt,  en  tot  het  voortzetten  derzelve  de  ondersteuning 
en  bescherming  van  het  Gouvernement  verzoekende. 

En  hierop  gevraagd  en  ingekomen  zijnde,  de  gevoelens 
van  derigerende  Leden  van  het  Bataviasche  genootschap  over 
de  wijze,  waarop  van  de  talenten  van  ged.  Botanist  bij 
voortduring  het  meeste  nut  voor  hét  Gouvernement  zoude 
kunnen  worden  getrokken. 

Is  besloten: 

art.  1. 

De  Botanist  Horsfield  zal  blijven  genieten  het  tractement, 
hem  bij  besluit  van  den  26  September  1808  geaccordeert, 
en  alle  protectie  van  het  gouvernement  in  zijne  natuurkundige 
onderzoekingen  genieten. 

art.  2. 

Hij  zal  zijne  nasporingen  tot  alle  planten  van  dit  eiland 
voortzetten,  ten  einde  te  kunnen  uitgeven  eene  algemeene 
Flora  Javana,  met  welkers  verzameling  hij  zich  reeds  sedert 
een  geruimen  tijd  heeft  bezig  gehouden. 


art.  3. 

Hij  zal  zijne  onderzoekingen  mede  uitstrekken  tot  de 
mineralen  en  tot  aanwijzing  van  de  verschillende  geaartheden 
des  grond»  en  de  daar  van  afhangende  mate  van  geschikt- 
heid derzelve,  voor  de  onderscheidene  cnltures,  die  reeds  in 
oefening  zijn  of  dienstig  ter  beproeving  zouden  kunnen  wor- 
den geoordeeld. 

art  4. 

De  verzameling  zoo  van  drooge,  als  na  het  leven  geteekende 
planten  en  kruiden  zal  tot  zoo  lange  dezelve  zal  wezen 
gecompleteerd   onder  zijne  zorge  en  toezigt  worden  gelaten. 

art.  5. 

Hij  zal  echter  om  de  twee  maanden  de  memorien  van 
zijne  gedane  waarnemingen,  en  registers  der  door  hem  ont- 
dekte planten  en  kruiden  inzenden  aan  het  Gouvernement 
en  het  Bataviasche  genootschap. 

art.  G. 

De  kennis  van  de  geneeskundige  kragt  der  verschillende 
planten  van  het  grootste  gewigt  zijnde,  zal  Hij  hier  toe  ook 
voornamelijk  zijne  onderzoekingen  besteden,  en  proeven  nemen, 
welke  voordeelen  daarvan  voor  de  geneeskunde  te  trekken  zij. 

art.  7. 

Hij  zal  van  deze  proefnemingen  en  ontdekkingen,  voor 
zoo  ver  dezelve  door  hem  gedaan  zijn,  hoe  eer  hoe  beter 
verslag  doen  aan  het  Gouvernement,  en  voort  daarmede 
continueren,  telken  reize  als  door  hem  een  nieuwe  proef 
genomen  mogt  zijn. 


Deze  verslagen  zullen  worden  gesteld  in  hauden  • 
chirurgijn  en  chef,  om  berigt. 


m 

art.  9. 

De  resultaten  van  deze  proefnemingen  en  van  het  daar 
op  ingenomen  geneeskundige  advis,  zullen  aan  derigerende 
leden  van  het  Bataviasche  genootschap  worden  bekend  ge- 
maakt. 

En  zal  hiervan  worden  kennis  gegeven,  aan  Derigerende 
leden  van  het  Bataviasche  genootschap,  den  chirurgijn  en 
chef  en  den  Botanist  F.  Horsfield,  om  te  strekken  tot  narigt 
en  informatie  respective. 

Accordeert  met  voorschreven  Register: 

(w.g.)  H.  VEECKENS, 

Sec.  Genl. 


LIJST 

van  ingekomen  boekwerken  gedurende 
het  V  kwartaal  1893. 


De  aarde  en  haar  volkeu.     Haarlem   1892.  4°. 

Almanak  (Takwim)  atau  hitoengan  hari,  boelan,  tahoen  orang 
Mesehi  1893,  tahoen  orang  Islam  1310 — 131 1,  tahoen 
orang  Tjina  Kong-ei  18— 19.  Batavia  1892.  «•.  —  Van 
de  firma  Albrecht  en  RuBche. 

Andree's  (/(.},  Allgcmeiner  Handatlaa  in  lmndcrtzwanzig  Kar- 
tenseiten  ncbst  alpliabetischem  Nainenvcrzciehnis. 
Herausgegeben  von  der  Geograjdiischeii  Anstalt  von 
Velhagen  und  Klasïng  in  Leipzig.  Zweite  vermehrte 
und  verbesBerte  Aullage.  Zweitcr  revidicrter  Abdruck. 
(1890).  Bielefeld  und  Leipzig  1890.  Plano. 

Annuaire  de  1' économie  politifiue  et  de  la  statistique.  1892. 
49'  Année.     Paris  1892.  12°. 

B.t  Uit  de  laatste  dagen  van  het  gesloten  Japan.  [Over- 
druk uit  het  Tijdschr.  voor  N.  I.  1893.]  8°.  —  Van 
den  heer  Mr.  J.  A.  van  der  Chijs. 

Bade  (F.  J.  E.  A.),  Aanteekening  op  art.  552  van  het 
burgerlijk  wetboek.  [Akademisch  proefschrift.]  Delft 
1881.  8". 

Bijwet,  instructien  en  verdere  bepalingen  voor  de  Z.  A. 
Loge:  De  ster  in  bet  Oosten,  geconstitueerd  den  l™ 
October  1769  p.  s.T  werkende  in  het  O.  van  Batavia 
onder  het  Groot  Oosten  der  Nederlanden.  Gearresteerd 
14  Februari  en  14  Maart  1878.  p.  s.  Batavia  1885.  8°. 


Catalogus  der  bibliotheek  van  de  Z.  A.  Loge  De  ster  in 
het  Oosten,  in  het  O.  van  Batavia.  1885.  8°. 

Erkenning  der  Directie  van  den  Bataviaschen  schouwburg 
als  rechtspersoon  en  haar  reglement.  Gepubliceerd 
in  de  Javasche  Courant  van  3  Augustus  1883  no.  62. 
Batavia  1889.  8°. 

The  Bodleian  library  in  1882-7.  A  report  from  the  libra- 
rian,  published  by  permission  of  the  curators.  Oxford, 
1888.  4°. 

Leesgezelschap  „Bogor".  Reglement.    Batavia  1885.  8°. 

Brinz  (A.  von),  Zum  Begriflf  und  Wesen  der  römischen 
Provinz.  Festrede  zur  Vorfeier  des  Allerhöchsten  Ge- 
burts  und  Namenfestes  Seiner  Majest&t  des  Königs 
Ludwig  II,  gehalten  in  der  öffentlichen  Sitzung  der. 
k.  Akademie  der  Wissenschaften  zu  München  am 
25  Juli  1885.  München  1885.  4°. 

Buitenzorgsche  wedloop-sociëteit.  Reglement.  Batavia  1873 
8°.  —  Hetzelfde  werk.  1884.  8°. 

Buijs  (Af.),  Twee  maanden  op  Borneo's  westkust.  Herin- 
neringen.   Leiden  1892.  8°. 

Een  bijdrage  tot  verbetering  van  de  koffij-cultuur  door  een 
ambtenaar. 

Caspari  (Dr.  C.  P.),  Briefe,  Abhandlungen  und  Predigten, 
aus  den  zwei  letzten  Jahrhunderten  des  kirchlichen 
Alterthums  und  dem  Anfang  des  Mittelalters.  Theils 
zum  ersten,  theils  zum  zweiten  Male  herausgegeben 
und  mit  Anmerkungen  begleitet.  Universit&tsprogram. 
Christiana  1890.  8°. 

Christ  (W.  v.)}  Ged&chtnisrede  auf  Earl  von  Prantl,  gehal- 
ten in  der  öffentlichen  Sitzung  der  k.  b.  Akademie 
der  Wissenschaften  zu  München  am  28  M&rz  1889. 
München  1889.  4°. 

Clercq  (F.  S.  A.  de)y  Ethnographische  beschrijving  van  de 
West-  en  Noordkust  van  Nederlandsch  Nieuw-Guinea, 
met  medewerking    van  J.  D.  E.  Schmeltz.  Met  bij- 
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voeging  eener  schets  der  ethnographie  van  Duitsch 
en  Britsril  Nieuw-Guinea.    Leiden   1893.  4°. 

Dekker  (A.  II.  E.  Dowwx),  Aesculaap  als  earicatuurschilder. 
Bedenkingen  tegen  het  artikel  van  Dr.  Th.  Swart 
Abrahams»;  «ver  Multatuli.  Batavia  1889.8".  —  Van 
den  heer  F.  H.  Kroon. 

Deutsche  Kundstfiau  fttr  Geographie  und  Statistik.  XIV 
Jahrgang.    Wien  1892.  8°. 

Dirks  (J.  J.  Backcij,  De  Nederlandscke  zeemacht  in  hare 
verschillende  tijdperken  geschetst.  1"  en  2°  deel. 
Tweede  vermeerderde  en  verbeterde  druk.  's  Gra- 
venhage  1891.8°. 

Dorssen  (J.  M.  H.  mit),  Eerste  invoering  der  vaccine  op  Java 
en  in  Indië.  [Overdruk  uit  het  Geneeskundig  Tijd- 
schrift voor  Nederlandsen- Indië",  deel  XXII.]  Batavia 
1893.  8".  — Van  den  schrijver. 

Abbandlungen  und  anthropologisch-ethnographischen  Mu- 
seums zu  bresden,  188»,89.  Heransgegeben  von  Hofrath 
Dr.  A.  B.  Meijer,  Director  des  Museums.  No.  3.Lung- 
Ch'üan-Yao  oder  altes  Seladon-Porzellan  nebst  einem 
Anhange  neber  damit  in  Verbindung  stehende  Fragen 
von  A.  B.  Meijer.  Mit  3  colorirten  Lichtdruk-Tafeln 
und  24  Holzschnitten  im  Text.  Berlin  1889.  Fol.  — 
Van  den  schrijver. 

Draffel  (A.  von),  Monumenta  Tridentina.  Beitrage  zur  Ge- 
schichte  des  Concils  von  Trient.  Heft  III,  Januar- 
Febraar  154Ü.  MUnchen,   1887.  4". 

Het  boek  Exodus  in  het  Boegineeseh  vertaald  door  Dr.  B. 
F.  Matthes.  Uitgegeven  voor  rekening  van  het  Neder- 
landsch  bijbelgenootschap.  Amsterdam,  1892.  8°. — 
Van  den  Schrijver. 

Het  boek  Exodus  in  het  Makassaarsch  vertaald  door  Dr.  B. 
F.  Matthes.  Uitgegeven  voor  rekening  van  het  Neder- 
landsch  bijbelgenootschap.  Amsterdam,  1892.  8°. — 
Van  den  schrijver. 
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Exploitatie  der  staatsspoorwegen.  Instructie  voor  het  stations- 
personeel  en  de  conducteurs.  (Toelichting  voor  de 
toepassing  der  bepalingen  van  dienstregeling  M.  en 
van  het  tarief.)  Soerabaja  1880.  12\ 

Prospectus  eener  handuitgave  van  de  staatsbladen  van 
Nederlandsch-lndië  (1816-1864),  gezuiverd  van  ontoe- 
passelijke teksten  en  bijgewerkt  met  algemeene  lijs- 
ten, index  en  register  door  E.  Frank.  Batavia 
1864.  8*. 

Gerhard  (L.  G.)y  Multatuli.  Eene  stem  uit  Indië  met  een 
voorbericht  van  A.  W.  Stellwagen.  Amsterdam 
1889.  8°. 

Gilse  (J.  van),  Eenige  opmerkingen  over  artikel  33  van  het 
wetboek  van  strafvordering.  [Akademisch  proefschrift.] 
Groningen  1 892.  8°.  —  Van  Dr.  J.  Brandes. 

Almanak  de  Golha.  1893.    Gotha  12°. 

Loge  TUnion  Royale  te  's  Gravenhage.  Huishoudelijk  wet- 
boek,    's  Gravenhage.  1883.  8°. 

Gregorovius  (F.),  Die  grossen  Monarchien  oder  die  Weltreiche 
in  der  Geschichte.  Festrede  gehalten  in  den  öffent- 
licher  Sitzung  der  k.  b.  Akademie  der  Wissenschaften 
zu  München  am  15  November  1890.  München  1890. 4°. 

Groneman  (Dr.  /.),  De  tjandi  B&r&boedoer  op  Midden-Java. 
Uitgegeven  door  de  Archeologische  vereeniging  voor- 
heen „Vereeniging  voor  Oudheid-,  Land-,  Taal-  en 
Volkenkunde")  te  Jogjakarta.  Jogjakarta  1892.  8*.  — 
Van  den  schrijver. 

Heeres  (J.  E.)y  Abel  Janszoon  Tasman.  [Overdruk  uit  den 
Groningschen  Volksalmanak  1893].  Groningen  1892. 
8°.  —  Van  den  schrijver. 

Opvoering  van  het  dramatisch  verhaal  Hirawan  Bagno  door 
de  „Ringgit  Tijang"  in  den  dalem  van  Kandjeng 
Goesti  Pangeran  Hadipati  Harjo  Praboe  Prangwado- 
no  IV.  Solo  1893.8°.  —  Van  de  firma  Vogel  van  der 
Heijde  &  Co. 
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Hollander  (Dr.  J.  J.  de).  Handleiding  bij  de  oefening  der 
Malcisehe  taal-  en  letterkunde.  Zesde  druk.  Herzien 
en  aangevuld  door  E.  van  Eek.  Breda  1893.  8".  —  Van 
den  heer  R.  van  Eek. 

Het  Indisch  Militair  Weduwen-  en  Weezenfonds.  [Overge- 
drukt  uit  de  Java-Bode  van  Maandag  21  Februari 
1887,  no  41.]  Batavia  1887.  8°.  —  Van  den  heer 
F.  H.  Kroon. 

Indische  Cultuur- almanak,  1893.  Samengesteld  door  A.  H. 
Berkhout.  7'  Jaargang.    Amsterdam  1893.  12". 

Almanak  van  de  Indologmke  Vereeniging  voor  1893.  Delft 
1893.  8-. 
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Spoorwegen  op  Java, 

Nota  over  den  ontworpen  Spoorweg  Tegal-Balapoe- 
lang  met  zijtak  Bandjaran-Pangka  in  de  residentie 
Tegftl.   (Eiland  Java.)    Niet  in  den  handel.  8'. 

Nota  omtrent  den  ontworpen  spoorweg  door  het  Se- 
rajoedal  in  de  residentie  Banjoemas,  op  het  eiland  Java. 
Niet  in  den  handel.  8°. 
Staats-Spoorwegen  op  Jam. 

Dienstregeling  D.  voor  den  dienst  en  het  beheer 
der  algemeene  werkplaatsen  voor  den  aanleg  en  de 
exploitatie.    Soerabaja  1879.  12°. 

id.     P.     voor  den  locomotiefdienst. 

id.  Q.  voor  de  besparingspremiën  en  boeten  van 
het  treinpersoneel. 
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id.  T.  Voorschriften  en  bepalingen  van  verschil- 
lenden aard. 

id.  U.  De  bewaking  van  — ,  het  dagelijksch  toe- 
zicht op  — ,  en  het  verrichten  van  voorloopige  her- 
stellingen aan  de  telegraaflijnen  van  den  post-  en 
telegraafdienst  langs  de  Staatsspoorwegen  op  Java. 

Westerlijnen.   Tijdtafels   van  den  loop  der  treinen 
21  Maart  1882. 
Mededeelingen   van    het  proefstation  „Midden-«/öw". 

Benecke  (Dr.  Frans),  „Sereh".  Onderzoekingen  en 
beschouwingen  over  oorzaken  en  middelen.  5e  afl., 
Hoofdst.  VI,  vervolg,  en  6e  afl.,  Hoofdst.  VI,  slot. 
Samarang  1892.  8°. 

Migula  (Dr.  W.),  Kritische  Uebersicht  derjenigen 
Pflanzenkrankheiten,  welche  angeblich  durch  Bak- 
terien  verursacht  werden ;  mit  einer  Vorrede  von  Dr. 
F.  Benecke.    Semarang  1892.  8°. 

Möbius  (Dr.  M.),  Welche  Umst&nde  befördernund 
welche  hemmen  das  blühen  der  Pflanzen?  Met  einer 
Vorrede  von  Dr.  Frans  Benecke.  Semarang,  1892.  8°. 
Indigo  proefstation  Widieu-Java.  Begrooting  van  de  oprich- 
ting en  exploitatie.  Prospectus.  Concept-Statuten. 
Circulaires.  Semarang  1888.  8°. 
Proefstation  voor  suikerriet  in  West  Java,  Kagok-Tegal,  Java. 

Statuten.     Batavia  1886.  8°. 

Mededeelingen.  Uitgegeven  door  Dr.  P.  W.  Erliger. 
Deel  I.  Dresden-'s  Gravenhage  1890.  8°. 

Berichte  der  Versuchstation  für  Zuckerrohr  in  West- 
Java.  Herausgegeben  von  Dr.  P.  W.  Krüger.  Heft  I. 
Dresden-'s Gravenhage  1890.  8'.  (Duitsche  uitgave 
van  het  voorgaande.) 

Mededeelingen.  De  Melasse-vormende  bestanddee- 
len  bij  de  riet-suikerfabrikatie  door  H.  C.  Prinsen 
Geerlings.    Semarang  1892.  8°. 

Mededeelingen.    Bood-rot  en  andere  ziekten  in  het 


imaran? 


flnikerriet  door  Dr.  J.  van  Breda  de  Haan.    Samarang 
18S2.  8». 

Bulletin  no.  1.    Cueribon  1886.  8°. 
Verslag  omtrent  de  Werkzaamheden  gedurende  het 
jaar  1892. 

Jonckbtoet  (Dr.  W.  J.  A.),  Geschiedenis  der  Nederlandsche 
letterkunde  in  de  Middeleeuwen.  1°  en  2e  deel.  Vierde 
druk,  herzien  en  tot  den  tegenwoordigon  tijd  bijgewerkt 
door  C.  Honigh.  (1°  en  2°  deel  van  de  „Geschiedenis 
der  Nederlandsche  letterkunde".]  Groningen  1889.  8°. 

Jvynboll  (T.  W,),  De  hoofdregelen  der  Sjafiltische  leer  van 
het  pandrecht  met  een  onderzoek  naar  haar  ontstaan 
en  naar  haren  invloed  in  Ned.-Indië.  [Akaderaisch 
proefschrift.]  Leiden  1893.  8".  —  Van  den  heer  van 
der  Kemp. 

Prospectus  der  op  te  richten  h'ali-anam  maatschappij.  Ba- 
tavia 1883.  8». 

Kemp  (P.  II.  mn  der),  Het  Weduwen-  en  weezenfonds 
van  'slands  Europcesche  ambtenaren  in  Nederlandsch- 
Indië.  Eene  bijdrage  tot  de  kennis  der  adminis- 
stratieve  huishouding  van  staat.  3  deelen.  Batavia 
1893.  8".— Van  den  schrijver. 

Kempenaer  (R.  L.  van  Andringa  de),  Eene  geschiedkundige 
bijdrage,  tot  eene  juiste  waardeering  der  staatkundige 
gebeurtenissen  in  Nederland,  in  de  maand  Maart 
1848.  le  gedeelte.  'sGravenhage  1849.  8°. —  Van  den 
Heer  F.   H.  Kroon. 

Kempenaer  (R.  L.  tan  Andringa  de),  Een  ernstig  woord  aan 
de  Nederlandsche  natie,  ter  zake  van  hoon-  en  laBter- 
schriften  met  het  oog  op  de  ingestelde  Procedures 
voor  den  Hoogen  liuad  der  Nederlanden  tegen  de 
erfgenamen  van  wijlen  koning  Willem  II.  's  Graven- 
liage  1850.  8°.  —  Van   den   Heer  F.  H.  Kroon. 

Kempenaer  (R.  L.   van  Andringa  de),  Licht-  en  bliksemstralen. 
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Eerste  en  tweede  gedeelte,  's  Gravenhage  1853. 8*.  — 
Van  den  heer  F.  H.  Kroon. 

Kinderen  (Mr.  T.  H.  der).  Ter  herinnering  aan  Mr.  H.  D. 
Leyyssohn  Norman.  [Overdruk  uit  Eigen  Haard  1893.] 
4°.  —  Van  den  schrijver. 

Klinkerl  (H.  C),  Nieuw  Maleisch-Nederlandsch  woordenboek. 
Met  Arabisch  karakter  naar  de  beste  bronnen  be- 
werkt.   Leiden  1893.  8°. 

Klinhert  (H.  C),  Nieuw  Maleisch-Nederlandsch  zakwoorden- 
boek, ten  behoeve  van  hen,  die  het  Maleisch  met 
Latijnsch  karakter  beoefenen.    Leiden  1892.  8°. 

Kaning  (G.  A.de),  De  burgerlijke  Gouvernementsbetrekkingen 
in  Nederlandsch  Oost-Indie.  Voorschriften  op  de  be- 
noembaarheid, uitzending,  jaarwedden  en  kostumes 
der  Oost-Indische  ambtenaren,  benevens  reglementen, 
examen-programma's,  formatiën  en  andere  bepalingen 
met  die  betrekkingen  in  verband.  Amsterdam.  1892.  8*. 

Lenshoek  (E.  P.),  Het  strafproces  bij  de  landmacht.  [Acade- 
misch proefschrift.]  Leiden  1886.  8°. 

Leon  (M.  de),  Oost-Indische  Mysteriën.  De  posteryen  op  Java 
en  de  Post-beambten  aldaar,  voorkomende  in  het 
Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indie,  jaargang  1850, 
No  7,  varia  §  5.  Rotterdam  1851.  8°.  —  Van  den 
heer  F.  H.  Kroon. 

Lexer  (Dr.  M.  von),  Zur  Geschichte  der  neuhochdeutschen 
Lexikographie.  Festrede  zur  Feier  des  dreihundert 
und  achten  Stiftungstages  des  königl.  Julius  = 
Maximilians  Universit&t  gehalten  am  2Un  Januar  1890. 
Würzburg,  1890.  4°. 

Man  (Marie  de),  Over  Zeeuwsche  loodjes.  Bijdrage  tot  de 
penningkunde  van  Zeeland.  Middelburg,  1892. 8°. 
Niet  in  den  handel. 

Margadant  (P.  C),  De  Luciano  aequalium  suorum  censore. 
(Academisch  proefschrift.)    Hagae  comitum  1881.  8°. 

Meiser   (Dr.   Kart),    Ueber  historische  Dramen  der  Romer. 
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Festrede  gehalten  in  den  üffentüehen  Sitzung  der  K. 
Akademie  der  Wissenschaften  zu  Mllnehen  am  15 
November  1887.     Muncheu,  1887.  4°. 

Almanak  bahasa  Metajoc  boeat  taoen  1893.  Djokjakarta. 
12". —  Van  den  uitgever. 

Mélusitw.  Recueü  de  mythologie,  littérature  populaire,  tra- 
ditiona  et  usages.  Publié  par  M.  M.  H.  Gaidoz  & 
E.  Rolland.     Tomé  I— V.  Paris  1878—1891.    Fol. 

Meulen  (/[.  vu»  der),  Het  boek  in  onze  dagen.  Leiden 
1892.  88. 

Meulen  (R.  van  der),  Brinkman's  catalogus  der  boeken,  plaat- 
en  kaartwerken,  die  sedert  1882  tot  en  met  1891 
in  Nederland  zijn  uitgegeven  of  herdrukt,  benevens  aan- 
vullingen van  voorafgaande  jaren ;  in  alphabetische 
volgorde  gerangschikt,  met  vermelding  van  den  naam 
des  uitgevers  of  eigenaars,  liet  jaar  van  uitgave,  het 
getal  deelen,  de  platen  en  kaarten,  het  formaat  en 
den  prijs.     Aflevering  1 — 7.     Amsterdam  8'. 

Molière,  Oenvres  complètes.  Tomé  I,  II  et  III.  Paris  1877.  8°. 

Motitt  (P.),  Exposition  of  the  illegal  acts  of  ex-president 
Balmaceda,  which  caused  the  civil  war  in  Chile, 
Washington  1891.8'. 

Staatsalmanak  voor  het  koningrijk  der  Nederlanden.  1893. 
's  Gravenhage-Utrecht  1892.  8°. 

Woordenboek  der  Nederlandsche  taal.  Tweede  reeks,  14*  afl. 
en  Vijfde  deel,  4'  afl.  's  Gravenhage  en  Leiden 
1892.  8". 

Piederlandseh-Indische  Spoorweg-Maatschappij.  Statuten  goed- 
gekeurd bij  Z.  M.  besluit  van  17  September  1863, 
N".  37  en  28  Juli  1869,  N".  15.  4*. 

JSederlandsch-lndische  Tram  weg- Maatschap  pij.  Stoomtram  Ba- 
tavia-Meester-Cornelis.  Dienst  reglementen  A.  en  B. 
Batavia  1883.  12'. 

JV.  L.  B.***,  Le  système  des  billets  de  banque.  Poème  avec 
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des  notes  historiques  et  critiques.  Amsterdam  1737. 
8°.  —  Van  den  heer  O.  C.  Fhr.  von  Juncker  Bigatto. 

Cryptographisch  notaboek.  Batavia  1891.  12°.  —  Vande uit- 
gevers. 

Ooëlerzee  Jr.  (/.  /.  Van),  Het  beheer  van  landsgoederen  in 
Ned.  Indië.  Eene  verzameling  bepalingen  enz.  bijeen- 
gebracht en  verzameld  door — .  Uitgegeven  na,  voor 
zooveel  noodig,  verkregen  machtiging  van  de  regee- 
ring. Batavia,  1892.  8°. 

Oudemans,  Sr.  (A.  C),  Bijdrage  tot  een  middel-  en  oud-Neder- 
landsch  Woordenboek.  Uit  vele  glossaria  en  andere 
bronnen  bijeengezameld.  Deel  V  en  VII.  Arnhem 
1874  en  1880.  8°. 

Loge  „Mata  Hari"  te  Padang.  Wet  en  daarbij  behoorende 
instructien  en  andere  bepalingen. 

Vereeniging  tot  Nat  en  Genoegen  te  Palembang.  Reglement. 
Palembang  1878.  8°. 

The  PaHchasiddhdntikd.  The  astronomical  work  of  Var&ha 
Mihira.  The  teit,  edited  with  an  original  commen- 
tary  in  Sanskrit  and  an  English  translation  and  in- 
troductbn  bij  G.  Thibaut  and  Mah&mahop&dhy&ya 
Sudhfikara  Dvivedt.     Benares  1889.  4°. 

Perceval  (A.  P.  Causin  de),  Grammaire  Arabe-vulgaire,  suivie 
de  dialogaes,  lettres,  actes  etc,  &  1'usage  des  élèves 
de  1'Ècole  royale  et  speciale,  des  langues  orientales 
vivantes.  Paris  1824.  4°.  — Van  den  heer  C  A. 
den  Hamer. 

Piersan  (Mr.  N.  G.),  Leerboek  der  staathuishoudkunde.  le  en 
2«  deel.    Haarlem  1884.  8°. 

Planck  (/.  W.  v.),  Ueber  die  historische  Methode  auf  dem 
Gebiet  des  deutschen  Civilprozessrechts.  Festrede 
gehalten  in  der  öffentlichen  Sitzung  der  k.  b.  Aka- 
demie  der  Wissenschaften  zu  MUnchen  am  27  Decem- 
ber 1888.    München,  1889.  Fol. 
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Pottmca    (C),  Bloemlezing    uit  Javaansche  proza-gesehriften. 

Leiden  1893.  8°.  —  Van  den  Schrijver. 
Poenxcn    (C),    Eerste    Javaanscue    leesoefeningen.     Leiden 

1893.  8".  —  Van  den  Schrijver. 
Poensen  (C),    Lijst  van  afgeleide  en  samengestelde  vormen 

in  de  eerste  Javaansche  leesoefeningen  voorkomende. 

Leiden  1893.  8". — Van  den  schrijver. 
PoespitO'moittjoLïamt).    Deel  1.    «nlin;  ^n»  «m  & -n » -*"  ° 
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—  Van  den  uitge- 

/taaZ/p  (<tfr.  D.  van)  en  Mr  G.  Delprat,  Pleidooien  in  zake 
Jonkheer  R.  L.  van  Andringa  de  Kempenaer,  eischer 
tegen  de  erfgenamen  van  wijlen  Koning  Willem  II, 
gedaagden,  gevoerd  voor  den  Hoogen  Raad  der  Ne- 
derland en  op  21  Fehriary  1851,  met  ten  processe  over- 
gelegde stukken  en  bijlagen,  's  Gravenhage  1851.  8°. 

Reglement  van  orde  voor  het  hoofdbureau  der  stadsspoor- 
wegen.   Batavia  1882.  8". 

Rengers  (Mr.  W.  J.  van  Weideren  baron),  Schets  eener  par- 
lementaire geschiedenis  van  Nederland  sedert  1849. 
Tweede  deel.  Eerste  gedeelte,  's  Gravenhage  1892.  8'. 

Riexler  (S.),  Gedacht nisrede  auf  Wilhelm  von  Giesebrccht. 
gehalten  in  der  offentlicheu  Sitzung  der  k.  b.  Aka- 
demie  den  Wissenschaften  zu  Müuchen  zur  Vorfeier 
ihres  132.  Stiftungstagcs  am  21  Mara  1891.  Mün- 
chen  1891.  Fol. 

Sehlegel  (Gustave),  La  stele  funeraire  du  Tégliin  Giogh  et 
ses  copistes  et  traducteurs  chinois,  russes  et  allemands. 
[Extrait  du  Journal  de  la  Socièté  Finno-Ougrienne 
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VERSLAO 

VAN    DB    VERRICHTINGEN 

DER 

„ARCHEOLOGISCHE  VEREENIG1NG" 

TE 


gedurende  het  jaar  1892. 


Was  het  verslagjaar  1891  aan  verrichtingen  niet  zeer 
vruchtbaar,  ook  in  1892  kon  onze  Vereeniging,  bij  gebrek 
aan  fondsen,  weinig  meer  doen,  dan  het  bestaande  onder- 
houden; de  Prambanan-groep  moest  n.  1.  voortdurend  van 
onkruid  gezuiverd  worden,  wilde  zij  niet  weer  in  eene 
wildernis  veranderen. 

Verder  bleef  onze  Vereeniging  nuttig  werkzaam,  doordat 
zij  voortdurend  eenig  toezicht  houdt  op  de  belangrijke 
Hindoe-oudheden  in  de  residentie  Kedoe,Djokja  en  Solo  gelegen, 
die  anders  wellicht  aan  beschadiging  blootgestaan  zouden 
hebben. 

Op  een,  den  2060  Mei  1892,  den  Resident  aangeboden 
rekest  aan  den  Gouverneur-Generaal  om  f  3000  subsidie 
was  aan  het  eind  van  het  verslagjaar  nog  geene  beslissing 
gevallen. 

Aangezien  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en 
Wetenschappen  ons  rekest  gunstig  ondersteund  heeft,  zoo 
twijfelen  wij  niet,  of  het  genoemde  bedrag  zal  ons  te  eeniger 
tijd  toegestaan  worden.  1) 

l)    Dit  is  geschied  bij  OU.  betluit  dd.  17  Jinnari  1893  No.   24. 


SS. 

In  het  BeBtnnr  had  eene  enkele  mutatie  plaats;  de  Heer 
F.  Th.  vas  Sdchtelen  verzocht  wegens  vertrek  van  de 
plaats  tegen  bet  einde  Tan  liet  jaar  zijnontslagalsDirecteur, 
terwijl  in  zijne  plaats  de  Heer  G.  A.  S.  Hehpesius  gekozen 
werd. 

Het  aantal  leden  bedroeg  op  ultimo  December  32.  Eene 
circulaire  tot  opwekking  0111  lid  te  worden,  waarvan  in  Juni 
1892  een  250  tal  exemplaren  aan  een  aantal  notabele  in- 
geseteatn  van  Djokja  en  Solo  rondgezonden  werden,  bad 
nagenoeg  geen  resultaat. 

Ons  Bestuur  had  de  eer,  op  den  5™  November  den  Heet 
P.  H.  tab  der  Kemp,  Directeur  van  Onderwijs,  Eeredienst 
en  Nijverheid,  en  op  den  29*"  November  d.  a.  v.  den  Heer 
W.  P.  Grobseveldt,  Lid  in  den  Raad  van  Nederlandsch- 
Indië,  naar  de  tempelrninen  van  Ksilasnn-Pranibanan  en 
TJaadiSewoe  te  mogen  vergezellen.  In  de  notulen  van  het 
Bataviaasch  Genootschap  van  den  13™  December  (bl.  111) 
maakt  de  Heer  Gboeneveldt  daarvan  met  een  waardeerend 
woord  melding. 

In  deu  loop  van  bet  verslagjaar  provoceerde  ons  Bestuur, 
daarin  krachtig  bijgestaan  door  zijn  Beschermheer,  den  Re- 
sident alhier,  een  besluit  van  den  Rijksbest  ierder,  waarbij 
het  met  „boréb"  besmeren  van  de  hoof'dbeelden  in  de  kamers 
der   Prambanan-groei)   in  deu  vervolge  verboden  werd. 

Deze  beelden  n.  1.  waren  dikwijls  zeer  vuil  en  onher- 
kenbaar door  eene  laag  van  borèh,  die  er  door  offerende 
Javanen  opgesmeerd  was.  Thans  is  hun  daartoe  buiten 
de  tempels  ruimschoots  de  gelegenheid  gelaten. 

De  hoofdbeeldcn  werden  daarop  door  de  zorg  van  onze 
Vereeniging  van  alle  vuil  gezuiverd,  zoodat  zij  er  thanB 
zindelijk  uitzien. 

Verder  heeft  onze  Vereeniging,  in  afwachting  der  te  ver- 
krijgen subsidie,  de  noodigu  stappen  gedaan  om  door  de 
welwillende  tnsschenkoinst  van  den  Resident  van  Soerakarta 
van   Zijne   Hoogheid   den  Soesoehoenan  de  toestemming  te 


erlangen  tot  het  doen  déblayeeren  van  de  in  Solo  op  de  gren- 
zen van  Djokjakarta  gelegen  tempelruines,  zoomede  om  ze  van 
tusschenliggende  kamponghuizen  te  zuiveren,  een  en  ander 
met  goedvinden  der  bewoners  en  tegen  behoorlijke  schadeloos- 
stelling in  overleg  met  de  Solosche  plaatselijke  ambtenaren. 

Bij  missive  van  den  Resident  vd.  dd.  24  Juni  1892  n°. 
3549/29  deelde  ZHEdGestr  ons  mede,  dat  Zijne  Hoogheid 
de  Soesoehoenan  op  ons  verzoek  gunstig  beschikt  had, 

De  Bibliotheek  der  Vereeniging  kreeg  eenige  uitbreiding, 
doordat  ontbrekende  nummers  van  eenige  series  van  tijd- 
schriften aangevuld  werden,  en  tevens  doordat  wij  van 
verschillende  zijden  present-exemplaren  mochten  ontvangen 
van  nieuw  uitgegeven  werken  en  brochures. 

Ook  gingen  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten 
en  Wetenschappen  en  het  Koninklijk  Instituut  voor  de  Taal-, 
Land-  en  Volkenkunde  van  N.  I.  voort,  ons  geregeld  hunne 
edita  toe  te  zenden. 

In  het  laatst  van  het  verslagjaar  was  onze  Vereeniging 
doende,  eene  brochure  uit  te  geven,  n.  1.  „De  Tjandi  Bara- 
boedoer   op   Midden  Java'1  door  Dr.  I.  Groneman.  1) 

Zij  beoogt  hier  voornamelijk  mede,  iets  bij  te  dragen 
tot  uitbreiding  van  de  kennis  over  de  oudheden  van  Java. 
.  Aan  het  slot  van  het  verslag  gekomen,  wordt  de  wensch 
uitgesproken,  dat  de  Vereeniging  steeds  in  bloei  en  ledental 
moge  toenemen,  en  dat  zij  in  het  jaar  1893  veel  ten  nutte 
der  Archeologische  wetenschap  moge  tot  stand  brengen. 

Goedgekeurd  en  gearresteerd  in    de    Bestuursvergadering 

van  den  24  Maart  1893. 

De  President, 

H.  E.  DORREPAAL. 

De  Secretaris f 

G.  J.   OUDEMANS. 

1)  Deze  bochnre  ia  in  Februari  1893  in  bet  licht  verschenen  en  a  f  1.26 
franco  per  post  verkrijg  baar  gesteld  bij  den  Secretaris-Thesaurier  onzer  Ver- 
eeniging, bij  den  fotograaf  K.  Ckphas  alhier,  in  de  Tasanggahan  te  Bard' 
boedoer  en  b\j  de  firma  6.  C.  T.  van  Dobp  en  Co.  te  Semarang. 


VERSLAG 

;    WERKZAAMHEDEN    AAN   DE 

TJANDl'8    PBAMBANANc.  a. 

gedurende  de  waanden  Maart  M  April  1893, 


Nadat  onze  Vereeniging  de  aangevraagde  subsidie  van  f'ÓÜOO 
ontvangen  had,  werd  reeds  spoedig  daarna,  nl.  eindt-  Maart, 
een  begin  gemankt  met  de  déblayeering  van  het  ±  2  M. 
hooge  voetstuk,  waarop  de  acht  hoofdtempels  der  Pratubanau- 
groep  blijken  te  staan.  Tot  nog  toe  was  dit  voetstuk  ge- 
heel      '■■ii'h tijaar  en  zijn  bestaan  onbekend  geweest. 

Bij  de  ontblooting  konden  wij  tot  ons  genoegen  reeds 
spoedig  eonstateeren.  dat  het  voetstuk  nagenoeg  geheel 
onbeschadigd  is  gebleven;  waar  dit  niet  het  geval  is,  zal 
het    wellicht    mogelijk    zijn,  het  te  reconstrueeren. 

In  zijn  sobere  lijnen,  geheel  zonder  basrelief,  vormt  het 
een  eigenaardig  contrast  met  de  rijke  versiering  der  tempels. 

De  déblayeering  is  thans  van  af  den  grensweg  tusschen 
Solo  en  Jogja  tot  aan  de»  hoek  der  Westerfaee  nagenoeg 
gereed.  Op  ongeveer  2  M.  van  het  voetstuk  en  onderling 
op  afstanden  van  van  ±  ó  M.,  vonden  wij  de  basementen 
van  kleinere,  niet  voltooide  of  reeds  vernielde  tempels. 

Verder  strekten  de  werkzaamheden  zich  uit  tot  het 
dichten  der  putten  in  de  (Jiwa-,  Brahma-  en  Wishnoe  tempels, 
het  herstellen  der  vloeren,  het  op  hun  plaats  brengen  der  al- 
taren (joni's)  en  der  beelden,  welke  laatste,  voor  zoover  zij  in 
stnkken  lagen,  met  ijzeren  bouten  weder  in  orde  gemaakt 
en  daarna  opgericht  werden. 
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Met  dit  laatste  werk, voorwaar  geen  lichte  taak,  heeft  zich 
welwillend  de  Heer  Gesster,  administrateur  van  de  in  de  nabij- 
heid gelegen  fabriek  Tjandi  Séwoe  (Randoe  Goenting),  belast. 

Ten  slotte  werden  nog  verscheidene  boomen,  die  tusschen 
de  tempels  dezer  groep  stonden  en  het  vrije  gezicht  over  het 
geheel  belemmerden,  onteigend  en  omgekapt.  De  loods 
voor  bezoekers  (van  djatihout  met  pannen  gedekt)  kwam 
in  de  maand  Maart  geheel  gereed. 

Om  het  gedeelte  van  het  voetstuk,  dat  op  Soloosch  grond- 
gebied ligt,  te  kunnen  déblayeeren,  dienen  eerst  eenige 
erven  onteigend  te  worden.  De  betrekkelijke  toestemming 
van  Z.  H.  den  Soesoehoenan  is  hiertoe  reeds  verkregen; 
onze  Directie  is  thans  daarover  in  onderhandeling  met  het 
bestuur  van  Klatèn.  Zoodra  een  en  ander  in  orde  zal  zijn, 
zal  met  het  werk  onmiddellijk  een  begin  gemaakt  worden. 

Behalve  de  tempelgroep  Prambanan,  zijn  wij  doende  de 
Tjandi  Kalongan,  ten  rechte  Sodjiwan,  op  V/%  paal  ten  Z. 
ervan  gelegen,  eveneens  te  déblayeeren,  omdat  deze  tempel  na- 
genoeg geheel  bedolven,  en  daarom  het  vermoeden  gewettigd  is, 
dat  zijne  beelden  en  andere  voorwerpen  ontkomen  zijn  aan 
de  begeerige  blikken  van  liefhebbers  en  verzamelaars. 

Het  werk  aan  dezen  tempel  vordert  niet  zoo  vlug,  als 
wel  gewenscht  was,  daar  zijn  hoogst  bouwvallige  toestand 
de  meeste  voorzichtigheid  gebood  bij  de  déblayeering.  De 
coupole  is  nl.  ingezakt,  terwijl  de  vier  wanden  zijn  blijven 
staan.  Door  de  nauwe  ingangen  kon  men  hier  niet,  even- 
als bij  den  Qiwa-tempel  te  Prambanan,  de  steenbrokken  naar 
buiten  dragen,  doch  zagen  wij  ons  genoodzaakt,  een  gedeelte 
van  een  der  zijmuren  opentebreken,  teneinde  de  zware 
steenen  van  het  ingestorte  dak  daardoor  te  kunnen  ver- 
wijderen. De  zijmuur  zal  dan  later  weer  zoo  goed  mogelijk 
opgezet  worden.  Tot  nog  toe  werden  geen  schoone  beelden 
of  basreliei*8  gevonden.  Alleen  kwamen  eenige  geelkoperen 
voorwerpen  (een  knop,  een  hangertje,  een  spits  voorwerp  en 
een  onkenbare  munt)  te  voorschijn. 


Bijlage  V. 


VERSLAG 

DER   WERKZAAMHEDEN   AAM  DE 

TEMPELS  TE  PRAHBANAN  ENSODJIWAN 

gedurende  de  maand  Mei  1893 


Aan  den  roet  dei  Pr&mbanan-Tempels,  1)  werd  de  dé- 
blayeering  van  den  steenen  wand  voortgezet.  Nieuws  werd 
daarbij  niet  gevonden;  de  wand  zet  zich  onafgebroken  en 
weinig  gesebonden  voort;  alleen  belt  Tii)  op  enkele  plaat- 
Ben  over,  doch  het  zal  niet  moeielijk  zijn  dit  te  herstellen. 
Wij  zijn  nu  gevorderd  tot  ongeveer  de  helft  der  westelijke 
face,  doch  dit  gedeelte,  liet  meest  bezwaarlijke,  zal  wel  niet 
zoo  spoedig  gereed  komen,  daar  wij  bier  door  de  enorme 
massa  steeneu  moeten  lieeiibreken,  afkomstig  van  de  dé- 
blayeering  der  Hoofd- Tempels,  nu  2  jaren  geleden.  —  Wij 
hopen  evenwel,  tegen  het  einde  der  volgende  maand,  den 
wand  tot  den  grensweg  ('noordelijken  uitgang  der  tempel- 
groep)  ontbloot  te  hebben. 

Aan  het  boren  van  gaten.  enz.  ter  herstelling  der  gebro- 
ken godenbeelden,  wordt  met  ijver  gewerkt,  terwijl  ook 
nog  andere  kleine  werkzaamheden  op  het  terrein,  in  bet 
belang  der  eonserveering  en  netheid  der  tempelgroep,  ver- 
richt worden. 

Met  de  déblayeering  van  den  Sotfjiwmi-Tnnpel  kwamen 
wij    gereed.     Uit    een    archeologisch    oogpunt    kregen    wij 

1)  In  het  rarig  venlug  ia  gesproken  van  ei-n  «Toctatai,"  wurop  de  8  hoof J  - 
UmpeU  it»»« ;   duidelijker  ware  nel  ieht  gowoett,  vin  een    -tarru"    te   «prekea. 
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daarmede  een  schoon  resultaat,  door  het  vinden,  op  een 
altaar  en  in  nissen,  van  beelden,  die  op  het  zuiver  Boeddhis- 
tisch karakter  van  dezen  tempel  wijzen.  Het  aanzien  van 
dezen  tempel  is  zoowel  uiterlijk  als  innerlijk  uiterst  een- 
voudig :  de  wanden  zijn  sober  geörneerd,  de  inwendige  zelfs 
in  het  geheel  niet;  ter  halver  hoogte  zijn  zij  voorzien  van 
poortvormige  ramen  zonder  eenig  versiersel.  De  trap  heeft 
eenige  weinige  versiersels  links  en  rechts,  doch  is,  helaas, 
zeer  geschonden. 

Door  den  hoofdingang  (eene  hooge,  smalle  poort)  daalt 
men  eenigszins  af  in  de  tempelkamer ;  achter  in,  tegen  den 
oostelijten  wand  aan,  bevindt  zich  over  de  geheele  breedte 
der  kamer,  dus  van  af  den  noordelijken  tot  den  zuidelijken 
wand,  eene  console,  waarop  een  altaar  en  twee  voetstukken 
voor  beelden  voorkomen.  Op  het  noordelijk  voetstuk  rust  een 
nog  geheel  ongeschonden,  schoon  gebeiteld  Boeddhabeeld,  ter- 
wijl het  hoofdbeeld,  mede  een  zittende  Boeddha,  echter  uit 
zachte,  witte  steen  gehouwen,  aan  stukken  op  den  bodem  der 
kamer  wordt  gevonden.  Het  beeld,  waarvoor  blijkbaar  het  zui- 
delijk voetstuk  bestemd  is  geweest,  werd  niet  gevonden,  zoo- 
dat het  vermoeden  gewettigd  is,  dat  het  in  vroeger  tijden 
vóór  de  instorting  weggenomen  is.  In  de  noordelijke  en 
zuidelijke  wanden  bevinden  zich,  in  nissen,  twee  rijk  geor- 
namenteerde beelden  van  goden  uit  het  Boeddha-pantheon; 
jammer  genoeg  waren  beide  door  neergevallen  stukken  van 
de  coupole  geschonden. 

De  put  vóór  het  altaar  werd  uitgegraven ;  daarin  werden 
gevonden  eenige  dunne  gouden  plaatjes,  voorstellende  een 
schildpad,  een  naga  enz.,  en  eenige  verkoolde  beenderen. 
Een  urn  met  asch  werd  vergeefs  gezocht.  In  de  N.  W.  hoek 
werden  de  restes  van  een  geraamte  gevonden,  waarvan  de 
schedel  vrij  goed  geconserveerd  was  gebleven.  1)  Wij  ne- 
men ons  voor,  dezen  tempel,  na  geheele  déblayeering,  te 
doen  opmeten  en  komen  er  dan  nader  op  terug. 

1)  Vermoedelijk  it  dit  een  persoon  gewant,  die  bij  het  instorten  tui  de 
tempel  onder  het  puin  bedolven  werd  en  aldus  omkwam. 
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Door  de  krachtige  hnlp  van  ons  bestuurslid,  den  Heer 
Hempenics,  administrateur  van  Tandjoeug-Tirto,  werd  de 
Tjandi  Kali-Bening  onderhanden  genomen ;  liet  omstaaud  ge- 
boomte en  de  hinderlijke  paggers  werden  verwijderd,  zoodat 
deze  tempel  thans  van  drie  kanten  reeds  op  verren  afstand 
in  het  oog  valt.  Natuurlijk  werd  ook  de  tempel  zelf  van 
alle  onkruid  gezuiverd. 

H.  E.  DORREPAAL, 

President. 
G.  J.  OUDEMANS, 
Secrela  r  i's-  Thesaur  ier. 


Bijlage  VI. 


Tan  photographieën  door  den  Heer  Th.  Delprat 
aan  het  Genootschap  geschonken. 

A.  SPOORWEGAANLEG  TER  SUMATRA'S  WESTKUST. 

N°.  1.    Bootje  vertrekkende  van  de  Moeara  naar  de  reede. 

(Padang). 
„    2.    Emmahaven  bij  den  aanvang  der  werkzaamheden. 
„    3.    Steengroeve  aan  Emmahaven. 
„    4.     Stoomschip   „Gelderland"  lossende  aan  het  tijdelijk 

landhoofd. 
„    5.     Gereed  zijnde  steigers  en  hangars. 
„    6.     IJzeren  bureaugebouw  aan  de  Emmahaven. 
„    7.    Brug   over   de   Padang-rivier ;  2  openingen  van  40 

meter,  en  1  van  50  meter. 
„    8.     Idem  idem. 

„  9  en  10.  Gezicht  in  de  werkplaatsen  te  Padang. 
„11.   Brug   over   de   Soengei   Boeloe-rivier ;  2  openingen 

van  50  meter  en  1  van  40  meter. 
„12.    Inrijdstuk  en  tandradspoor  bij  Kajoe  Tanam. 
„13.   Tandradspoor  bij  Eandang  Ampat. 
„  14.    Tandradspoor  bij  ingang  van  de  kloof. 
„15.   Ajer  mantjoer  vóór  de  verwoesting  in  December  1892. 
„16.    Idem   idem  na  de  verwoesting. 
„17.    Gezicht  in  de  kloof  na  de  verwoesting. 
„18.    Brug   bij    Batoe   Badoekoen    na    den    bandjir   van 

December  1892. 
„19.    Idem    idem. 
„  20.   Boogbrug  over  de  Anei-rivier. 
„  21.   Idem,  gezien  van  den  postweg. 
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N°.  22.   Noordelijken  ingang  van  den  tunnel  tusscben  Kajoe 

Tanam  en  Padang  Pandjang. 
„  23.    Noodbrug  over  de  Anei-rivier. 
„  24.    Brug  van  10  meter  spanning  met  tamirad. 
„  25.    Gezicht  in   de  vallei  der  Ajer  Poetili  hij  het  begin 

van  den  spoorwegaanleg. 
„  26.    Duivelsbrug  tusschen  Padang  Pandjang  en  Fort  de 

Koek. 
„  27.    Gezicht   op   den    rookenden   Tmidikat    van  af  den 

postweg. 
,  28.    Idem    idem     Februari  1888. 
„  29.    Gezicht  op  den  Tandikat  van  af  Kotta  Baros. 
„  30.    Halte  Padang  Loear  tusschen  Padang  Pandjang  eu 

Fort  de  Koek. 
,  31.    Brug    over    de    Loeboek    Baoek    tusschen   Padang 

Pandjang    en   Solok ;  3  openingen  van  20  meter. 
„  32.    Brug  over  de  kali  Saboe ;  3  openingen  van  20  me- 
ter en  2  van  15  meter. 
.  33.    Overbrugging  der  bewegelijke  grintbeddingen. 
„  34.    Grintbedding  niet  verweerden  heuvelrand. 
„  35.    Meer  van   Singkarah. 
„  36.    Oorsprong    der    Ombilien-rivier   uit    het   meer  van 

Singkarah. 
„  37.    Overbrugging  der  Ombilien-rivier. 
B  38.    Idem     idem. 
„  39.    Meer  van   Singkarah. 
„  40.    Idem     idem. 

„  41.    Halte  Katjang  aan  het  meer  van  Singkarah. 
„  42.    Gezicht  in  de  vlakte  van  Soengei  Lassi. 
„  43.    Idem     idem     met  overbrugging    der  Ajer  Passir. 
„  44.    Gezicht  in  de  vlakte  van   Soengei  Lassi. 
„  4f>.    Halte  Soengei  Lassi. 

„  40.    Gezicht  in  de  vallei  der  Si  Loengkang -rivier. 
„  47.    Idem     idem     met  hooge  afgraving  van  den  heuvel* 

wand  bij  E.  M.  143. 
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N°.  48.    Gezicht  op  de  halte  Si  Loengkang. 
„  49.    Idem     idem. 
„  50.    Overbrugging  der  Si  Loengkang-rivier;  spanning  40 

meter. 
„  51.    Noordelijken  ingang  van  den  tunnel  bij  Soengei  Ha- 

laban,  lang  831  meter. 
„  52.    Gezicht   op   het   halte-emplacement    Sawah  Loento 

met   het   etablissement   voor   de   mijnontginning. 

53.  Overbrugging  der  Loento-rivier. 

54.  Tijdelijke  remhelling  voor  den  afvoer  van  steenko- 
len, woningen  van  den  Ingenieur  Pierre  en  van 
het  overige  personeel. 

„  55.  Algemeen  aanzicht  der  remhellingen  en  mijningangen, 
op  den  voorgrond  het  af  te  graven  emplacement 
voor  het  zeefhuis. 

„  56.  Afdruk  van  een  visch,  gevonden  in  schieferlagen 
te  Sawah  Loento. 

„  57.    Groote  adhesie-locomotief. 

58.  Kleine  adhesie-locomotief  met  bagagewagen  en  com- 
partiment uitsluitend  bestemd  voor  vrouwen. 

59.  Tandrad-locomotief. 

60.  Kolenwagen  laadvermogen  20  ton. 

61.  Goederen-  en  veewagens. 
„  62.   Passagiersrijtuig  le  en  2e  klasse. 

63.  Eerste  wagen  Oembilien-kolen  van  Soengei  Halaban 
naar  Padang  verzonden  18  Juni  1892. 


» 


* 
» 


ji 


B.    KWANTAN   EXPEDITIE. 

„  64.    Gezicht  op  de  Kwantanrivier  bij  Mokko-Mokko. 

„  65.  Hoofd-Ingenieur  IJzerman  en  koelies  met  enkele 
hoofden  uit  de  K wantan-districten  kampeerende 
bij  de  grot  te  Mokko-Mokko;  Augustus  1890. 

„  66.    Voetpad    tusschen  de  kalkbergen  te  Mokko-Mokko. 

„  67.    Graf  van  den  Ingenieur  de  Greve  te  Doerian-Gadang. 


'.68.  Groep  genomen  in  de  onafhankelijke  negorij  Soengei 
Batoeng.  Naast  den  lieer  IJzerman  staat  het  hoofd 
dier  onafhankelijke  federatie  met  den  titel  „pa- 
jong  sakaki." 

,  69.  Rivier-vernauwing  Lim  Pattan  (ongeveer  15  nieter 
breed). 

,  70.    Rivier-versnelling  Tapoes. 

,  71.    Gezicht    op    Ewantan-rivier   van   af  Padang  Tarah. 

,  72.    Linkeroever  Kwatan-rivier  tegen  over  Padang  Tarah. 

,  73.    Rechter  rivieroever  bij  Padang  Tarab. 

,  74.    Kampement  te  Padang  Tarah. 

,  75.  Rivier-vernauwing,  stroomafwaarts  van  Padang  Ta- 
rab. 

,  76.    Gezicht  in  vernauwde  rivier. 

,  77.  Geacht  stroomopwaarts  van  de  zandbank  Tampoeroen 
tegenover  Loeboe  Ambatjan. 

,  78.   Gezicht   stroomafwaarts  van  dezelfde  plaats. 

,  79.  De  arabier  Ba  Oesman  met  drie  panghoeloes  van 
Soengei  Batoeng. 

,  80.  Hoofd-Ingenieur  IJzerman  met  drie  hoofden  van 
Loeboe  Ambatjan  en  op  den  voorgrond  onze 
gidsen  Radja  Doebalang  en  Padoeka  Radja 
Bongsoe. 

,  81.  Raden  Toemanggoenq  Soetan  Soei,eiman,  laras-hoofd 
van  Soengei  Poea  f  Agam-Padangsche  Bovenlanden.) 

C.  KAMPAR  RIVIER  EN  MOEARA  TAKOES. 

Zie  voor  beschrijving: 

Verhandeling  door  den  Hoofd-Ingenieur  IJzerman 
in  het  Tijdschrift  voor  Indische  Taal-,  Land-  en 
Volkenkunde  uitgegeven  door  het  Bataviaaseh 
Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen 
(Deel  XXXV,  aflevering  I); 
en    verhandeling    van    Controleur  de  Waal  in  het 
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Tijdschrift   van  het  Aardrijkskundig  Genootschap, 
jaargang  1888. 
N°.  82.    Kampong   Moeara-Mahi   aan   de  samenvloeiing  van 
de  Mahi-  en  Kampar-rivieren. 

„  83.  Radja  Makoeta  en  zijne  zonen,  loodsen  over  de 
rivier-versnelling  der  Kampar-rivier  bij  Moeara 
Mahi. 

„  84.    Rivier-versnelling  der  Kampar-rivier  bij  Moeara  Mahi. 

„  85.  Prahoe  der  V  kotta's  stroomafwaarts  der  rivier-ver- 
snelling. 

„  86.   Alahan  Tiga  (Kampar-rivier.) 

„  87.   Gezicht   op   het  Seligi-gebergte  (Kampar-rivier.) 

„  88.   Stoepa   en  Tjandi-Bongsoe  te  Moeara  Takoes. 

„  89.    Stoepa. 

„  90.  Voet  van  Stoepa  met  opengebroken  metselwerk, 
aantoonende  den  vroegeren  vorm. 

„  91.  Lichaam  van  Stoepa  met  opengebroken  metsel- 
werk, aantoonende  den  vroegeren  vorm. 

„  92.  Hoofden  van  Moeara  Takoes  met  leeuwenkop,  welke 
vroeger  de  trap  van  Tjandi  Toea  versierde. 

„  93.  Tjandi  Bongsoe,  waaruit  een  gouden  plaat  en  een 
beschreven  steen  zijn  gehaald. 

„  94.   Beschreven  steen  uit  Tjandi  Bongsoe. 

„  95.   Tjandi  Toea. 

„  96.   Idem    idem. 

„  97.   Idem     idem. 

D.  DIVERSEN. 

„  98.   Woning  van  het  larashoofd  van  van  Soengei  Poear- 

(Agam,  Padangsche  Bovenlanden.) 
„  99.   Idem  Idem  van  binnen  gezien. 
„  100.  Familie  van  het  larashoofd. 
„  101.  Bruidegom  uit  de  negri  Soengei  Poear. 
„  102.  Bruid  uit  de  negri  Soengei  Poear. 
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N*.  103.  Kinderen  en  vrouwen  van  het  larashoofd. 
„  104.  Spelen  te  Soengei  Poear. 

dansen  1.  met   bordje,   waartegen   op  de  maat  der 
muziek  met  een  beenen  ring  om  het  voorste 
vingerlid  getikt  wordt. 
„      2.  met    een    staande    lamp   op   het  hoofd. 
„      3.  met  een  kris  en  seheede. 
„  105.  Dansen  door  een  aantal  mannen  tegelijk. 
„  106.  Dansen  door  twee  mannen  alleen. 
„  107.  Main  bedaboes;  op  de  maat  der  mnziek  wordt  een 
stalen  priem  door  wang,  arm  of  in  het  voorhoofd 
gestoken. 
„  108.  Uittocht  der  bruid  (Soengei  Poear). 
„  109.  Bruid  en  bruidegom  (Agam,  Padangsche  Bovenlan- 
den). 
„  110.  Krater  van  den  Merapi  (Padangsche  Bovenlanden). 
„111.  Karretje  der  Padangsche  Bovenlanden. 
„  112.  Hassan  Hoessin-optocht  te  Solok. 
„  113.  Idem        Idem. 
„114.  Halve  sectie  artillerie. 
„  115.  Idem        idem. 

Chineesche  begrafenis  plechtigheid : 
zie  Dr.  de  Groot.     De  lijkbezorging  der  Eraoy  Chi- 
neezen.  Bijdrage  tot  de  Taal-,  Land-,  en  Volkenkunde 
van  Nederlandsch  Indië  le  deel  5e  volgreeks  1892. 
„116.  Rondgang  der  priesters. 
„117.  Priesters  biddend  voor  altaar. 
„118.  Priesters  in  groot  ornaat. 

„  119.  Papieren    huisjes,    welke    verbrand   worden  op  den 
laatsten  dag  der  plechtigheid. 


Bijlage  Vu. 


LIJST 

van  ingekomen  boekwerken  gednrende 
het  2°  kwartaal  1893. 


Abdallah    bin   Hoesain   bin  Tahir  isu<^i     k^~>±**   Jl&*       -jl 

LM**»     *\*J    <*T^#'      ***    fk"J    *£^      *M    Jbtf      «X*9A*        .Ai 

sj*\i  JUS  ^ J  ^1  C^;^  jL.  ^^/J  c;b  **iL. 

Abdullah  bin  Hoesain  bin  Tahir,  Al-Ahfidïth  aldjamicah 
fi'lculttm  an-naficah.  Batavia  1310  H.  8°. 

Act  for  regulating  naval  prize  of  war  (Victoriae  reginae 
anno  27°  et  28°).  London,  1864.  Fol. 

Baden-Powell  (B.  //.),  The  Land-systems  of  Britisch  India 
being  a  manual  of  the  landtenures  and  of  the  sys- 
tems  of  land-revenue  administration  prevalent  in  the 
several  provinces.  With  maps.  3  Vol8.  Oxford  1892.  8°. 

Bataksch  Spel-  en  leesboekje.  Eerste  stukje.  Batavia  1893.  8°. 

Vereeniging  tot  het  oprichten,  enz.  van  scholen  met  den 
Bijbel  te  Batavia:  Instituut  voor  jonge  dames  te 
Batavia,  1893.4°. 

Marktbericht  en  Prijs-courant  opgemaakt  door  de  „Han- 
delsvereniging" te  Batavia,  1890  n\  7.  Fol. 
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Naamlooze  vennootschap  Nederlandsch-Indische  Hypotheek- 
bank, te  Batavia  op  te  richten.  Statuten.  Batavia 
1891.  8*. 

Bergen  (H.  van),  Begonia.  Leesboek  in  samenspraken  voor 
de  hoogste  klasse  der  Nederlandsch-Indische  scho- 
len.    Samarang  1890.  12°. 

Le  Ban  (Dr.  Gustave),  Les  monuments  de  linde.  Onvrage 
illustré  d'environ  400  figures:  héliotypies,  dessins 
cartes  et  plans,  exécnteés  d'après  les  photographies 
et  les  documents  de  1'auteur.  Paris  1893.  4°. 

Een  Trans-fiorneo  spoorreisje.  Visioenen  en  droomen  van 
een  Amsterdammer.  (Bijvoegsel  van  de  „Soerabaja 
Courant"  10  Juni  1893).  Soerabaja   1893.  8°. 

Bosse  (Af.  J.  van\  De  werkkring  van  den  ingenieur  van 
den  waterstaat  in  Ned.  Indie.  (Overgedrukt  uit  het 
Weekblad  „De  Ingenieur"  orgaan  der  Vereeniging 
van  Burgerlijke  Ingenieurs,  van  18  en  25  Februari 
1893  n°«  7  en  8)  8°.    Met  atlas. 

Boys  (Henry  Scolt),  Soine  notes  on  Java  and  its  adininistration 
by  the  Dutch.  Ailahabad  1892.  8°. 

Branda  (Paul,  —  Le  contre-amiral  Reveillèrc.),  £a  et  La. 
Cocliinchine  et  Cambodge.  L'ame  Khmère  Ang-Kor. 
Troisième  édition.  Paris  1892.  8°. 

Brandes  (Dr.  «/.),  Een  paar  bijzonderheden  uit  een  hand- 
schrift van  de  Hikajat  Kalila  dan  Damina  (Overge- 
drukt uit  het  Tijdschrift  voor  Indische  Taal-,  Land-  en 
Volkenkunde  deel  XXXVI).   Batavia  1893.  8°. 

's  Lands-plantentuin  te  Buitcnzorg  en  daarbij  behoorende  in- 
richtingen. Verslagen,  1871 — 1873,  1875.  Batavia 
1872,  1873,  1874  en   1876.  8°. 

Bmlenzorgsche  Stoomtram-Maatschappij.  Prospectus.  Batavia 
1882.  8°. 

Claessens  (M.  J.  D.),  Toespraak  gedurende  den  Rouwdienst 
in  de  R.  K.  Kerk  te  Buitenzorg  bij  gelegenheid  van 
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de  begrafenis  van  Koning  Willem  TIL  4  December 
1890.  Buitenzorg.  Fol. 

Coblijn  (W.  A.),  Hoe  Atjeh  te  onderwerpen.  'sGravenhage 
1893.  8°. 

Copleston  (R.  S.),  Buddhism,  primitive  and  present  in  Magadha 
and  in  Ceylon.    London  1892.  8°. 

Conférence  monetaire  internationale.  1892.  Procès-Verbaux. 
Bruxelles.  1892.  Fol. 

Zte/t-Spoorweg-Maatschappij,  gevestigd  te  Amsterdam.  Ver- 
slagen  1886/87,  1889-1891.  4°. 

Dnlaurier  (Ed.)}  Histoire  de  la  Princesse  Djeuhar  Manikam. 
Contes  et  récits  traduits  du  Malav.  —  Van  den  Heer 
Aristide  Marre.  8°. 

Coleccion  de  documentos  inéditos  para  la  historia  de  Espdha. 
Tomo  CIV.     Madrid  1892.  8". 

Ferguson  (/.  //.),  De  wetten  der  maatschappelijke  ontwik- 
keling. Eene  Nederlandsche  bewerking  van  „The 
Philosophy  of  Civilization."  Met  een  voorrede  van 
Mr.  W.  H.  de  Beaufort.  Amsterdam  1893.  8°.  —  Van 
den  schrijver. 

Fokker  (A.  A.),  Maleische  tolk  voor  ambtenaar  en  parti- 
culier.   Zutphen  1892.  8°. 

(jrOttdü  VVerdüJG  (liaden)  n  ru  *i«  un  n  r»i  t  <**  #o  Jun  ti  */n  tin » •«  n  *sn  Tt  90  -."♦ 
§™  *jn  éti +*  ga  ru  *a*\      intuin  Mi     1»     11,    Hl;    IV,    V.  cnasnut 

1893.  8\ 
Grashuis  (Mr.  G.  «/.),  De  Regeerings  Reglementen  van  Neder- 

landsch-Indië   benevens   het  charter  van  Nederburgh 

bewerkt  door — .  Leiden  1893.  8°. 
Gronetnan  (Dr.  ƒ.),  Javaansch  dialekt  van  Dërmajoe  (Indra- 

majoe)   (Overgedrukt  uit  het  Tijdschrift  voor  Indische 

Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  deel  XXXVI).  Batavia- 

Solo  1893.  8°. 
Grovestins  (C.  F.  Sirtetna  de),  Notice  et  Souvenirs  biographi- 

ques   du   comte   van   der   Duijn  de  Maasdam  et  du 
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baron  de  Capellen.  Saint-G-eruiain-en-Laye,  1852.  8°. 

Hasselt  (A.  L.  mn).  Nota  betreffende  de  rijstcultuur  in  de 
Residentie  Tapanoeli,  samengesteld  uit  bijdragen  van 
de  in  die  Residentie  dienende  ambtenaren  van  het 
Binnenlandsch  Bestuur,  ingezonden  door —  (Ovcrge- 
drukt  uit  Tijdschrift  voor  Indische  Taal-,  Land-  en  Vol- 
kenkunde,   deel  XXXVI).  Batavia-Solo  1893.  8". 

Hmr  (J.  J.  Ten),  Oost  en  West.  Land  en  volk  onzer  koloniën 
beschreven  door  —  Het  vele  platen  en  schetskaarten. 
'e  (ïravenhage  1892.  8°. 

Heercs  (Mr.  J.  E.),  Hoe  Stad  en  I^ande  een  bewindhebbers- 
plaats  in  de  Oost-Indische  compagnie  machtig  werd 
(Overdruk  uit  de  „Bijdragen  voor  Vaderlandsehe  Ge- 
schiedenis en  Oudheidkunde").  8°. 

Hertz  ( VV.),  Gedüchtnisrede  aul'  Konrad  Ilol'mann  gehalten 
in  der  ijffentlicheu  Sitzung  der  k.  b.  Akademie  der 
Wissenschaften  zu  Münclien  am  28  Mar/.  1892.  Mün- 
ohen   1892.  4°. 

Hettlsz  (J.  B.  van),  De  onderwerping  van  Atjeh.  'sGraven- 
hage-Batavia  1893.  8°. 

Hütmer  (Alcx.  Graf™  ron),  Durch  dns  Britische  Reich. 
Sudaf 'rika  -  Neuseeland -A  ustral  ien-Indien-Oceanien-Ca- 
uada.  Mit  einem  Anhang:  Der  Brand  des  Packet- 
schiffes  „France".  Zweite  Anflage.  Mit  eincr  Karte. 
Leipzig  1891.  8°. 

Uultzsck  (E.),  South-Indian  copper  coins  (Overdruk  uit :  The 
Indian  Antiquary,  Nov.  1892).     Bombay.   4°. 

Munter  (Sir  W.  VV.),  Tbe  Indian  Empire  its  pcoples,  his- 
tory,  and  products.  New  and  revised  edition  (The 
third).  London   1893.  8°. 

Statement  exhibiting  the  moral  and  material  progress  and 
condition  of  India,  during  the  year  1890- — 91.  Num- 
ber  27'b  of  East  India  (Progress  and  condition).  Pre- 
sented  pursuant  to  act  of  Parliament.  London  1892. 
FoL—  Van  N.  N. 
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Catalogue  of  Indian  Coins  in  the  British  museum.  The 
Moghul  Emperors.  London  1892.  8°. 

The  journal  of  Indian  art  and  industry.  Vol  V,  N'.  41 
en  42.  1893. 

Proefstation  Oost-Jam.  Statuten,  goedgekeurd  bij  Gouv4. 
Besluit  van  9  Juli  1887,  N°.  22.  Soerabaia  1887.  8°. 

Jaarverslag  over  1888.  Soerabaia  1888.  8\ 

Rapport   van   den  heer  J.  D.  Eobus,  over  zijne  reis 

van  Mei   tot  Augustus  1888.   Soerabaia  1888.  8°. 

Tweede   algemeene   vergadering   te   Pasoeroean  (13 

en  14  April  1889).  Soerabaia  1889.  8°. 

Over   behandeling   van  rietstekken  met  metaalzouten 

door  J.  D.  Kobus,  Augustus  1889. 

Brochure  N°.  21.  Verslag  omtrent  de  resultaten  ver- 
kregen van  den  aanplant  van  verschillende  rietsoorten 
in  het  jaar  1888 — 89,  door  J.  G.  Kramers  en  W.  L. 
Blankert.  Soerabaia  1890.  8°. 

Broch.  N°.  22.     Verslag  omtrent  de  bemestingsproe- 

ven  in  het  jaar  1888 — 89,  door  Dr.  J.  G.  Kramers. 
Soerabaia  1890.  8°. 

Broch.  N°.  23.  Derde  algemeene  Vergadering  te  Pa- 
soeroean (3  en  4  Mei  1890).  Soerabaia  1890.  8°. 

Broch.  N°.  24.  Resultaten  van  de  desinfectie  proe- 
ven 1889—1890,  door  J.  D.  Kobus,  Soerabaia  1890.  8°. 

Broch.    N\  25.  Rapport  over  een    door   mij  aan  de 

eilanden  Banka,  Lepar  en  Liat  gebracht  bezoek  ten 
'  einde  na  te  gaan  het  voorkomen  van  gronden,  ge- 
schikt voor  het  daarstellen  van  een  proefaan plant  van 
suikerriet,  door  J.  D.  Kobus.  Soerabaia  1890.  8°. 

Broch  N°.  27.    Over  de  ontleding  vau  aardnotenkoeken 

in  den  grond  Afl.  I,  door  Dr.  J.  G.  Kramers.  Soera- 
baia 1890.  8°. 

Broch.  N°.  29.  Bijdrage  tot  de  kennis  der  Serehziekte, 

door  Dr.  Th.  Valetou.   Batavia  1891.  8°. 


— Broch.  N°.  30.  Verslag  omtrent  de  bemestingsproeven 
in  het  jaar  1889—90.  Soerabaia   1891.  8". 

-Broch.  N°.  31.  De  proeftuin  vnn  den  beer  J.  C 
Brouwer  te  Bagoug  en  voorstel  tot  het  nemen  van 
eene  proef,  door  J.  G.  Kramers  en  J.  D.  Kohus. 
Soerabaia  tSflt  8°. 

-Broch.  V.  32.  ISieteultuur  en  suikerfabricatie  in  En- 
gelseh-Imlie",  door  J.  D.  Kobns.  Batavia  1891.  8°. 
Broch.  X".  83.  Vierde  algcmeeue  vergadering  te  Fa- 
sneroeau    op  88  April  1891.  Over  Kalk.    Bibittninen 
in  West-Java.  Soerabaia   1891.  8°. 

—Broch.  N».  34.  Bacteriologisch  onderzoek  van  rietva- 
riëteiten, door  Th.  Valeton.  Soerabaia  1891.  8». 

—Broch.  N".  3fi.  Mededeelingen  omtrent  de  uitbreiding 
der  Serehzickte  in  Oost-Java,  door  J.  D.  Kobue. 
Soerabaia  1091.  8'. 

—  Broch.  N".  3".  Hesultaten  van  desinfectie  proeven 
1890-91,  door  J.  D.  Kobns.  Soerabaia  1891.  8°. 
Broch.  N".  37.  Verslag  omtrent  de  resnltaten  verkre- 
gen van  den  aanplant  van  verschillende  rietsoorten  in 
liet  jaar  1889-90.  Welk  gedeelte  van  het  riet  moet 
men  voor  stekken  gebruiken?  Verslag  omtrent  den 
proeftuin  18X9-90,  door  .).  O.  Kramers.  Soerabaia 
1891.  8". 

-Broch.  N°.  38.  Over  intense  stikstof  in  het  regenwater. 
Over  de  ontleding  van  aardnotenkoeken  in  den  grond- 
Afl.  II,  door  Tb.  Marr.  Soerabaia  1891.  8». 

—Broch.  N".  39.  Bijdragen  tot  de  kennis  van  den  bouw 
en  de  ontwikkeling  van  liet  suikerriet.  AH.  II.  Soe- 
rabaia 1892.  8*. 

-Broch.  N°.  40.  Beknopte  handleiding  ten  gebruikt' 
van  cbeuiisten  in  laboratoricn  van  rietsuikerfabrieken, 
door  Dr.  J.  J.  Hontaiis.  Soerabaia  1892.  8°. 

—Broch.  N°.  41.    Verslag  omtrent  de  beinestingsproeveu 


in   het  jaar  1 890-91 ,  door  Dr.  J.  6.  Kramers.  Soe- 

rabaia  1892.  8-. 
-Broch.  N°.  42.     Vijfde  algemeene  vergadering  te  Pa- 

soeroean  op  den  4on  April  1892.     Soerabaia  1892.  8°. 
-Broch.  N°.  43.     Rietvijanden.  Vorming  van  bacteriën- 

slijm  in  inwendige  holten  in  de  leden  van  suikerriet, 

door  Th.    Vale  ton.    Soerabaia  1892.  8°. 

-Broch.  N°.  44.    Reisverslag  (29  Feb.  — 18  Juni  1892), 

door  J.  D.  Kobu*.     Soerabaia  1892.  8°. 

-Broch.  N'.  45.    Boor  voor  het   nemen  van  monsters 


ampas,  door  J.  G.  Kramers.  Soerabaia  1892.  8». 

Broch.  N°.  46.  Verslag  omtrent  de  bemestingsproeven 

in  het  jaar  1881—92.  Soerabaia  1892.  8°. 

Broch.  N°.  48.  Verslag  omtrent  den  toestand  der  aan- 
planting van  Engelsch-Indische  riet-variëteiten  te  Ta- 
boali  (Banka),  door  J.  D.  Kobus  (Overgedrukt  uit 
Teysmannia  IV.  I).  Batavia  1893.  8°. 

De    bladziekten  te  Malang,  door  Dr.  J.  H.   Wakker. 

Soerabaja  1893.  8°. 

Jochim  (E.  F.),  Beschrijving  van  den  Sapoedi-Archipel 
(Overgedrukt  uit  het  Tijdschrift  voor  Indische  Taal-, 
Land-  en  Volkenkunde,  deel  XXXVI).  Batavia  1883. 8°. 

Prospectus  van  de  koffiecultuur  maatschappij  „Kalisat." 
Soerabaja  1882.  8°. 

Kempe  (E.),  De  Atjeh-blokkade  mislukt.  Eene  critiek  en 
een  waarschuwing,     's  Gravenhage  1893.  8°. 

Koordeis  (S.  ƒƒ.),  De  opleiding  der  opzieners  bij  het  bosch- 
wezen  in  Britsch-Indie  en  Nederlandsch-Indie.  Her- 
bewouding  van  kale  berghellingen  in  Algerie  en 
Spanje  (Overgedrukt  uit  het  Tijdschrift  voor  Nij- 
verheid en  Landbouw  in  N.  I.,  deel  XLV,  afl.  4  en  5> 
1892).  Batavia  1893.  8°. 

De   leer  der  kunstmatige  teeltkeus  toegepast  bij  het 

bo8chwezen.     Een    Nederlandsch  standaardwerk  over 
boschbouw    (Overgedrukt  uit  het  Tijdschrift  v.  Nijv. 


XL 

en  Landbouw  in  N.  L,  Deel  XLV,  afl.  1  en  2, 18921. 
Batavia  1892.  8". 

Herbewouding  met  inheenuchc  en  nithcemsche  hout- 
soorten (Overgedrakt  nit  liet  Tijdschrift  v.  Nijv. 
en  Landbouw  in  N.  I.,  deel  XL1V,  afi.  6,  1892.)  8". 

Santalhout  (Overgedrakt  uit  liet  Tijdschrift  voor  Nij- 
verheid en  Landbouw  in  N.  I.,  Deel  XLIV,  arl.  III, 
1892.)  8". 

Ringen    van    boomen   (Overgedrakt   uit    Teijsmannia 

N«.  1.  Jaargang  1893).  8». 

Cultuur  van  Sono-Kling  (Overgedrakt  uit  Teijsman- 
nia N°.  4,  van  1892).  8°. 

Zakflora   voor   Java.    Sleutel    tot    de    geslachten    en 

familien  der  woudboomen  van  Java.  Batavia  1893. 
8".  —  Van  den  schrijver. 

Kramers  (J.  G.),  Verslag  omtrent  het  suikerriet  in  de  omstre- 
ken van  Makassar,  September  1X89.  Soerabaia  1889.  8'. 

Lacwperie  (Tenten  de),  Catalogue  of  Chinese  coins  from 
the  Vil»  cent.  B.  C.  to  A.  D.  621,  inclndiug  the 
series  in  the  British  Museum.  Edited  by  Reginald 
Stuart  l'oole.  London  1892.  8". 

Facsimile's  van  drie  Malrm-hr  handschriften.  Steendruk.  Folio. 

Facsimile's  van   Miücisvhi:  handschriften.     Steendruk.     Folio. 

Wedloop  Sociëteit  „Malm-am"  te  Jogjakarta.  Statuten  en 
huishoudelijk  reglement.     Jogjakarta   1893.  8°. 

Mallhws  (Dr.  IS.  F.),  De  boeken  van  Samuël,  in  het  Makas- 
saarseb.  Uitgegeven  voor  rekening  van  het  Ned. 
Bijbelgenootschap.     Amsterdam  1893.  8". 

Meerbmff  (J.  VI'.),  Dagboek,  gehouden  gedurende  zijne  reis 
door  het  binnenland  van  Manggarai  (West-Flores) 
van  Beo  via  Koi-Tjiba-Dcge-Roeté-Lolau  eu  Todo 
naar  Nanga  Bamo  van  den  14don  April  tot  en  met 
den  l)'ü  Mei  1890  i  Overgedrakt  uit  het  Tijdschrift 
voor  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  deel 
_  XXXVI).     Batavia  1892.  8°. 
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Meijier  (J.  E.  de),  Aanleg  van  eene  zeehaven  te  Tandjong 
Priok  (Overgedrukt  uit  de  Verhandelingen  van  het 
Koninklijk  Instituut  van  Ingenieurs  1892 — 1893, 
blz.  49—146).  's  Gravenhage  1893.  4°.  — Van  den 
schrijver.  • 

Middel  (R.  Brotis),  Aardrijkskundig  leerboekje  van  Ned. 
Oost-Indië.  Amsterdam  1893.  8°. 

Middel  (R.  Brons),  De  tolk.  Nederlandsch-Maleische  woor- 
denlijst, 's  Gravenhage  1892.  8°. 

Moehamad  Tahir,  Soera  pipaladjarang  kana  mangkasara 
nipatoedjoewa  ri  sikola  taoe  lelenga.  Stuk  I  en  II. 
Batavia  1893.  8°. 

Molesworth  (W.  N.),  The  history  of  England  from  the  year 
1830—1874.  New  edition.  Vol  I— III.  London  1874/77. 
8°.  —  Van  N.  fl. 

Moliwe  (Ds.  T.  B.  Granpré),  Kantteekeningen  door  een  Room- 
schen  Christen  op  „Het  Protestantisme  in  Neder- 
landsch  Indie".  Leiden  1893.  8°. 

Marris  (D.  F.  van  Braam),  Geschiedenis  van  het  Bondge- 
nootschap Masenrempoeloe  of  Masenre-Boeloe  (Over- 
gedrukt uit  het  Tijdschrift  voor  Indische  Taal-,  Land- 
en Volkenkunde  deel  XXXVI).  Batavia  1892.  8°. 

Muller  (ƒƒ.  P.  N.),  Industrie  des  Cafres  du  Sud-Est  de 
VAfrique.  Collection  recueillie  sur  les  lieux  et  notice 
ethnographique  par  — .  Description  des  objets  repré- 
sentés   par  Joh.  F.  Snelleman.  Leyde.  Fol. 

Muller  (Max),  La  Traduction  des  hymnes  Védiques  (Aan- 
kondiging door  A.  Barth.  Overdruk  uit  Revue  de 
l'histoire  des  réligions). 

Gouvernements  post-  en  telegraafdienst.  Telegraaflijnen  on- 
der water  en  onder  den  grond  in  Nederlandsch-Indie. 
Batavia  1888.  8°. 

Nederlandsch-Indische  Landbouw-maatschappij :  Verslag,  1891. 
Amsterdam.  1892.  4°. 

Oethman   bin   Abdallah,  as-sjadjarah  al-caijjah  fi'  r-raundhah 
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as-sanijjah     hawat    nisbat  as-sadah    al-calawijjah    ila 
chair  al-barijjah  Batavia  1310  H.  Plano. 
Ovllmian  hin  Alidnllu/i,  iljtuhial  fi°ilm  moectalahat   al-hadïth. 
Bat;ivia    1893.  Plano. 

Parker  (Gilberl),  Round  tlie  compass  in  Australia.  London 
1892.  8°. 

I'errlner  (!U.  7'.  //.),  De  strandvonderij.  Een  woord  aan  het 
Nederlandsch  lezend  publiek.  Den  Haag  1893.  8°. 

fetü  { W.  L.  de),  La  Conquête  de  la  vallée  d'Atchin  par 
les  Hollandais.  Une  page  d'liistoire  coloniale  con- 
temporaine. Paris  et  La  Haye.  1891.  8°. 

Sociëteit  „Pontja  di  Kr&ma",  gevestigd  te  Batang.  Regle- 
ment. Semarang.  8°. 

Post  (M.  J.  W.),  Le  Chemin  de  Fer  a  crèmaillère  a  Sn- 
matra.   La  Haye  1892.  4".  —  Van  den  schrijver. 

PoH  (J.  W.),  De  tandspoorweg  op  Sumatra  (Overgedrnkt 
uit  „de  Natuur",  jaargang  1892). 4°. — Van  den  schrij- 
ver. 

Mas  Pranira  Asmara,  Madocrcesche  vertaling  van  de  Eitab 
bel  ad  ja  r  memhilang.     Deel  1  en  II.  Batavia  1893.  8*. 

Hebei-  (F.  e),  Kurfttrst  Maximilian  I  von  Bayern  als  Gc- 
maldcsanjinlcr.  Festrede  gehalten  in  der  óffentlielien 
Sitzung  der  k.  b.  Akadcmie  der  Wissenschaften  zu 
Münehen  am  15  November   1892.  Milnchen  1892.  4°. 

Regmnhiiftf  (Ale-i:.),  Hikajat  roh  mannesia.  Batavia  1H93. 
12°.  —  Van  den  Heer  D.  Th.  Regensburg. 

Heifnislmra  (A/c.r.J,  Een  preek  van  pastoor  Don  Garzin  over- 
zicht matig  beschreven.  Batavia  1893.  12".  —  Van  den 
Heer  D.  Tb.  Regensburg. 

Hudaljih  (II.  M.),  Rapport  over  den  zoutaanmaak  in  Frank- 
rijk (Overgedrnkt  uit  het  Tijdschrift  voor  Nijver- 
beid  en  landbouw  in  N.  I.,  deel  XLVI.  arl.  1  en  2, 
1893).  —  Van  den  Heer  Van  der  Kemp. 

S.  Y„  het  wezen  van  godsdienst  en  stedelijkheid,  eene  proeve 
over   de  lezing  van  Ds.  S.  Gorter,  getiteld :  „Het  ver- 
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band  tusschen  godsdienst  en  zedelijkheid."  Samarang, 
1893.  8°. 

SchlagintweU  (E.),  Indien  in  Wort  und  Bild.  Eine  Schilde- 
rung  des  Indischen  Kaiserreiches.  In  Zwei  Banden. 
Zweite  bis  auf  die  Gegenwart  fortgefiihrte  Auf  lage. 
Leipzig  1891.  Fol. 

Schmeltz  (/.  D.  E.),  Catalogus  der  Ethnographische  verza- 
meling van  het  museum  der  Overijselsche  vereeni- 
ging  tot  ontwikkeling  van  provinciale  welvaart  te 
Zwolle.     Met  drie  afbeeldingen.  Leiden  1892.  8°. 

Schmeltz  (J.  U.  E.),  Beitröge  zur  Ethnographie  von  Borneo. 
(Separat-Abdruek  aus:  „Internationales  Archiv  ftir 
Ethnographie,  Bd.  V.  1892).  4°.  —  Van  den  Heer  Van 
der  Lith. 

Voordrachten  ter  gelegenheid  van  het  zilveren  bruilofts- 
feest van  C.  Schreutelkamp  en  E.  Groeneveld.  Batavia 
1892.  8°. 

Schwartz  (II.  J.  E.  F.)}  Nota  over  den  politieken  en  eco- 
mischen  toestand  van  het  landschap  K wantan  (Over- 
gedrukt  uit  het  Tijdschrift  voor  Ind.  Taal-,  Land-en 
Volkenkunde,  deel  XXXVI).  Batavia  1893.  8°. 

Seeliger  (H.),  Ueber  allgemeine  Probleme  der  Mechanik  des 
Himmels.  Rede  gehalten  in  der  öffentlichen  Sitznng 
der  k.  b.  Akademie  der  Wissenschaften  zu  Münehen 
zur  Feier  ihres  133  Stiftungstages  am  28  Mar/.  1892. 
Münehen  1892.  4°. 

Serrurier,  Prof.  Schlegel's  criticism  of.  Japanese-English 
dictionary.  Leyden  1893.  8°. 

Soerabaiasche  Vereeniging  van  suikerfabrikanten.  Circulaires 
N°.  27—52;  2°  halijaar  1892.  Soerabaia  1892.  8°. 

N°.  1—7 ;  15  Jan*.  15  Maart  1893.  Soerabaia  1893.  8*. 

Archief,  afl.  1,  2,  3  en  4.  8°. 

Stakman  (M.  C.  E.\  De  Minahassa.  Bezwaarschrift  opge- 
maakt naar  aanleiding  van  het  rapport  nopens  den 
staat  van   zaken  in  de  Minahassa,  uitgebracht  door 
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W.    O.    Gallois,    lid    van  den  Raad  van  Ned.  Indie. 

Amsterdam  1893.  «°. 
Stokvis  (A.  M.  II.  ■/.),    Manuel    d'histoire,  de  généalogie  et 

de  chronologie  de  tous  les  états  du  globe  depuis  les 

temps  les  plus  reculés  jusqu'a  dos  jours.  Tomé  troi- 

sièine.    Lee   états    de    1'Europe   et  leurs  eolonies,  II. 

Faaeicale  III.  Leide  1800-1893.  4°. 
SiichlrlcH   (ü.    II.  m»),  Mazcppa,  dilettanten -operette  in  een 

bedrijf.  Libretto  en    muziek.     Seniarang-Cheribon.  8° 

en  4'. 
Siiiiili-ini'itih  (11.),    Soera    zekola  Fauete  zi  Fflfona  cho  non» 

niha.  Tweede  schoolboekje  voor  den  Siasser.  Batavia 

1893.  8'. 
Stmtkrmamt  (II.),  Kleine  Niassischc  Chrestomathie  mitWiir- 

terverzeiehnisB   (Overgedrukt  uit  de  Bijdragen  tot  de 

Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van  Nederlandsch-Indie, 

1=  Volgr.  dl.  VII).  8°. —Van  den  schrijver. 
Sitndcnnaiiii  (V/.'l.Kur/.gefawstc  Xiawsische  Kraniinatik.— Moere 

1892.  8°.  —  Van  den  schrijver. 
Sundennann    (//-),     Üentsch-Niassisches    Wörterbuch,    unter 

Mitwirkung    von    Miss.    H.  Lageman   (filr  den    södl. 

Dialect).    Moers  1892.  8".  —  Van  den  schrijver. 
Sundennann  (II),  Xeue  Beitriige  ziir  Kthnographie  von  Xias. 

(Separatabdruek    aus  „Ansland"   1892).  4". 
— ,  der   Kultus  der  Xiasser  (Sondcr-Abdrnck  aus  dem 

„Globits".  Band   59).     Brannschweig,   4". 
Thomas  {Mr.  Th.),  Eenige  opmerkingen  naar  aanleiding  van 

liet    pachtstelsel  op  Java.    Leiden   1893.  8°. 
Torfd    (A.),    Our  parliamentary  (ioverninent  in  Engeland,  its 

origin,  dcvelopment,  and  practical  operation.  Hecond 

edition.  Vol  land  II.  London  1887/89.  8".  —  Van  N.  N. 
Tniss  (/ƒ.),  The  public  and  private  life  of  lord  chanccllor  Eldon 

witli  selections  from  bis  correspondenee.  Vol  I — III, 

Second   edition.    Loudon  1844.  8°.  —  Van  N.  N 
Uf/ord    (J.    A'.    W.  Quarles  van),    Koloniale  kroniek  (Ovenlr. 
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uit  de  Economist.  April  1893).  's  Gravenhage,  8°. — Van 
den  schrijver. 

Nieuwe  uitgaven.     (Overdr.  uit  de  Economist.  Maart 

1893).  8°.  —  Van  den  schrijver. 

Out  n  *u 9»  tm  j* i  «4 ojiê  t/n  xpn  lyt  om sl»  y   *sn*ji\       10«70.     O  • 

Veer  (J.  P.  de),  Souvenir  aan  de  groote  manoeuvres  op  Java 
in  Augustus  1888.     's  Gravenhage  1890.  Fol. 

Vordennan  (A.  G.),  Bijdrage  tot  de  kennis  der  oudheden 
van  Java  (Overgedrukt  uit  het  Tijdschrift  voor 
Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  deel  XXXVI). 
Batavia   1893.  8°. 

Geïllustreerde  almanak  voor  1893,  tevens  opgave  van  genees- 
middelen, te  verkrijgen  bij  D.  de  Waal  te  Soerabaija. 
Holl.  en  Mal.  tekst.  Parijs  1893.  8°. 

Wallace  (R.),  The  rural  economy  and  agriculture  of  Australia 
and  New  Zealand  as  seen  by  — .  With  10  maps,  90 
full-page  plates  and  24  illustrations  in  the  text. 
Sampson  Low  1891.  8°. 

Wecklein  (N.),  Ueber  die  Stoffe  und  die  Wirkung  der  griechi- 
schen  Tragödie.  Festrede  gehalten  in  der  öffent- 
lichen  Sitzung  der  k.  b.  Akademie  der  Wissenschaf- 
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Bijlage  Vin. 


over  een  afschrift  van  twee  babad's,  de  babad  Bésuki 
en  de  babad  Bandawasa,  ontvangen   van  den 
Heer  H    E.  Steinmetz,  assistent- 
resident te  Bondowoso, 

DOOR 

(Zie  Not.  Augustus,  bladz.  124.) 


Zooate  de  Heer  Steinmetz  in  het  begeleidend  schrijven 
opmerkt,  handelen  deze  babad's  over  Bësuki  en  Bandawasa, 
en  wel  zóó  dat  de  eerste,  de  eerste  29  bladzijden  beslaande, 
gevoegelijk  babad  Bësuki  kan  heeten,  en  de  tweede  babad 
Bandawasa.  Deze  tweede  babad  vult  bl.  31 — 69  van  het 
afschrift  en  is  dus  39  bladzijden  lang. 

Van  de  eerste,  de  babad  Bësuki,  waarvan  naar  de  Heer 
Steinmetz  verder  mededeelt  vele  exemplaren  in  omloop 
zijn,  is  in  de  verzameling  van  het  Genootschap  reeds  een 
exemplaar  voorhanden,  dat  in  1867,  zie  Not.  V  (1867), 
bl.  55,  ontvangen  werd  van  den  Heer  Lucardie,  en  inge- 
schreven is  als  Jav.  Hss.  B.  G.  N°.  64.  De  tweede  is  een 
boek,  waarvan  het  bestaan  tot  nog  toe  niet  bekend  was. 

Over  beiden  volgt  hier  een  iets  uitvoeriger  verslag. 


Babad  Besuki. 


Tusschen  het  nieuwe  afschrift,  dat  vervaardigd  is  naar 
een  ander  uit  1302  (Hidjrah)  =  A.  D.  1884,  en  blijkens 
eene  aanteekening  op  den  omslag  6  Juni  1893  gereed  kwam, 
en  dat  oudere  bestaat  eenig  verschil. 

De  geheel  eigenaardige  schrijfwijze  van  dat  oudere  exem- 
plaar, waarbij  zelfs  van  een  bijzonder  schrijfteeken  gebruik 
is   gemaakt   bijv.     Zang   V,   str.  166,  ,,«*•*  «i,«*  «t»^^**i* 
„na  verloop  van  tijd  (werd  zijne  ziekte)  zeer  hevig,"  wordt 
hier  niet  teruggevonden  *).     Evenzoo  mist  men  hier  die  on- 
gewone   maatnamen,   mede  reeds  vermeld  in  Tijdschr.  Ind. 
T.  L.  en  Vk.,  XXXV,  468  noot.     Ook  treft  men,  zooals  be. 
grijpelijk  is,  hier  niet  aan  wat  vóór  in  dat  oudere  exemplaar 
een   vingerwijzing   geeft  omtrent  den  tijd,  waarin  het  boek 
moet  zijn  opgesteld,  nl.  „koetieka  kredja  inie  soerat  tangal 
25   Januarij  1849,   iaug  poenja  Radint  Aijoe  Wirodiepoero, 
iang  toelis  nama  Wongsotirto,"  noch  ook  het  ,,„  mi  ^  *><?*-«,)  *.?! > 
dat  daar  als  titel  van  het  geschrift  wordt  gegeven.     Daaren- 
tegen   vindt   men    hier    aan   het    hoofd    een  viertal  nieuwv 
strophen,  zakelijk  van  geen  beteekenis.  doch  o.  a.  Il 'i  reeds 
medegedeelde  jaarcijfer  1302  bevattende.     Overigeus  geven 
beide  exemplaren,  op  enkele  varianten  na,  denzelfden  tekst, 
waarvan    de  taal,  vooral  van  het  latere  gedeelte,  sterk  Ma- 
dureesch    gekleurd    mag  heeten,  al  ware  het  alleen  om  het 
gebruik  van  kaïn  wan  bij  den  agens  in  een  passieven  zin,  en  de 
plaatsing  van  dien  agens  niet  die  praepositie  vóór  het  werk- 
woord. Zoo  is  ook  «pjwiy EiwM?     woning  (V,  ó(>),  een  zuiver 


1)     Met  dit  teekeu  Q  wordtin  dat  hs.  geen  wignjan  ({)eu  evenmin  een  tarung 
(ê\  bedoeld,  die  beiden  ook  voorkomen. 
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MadurcescLi  (krama)woord,  herinnert  dupati  in  plaats  van 
hupati  aan  het  Madureesch,  en  verdient  ook  het  gebruik  van 
s*   als  zuiveren  nadrukswijzer  de  aandacht. 

Hoewel  de  babad  Bësuki  zelf  niet  uitdrukkelijk  vermeldt, 
wanneer  zij  zou  zijn  vervaardigd,  levert  zij  vooral  in  verband 
met  de  boven  zooeven  gerepeteerde  aanteekening  in  dat  oudere 
exemplaar,  voldoende  gegevens  om  den  tijd  ongeveer  vast 
te  stellen.  Het  slot  namelijk  van  het  boek  is  van  dien  aard, 
dat  er  uit  blijkt,  dat  de  schrijver  met  het  't  laatst  door 
hem  vermelde  feit,  dat  in  1817  A.  D.  moet  hebben  plaats 
gehad,  zijn  eigen  tijd  genaderd  is,  en  óf  niet  verder  ver- 
tellen kon,  óf  het  beter  oordeelde  om  over  de  volgende  feiten, 
bijv.  omdat  de  betrokken  personen  nog  in  leven  waren,  en 
wat  hij  moest  zeggen  niet  in  allen  deele  aangenaam  kon 
zijn,  te  zwijgen.  Vermoedelijk  is  het  eerste  het  geval,  daal- 
de vorm  waarin  de  schrijver  zijn  boek  afsloot,  in  zulke  om- 
standigheden de  geliefkoosde  is.  Zoo  moet  de  vervaardigings- 
tijd  liggen  tusschen  1817  en  1849  A.  D.,  denkelijk  iets 
nader  bij  het  eerste,  terwijl  het  opmerking  verdient,  dat  in 
die  aanteekening  in  Jav.  Hss.  n°.  64  juist  gesproken  wordt 
van  een  raden  ayu  Wiradipoera  als  eigenares.  Waarvoor 
ik  naar  de  babad  zelf  verwijs,  en  naar  hetgeen  hieronder 
zoo  dadelijk  reeds  uit  het  boek  gereleveerd  zal  dienen  te 
worden. 

De  aanteekeningen  aan  de  inhoudsopgave  beneden  toe- 
gevoegd, moeten  niet  dienen  om  op  afdoende  wijze  de  be- 
trekkelijke historische  waarde  of  onwaarde  van  de  babad 
in  het  licht  te  stellen.  Het  doel  er  van  is  voornamelijk  om 
den  lezer  iets  te  orienteeren.  De  feiten  worden  in  de  babad 
oppervlakkig  en  in  een  oneigenlijke  volgorde  gegeven,  ten 
minste,  wanneer  de  in  die  aanteekeningen  voorgestane  op- 
vattingen de  juiste  zijn,  doch  de  mogelijkheid  blijft  open, 
dat  er  in  werkelijkheid  iets  anders  achterschuilt.  Als  men 
in  aanmerking  blijft  houden,  dat  het  boek  opgesteld  is  door 
iemand7   die   althans  een  gedeelte  van  de  door  hem  mede* 


gedeelde  gebeurtenissen  zelf  heeft  beleefd,  dan  zijn  de  ana- 
chronismen, die  door  de  aanteekeningen  even  zouden  zijn 
aangestipt;  zeker  niet  onbelangrijk,  zooals  blij  ken  kan  uit  on- 
derstaand tabelletje,  waarin  de  feiten  worden  opgesomd  in  de 
volgorde,  waarin  zij  voorkomen  in  de  babad,  en  de  daar- 
nevens geplaatste  cijfers  de  jaren  aangeven,  waarin  de  er  in 
de  aanteekeningen  mede  gelijkgestelde  gebeurtenissen  voor- 
vielen. 

1771  Gevecht  bij  Sëkar  putih. 

1767  Lumadjang  veroverd. 

1767  Panarukan  veroverd. 

1767  Balambangan  voor  de  eerste  maal  veroverd. 

1767  Panarukan  onder  Sumënëp. 

1777  Nusa  (barong)  en  Watu  ula  hernomen. 

1768  (?)  Bësuki  aan  Han  Boei  Ko  verpacht. 
1764-1773(9)  Surapranala;  stierf  vóór  1771,  vermoedelijk 

vóór  1768  (?). 
1773  (?)-l 776  Suraprawita. 
1 7  76- 1 793        Suraadiwikrama. 
1793-1811  (?)  Prawiradiwidjaya. 

1778  Bësuki  aan  Tjan  Pit  Ko  verpacht. 
1813  Moord  in  Prabalingga. 

1811  Komst  der  Engelschen. 

1813  Tjan    Pit    Ko's   vertrek  naar  Surabaya  (  = 

afkoop  van  het  hem  verkochte  gebied). 

1811  (?)  Prawiradiwidjaya  afgezet. 

1811  (?)-1817  Survadiningrat. 

1817  Van  Lawick  van  Pabst  te  Surabava. 

1811-1824        Kërtanëgara   zelfstandig   patih  (sedert   J  8 13 

regent  van  Bandawasa). 

Dit  wekt  de  bevreemding  in  hooge  mate,  daar  het  ge- 
heugen van  den  inlander  vrij  sterk  is  en  het  zulke  dicht- 
bijliggende  zaken  betreft.  Een  nader  onderzoek  mag  daar- 
om niet  overbodig  worden  geacht,  doch  moet  aan  een  ander 
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worden  overgelaten,  die  daarvoor  meer  tijd  beschikbaar  zal 
kunnen  stellen. 

Bij  het  beoordeelen  van  een  babad  als  de  babad  Bësuki 
er  een  is,  mag  men  intusschen  ook  niet  uit  het  oog  ver- 
liezen, dat  het  de  bedoeling  van  den  steller  geenszins  is 
geweest  geschiedenis  te  schrijven  in  den  zin,  dien  wij  ge- 
woonlijk aan  het  woord  hechten.  Zooals  een  ieder  weet, 
die  kennis  heeft  genomen  van  de  't  laatst  verschenen  deelen 
van  de  Jonge's  en  van  Deventer's  groot  werk,  heeft  de  merk- 
waardige en  snelle  opkomst  van  sommige  gedeelten  van  den 
Oosthoek,  en  de  hooge  vlucht  die  zij  genomen  hebben,  ook 
de  Hollanders  getroffen.  Door  den  inlander,  vromer,  of  wil 
men  bijgelooviger  als  hij  is,  wordt  dit  op  zijne  wijze  ver- 
klaard. Als  de  eigenlijke  oorzaak  beschouwt  hij  den  zegen, 
die  op  iemand  rust,  inzonderheid  om  zijn  van  een  bepaald 
standpunt  voortreffelijken  levenswandel,  en  den  zegen,  die 
van  hem  uitgaat.  Daarom  is  het  hem  het  meeste  te  doen 
om  eene  schildering  te  geven  van  zulk  een  persoon  in  zijn 
doen  en  laten,  maar  bepaaldelijk  in  die  handelingen  en  die 
omstandigheden,  waaruit  die  door  hem  ondervonden  en  door 
hem  verspreide  zegen  vooral  spreekt.  Niet  het  minst  dus 
zullen  ook  zijne  pusaka's,  hun  afkomst,  en  de  gebeurtenissen? 
waaruit  hunne  beteekenis  kan  blijken,  beschreven  moeten 
worden.  Ook  zal  men  zich,  zooals  voor  de  hand  ligt,  be- 
ijveren een  verslag  te  geven  van  zijn  nakroost.  Zijne  be- 
gunstigers zullen  niet  vergeten  worden,  en  men  zal  niet  na- 
laten om  ook  een  paar  staaltjes  te  geven  van  de  wijze, 
waarop  zijne  tegenstanders  werden  gestraft.  De  babad  Bë- 
suki nu  is,  zoo  zou  men  kunnen  zeggen,  het  relaas  van 
het  leven  van  een  klein-heilige,  —  dat  is  de  stichter  van 
eene  plaats  voor  die  plaats  altijd,  —  die  door  zijn  zoon  in 
deugd  nog  werd  overtreffen,  en  van  zijne  familie  in  neer- 
gaande linie.  Wirabrata,  diens  zoon  Wiradipura,  diens  zoon 
Wiradipura  (de  tweede),  en  diens  zoon  Sumanëgara  zijn  als 
de   hoofdfiguren   van    Bësuki   voorgesteld,   en  het  zijn,  zoo 
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moet  men  het  opvatten,  eigenlijk  hunne  lotgevallen,  die  be- 
schreven worden,  het  overige  dient  hier  als  raam,  en  de 
nauwkeurigheid  der  daarbij  vermelde  historische  feiten  be- 
hoeft niet  op  een  goudschaaltje  afgewogen  te  worden. 

De  eerste  padalingsd's  van  de  verschillende  zangen,  waar- 
uit de  babad  bestaat,  en  wier  vermelding  een  overzicht  geeft 
van  het  uiterlijk  van  een  metrisch  boek,  zoodat  men  daardoor 
meestentijds  in  staat  zal  zijn  dadelijk  te  beoordeelen  of  men 
met  eenzelfden  metrischen  tekst  heeft  te  doen,  zijn  de  hier- 
onder vermelden.  De  eerste  draagt  geen  nommer.  Het  is  het 
begin  van  die  vier  in  dat  nieuwe  exemplaar  er  bijgevoegde 
strophen;  het  boek  zelf  begint  met  kawarnahapurwaning  Basuki. 


o   o        o,        o  o    o 
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INHOUDSOPGAVE. 

Késuki  werd  gesticht  door  zekeren  Kyai  Wirabrata  van 
Tandjung   (Pamëkasan,  Madura)  r). 

Deze  verliet  zijne  vroegere  woonplaats,  omdat  er  ten  ge- 
volge van  gebrek  aan  water  slechte  oogsten  werden  gemaakt. 
Hij  begaf  zich  naar  Java,  naar  Dëmung  2)?  vestigde  zich 
daar  en  legde  er  sawah's  aan.  Daarbij  leidde  hij  een 
soort    van   godzalig  leven;  overdag  at  noch  dronk  hij,  doch 

1)  Hiermede  is  vermoedelijk  bedoeld  bet   lKrma  tandjung  der  kaarten. 

2)  I 'lijkcns  eene  van  den  Heer  Steinmetz  ontvangen  mededeeling  is  Dëmung  een 
nog  bestaande  desa  of  kampong  binnen  de  kota  Besuki,  aan  de  haven ;  men  zie 
de  topographische  kaart  1:  100  000.  Men  vindt  den  naam  ook  bij  Valentijn 
(Domong),  terwyl  het  Dëmung  in  de  babad  tanah  Djawi  (ed.  Meinsma,  bl.  291 
volg.)  zeker  geen  ander  is  dan  dit. 
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werkte  hij  hard,  en  's  nachts  sliep  hij  niet,  maar  waakte 
hij  in  het  bosch.  De  uitwerking  daarvan  bleef  niet  uit. 
Zelfs  de  wilde  dieren  waren  tegen  zijne  këbo's  enz.  vrien- 
delijk, en  alles  gaat  goed.  Aan  vrouwen  en  kinderen  den- 
kende laadt  hij  een  paduvuang  vol,  en  gaat  daarmede  naar 
Tandjung.  Hij  noodigt  ze,  een  negental,  uit  met  hem 
naar  de  nieuwe  padukuhan  te  gaan,  die  later  een  groote 
stad  zal  worden,  waaraan  zich  zelfs  andere  zullen  onder- 
werpen. Zijn  negen  vrouwen  weigeren  echter,  belovende 
hem  met  hare  voorbidding  te  zullen  steunen.  Hij  schikt  er 
zich  in,  evenals  hij  schijnbaar  er  ook  van  afziet  zijn  zoon 
Kasim  mede  te  nemen,  dien  hij  echter,  als  hij,  nadat  de  Irfapa 
waarom  hij  gevraagd  had,  vergaard  is,  naar  boord  wordt 
gebracht,  tegen  den  zin  van  zijne  moeder  ontvoert.  (Zang 
II.)  Als  Kasim  hem  op  zee  verzoekt  ook  haar  en  zijne  bei- 
de oudere  zusters  nog  te  gaan  halen,  belooft  hij  hem  later 
weer  terug  te  zullen  brengen.  Dit  doet  hij,  als  de  jongen 
er  na  den  oogst  op  terugkomt,  doch  nu  hebben  onderwijl 
diens  beide  zusters  en  zijne  moeder,  die  ook  vol  verlangen 
naar  den  jongen  waren,  reeds  besloten  met  Wirabrata  naar 
Java  te  gaan,  en  daar  nu  tevens  is  gebleken  hoe  goede 
oogsten  er  (op  Java)  te  maken  zijn,  volgen  hem  niet  alleen 
deze  personen,  maar  ook  zijne  andere  vrouwen  en  kinderen, 
en  vele  verwanten.  Zoo  kreeg  Wirabrata's  padukuhan  te 
Dëmung  den  naam  Maduran,  de  Madureesche. 

Eenigen  tijd  daarna  heeft  Wirabrata,  op  een  sawah  aan 
het  werk  zijnde,  een  verschijning.  Pangeran  Këlir,  van  den 
gunung  Ringgit,  vertoont  zich  aan  hem,  in  de  gedaante  van 
een  oud  man.  Van  hem  verneemt  Wirabrata,  dat  de  grond, 
dien  hij  in  bewerking  genomen  had  (Maduran),  onder 
Sëntong  *)  behoort,  en  niet  onder  Banger  *),  doch  dat  hij  zich 


1)  De  naam  van  een  der  vier  fó£#-achappen,  waarin  West-Balambangan 
verdeeld  was  (Fradjökan,  Sëntong,  Djëmbér  of  Adiraga,  en  Pugër  of  Sabrang\ 
Een   plaatsje    van  dien  naam  vindt  men  iets  bexniden  de  hoofdplaats  Bandawasa. 

2)  Onde  naam  van  Prabalingga. 
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juist  onder  dit  laatste  gewest  moet  stellen,  daar  dat  hem 
geluk  aanbrengen  zal.  Ook  zegt  hij  hem,  dat  hij  en  zijne 
nakomelingen  de  Kompëni  zullen  helpen  bij  het  veroveren 
van  Sëntung,  Lumadjang,  Klatak,  Nusa  en  Balambangan  '). 

De  lumenggung  van  Sëntong,  die  intusschen  vernomen 
heeft,  dat  zich  op  zijn  grondgebied  Madureezen  hadden 
gevestigd,  zendt  drie  lieden:  Gagah  waneng  s),  Anglut 
pati  en  Waneng  kewuh  naar  Maduran  (Zang  III)  om  Wi- 
rabrata  op  zijn  plicht  te  wijzen,  dat  hij  zich  aan  hem  moet 
onderwerpen.  Deze  weigert,  de  gezanten  met  de  voorspel- 
ling in  kennis  brengende.  In  het  daarop  volgende  gevecht 
wordt  Gagah  waneng  op  de  vlucht  gejaagd,  en  nagezet  tot 
Biting  8).  De  lumenggung  is,  als  hij  bespeurt  en  verneemt 
wat  er  voorgevallen  en  gezegd  is,  zeer  ontstemd.  Hij  zendt 
nieuwe  benden,  die  Wirabrata  evenzoo  op  de  vlucht  slaat  en  tot 
Suba  4)  vervolgt.  Jaarlijks  zendt  nu  de  lumenggung  twee- 
maal troepen  op  hem  af. 

Ook  de  regent  van  Banger,  Jalana  6),  heeft  van  de 
nieuwe    vestiging   gehoord.     Hij  zendt   den   man  tri  Wangsa 


')  Later  borden  ook  nog  genoemd  Batu  (of  Watu)  ula  en  Bayu.  Klatak 
lag  op  de  zuidkust  tegenover  Nusa  Barong,  dat  hier  of  eenvoudig  Nusa  (het 
eiland)  óf  pulo  \u>a  genoemd  wordt .  Watu  ula  wordt  elders  gewoonlijk  foutief  Batu 
oio  of  ulu  gespeld,  en  met  Bayu  wordt  naar  alle  waarschijnlijkheid  bedoeld  de 
plaats,  waar  zich  de  onechte  (tweede)  Pangeran  Wilis  zoo  sterk  verschanst  had, 
zie    de    Jonge,  Opkom»!,     XI,  hoofdstak  24,  bepaaldelijk    bladz.   XXIII. 

2)  Bij  Bosch,  Aanteekeniuiien  over  de  afdeehng  B«ndowoso  (re-identie  1'esoe- 
ki),  Tijdschr.  Iud.  T.  L.  en  Vk.  VI,  46)  volgg.,  wordt,  hl.  477,  deze  naam  ge- 
geven als  die  van  den  bï'kH  van  S(utoug  zelf,  die  hier  wel  ten  onrechte  (u- 
menggung  heet. 

3)  Dat  met  dit  Bitiug  het  bekende  BHi  Mg  dat  noordoost  van  Pjëmbér  ligt,  bedoeld 
zou  zijn,  acht  ik  hoogst  onwaarschijnlijk.      Een  ander  vond  ik  niet. 

4)  Zuidoost  van  Besuki 

5)  Voluit  Djayalélana,  zooals  ook  in  deze  babad  de  naam  een  enkele  maal 
luidt.  Volgens  Hageman,  Tijdschr.  Iud.  T.  L.  e-j  Vk.,  XIII,  bl.  262  stond  er 
een  regeut  van  dien  naam  in  1746  over  Banger.  Dat  B^suki  onder  dat  gewest 
heeft  gestaan,  blijkt  bijv.  uit  het  citaat  uit  de  memorie  van  Vos  (1771),  dat  be- 
neden zal  worden  gegeven. 
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sëmitra.  (Zang  IV.)  Wirabrata  onderwerpt  zich,  gaat  op  au- 
diëntie (Zang  V.),  en  ontvangt  een  stel  kleeren  ten  ge- 
schenke De  turriétiggung  beveelt  hem  alle  middelen  in  het 
werk  te  stellen  om  zijne  woonplaats  bevolkt  te  maken. 
Voorloopig  behoeft  hij  slechts  weinig  op  te  brengen,  5 
mku  aan  pit j  is  en  één  iket  aan  bemng,  want  het  is  slechts 
om  vermeerdering  van  grondgebied  te  doen.  Het  geschenk, 
dat  hij  gekregen  had,  laat  Wirabrata,  thuis  gekomen,  door 
zijne  vrouw  als  djimat  opbergen,  en  als  het  jaar  om  is, 
brengt  hij  zijne  geheele  opbrengst  (sawedaUra)  aan  Djalana. 

Wirabrata's  zoon  Kasim  (zijn  toekomstige  opvolger)  vast 
en  waakt,  als  jongen  van  9  jaar,  reeds  nu  en  dan;  naar- 
mate hij  ouder  wordt,  doet  hij  dit  in  toenemende  mate. 
Ook  ging  hij  vaak  naar  de  grot  Padjudan,  op  den  gunung 
Agung  (een  voor  dat  doel  gefrequenteerde  plaats),  dan  weer 
deed  hij  het  midden  op  een  sawah  bij  een  kèmuning  boom, 
waartegen  hij  dan  leunde  (senderane).  De  jonge  man  verneemt, 
door  een  stem  (syara)  in  de  lucht,  dat  er  in  dien  boom  ijzer 
moet  zijn,  en  dat  hij  daarvan  een  kris  van  den  vorm  sapokal 
moet  laten  maken,  die  in  zijne  familie  pasaka  zal  worden. 
Hij  laat  dit  in  Mëkasan  (Pamëkasan)  doen,  en  geeft  haar  den 
naam  Syara  kuneng.  Hij  wordt,  als  hij  te  Prabalingga  komt, 
door  Djalana  als  zoon  aangenomen,  en  gaat  later,  als  zijn 
vader  oud  is  geworden,  daar  in  diens  plaats  geregeld  heen. 
Hij  huwt  met  een  zijner  nichten.  Daarna  wordt  hij  in  zijn 
vaders  plaats  aangesteld,  met  den  naam  Wiradipura. 

Wirabrata  gaat  met  zijne  vrouw  van  Maduran,  dat  nu 
uitgebreider  is  geworden,  terug  naar  Tandjung,  waar  Wira- 
dipura hun  een  onbezorgd  leven  verschaft,  en  waar  zij  beiden, 
de  een  iets  vroeger  dan  de  andere,  overlijden. 

Bij  Maduran  hadden  zich  onderwijl  vele  desa's  aangesloten. 
Wiradipura  krijgt  van  den  tunienggung  van  Banger  den  titel 
van  démang  (str.  55),  terwijl  deze,  bij  een  gelegenheid,  dat 
hij  te  Maduran  is,  aan  de  plaats  den  naam  Bësuki  geeft, 
en  een  gunstig  gelegen  plek  bewesten  de  rivier  uitkiest  voor 
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een  nieuwe  woning  voor  Wiradipura.  Deze  begeleidt  hem 
daarop  naar  Prabalingga  terug. 

Bij  de  naamswijziging  van  Maduran  in  Bésuki  had  de 
regent  van  Banger  (zie  str.  57  en  58)  ook  gewezen  op 
de  in  gunstigen  zin  omineuse  beteekenis  van  dien  naam? 
bésuki  zou  nl.  beteekenen,  dat  zij,  die  als  vijanden  de  plaats 
zouden  willen  schaden,  hun  doel  niet  zouden  bereiken,  in- 
tegendeel er  zelf  ongeluk  mede  zouden  beloopen  (arline 
bésuki  ika,  mumh  hang  yun  angrusak  iku7  ora  katékan  sadya- 
nipun,  mosti  manggih  balaeh  ika)  *).  Hoe  juist  die  inter" 
pretatie  was,  moet  het  volgende  aantöonen. 

(Str.  64.)  Als  9  door  den  radja  Bugis  uitgezonden  zee- 
roover(6o6ad/a&)-kapiteins  gebrek  aan  lijfkost  krijgen,  beslui- 
ten zij  te  Bésuki  aan  wal  te  gaan  om  er  te  plunderen,  doch? 
reeds  voor  de  haven  gekomen,  droomen  zij  dat  er  van  den 
vasten  wal  9  groote  slangen  op  de  schepen  afkomen  en 
dezen  beklimmen.  Als  zij  ontwaken,  komt  er  een  hevige 
wind  uit  het  zuiden,  die  de  schepen  doet  ronddraaien.  Vele 
schepelingen  komen  om,  de  overigen  keeren  huiswaarts. 
Uit  het  hem  gedane  verslag  ziet  de  koning  van  Bugis,  dat 
Wiradipura  een  bijzonder  man  moet  zijn.  Hij  laat  hem  daar- 
om een  keris  brengen,  die  hij  zelf  gedragen  had.  De  lieden, 
die  gezonden  worden  om  die  kêris  te  overhandigen,  ver- 
wisselen haar  echter  met  een  andere,  en  weer  draaien  de 
schepen,  maanden  lang,  tot  de  voorraad  op  is,  vóór  Bésuki. 
Dan  komt  er  een  hevige  wind  uit  het  noorden,  waardoor 
zij  op  het  strand  worden  gezet.  De  gezanten  geven  de 
(verkeerde)  kris  aan  Wiradipura,  en  verhalen  hem  hoe  zij 
Bésuki  indertijd  hadden  willen  plunderen  en  wat  er  ver- 
der was  geschied.  Wiradipura  voorziet  hen  van  leeftocht, 
doch,  als  zij,  reeds  in  zee  gestoken,  den  steven  huiswaarts 
willen  wenden,  komen  er  van  den  wTal  writte  paarden,  met 
dezelfde  uitwerking  als  vroeger  die  slangen.  Men  herin- 
nert   zich    de   achtergehouden  echte  kris,  geeft  nu  deze  af, 

1)     De  maat  is    hier,  als  elders  i»  't  boek,  deerlijk  in  de  war. 
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bekent  schuld,  vertelt  ook  wat  er  nu  weer  is  gebeurd,  en 
ziet  tevens  dat  het  de  paarden  van  Wiradipura  waren  ge- 
weest, die  den  terugkeer  hadden  belet;  die  paarden  stonden 
immers  nu  bij  hem  op  stal.     Die  kris  is  de  kris  Tëmbarut «). 

Door  de  lieden  van  Sëntong  te  verhinderen  hun  rijst  te 
verkoopen  en  zout  in  te  slaan,  weet  Wiradipura  er  velen 
tot  zich  te  trekken.  De  troepen  van  den  tuménggung  van 
Sëntong,  die  Wiradipura  nog  steeds  wil  onderwerpen,  wor- 
den teruggejaagd.  Later  wordt  echter  de  verhouding  be- 
ter, doch  spoedig  daarop  vormt  de  Kompëni  het  plan  Sën- 
tong te  veroveren. 

De  kommandant  van  Gëinbong  -)  trekt,  met  den  tuméng- 
gung van  Banger,  op.  Van  Wiradipura,  van  wien  hij  ge- 
hoord had,  dat  hij  met  Sëntong  bevriend  was,  wil  de  kom- 
mandant niets  weten.  Hij  neemt  slechts  lieden  mede  van  de 
lambang  kulon  en  Hollanders.  Bij  Sëkar  putih  lijden  zij  een 
nederlaag.  Nu  wordt  er  op  raad  van  den  tuménggung  van  Banger 
den  dêmang  Wiradipura  om  hulp  gevraagd.  Hij  bewerkt  de 
overwinning.  De  tuménggung  van  Sëntong  verdwijnt  spoor- 
loos, hoewel  de  vervolging  tot  Djëmbër  wordt  voortgezet. 
.  Te  Djëmbër  laat  Wiradipura  een  pasanggrahan  maken8). 
Hij  verneemt,  op  bevelen  wachtende,  door  een  stem  in  de 
lncht,  dat  hij  een  zekeren  boom  met  zich  als  lianen  slinge- 
rend loof  (gubét)  moet  zoeken ;  hij  zal  daar  schatten  bij  vin- 
den en  een  kéris  sapokal.  Die  kris  wordt  hem  gebracht  4). 
Hij  noemt  haar  si  Gubét.     De  schatten  verdeelt  hij. 

1 )  Vermoedelijk   beeft  of  had  de  familie  ook  een  /woia-kris  van  dezen  naam. 

2)  Pasnrnhan.  Iets  verder  wordt  dese  kommandant  Erek  genoemd.  Volgens 
Hageman,  t.  a.  p  bl.  252.  stond  A.  Tan  Rjjk  of  Rijck  met  snik  een  functie 
te  Pasnrnhan  van  1772—1792.  De  regent  van  Banger,  die  van  1767—1805 
regent  was,  heette  Djayanëgara,  ibid.  272.  Het  bekende  gevecht  bij  Sëkar  pu- 
tih, iets  benoordoosten  het  tegenwoordige  Bandawasa,  had  plaats  in  1 771  en  onder 
de  leiding  van  een  ander,  de  Jonge,  XI,  bl  XXIV.  Dit  alles  klopt  niet  met 
elkander.  Men  zie  ook  nog  verder  beneden. 

3)  Vroeger  en  later  hadden  de  Hollander  een   post  te  DjëmbëF. 

4)  De  tek»t  schijnt  hier  eenigssins  in  de  war  te  zyn;  vermoedelijk  ontbreekt 
er  een  strophe.    Men  schijnt  hem  eerst  een  verkeerde  kris  te  brengen. 
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Door  den  Commandant  Ërek  teruggeroepen,  en  weer  te 
Bësuki  zijnde,  vragen  vele  Hollanders  om  een  stukje  van 
zijn  broek,  om  dat  als  djimal  te  dragen,  en  de  Comman- 
dant en  de  tumenggung  van  Banger  geven  hem  den  bijnaam 
van   dematig  alus. 

Weer  iets  later,  hoort  hij  weer  eene  stem,  uit  het  noor- 
den. Hij  zal  daar  een  witte  kraai  (gagakputih)  zien;  op  de 
plek  onder  dien  vogel  moet  hij  graven,  men  zal  daar  een 
bende  en  een  mandira  {bandera)  vinden.  De  kraai  wordt 
gevangen,  en  men  vindt  de  bëtide  si  Gagak  en  de  mandira 
si  Kasmaran. 

Str.  128  krijgt  hij  van  Erek  bevel  tegen  Lumadjang  op 
te  trekken  1).  Te  Banger  zal  deze  zelf  te  vinden  zijn. 
Lumadjang  wordt  onderworpen. 

De  verovering  van  Panarukan,  een  ontginning  van  een  neef 
van  Wiradipura,  démang  Tisman,  die  onder  Balambangan  stond, 
maakt  hij  gemakkelijk,  door  Tisman  van  te  voren  over  te  halen 
zich,  als  de  Kompëni  zich  tegen  Panarukan  zou  wenden,  dade- 
lijk te  onderwerpen.     Het  wordt  bij  Banger  gevoegd  2). 

Daarna  (str.  139)  wordt  Balambangan  veroverd,  wat  veel 
tijd  vercischt.  Alle  regenten  van  de  kust  tot  aan  Samarang 
worden  er  voor  opgeroepen,  evenzoo  de  panembahan  van 
Bangkalan,  de  pangeron  van  Sumënëp,  en  de  htmenggung  van 
Mëkasan.  Wiradipura,  die  ook  mede  gaat,  krijgt  na  den 
afloop  den  titel    papalih. 

Panarukan  wordt  aan  den  pangeran  van  Sumëkar  (Sumë- 


1)  Tenzij  de  boven  reeds  vermelde  feiten  op  geheel  iets  anders  slaan, 
dan  te  veronderstellen  is,  heeft  men  hier  in  de  ba  bad  een  verkeerde  opeen- 
volging. Lumadjang  werd  veroverd  in  1767  en  dat  wel  nadat  Panarukan 
xich  had  overgegeven  en  de  eerste  tocht  naar  Balambangan  reeds  had  plaats 
gehad. 

2)  Tisman  wordt  ook  in  de  babad  B.ilambau.iui  genoemd,  waar  men  in  zang 
XVI  f  de  inname  zonder  slag  of  stoot  van  Panarukan  beschreven  vindt,  op  ten 
naastebij  eenzelfde  wijze,  doch  van  iulandsche  zijde,  als  in  de  officieele  Hol- 
landsche  stokken  van  dien  tijd. 
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nëp)  gegeven,  en  demang  Tisman  vervangen  door  iemand 
van  daar  (str.  145)  *). 

Tijdens  de  verovering  van  pulo  Nusa  en  Watu  ula  *), 
die  nu  volgt,  valt  het  volgende  voor.  De  patih  van  Bangil, 
Gagak  Sëngara,  was  onkwetsbaar,  de  kogels  bleven  plat  in 
zijne  kleederen  zitten.  Wiradipura  zegt  hij  hem  d&t  eens 
na  te  doen.  Deze  voorspelt  hem  zijn  dood.  Hij  sneuvelt 
bij    de  bestorming  van  de  benteng  8). 

(Str.  156)  Bësuki  florisseert  nu  zeer. 

Het  wordt  verpacht  (liriêbasari)  aan  een  chinees  van  Su- 
rabaya,  Kapitan  Buwih  *),  die  er  als  zijn  vertegenwoor- 
diger (sisilih)  aanstelt 


')  Vos  zegt  b\j  Jonge,  XI,  bl  148,  »van  Paoaroekan  ....  te  noteeren 
(dat)  hetzelve  almede  en  tot  het  jaar  1767  onder  Balemboanga  en  Bali  ge- 
sorteerd heelt,  dog  door  ons  in  dat  even  gen.  jaar  geoccnpeert  is en  best 

gedagt  hebbende  (dat  het)  om  dies  goede  gelegenheid  voor  Snmanap  omtrent 
het  Javas  bettier,  onder  een  minder  hoofd  nit  dat  regentschap  zonde  gesteld  wor- 
den, en  daartoe  ook  aanzoek  van  dies  regent  gedaan  zjjnde,  hebben  Haar  Hoog  Ed- 
op  mijn  propositie  goed  gevonden,  hetzelve  aan  genoemde  regent  provisioneel  af  te 
staan."  Daar  de  Sumauapper  zich  er  echter  in  het  geh  eel  niet  aangelegen  liet  liggen, 
en  het  hoofd  dat  er  zich  zjjnentwege  bevond,  zich  om  de  bebouwing  van  de  velden 
niet  bekreunde,  en  zich  aan  knevelarij  schuldig  maak  te,  zoodat  de  bevolking  ver- 
liep, werd  er  over  Panarnkan  weer  anders  beschikt.  Het  werd  in  1768  nl.  verpacht 
aan  Haaboeyko,  het  hoofd  der  Chineezen  te  Surabaya,  over  wien  nog  nader,  doch 
dit  wordt  in  de  bah  ad  niet  vermeld. 

*)     Ook  Batu  ula. 

3>    In  1777. 

4)    Bedoeld   is  de   in  een  vorige  noot  reeds  genoemde  Han  Boei  ko.    B\j  de 
Jonge  leest  men,  evenzoo  in  de  memorie  van  Vos,  de  Jonge,  XI*  149,  van  «Be- 
snkie  ....  dat  het  op  propositie  van  den  heer  van  Oj9enberch  (afgetreden  in  1765) 
van   Banger  gesplist,  en  onder  een  aparte  regent  ter  merkelijke  voordeel  van   de 
Comp.     gesteld   is;  .    .    .    de   argumenten  .  .  .  daarvoor  .  .  .  bij    de   afgegane 
aparte  brieven  aan  Haar  Hjo^Eds.  dato  2  December  1763  .  .    .  De  even  bedoelde 
regent  bij  mijn  tijd  {Vo*y  15  Mei  1765  —  21  Juli  1771)  overleden  zijnde  heeft 
het  Haar  HoogEds.  na  voordracht  behaagt,  onder  hetselve  trib ut,  die  plaats  aan  den 
Sourabayie    Capitein-Chinees    Han  Boe  ij  Ko,  die  een  broeder  was  van  den  even- 
gerepte   overleeden    Ingeby  Soeroe  Peru  allo,  met  da'  onderscheijd  op  te  dragen, 
dat  in  stede  de  laatst  genoemde  als  regent  onder  dea  titel  van  Ingeby  dairwas, 
nu  deze,  als  een  parnakan-Chinees,  het  op  de  w|Jse  als  de  Samarangsche  Capitein 
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Kyai  rangga  ngabei  Surapranala  l).  Sinds  dien  tijd  ging 
Wiradipura  niet  meer  op  audiëntie  naar  Banger,  aangezien 
Bësuki  wis  kaduwi  wong  Tjina.  De  daarop  volgende  ver- 
tegenwoordiger van  Buwih,  is  de  schoonzoon  van  den  vori- 
ge, en  heet 

Suraprawita  s),  op  wien  weer  als  sisilih  van  Buwih  volgt 

Babah  Padjunan  8).  Deze  wordt  kort  daarop  als  tutrieng- 
gnng  naar  Bangil  overgeplaatst.  Zijn  broeder 

Suraadiwikrama  *),  een  uitstekend  man  voor  zijne  onderhoo- 
rigen,  komt  in  zijne  plaats.  Onder  het  bewind  van  dezen 
sterft  Wiradipura  (de  démang  alus)y  opgevolgd  wordende  door 
zijn  zoon  Wirasëtra,  met  denzelfden  rang  en  denzelfden 
naam  als  zijn  vader.  Deze  tweede  palih  Wiradipura  volgt 
zijn  vader's  voorbeeld  in  alles,  en  Bësuki  bloeit  zeer.  (Zang 
VI.)  Met  het  overlijden  van  den  ouden  démang  verdwenen 
de  bende  si  Gagak  en  de  mandira  si  Kasmaran,  doch 
later  bleek  het  dat  de  eerste,  als  een  der  nakomelingen 
van  den  démang  iets  onaangenaams  trof,  zich  in  het  luchtruim 
boven  Bësuki  liet  hooren.  Rangga  Suradiwikrama  wordt  ver- 
volgens luniénggnng  van  Pugër.  Hij  vestigt  zich  te  Palendungan, 
dat    den    naam    Bandawasa  krijgt  h).     Nu  wordt  te  Bësuki 

Oeloe  djamie  possideert,  ofte  als  in  huur  te  hebben  gezrgt  kan  worden."  Hier- 
uit moet  worden  afgeleid,  dat  hetgeen,  zoo  da.Jelijk,  iu  de  babad  over  Surapranala 
volgt,  uiet  geheel  juist   ia. 

1)  Over  dezen  zie  men  de  vorige  uoot.  Hageman  geeft,  Tijdschr.  Ind.  T.  L. 
eu  >k.,  XIII,  264  voor  hem  de  bewiudsjareu  1764  —  1773,  terwijl  hij  1768 
vermeldt  als  het  jaar  waarin  Bosuki  en  Panarukan  aan  Hau  Boe  ij  Ko  kwamen, 
wat  met  hetgeeu  in  de  vorige  noot  voorkomt  ook  uiet  over  een  te  brengeu 
ii.  Dat  ook  deze  Surapranala  eu  zijn  opvolgers  eigenlijk  (  hiueezen  waren,  mag 
men  afleiden  uit  de  namen,  die  Hageman  tevens  vermeldt,  en  hunne  familierela- 
tie   voor   zoover  die  uit  de  babad  hier  bly kt.    Surapranala  heette  eigenlijk  Tjiusing 

2)  Volgeus  Hageman,  die  hem  [?]  Sumadiwirya  en  Baba  Sam  noemt,  vau 
1773  —  1776. 

3)  Bij   Hageman  niet  vermeld. 

4)  Volgeas  Hageman,  die  Baba  Midoeu  ah  zijn  Chioeeschen  naam  geeft,  vau 
1776  —  1793.  Hagemau  geeft  ook  op,  dat  hij  vau  1793  —  1806  over  Pager 
btond.     Over    hem  vergelijke  men  de  10  eerste  zangeu    van  de  babad  Baudawasa 

5)  Zie    hierover    de    babad    Baudawasa,  waar   Palend ungao  Baliuduugan  luidt. 
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Babah  Padang  l)  sisilih,  met  den  titel  rangga.  Diens 
schoonzoon,  Babah  Mantuh  (manlu,  schoonzoon?),  komt  daar- 
op, na  den  spoedig  gevolgden  dood  van  zijn  schoonva- 
der, aan  het  bewind,  met  den  naam 

Prawiradiwidjaya  *).  Onder  zijn  bestuur  heeft  de  patik 
(Wiradipura)  het  hard  te  verduren. 

Nu  wordt  de  chinees  Majoor  Tjanpit  8)  heer  van  Bë- 
suki. 

In  het  bewind  brengt  hij  geen  verandering.  Prawiradi- 
widjaya weet  Wiradipura  evenwel  bij  hem  te  bekladden,  zoo- 
dat hij  hem  tijdelijk  afzet  en  vervangen  wil  door  een  vroe- 
geren  tvakil  van  Prawiradiwidjaya,  den  djalisa  Mërtayuda. 
Deze  betuigt  Wiradipura's  onschuld.  Ook  de  bende  heeft 
zich,  zoolang  als  de  pahh  reeds  geen  dienst  meer  deed, 
laten  hooren.  Ootmoedig  komt  dan,  als  de  (chineesche) 
majoor  van  Banger  door  de  lieden  van  Këdupok  4)  is 
vermoord,  Tjanpit  Wiradipura's  hulp  inroepen  om  Bësuki  te 
vrijwaren,  en  die  lieden  te  gaan  opvatten  5).    Hij  doet  het. 


1 )    Bij    Hageman  niet  vermeld. 

')  Volgens  Hageman  van  1793  — 1806.  Hjj  heette  ook,  volgens  dezen, 
Babah  Pander  man,  wat  zonder  twijfel,  behoudens  dat  Babah,  een  Javaansche  naam 
is.  De  babad  hier  verhaalt,  dat  hij  eerst  na  de  komst  der  Engelschen  is  afge- 
zet, voorts  zegt  de  babad  Bandawasa  dat  zijn  opvolger,  die  daar  na  Snraadiwi- 
krama  (1793  —  1806)  aan  het  bewind  kwam,  na  vijf  jaren  daar  gestaan  te  hebben, 
naar  Bësuki  werd  overgeplaatst.  Ook  dit  brengt  tot  1811.  Mogelijk  schuilt  dan 
ook  hier  een  font  in  de  cijfers  bij  Hageman.  Het  juiste  in  deze  uit  te  vorschen 
zou  een  langdradig  onderzoek  vereischen  en  mij  te  veel  tijd  kosten  Men  zie 
nog  bij  de  babad   Bandawasa 

')  Han  Tjam  Pit  Ko  was  de  zoon  van  Han  Boei  Ko.  Met  den  dood  van 
zijn  vader,  in  1778  (de  Jonge,  XI,  449),  gingen  diens  rechten  op  hem 
over.  Hij  moet  dus  al  heer  van  Bësuki  zijn  geworden  nog  tijdens  het  re- 
gentschap van  Suradiwikrama,  1776  —  1806.  Het  was  aan  hem  dat  Daendels 
in  1810  Bësuki  en  Panarukan  verkocht,  waarvan  hier  intusschen  niet  gerept 
wordt,  evenals  hier  ook  over  den  wederinkoop  dezer  landen  door  de  Eogehchen 
in  1813  eigenlijk  gezegd  niet  gesproken  wordt,  daar  slechts  vau  het  heengaan, 
het   terugkeeren  van  'Ijanpit  naar  Surabays,  wordt  gewaagd,  zie  beneden. 

4)  De  ligging  van  deze  plaats  heb  ik  niet  uitgevorscht. 

5)  Hiermede  is  naar  alle  waarschijnlijkheid  bedoeld  de  moord  op  Han  Ki  Kq 
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De  lieden  van  Këdupok  vluchtep,  doch  hij  blijft  vrij  lang 
in  Banger.  Te  Bësuki  teruggekeerd  wordt  hij  weer  aan- 
gesteld. 

Drie  jaren  later  veroveren  de  Engelschen  Java,  Madurëtna 
(=  Madura,  Bangkalan),  Sumëj^ar  (Sumënëp)  en  Pamëli- 
ngan  (Pamëkasan)  !). 

Majoor  Tjanpit  gaat  naar  Surabaya  terug,  en  Pawira- 
diwidjaya  wordt  afgezet. 

Tot  bupati  van  Bësuki  wordt  aangesteld  de  zoon  van  den 
regent  (dupatï)  van  Bangil,  die  bupati  van  Pugër  was, 
Suryadiningrat  2).  Hij  was  een  slecht  regent,  die  zich 
schuldig  maakte  aan  ongeregeldheden  en  zich  verrijkte  ten 
koste  van  het  Gouvernement.  Daarin  wordt  hij  geholpen 
door  Prawiradiwidjaya  (een  zijner  broeders),  terwijl  hij  ook 
wil,  dat  Wiradipura  met  hem  mede  zal  doen.  Daar  dit  niet 
het  geval  is,  wordt  deze  vervangen  door  zijn  zoon  kyai  Sa- 
stradipura.  Deze,  die  na  zijne  verheffing  den  naam  Suma- 
nëgara  draagt,  wil  evenwel  de  goede  lessen  van  zijn  vader 
niet  uit  het  oog  verliezen,  evenmin  als  een  andere  zoon 
Mërtadipura,  die  daarom  door  den  bupati  zeer  geplaagd 
wordt.  Suryadiningrat  wordt  evenwel  spoedig  afgezet.  Om- 
dat de  Heer  Lawik  schuld  had  aan  den  dupali  van  Bangil, 
en  deze  hem  daarom  had  gemaand,  licht  Lawik  Suryadining 


in  1813,  niettegenstaande  volgens  de  babad  de  engelschen  eerst  zoovele  jaren  later 
(3  jaren,  zie  beneden)  op  Java  kwamen.  Over  dien  moord  zie  men  van  Deventer, 
Het  Ned.  gezag  op  Java  en  onderboorigbeden  sedert  1811,  Deel  I,  bl.  CXXV  volgg. 

*>     In   1811. 

-)  Volgeus  Hageman,  die  bem  evenals  zijn  voorganger  Babah  (fiapa  staat 
tr)  Panderman  noemt,  van  1 806 — 1813,  en  volgg  ,  want  Hageman'a  opgaven 
strekken  zich  slechts  tot  dat  jaar  uit.  Over  de  vermoedelijke  onjuistheid  van 
1806  werd  boven  reeds  gesproken.  Hij  bleef  regent  tot  1817,  in  welk  jaar  hij, 
zie  beneden,  werd  afgezet.  Van  daar  de  naam  Kewkng,  dien  Hageman  evenzeer 
vermeldt.  Pugër  schijnt  slechts  van  1811,  het  vermoedelijke  jaar  dan  van  de 
overplaatsing  van  Suryadiningrat  naar  Bësuki,  tot  18  3,  in  welk  jaar  het  we- 
der een  eigen  regent  kreeg,  onder  Bësuki  te  hebben  gestaan.  Dit  met  het  oog 
op  de  opgave  van  Hageman  t.  a.  p.  bl  263.  Men  zie  de  babad  Bandawas* 
zang  X,  en  de  aanteekeuing  daar. 
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rat,  onder  voorgeven  van  gezamelijk  te  Taman  Toya  kër- 
ta  te  zullen  gaan  baden,  op,  en  laat  hem  naar  Surabaya 
brengen.  Ook  zijne  broeders,  Prawiradiwidjaya  en  Suma- 
diningrat,  worden  naar  Samarang  ])  verbannen.  Op  bevel 
van  Lawik  moet  de  patih  van  Bësuki  hen  naar  Surabaya  ge- 
leiden, terwijl  onderwijl  de  zoon  van  den  rangga  van  Ban- 
dawasa,  Kërtakusuma,  uit  Banger  (waar  hij  patih  was), 
tot  (waarnemend)  patih  wordt  aangesteld  8). 

(St.  38).  Sumanëgara  had  van  Lawik  bevel  gekregen 
niet  naar  Bësuki  terug  te  keeren,  als  deze  nog  niet  te 
Surabaya  was  gekomen.  Als  zij  nu  reeds  eenigen  tijd  daar 
zijn,  merkt  Prawiradiwidjaya  hem  op,  dat  hij  (de  patih)  er 
wel  gevangen  zal  moeten  blijven,  en  raadt  hij  hem  er  zich 
dus  maar  te  vestigen,  wat  Sumanëgara  niet  kan  aannemen, 
en  later  laat  hem  dan  ook  Lawik,  na  hem  te  Surabava,  in 
het  publiek,  te  hebben  geprezen,  weer  huiswaarts  keeren, 
terwijl  de  anderen  er  in  arrest  blijven. 

Na  een  maand  evenwel  komt  ook  Prawiradiwidjaya  weer 
te  Bësuki.  Hij  had  Lawik  veel  kwaad  van  Rangga  Kër- 
tanëgara  (van  Bandawasa)  verteld,  en  beloofd  de  bewijzen 
te   leveren.     Na   bij    den    resident  8)  te  zijn  geweest,  gaat 

1)  Dit  Samarang  klopt  minder  met  vervolg.  Zij  worden  naar  Surabava  ge- 
bracht, niet  verd-  r. 

2)  Volgens  Bosch,  t.  a.  p.,  bl.  486,  werd  Snryadiningrat  ontslagen  m  1817 
en  naar  Surabaya  met  der  woon  verwezen.  In  dat  jaar  was  daar  provisioneel 
waarnemend  resident  P.  H.  van  La  wiek  van  Pabst  (Hageman,  in  Tijdachr. 
Ind.  T.  L,  en  Vk.,  XIII  250),  zooals  o.  a.  ook  blijkt  uit  van  Deventer,  Het 
Ned.  Gezag  enz.  sedert  1811,  deel  I,  bl  208,  waar  menden  brief  vindt,  waar- 
bij hij  in  dat  jaar  in  die  functie  aan  de  Commissarissen- generaal  het  voorstel 
doet  (eigenlijk)  Madnra  tot  een  eigen  residentie  te  verheffen .  De  rangga  van 
Bandawasa,  Kërtakusuoia's  vader,  dit  diene  tevens  tot  toelichting  van  het  laatste 
gedeelte  van  de  babad,  heette  Kërtanëgara.  Bosch  deelt  t.  a.  p.,  bl.  486, 
mede,  dat  deze  in  1813  van  patih  van  Bandawasa  tot  regent  werd  benoemd,  en 
bl.  487,  dat  hij  dit  tot  1824  bleef.  Men  zie. over  hem  ook  de  babad  Banda- 
wasa .   Kërtakusuma  volgde  zijn  vader  als  regent    over  dat  gewest  op  . 

3)  Resident  van  Prabalingga  en  Bësuki  was  in  1817  J.  L.  van  Neukirch  er, 
gend.  Nieuwenheim,  vgl.  Bosch,  t.  a.  p.,  bl.  488,  en  Hageman,  t.  a.  p. 
bl.  255. 
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hij  met  Mërtadipura  en  Tirtadiwangsa  naar  Bandawasa,  dat 
zij  bereiken  en  waar  zij  overleggen  hoe  zij  tot  hun  doel 
zullen  geraken.  Moge  het  hun  goed  gaan,  zoo  eindigt  het 
boek,  moge  het  uitvallen  naar  den  zin  van  de  regeering,  en 
zij  hunne  belooning  behalen,  mugamuga  salamêta,  ingkang 
anglampahetig    kardi,  mugamuga  hatrimaha  mring  negara. 


Babad  Bandawasa. 


Na  hetgeen  reeds  bij  de  babad  Bësuki  werd  opgemerkt, 
is  het  niet  noodig  ook  over  de  tweede  babad,  de  babad 
Bandawasa,  op  eenzelfde  wijze  uitvoerig  te  worden,  te  minder 
omdat  deze,  een  geschrift  van  denzelfden  aard,  de  feiten  die  er 
in  te  vermelden  waren,  geregeld  opsomt,  en  zij  zelfden  tijd  aan- 
geeft,   waarop  zij  werd  vervaardigd,  A.  D.  1840. 

Zij  handelt  over  den  stichter  van  Bandawasa,  Bagus  Asrah, 
die  achtereenvolgens  opklimt  tot  mantri  Astrataruna,  tot  pa- 
tik Kërtanëgara,  eerst  onder  een  regest  van  Bandawasa, 
en  dan  als  zelfstandig  patik,  tot  rangga  Kërtanëgara,  regent 
van  Bandawasa,  waarna  hij,  nadat  hij  ontslagen  is,  rangga 
sepuh  wordt  genoemd,  zijn  kroost,  zijne  begunstigers  enz., 
doch  is  naar  het  schijnt  niet  voltooid,  of  slechts  onvolledig 
hier  voorhanden,  daar  zijn  dood,  die  wellicht  na  1840  plaats 
vond,  er  nog  niet  in  vermeld  staat. 

Van  de  aanteekeningen  beneden  geldt  hetzelfde  als  van 
die  bij  de  babad  Bësuki. 

Onder  de  eigenaardigheden  van  de  taal  van  dezen  témbang- 
tekst,  die  zich,  zooals  begrijpelijk  is,  ook  kenmerkt  door 
enkele  woorden,  waarin  e  door  i,  o  door  u,  t  door  e  en  u 
door  o  vervangen  is,  vooral  op  het  einde  van  een  pada 
lingsa,  doch  ook  wel  op  andere  plaatsen,  zijn  er  twee,  waar- 
bij even  moet  worden   stilgestaan. 

Eigenaardig  is  hier  nl.  het  op  verscheidene  plaatsen  te 
constateeren  gebruik  van  het  suffix  -nto,  met  de  waarde 
van  een  bezittelijk  voornaamwoord  van  den  3en  persoon. 
Laten    sommige    plaatsen   desnoods  een  andere  verklaring 
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toe,  uitdrukkingen  als  dyan  kiya  patih  ngandika  maring 
arinta  (zijne  vrouw);  anakira  mati  den-biyurakén  samu- 
dra,  tiénggya  marganta  (omdat  hij)  kirda  lawan  hang  parainja, 
en  andere,  men  zie  bijv.  VI,  31,  zijn  niet  onzeker,  en  wer- 
pen ook  op  die  dubieusen  een  eigenaardig  licht,  hoewel  er 
ook  weer  zijn,  waar  het  zeker  met  zijne  gewone  waarde  is 
gebezigd. 

Belangrijker  evenwel  is  het  herhaalde  voorkomen  van  de 
suku  kërnbung,  waar  men  een  peiiglcal  of  niets  verwachten 
zou.  Ri  kalweka,  ri  tnangsweka,  tansweng,  rasweng  dti~ 
madiy  kramweng  rat  voor  ri  kalyeka  enz.,  ten  rechte  ri 
kale/ca  enz.,  staan  niet  op  zich  zelf,  en  vinden  zelfs  tegen- 
hangers in  sweki  =  saiki,  alwardja  (ala  +  ardja).  Onwil- 
lekeurig denkt  men  hier  aan  eene  oplossing  van  o  =  h  in  wa. 
Daarop  .  zou  ook  een  dangwani  =  andangani,  ywan  =  yan7 
wwana  =  ana  of  wana?,  kunnen  wijzen,  doch  bekend  is  het 
ook,  dat  de  Javanen  de  pengkal  gewoonlijk  niet  enkelvou- 
dig uitspreken,  maar  haar  doen  klinken  als  yw,  zooals  o.  a. 
ook  duidelijk  is  uit  Winters  transcriptie  van  vroegeren  da- 
tum ,).  Het  kan  dus  ook  zijn,  dat  men  hier  de  pengkal 
slechts  door  de  su/cn  këmhang  vervangen  heeft,  daar  de  ir  in 
dien  sainengestelden  klank  toch  den  boventoon  heeft. 

De  tekst,  die  hier  en  daar  onduidelijk  of  in  de  war  is, 
biedt  verscheidene  woorden  en  vormen  die  vreemd  zijn. 
Intussclien  is  het  onzeker  of  men  in  die  gevallen  al  dan  niet 
met  fouten  te  doen  heeft,  daar  ook  dezulken  met  zeker- 
heid kunnen  worden  aangewezen.  Daaronder  zijn  evenwel 
niet  te  rekenen :  trami  voor  Irima,  anrangënaha  voor  ane- 
rangena,  limpang  voor  selimpang,  vngko  voor  kavx\  mari  voor 
wis,  ginangsing  kramavorm  voor  ginaa  (s'nian),  trinadjang 
voor  tinaradjamji  g'êduga  voor  kedaga,  nugëlgulua  als  ware 
de    uitdrukking    één    woord,    en    anderen.     Een    onderzoek 

1)  Een  aardige  plaats  in  dezen  tekst  is  met  het  oog  hierop  XIV,  33,  waar 
staat  nr}^n^amMn*n\(Lh\  wat  daar  slechts  zin  heeft,  als  men  het  leeat  ra~ 
radieng  gënty-wanadri,  dat  rijk  was  in  een  bosch  veranderd. 
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ter  plaatse  zou  hier  noodig  zijn.  Larkang  (kapmes,  XIV, 
36)  en  pradég  in  duwung  sapradêgira  =  korts  saprabol  (V,  3), 
zijn  geen  Javaansch,  maar  aan  het  Madureesch  ontleend. 

De  verschillende  zangen  beginnen  als  volgt: 

1  /  ^ 

1.     tmn^n  ~j\-wcnn*qun  uitmasnê\ 

*)         o.  o    o  o.       __     o 

4.     a/r»  t)kt>  «9*7i  ik»  oji~m  smcnjk  mis 

o  o  o 

4C0  o.    .  o 

.      /t»n  jff  hê  tun  §w h^oji  tyi^Ê \ 


6. 
7. 

8. 
9. 


o.   o  .  o. 

«£>a»o  ^/w  (r:i  *rn  •rvtÈ  ifrnam  trn  *-»»  \ 

o.  O       o.  / 

f 


•ts»  »o  tapi  a/n  9J»  cm  tut  »n  ^*  <*jt -ji*a  i~ji  tui  > 


o         o  .o 

ooi  <?*  «s/i  _ü» «i  asnnajn  "n  *■»  apt  *g  o  «jij \ 

co  enen  fo«a^C7       ^->* 


X  o         o  o 

f  o  «O. 


«oi e» «o «yn  cm tun m £4 «5?»  »"  -/n  mi  cï fl»*i » 


IA        o  O   .0.0 
lv/.     »**  mn  cm  <vt  »a  0JMst>  \ 


11. 

12. 


X  0£)  o 

o.   o  o         o.   o 

«7/1  *ri  «01  *yi  ui  Ooi  ^t  ito  «44  *^#  <rn  {  \ 


10         o.  o    _  O 

I  ♦->.      tjn-rt  unast  tni**t 


V.9nè&1%*-'-Vx 


14. 


X        o.  / 
co  «in  9fi  *x»n  tun  itA  m  \ 


'W        q.   o        G)  o  o. 

INHOUDSOPGAVE. 

Den  Heere  lofprijzende,  de  voorspraak  van  den  profeet 
inroepende  en  aanspraak  makende  op  de  welwillendheid 
van  den  lezer,  bericht  de  schrijver  in  een  korte  inleiding, 
dat  hij  de  geschiedenis  van  de  stichting  van  Bandawasazal 
gaan  verhalen  (dichten),  door  den  toenmaals  nog  jeugdigen 
fiangga  sejmh,  ri  kalweka  ngyang  angragum,  sedjarah  Banda- 
waseki,  dak  lag  ga  wanadri  baya,  kareh  Balambangan  un» 
mangseka  rekyana  rangga,  sêpuh  duk  lagya  taruni.  De  dich- 
ter ving  zijn  arbeid  aan  op  Woensdag  Pahing  29  Djumadi- 
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lavval  van  het  jaar  Be  akir  1768  (sewu  pilung  atus  iii,  sa- 
widak    wolu   lanykungnja),   of  het  Hollandsche  jaar  1840  1). 

(Zang  II).  Kyai  Rangga  sëpuh  uit  de  desa  Binor  *),  wiens 
voorouders  oorspronkelijk  van  Pamëkasan  waren,  was  op 
jeugdigen  leeftijd  eigenlijk  reeds  een  wees.  Zijne  beide 
ouders  werden  om  een  moord  op  een  Pamékasaner  gepleegd, 
verbannen,  en  hem,  Bagus  Asrah  heette  hij  toen,  restte  alleen 
zijne  grootmoeder.  Hij  werd  onderhoorig  gemaakt  aan  den 
patih  van  Bësuki,  palih  alus  3).  Zijne  grootmoeder  wil  hem 
daarvan  vrijkoopen.  doch  de  patih  neemt  het  geld  slechts 
aan  om  het  haar  voor  haar  kleinkind  terug  te  geven;  bij 
die  gelegenheid  zijn  latere  grootheid  reeds  voorspellende. 

Iets  later  wordt  hij,  wat  in  het  voorafgaande  reeds  was 
aangeduid,  dat  gebeuren  zou,  pamkaumi  bij  den  rattgga 
van  Bésuki,  Prawiradikrama  4),  die  gewoon  was  daarvoor 
ieder  jaar  een  jongen  te  nemen.  Hij  was  toen  10  jaar  oud. 
Als  hij  tot  den  rangya  wordt  gebracht,  bevinden  zich  in 
diens  gezelschap  o.  a.  de  djèksa  Mërtayuda  6),  Djayatruna. 
Kidang    (of    Dang)     griug.sing,     Kërtadjaya,    (Sas)tradjaya, 


')  Ten  opzichte  vau  dezen  datum,  die  beantwoordt  aan  Woensdag  29  Juli 
1840,  terwijl  de  wuku  Landep  wa»,  behoeft  slechte  een  opmerking  gemaakt  te 
worden  over  het  /.ter  eigenaardige  Be  akir.  dat  uitwijst  dat  men  op  Oost- Java,  in 
afwijking  van  hetgeen  el  iers  geschiedt,  <u  een  icindv  niet  schrikkelt  in  het  2e,  5e  en 
7e  jaar  (zooata  in  Palembang,  Z  Celebe»,  en  oudtijds  in  Banten\  of  iu  2e,  5e  en  8e 
(zooalb  op  Java,  behoud  na  in  lalcreu  tijd  de  \  'orstenlandm  \  maar  iu  het  3e,  5e 
en   8e  jaar,  waardoor  daar  de  jaren  '  ö  v«_?  ;  J  ^^  -  _  beeten,  en  niet  )  8  _   I   J 

CJ  *  0  of    I  S   ,_.    '.   J  l—J  •   ._        Tenzij   dat  akir  slechts  htiilfranie  \t? 

•    j  ^r  j         •    >  (T  •  *  .        j 

:)      Op  de  grens  vau   Bcsuki   en    Brabalingga,   aan   de   kust. 
;)     Over  dezen  palJi  of  i/rmang  alui,    Wiiadipura,   zie  men  de    i  abad    Bcsukt. 
zang   V. 

*)  Rangga  wa<  de  titel  vau  den  regent  vau  Be>uki,  die  slechts  hier  Prawi- 
radikrama heet,  maar  later  en  in  de  Babad  lie--.uk i  Suradikrama  genoemd  wordt; 
doch  Prawira  in  een  synoniem  van  Sara  Over  hem  /ie  men  de  babad  Bësuki,  het 
einde  van  Zaug  V  eu  het  begin  van  zang  VI,  waar  men  iu  de  noteu  reeds  op- 
gegeven vindt,  dat  hij,  volgens  Hageman,  van  1776—1793  over  Bësuki  en  van 
1793 — 1806   over  Puger  (of  Bandawa.-ai  stond. 

•'■ )     Ook  over  hem  zie  men  dezellde  baüad. 
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Wangsengsari,  Dipatruna,  Dipawangsa,  Mërtadjaya,  Puspan- 
driya,  Wiratruna,  Tambakyuda,  Langlangyuda,  Tjandratru- 
na.  Evenals  iedereen  is  ook  de  rangga  met  den  jongen 
begaan.  Hij  brengt  hem  bij  zijn  sélir  njaj  Rambitan,  die 
hem  tot  kind  moet  aannemen,  en  hem  moet  behandelen  als 
Salya  ')  (een  zoon  van  den  regent?).  Zij,  die  geen  eigen 
kinderen  had,  koestert  hem  zeer. 

Op  17-jarigen  leeftijd  doet  hij  geregeld  patiakawan-dien- 
sten.  Op  een  zekeren  nacht  ziet  de  rangga,  die  den  jonge- 
man in  de  pendapa  vindt  liggen  slapen,  licht  van  hem 
uitgaan.  (Zang  III.)  Hij  laat  hem  den  volgenden  morgen 
roepen,  geeft  hem  een  pangot  jmnjarik  (schrijfmes)  te  slijpen, 
en  beveelt  hem  om  er  op  een  palmblad  (lanlar  met  twee 
a's)  mee  te  schrijven,  als  de  jongeman  het  naar  zijn  genoe- 
gen heeft  gescherpt.  Asrah,  die  slechts  lezen  had  geleerd) 
doet  dat  tot  verwondering  van  zijn  heer  dadelijk  zoo  goed, 
dat  deze  hem  den  volgenden  dag  reeds  toevoegt  aan  Kör- 
tidjaya,  die  met  de  inspectie  der  dorpen  belast  is  (ngiting, 
makiting). 

Onder  de  neven  van  den  Rangga  was  er  een,  voor  wien 
deze  om  zijn  groot  verstand  en  zijn  gave  om  in  de  toekomst 
te  lezen  groote  hoogachting  gevoelde.  Dat  was  de  patih 
van  Panarukan,  kyai  Suradiwirya,  dien  hij  als  zijn  ouderen 
broeder  beschouwde,  en  wiens  broeders  Babah  Pëtik,  Babah 
Bangsan,  en  Babah  Kekong  8)  om  hun  verregaande  domheid, 
waarvan  een  staaltje  wordt  gegeven,  bij  deze  erg  afsteken. 
Hem  raadpleegt  hij  dan  ook,  als  hij  een  aanzoek  wil  doen 
om  een  beroemd  schoone  dochter  van  Tirtakusuma  s),  den 
panhnhnhan  van  Sumënëp,  en  als  deze  het  hem  niet  afraadt, 


i)     In  zang  VIII  Saleh. 

'-)  Ook  nit  deze  namen  blijkt  weer,  dat  de  hoofden  in  den  Oosthoek  in  dien 
tijd  voor  een  gedeelte  Chineezcn  waren. 

•')  Hiermede  kan  slechts  bedoel!  zyn  Tirtanëgara  II,  die  in  1767  zijn  vader 
opvolgde,  in  1768  Pangeran  Nataknauma  werd,  later  nog  den  titel  vu  Pa- 
uëmbahan  mocht  voeren,  en  in  1812  overleed. 
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zendt  hij  hem,  die  hem  ook  voorspelt,  dat  hij  tumênggung 
zal  worden,  met  Eërtidjaya  en  Wangsengsari  naar  Oost- 
Madura  om  zijn  aanzoek  en  de  geschenken  over  te  bren- 
gen. Den  brief  schrijft  de  rangga,  die  Arabisch,  Javaansch 
en  Hollandsch  schrift  kon  schrijven,  eigenhandig.  Zij  lan- 
den bij  Kali  Angët  !)  en  maken  (Zang  IV.),  door  den  patik 
Pulang  Djiwa  voor  den  pariembahan  gebracht,  bij  wien  zij 
o.  a.  den  pangeran  Kornel  vinden,  met  goed  gevolg  hunne 
opwachting,  (Zang  V.)  want  het  aanzoek  wordt  aangenomen. 
Met  een  brief  en  een  kris  (als  voorloopig  tegengeschenk) 
keeren  zij  terug.  (Zang  VI.)  De  ratujga  schrijft  daarop 
naar  Mayor  Buwi,  naar  Mayor  Tjanpit  *),  naar  Gëm- 
bong  8),  en  naar  den  lumênggung  van  Bangil  4),  van  wien 
hij  alles  wat  voor  den  bruidstoet  noodig  is  ter  leen  vraagt 
en  krijgt.  Vervolgens  draagt  hij  den  dêmang  alus  op,  alles 
in  orde  te  maken  wat  hij  naar  Madura  zal  medenemen; 
ook  belast  hij  hem  met  de  zorg  voor  Bësuki  tijdens  zijne 
afwezigheid.  Wiradipura  zal  met  hem  medegaan  *).  On- 
der het  geleide,  dat  hem  volgt,  is  ook  Bagus  Asrah.  Met- 
drie  schoten  gesalueerd,  een  eer  die  hem  ook  later  te  Sumënëp 
wordt  bewezen,  steekt  hij  in  zee.  Te  Sumenëp  heeft  het 
huwelijk  in  allen  luister,  die  nauwkeurig  beschreven  wordt, 
en    met    veel  staatsie  plaats,  wat  het  volk   tot  aardigheden 


i)     Ook  Kali   Wedaug. 

-)     Over  dezen  «ie  men  de  babad  Besuki. 

l)     Eu   Ngawi  {lannawï)? 

4)     Die  naar  alle  waarschijnlijkheid  zijn  broeder  was,  /.ie  babad    Hesuki 

s)  Met  Wiradipura  is  hier  bedoeld  WirasMra,  de  zoon  van  Wiradipura,  den 
df'many  alus,  die  na  zijn  vader,  ook  met  den  naam  Wiradipura,  iu  diens  plaats 
patik  wordt.  Dan  voert  de  jongeman  dien  naam  hier  reeds  vóór  hij  er  recht  op 
heelt,  iets  wat  men  in  de  Javaansche  bat-atfs  zelden  aantreft.  Dat  Wiradipura. 
de  demang  alus,  te  Besuki  achterblijft,  leert  de  tekst  duidelijk.  En  staat. 
K  »ja  na  rangga  agandika  aris,  daiïng  kijana  pat  ja,  dêmang  alus  nenggah  (-.  \ 
pan  pa  man  tan  ml.  =:  kantun)  ing  wuntai,  d'aga  dalem  (;)  Wiradipura  angi- 
ring,  lawan  sabalanira.  Eerst  in  zan^  \  wordt  verhaald  dat  de  tweede  Wira- 
dipura zijn  vader  opvolgt. 
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aanleiding  geeft.  Hij  logeert  bij  den  Pangeran  kornet,  met 
wien  hij  groote  vrienden  wordt.  Onder  de  personen  daar 
aan  het  hof  behoeven  hier  slechts  vermeld  te  worden  de  ke- 
pala  Giling  (Gili?)  en  de  doe  (daeng)  Mandang  (Mandar?, 
der  Mandareezen). 

Een  onaangenaam  intermezzo  voor  den  rangga  was  het 
amokloopen  van  Pak  Pitta(h)  van  Balimbing  *).  Deze  steekt 
zijn  lurah,  den  mantri  Suradiwangsa,  die  altijd  schold  en 
keef,  en  hem  ook  nu  weer  onhebbelijk  behandelde,  over- 
hoop. Tijdens  de  daardoor  ontstane  consternatie  blijft 
de  jonge  Wiradipura  geheel  kalm.  Eindelijk  wordt  Pak  Pi- 
trah  door  een  mantri  van  Sumënëp  afgemaakt. 

Ook  Bagus  Asrah  dreigt  de  vreugde  te  verstoren.  Hij 
heeft  in  jeugdige  onbezonnenheid,  hij  is  nu  18  jaar,  een 
amourette  met  een  gedienstige  geest  (babu  inja)  ten  huize 
van  den  pangeran  kornet.  De  rangga  laat  hem  daarom  door 
Suradiwirya  wegbrengen,  met  het  bevel  hem  op  zee  om  te 
brengen.  Deze  heeft  evenWel  medelijden  met  hem  en  zendt 
hem  naar  Panarukan. 

(Zang  VII.)  Na  zijn  terugkeer  neemt  Suradiwirya  hem 
in  dienst,  en  als  de  rangga  iets  later  bij  hem  te  Panarukan 
komt,  laat  hij  Asrah  zich  versteken    2). 

Over  den  (vermeenden)  dood  van  Asrah  i&  nyai  Rambitan 
hevig  van  streek.     (Zang  VIII.)     Zij  doet  niets  dan  klagen. 

Later  durft  Suradiwirva  hem  mede  nemen  naar  Bésuki. 
De  rangga  herkent  hem,  en  neemt  hem  weer  in  genade  aan. 
Groot  is  de  vreugde  van  nyai  Rambitan  over  zijn  terugkeer. 

(Zang  IX. )  Asrah  wil  niet  huwen,  doch  vindt  toch  zijne 
vrouw  Bok  Rara  Sadiyah,  die  God  daartoe  bestemd  had. 
Dit  meisje  was  de  dochter  van  Pak  Supiyah,  van  Sumënëp. 

<)     Zuid  tod  Bësuki. 

-)  Bagus  Asrah  sira,  den-ion  singidana,  ing  sungiUungü  goneki,  grigeng 
rantonan,  tunggil  gantU  gon  (lees:  gus?)  westi  Het  is  onduidelijk  of  hier  al 
dan  niet  een  plaatsnaam  in  schuilt;  ook  is  het  mogelijk  dat  namnntny*  op  een 
andere  wijze  uiteengenomen  moet  worden . 
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uit  desa  Parend q wan  1).  Diens  vrouw,  Bok  Supiyah,  was 
een  dochter  van  een  mantri  gédong  van  Djayalëlana,  van 
Frabalingga;  deze  oorspronkelijk  met  7  verwanten  van 
Banjuwangi  gekomen,  had  indertijd  Prabalingga  gesticht  2). 
Pak  Supiyah  had  4  kinderen:  Supiyah  (d.),  Gëndok  (d.), 
Uripsih  (?)  (z.),  en  de  bewuste  Rara  Sadiyah  (&). 

(Zang  X.)  Kort  na  zijn  huwelijk  met  die  prinses  van 
Sumënëp  8)  wordt  Suradiwikrama  tot  luménggung  van  Pugër 
verheven  •*),  waar  de  krijgshaftige  Surawidjaya  patih 
wordt.  Naar  Pugër  wil  hij  evenwel  niet  verhuizen.  Voor- 
loopig  blijft  hij  nog  te  Bësuki,  waar  onderwijl  de  dêmang  alm 
is  overleden  en  diens  zoon  Wiradipura  in  diens  plaats  is 
gekomen.  Intusschen  laat  hij  waar  nu  Bandawasa  is,  door 
Asrah,  dien  hij  op  raad  van  Suradiwirya  daarmede  be- 
paaldelijk belast,  hem  tevens  tot  mantri  atwm  met  den  naam 
Astrataruna  aanstellende,  een  nieuwe  dalem  maken.  Onder 
voorbidding  van  njai  Kambitan,  gaat  deze  met  vier  andere 
mantri1  s  Puspadriya,  Djatirta.  Wiratruna  en  Djatruna,  daar- 
heen. Vier  dagen  hebben  zij  noodig  om  den  weg  er  heen 
open  te  kappen.  Dan  maken  zij  een  /mntjnf>-  ten  oosten  van 
de  rivier,  Z.  \V.  van  de  kratnat  Dëinangan.  Toen  ter  tijde 
waren  er  nog  maar  enkele  personen  van  de  vroegere  be- 
woners dier  streken  overgebleven,  die  bij  U,  ;>  en  4  personen 
daar  in  de  desa's  huisden.  In  het  noorden  vond  men 
Baliugserau,    Tainban,    Lëdug,  en  Iténdera   5);    in    't  westen 

1 )  In  het  SumeufyHch  ,  dicht  bij  de  zuidkust,  in  de  nabijheid  van  de  greni 
met  Pamcka*an. 

2)  Dat  hier  dus  al  evenzeer  als  een    nieuwe  stichting  wordt  voorgesteld. 

3)  Er  staat  sawusr  krauui  pifreku.  Dit  zou  m  hot  verband  misschien  ook  een 
andere  bedoeling  kuaneti  hebben,  ïnzioveire  ak  A*rah,  zie  b  »veu,  het  aangenomen 
kiud  was  van  des  ran>j<ja$  s<!ir,  en  er  is  jii'st  over  hrm  en  zijn  huwelijk  is 
gesproken. 

4)  Zooals  reeJs  werd   aansc^even,  in   ]  793. 

*)  Op  de  kaarten  Glmcsiran,  Lrdoq  eu  Meudera.  Ook  in  de  baba  1  Balarn- 
bangan  wordt  een  Tainban,  variant  Ta  inbak,  vermeld,  zie  Tijdschr.  Ind.  T.  h.  en 
Vk.,  XXXV,  455,  met  uoot  3. 
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Selakambang  en  Selalëmbu;  in  het  oosten  Tënggarang  '), 
Pëkalangan,  Wa  na  sari,  Djurang  djëro,  Tapen,  Pradjëkan  en 
Wanabaya  *);  in  het  zuiden  Sëntong,  Bunder,  Biting,  Pa- 
trang, Baratan *),  Djëmbër,  Rambi,  Pugër,  Sabrang,  Manëmpuh, 
Këndang  4j  en  Këting,  waarmede  men  de  grens  heeft  be- 
bereikt;  een  500  man  allen  te  zamen  genomen  *).  Astra- 
taruna  lag  de  dalem  tussehen  de  rivieren  Balindungan  6), 
Grewengan  en  Kedji,  aan  de  noordzijde  van  een  4  bau  groote 
alunalun,  met  het  front  naar  het  zuiden,  en  de  moskee  met 
het  front  naar  het  oosten  aan  de  westzijde  ervan;  in  het 
noorden  had  men  zoo  den  berg  Kretek,  den  Wang  (Yang, 
Hyang)  in  het  westen,  en  den  Raung  in  het  oosten  7). 

De  IwnéngguMj  betrekt  de  nieuwe  dalem,  en  velen  zijner 
verwanten  volgen  hem  er  heen. 

Astrataruna  wordt  djrululis  yêdony,  en  weer  iets  later 
niyaka  pëngayun,  tevens  djéksamgara  voor  de  helft  (van  het 
gebied),  want  over  de  andere  blijft  Surawidjaya,  die  nog 
in  Pugër  is,  in  functie. 

Suraadiwikrama  sterft  en  wordt  te  Bangil  begraven.  Zijn 
opvolger  is  Suryadiningrat,  een  zoon  van  den  regent  van 
Bangil,    dien    Suradiwikrama   tot    zoon  had  aangenomen  8). 


')     ld.  Taugarang. 

2)  Pëkalaugan,  misschien  Pëkalongan  (?>,  Djuraogdjëro,  bedoeld  is  waarschijnlijk 
üjunuig  «api ;  Wanabaya  N .   vaa  Wanasari  en   VV .   van  Pradjëkan 

*)    Haratan  ligt  noordelijk  van  Patrang.  - 

*)  Op  de  kaarten  Manampu  en  Kentjoug  of  Kentjang.  Sabrang  ligt  O  van 
Pugër. 

*)  De  uitdrukking  is  onduidelijk,  pan  kaetang  gangtal  atut  tigangipun, 
kèntjêng  djumpuh  duda  randa,  ram/a  tjaluk  duda  siti. 

•)  In  de  babad  Bësuki  wordt  verhaald  dat  Suraadiwikrama,  na  zijne  ben  enting 
tot  tunètggung  van  Pugër,  zich  vestigt  te  Paleudungan,  dat  den  naam  Ban- 
dawasa  krijgt.  Dit  riviertje  en  de  beide  daarnevens  genoemden  zal  men  allen 
binnen  de  kota  moeten  zoeken. 

')     De  strophe,  die  bier  op  volgt,  is  mij  onverstaanbaar 

•)  ZooaU  reeds  is  aangegeven,  volgens  Hageman  in  1806.  Bosch  geeft  t. 
a.  p.  483,  bet  jaar  1801.     Bij  dezen  vindt  men  ook  verhaald  dat  Suryadiningrat 
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Astratarnna  wordt  nu  patih  van  Bandawasa  met  den  naam 
Kërtanëgara,  terwijl  een  verwante  van  den  tuniênggung,  Rëk- 
sanëgara,  patih  djêro  wordt ;  wtyalca  wordt  Puspandriya  ;  djeksa 
Wirarëdja  wordt  vervangen  door  Malangkarsa  (?) ;  pëngulu 
wordt  Guru  Maradi,  en  na  den  dood  van  Surawidjaya, 
den  patih  van  Pugër,  komt  in  diens  plaats  Rëksanëgara 
(de  bovengenoemde?). 

Na  vijf  jaar  over  Bandawasa  te  hebben  gestaan,  wordt 
Suryadiningrat  regent  van  Bësuki. 

De  opengekomen  plaats  wordt  daarop,  doch  met  den  rang 
van  patihj  geschonken  aan  den  eigenlijken  stichter  (tjakal- 
hakal)  van  Bandawasa,  aan  Kërtanëgara  l)-r  in  overeen- 
stemming met  de  onfeilbare  voorspelling  van  mannen  als  de 
patih  alus  en  jSuradiwirya. 

(Zang  XI.)  Bandawasa  bloeit  zeer. 

Omstreeks  dien  tijd  dringen  er  kraman's  in  Pugër,  onder 
Arya  (of  Arsa)  Galedag  9).  Pugër  onderwerpt  zich,  zoodat 
Rëksanëgara,  de  patih  daar,  met  slechts  een  20  Mandareezen , 
alleen  tegenover  de  opstandelingen  komt  te  staan,  van  wie 
nog  niet  name  genoemd  worden  Wirasëtja,  Nalasëtja,  Kër- 
talëksana    en    Abdurrasid    8).     Zijn    vrouw  raadt  hem  naar 

V(>ór  zijne  benoeming  tot  regent  vau  Puger,  regent  van  Bësuki  zou  zijn  geweest 
ea  wel  onder  den  naam  Prawiraadiwidjaya,  waardoor  de  opeenvolging  der 
regenten  vau  Bësuki  nog  duisterder  iou  worden.  Teveus  dient  er  hier  nog  even 
opgewezen  te  worde u  dat  in  de  babad  Bësuki  ook  nog  van  een  broeder  van 
Suryadiningrat  wordt  gewaagd,  eveuzoo  Prawiradiwidjaya  geheeteu  Dat  Suryadi- 
ningrat eigenlijk  eeu  /.»ou  van  deu  regent  van  Bangil  was,  wordt  ook  in  de  Babad 
Bésuki  uezegd,  waar  in  de  aanteekeniugen  reeds  een  vermoeden  omtrent  zijn 
bcwindsjaren  weid  medegedeeld,  «1.  dat  hij  van  1800 — 1811  over  Pugër,  van 
1811  —  1813  over  Bësuki  en  Puger,  van  \S\>.  — 1817  over  Bësuki  alleen  zou 
hebben  gestaan.  Dat  een  nader  onderzoek  geeuszius  üverbodig  is,  gaf  ik  iutusschen 
reeds  vantevoren  toe.  Het  jaar  1811  ontleende  ik  aan  B^sch  t.  a.  p.  484;  de 
verder  vermelde  bijzonderheden  maken  het  voorshands  waarschijnlijk  dat  dat  juist  is. 

')     In   1811    dus. 

-)     Hier  bij   vergelijke  men   het  relaas    bij    Bosch  t.  a.    p.    485  en  480. 

3)  XI,  6  eu  6.  18  en  19;  XII,  23  en  in  zang  XI 11.  Wirasëtja  wordt  XI, 
19    Wiraséntana    genoemd,  terwijl  XII,  23  nevens  hem  nog  een  (Wij  raleksaua 
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Sabrang  te  vluchten.  Een  Mandarees  tracht  hem  (in  het 
Maleisch)  moed  in  te  spreken.  De  palih,  die  erg  bevreesd 
is,  besluit  zich  in  schijn  bij  de  opstandelingen  aan  te  sluiten, 
om  later  hen  in  den  rug  aan  te  vallen.  Hij  zendt  zijn 
vrouw  naar  Sabrang  en  geeft  zich  over.  Arya  Galedag  be- 
noemt daarop  de  vier  genoemde  personen  tot  legerafdee- 
lingshoofden,  laat  Rëksanëgara  te  Pugër  achter,  en  trekt 
tegen  Bësuki  op,  met  het  plan  Bandawasa  te  laten  liggen. 
Dullasim,  een  schrijver  van  Rëksanëgara,  had  inmiddels 
aan  Kërtanëgara  bericht  gezonden.  Dadelijk  verzamelt 
deze  zijne  troepen,  en  tijgt  hij  naar  Sunibër  pandan  *), 
waar  hij  op  raad  van  zijn  mantri's  zijnen  manschappen 
een  nacht  rust  gunt.  Daar  krijgt  hij  een  brief  van  Arya 
Galedag,  waarin  deze  hem  bericht,  dat  hij  den  volgenden 
dag  naar  Bësuki  zal  optrekken,  arsa  mernalaha  agamaning 
Bemki  (om  er  de  godsdienst  te  regelen),  Bandawasa  niet  zal 
aandoen,  maar  verwacht,  dat  hij,  Kërtanëgara,  voorlevens- 
benoodigdheden  zal  zorgen.  (Zang  XII.)  Kërtanëgara,  wien 
zijn  mantri's  Puspadriya,  Wiratruna  (uwa)>  Wangsapatya 
(utm),  en  Sëtrawidjaya,  den  raad  hebben  gegeven  zich  te 
Lawan  sapindah  2),  bezuiden  de  kali  Gronggong  8),  te 
legeren,  laat  door  Djayasëtra  hem  een  antwoord  schrijven, 
waarin  ook  hij  voorgeeft  zich  aan  te  zullen  sluiten,  doch 
tevens  zendt  hij  bericht  naar  Bësuki,  naar  den  palih,  zijn 
paman  Wiradipura,  omdat  daar  ter  plaatse  op  dat  oogenblik 
de  regent  afwezig  was  4).  Wiradipura  verneemt  zóó,  dat  er 
±  400  opstandelingen  zijn,  en  verwondert  zich  over  het 
gedrag   van    den   palih    van    Pugër,    zijn  besan,  zeer.     Den 


voorkomt.  Men  zie  ook  de  aan  teeken  ia  g  hieronder  bij  zang  XIII.  Mogelijk  is 
XII,  23  met  ( Wi)ralëksana  bedoeld  Sëtjalëksana,  de  dëmang  van  Djëmbër, 
doch  deze  had  zioh  reeds  weer  onttrokken  aan  de  opstandelingen. 

')     Vermoedelijk  bij  of  in  de  kota   Bandawasa. 

-')     Als  voren. 

J)    Als  voren. 

»)    Er  staat  reh  bupatisunja;  dezelfde  uitdrukking  wordt  later  nog  eens  gebruikt. 
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brief  aan  Arya  Galedag,  wien  hij  daarin  ook  verzocht  had 
zonder  sandjala  te  Lawan  Sapindah  te  komen,  laat  Kér- 
tanëgara  door  (Së)trayuda,  (Së)traguna  en  Amongtruna  over- 
brengen. Zij  vinden  Arya  Galedag  te  Djëmbër,  waar  hun 
hunne  krissen  worden  afgenomen,  en,  als  bij  het  optrekken 
der  opstandelingen,  Amongtaruna  vooruit  wil  gaan  om 
Kërtanëgara  bericht  te  brengen,  wordt  hem  dat  niet  toe- 
gestaan, zelfs  wordt  hem  verzocht  zijn  paard  met  dat  van 
Arya  Galedag  te  verruilen.  Dan  echter  ontgaat  hij  hun, 
en  verhaalt  hij  aan  Kërtanëgara,  dat  de  vijand  wel  tweemaal 
zoo  sterk  is  als  de  te  Lawan  sapindah  vereenigde  lieden  van 
deze.  Kërtanëgara  is  verontwaardigd  over  het  gebrek  aan 
moed  bij  Amongtaruna,  en  schaart  zijne  manschappen  om  Ar- 
ya Galedag  te  ontvangen  en  te  staan.  Met  name  worden  ge- 
noemd :  Djayalëksana,  Amongguna,  Amongtruna,  Puspadriya, 
Wirakusa,  Wiralëksana,  Atmarëdja,*  Atmatruna,  Djiwatruna, 
Djiwasari,  Djatirta,  Tirtasari,  Trawidjaya,  Tradjaya,  Tra- 
gënak  (?),  Tragat i,  Astramiruda,  Kudarëksa,  Kudawiguna, 
Djasëtra,  Wangsapati,  Wangsaguna,  Wiratruna,  Wirasari, 
Mesatanukeh,  Mesaranu,  Mesasura.  Tirtalëksana  en  Wang- 
sengsari. 

De  kédafon  (te  Bandawasa)  en  des  patiK*  vrouw  waren 
ter  bescherming  overgelaten  aan  njai  Purwadirëksa  en  njai 
Anggawangsa  l)  (djagcng  njai  patya,  anetig  djhso  khinton 
mangkè),  twee  moedige  vrouwen,  die  gaarne  medeuitge- 
trokken  waren,  en  van  krijgsvuur  blakende  opsprongen, 
toen  zij  het  geknetter  van  het  geweervuur  hoorden  (mirsa 
ungcle  ka  hg  shidjala  atidjunibul  sami,  karsanja  mritig  payudan). 
Een  derde  moedige  vrouw  was  njai  Djiwa,  de  vrouw  van 
Pak  Takriin.  Zij  geraakt  echter  in  de  war  en  kan  zich  niet 
goed  houden,  wat  den  schrijver  gelegenheid  geeft  nog  eens 
een  staaltje  van  volkshumor  mede  te  deelen. 

Arya    Galedag    heeft    Bunder  2)     bereikt.     Sëtraguna    en 

1 )     Hare  mannea   komen  onder  de  bovenopgesomden  niet  voor . 
J)     Zie  boven;  tossehen   Bandawasa  en  Sëntoog. 
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Sëtrayuda  weten  met  een  60  man,  waaronder  Sëtjalëksana,  de 
dêmang  van  Djëmbër,  te  ontsnappen  naar  Lodakon  })  en 
van  daar  naar  hun  makkers. 

De  palih  van  Bësuki  had  onderwijl  twee  panêkar's  Djaya- 
asmara  en  Surengpati  op  onderzoek  uitgezonden.  Bij  Grong- 
gong  binden  zij  hun  paarden  ergens  vast.  Zij  begeven  zich 
tot  Kërtanëgara,  doch  nauwelijks  zijn  zij  daar,  of  de  fcramans 
naderen.  Hun  slaat  de  vrees  om  het  hart,  ijlings  stijgen 
zij  te  paard,  vergetende  dat  zij  ze  vastgebonden  hadden. 
Door  slagen  steeds  meer  aangevuurd,  hollen  de  dieren  met 
hen  in  een  kring  rond,  tot  zij  zich  eindelijk  losrukken  kunnen 
en  er  nu  met  hen  van  doorgaan.  Een  van  hen  bereikt  den 
patih  van  Bësuki.  Dadelijk  verzamelt  deze  zijne  mannen  om 
de  kédaton  van  den  afwezigen  regent  te  beschermen. 

(Zang  XIII).  Het  gevecht  tusschen  de  lieden  van  Kërta- 
nëgara en  de  kramans  is  hevig.  Wirasëtja,  Abdurrasid,  en 
Nalasëtja  sneuvelen  *);  de  twee  laatsten  door  den  piek 
si  Rurup,  van  Kërtanëgara,  die  door  Mesatanokih  (°  tanukeh) 
gehanteerd  wordt.  Van  des  patih' s  lieden  onderscheiden  zich, 
behalve  den  genoemden  Mesatanokih,  Wangsapati,  Wirataruna, 
Wangsengsari  (die  sneuvelt),  Djayasëtra  (van  Prabalingga), 
Djayalëksana,  Bagus  Alim  (van  Sumbër  bënda  s) ),  Sarayuda 
(doordat  hij  de  lijken  reeds  plundert  gedurende  het  gevecht), 
en  Atmarëdja.     Slechts  Arya  Galedag  en  Kërtalëksana  kou- 


1 )  Op  de  kaart  vindt  men  iets  ten   westen  van  Sëntong  een  Batudakon. 

2)  In  str.  40  wordt  ook  noz  gesproken  van  een  Wiralëksana  (Kërtalëksana? 
zie  boven),  evenals  str.  11  eindigt:  kunang  rowange  prasami  yen  Abdurr*sidnjat 
sïkawan  tamya  mail.  Kërtalëksana  komt  later  echter  voor  als  de  eenige  overle- 
vende van  Galedag's  voornaamste  gezellen.  Op  drie  wijst  ook  str.  13  van  Zang 
XI V,  waar  staat  arya  Galeihig  wus  khia,  tinigas  tnurdanireki,  birièkta  mring 
Pugtr  aglis,  nulna  pinand/ér  ta  sanzpun,  aneng  Mandaran  mangko  wPtara  murda 
pat  iki%  d.  %.  het  hoofd  van  Galedag  benevens  3  andere.  Het  begin  van  str.  41 
(van  Zang  XIII)  moet  in  plaatd  van  adja  kaiah  amunga  pitu  kewala,  lniden 
adja  kat  a/i  amungna  iku  kewala.  Er  moet  dns  in  str.  40  of  een  fout  schuilen, 
of  in   Wiralëksana  singgih  moet  nog  iemand  anders  steken,  dan  ik  uitmaken  kan. 

')    Z.  W.  van  Bandawasa. 
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den  nog  stand.  Dan  mengt  zich  Kértanëgara  zelf  in  het 
gevecht,  wat  ook  deze  beide  opstandelingen  doet  vluchten. 
Amongtaruna  wordt  opgedragen  Galedag  te  achterhalen,  en 
bevel  wordt  er  gegeven  (str.  40  en  41)  den  bovenvermelden 
gesneuvelden  opstandelingen  het  hoofd  afteslaan.  Dit  doen 
Pak  Gëndak  en  Bagus  Alim.  Daarna  keert  men  naar  Ban- 
dawasa  terug,  om  den  volgenden  morgen  naar  Pugër  op  te 
trekken  en  den  nacht  in  vrolijkheid  door  te  brengen. 

(Zang  XIV).  Kértanëgara  zendt  bericht  naar  Bësuki,  en 
vertrekt  naar  Pugër.  Te  Baratan  l)  vindt  hij  den  patih  van 
Pugër  met  de  Mandareezen.  Over  deze  ontmoeting  worden 
twee  overleveringen  medegedeeld,  in  de  eene  waarvan  mel- 
ding wordt  gemaakt  van  een  zwaard  (pédang)  van  Kértanëga- 
ra si  Tunggul  wulung,  afkomstig  van  Bawiyan,  van  staal,  een 
latneng,  doch  die  beiden  berichten  dat  zij  vriendschappelijk 
afloopt,  volgens  die  eene  weer,  omdat  Kértanëgara  de  relatie 
waarin  de  patih  van  Pugër  stond  tot  den  regent  van  Bësuki 
en  Suradiwirya,  den  patih  van  Pënarukan,  niet  uit  het  oog 
verliest.  Hij  zendt  hem  naar  Bandawasa,  gaat  dan  verder 
en  bereikt  Djëinbër.  Inmiddels  (str.  13)  is  Kërtalëksana  ge- 
grepen, en  Arya  Galedag  gedood  en  onthoofd.  Zijn  hoofd  wordt 
met  dat  van  die  anderen  in  de  Maudaran,  te  Pugër  ten 
toongesteld.  Al  de  gevangenen  worden  naar  Bësuki  opge- 
zonden, van  waar  zij  naar  Bandjar  (Bandjarmasin)  verbannen 
worden.  Kértanëgara  word  tot  belooning  benoemd  tot  rangga 
over  Bandawasa  2),  waaraan  Pugër  wordt  toegevoegd  onder 
een  demang,  Atmarëdja,  die  in  de  plaats  van  den  ontslagen 
patih  wordt  gesteld.  Ook  krijgt  hij  een  geschenk  in  geld, 
4(KX)   (van  den  standaardmunt). 

Kértanëgara    had    3  kinderen: 

1°.  een  dochter.  Rara  Kamidjah.  die  huwt  met  Gus  Sa- 
rah,   later    Djayadiwirya:    uit    dit  huwelijk  werd  een  zoon 

1 )     Zie  boven  Zang  X. 

')     Volgens    Bosch  t.  a.  p.   bl.  416,  geschiedde  dit  in    1813. 
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geboren  Djaka  Kariya,  later  Astrakusuma,  en  nxantri  kopi 
in  het  district  Waringin. 

2°.  een  zoon  Bagus  Sariyah,  later  Kërtakusuma,  ngabehi 
en  pal  ik  van  Prabalingga  *).  Deze  huwt  met  een  dochter 
van  den  regent  Bangil,  die  teven»  een  kleindochter  was  van 
Nitinëgara,  den  regent  van  Gémbong  (Pasuruhan).  Bij  deze 
vrouw,  die  vroegtijdig  sterft,  heeft  hij  3  kinderen:  Raden 
Aisah  (d.),  Rad.  Suwardi  (z.)  en  Rad.  Arisah  (z).  Andere 
kinderen  van  hem  bij  andere  vrouwen  waren  rara  Amunah 
(d),  (die  huwt  met  een  zoon  van  den  dématig  Nitidirëdja, 
Rëksadirëdja,  die  mantri  kopi  is  geweest  te  Tapen,  in  Pradjë- 
kan),  Puntara(?)  (z.),  Sudanara  (z.),  Suwandagëni  f  z.),  Gun- 
tara  (z.),  rara  Samintën  (d.),  en  djadjaka  Ahmad,  later  Nila- 
prabangsa,  die  eigenlijk  de  oudste  van  al  zijn  kinderen  was. 

3°.  een  zoon  Eërtawikrama.  Deze  huwt  met  een  dochter 
van  Sumanëgara,  den  patik  van  Pëludjëngan  (Bësuki),  die 
dus  tevens  een  kleindochter  van  Wiradipura  en  een  achter- 
kleindochter van  den  démang  alm  was,  terwijl  zij  door  hare 
moeder  ook  Suradiwirya  tot  grootvader  had.  Hunne  kin- 
deren, een  7-tal,  waren :  Sasiwiradi  (z.);  later  Kramakusuma, 
Andakasasi  (z.),  Supatmi  (d.),  Daleka  (d.),  Sutriyah  (d.)t 
Umisalamah  (d.),  en  Anibah  (d). 

Kërtanëgara  treedt  af  en  wordt  opgevolgd  door  zijn  zoon, 
den  patik  van  Prabalingga,  Kërtakusuma,  die  ook  rangga 
wordt  *).  Bandawasa  bloeit  onder  hem  tot  vreugde  van  stad- 
en van  landlieden  zeer. 


i)  Vergt,  de  babad  Bësuki,  den  laats  ten  zang,  vóór  str.  38,  en  de  aanteekeoing 
daar. 

*)  Volgens  Bosch  t.  a.  p.,  487.  had  dit  plaats  in  1824,  Wat  de  reden  Tan 
het  onUlag  was,  wordt  niet  medegedeeld.  Te  oordeelen  naar  hetgeen  Kërta- 
nëgara daarna  nog  verrichtte,  moet  hij  nog  vrij  krat  zijn  geweest.  Onwillekeurig 
zoekt  men  daarom  in  het  slot  van  de  Babad  Bësuki  nog  iets  anders,  dan  men  op 
het  eerste  gezicht  vermoeden  zou,  dat  er  mede  bedoeld  is.  In  hetgeen  ik  aan 
de  nhondsopgave  van  dat  boek  vooraf  liet  gaan,  stond  ik  daarbij  reeds  een 
oogenblik  stil.    Hier  dient  nog  opgemerkt  te  worden,  dat  het  onderzoek  of  lieve* 


De  oude  rmgga  kan  liet,  nadat  hij  ontslagen  is  (keitiiaiHj), 
in  de  kcdatm  niet  uithouden  (i/crtih  "yang).  Hem  hinderde 
ket  voortdurend  dat  zijn  jongste  zoon  (Kertawikrama)  ook 
niet  een  goede  betrekking  had  (fa  liinmt  multfisari).  Daar- 
om ging  hij  een  streng  leven  lijden.  Hij  krijgt  eene  open- 
baring, dat  hij  naar  Euripan  moet  gaan.  Dat  was  een  plaats 
waar  in  onde  tijden  een  tóeto/on  was  geweest  \),  maar  nn  een 
ondoordringbaar  bosch  was,  waar  slechte  wilde  dieren  buisden 
en  geen  menachen  meer  kwamen.  Wie  ziju  wensen  verneemt, 
gaat  met  hem,  8  personen,  Mas  péngulu,  Imrani,  Wiratiala, 
Ardimentü,  Sétragati,  Wirasfttni.  (Ang)  gafóksana  en  Lembn 
Kkri.  Denen  maken  alles  voor  den  strijd  tegen  het  wond 
gereed  (pin  tumady*  tagagamaning  prang  a/a*].  Met  wilde 
dieren  hebben  lij  geen  «ntuioetingen;  toch  ziet  demngga 
MjwA  den  koning  der  dieren  (ratu  aam  m/k),  boo  groot  als 
een  neushoorn,  doeb  deze  ontwijkt  naar  de  Kreiek8).  Na 
zeven  dagen  vinden  tij  ee»;  schoone  vlakte  niet  heerlijk 
water,  de  kali  Tanggul,  en  een  schoon  uitzicht,  in  hot  N. 
0.  de  Vang,  N.  de  Kenden;.  N.  W.  de  Lemongan  »),  W. 
de  Smeru  en  in  het  zuiden  de  zee.  De  oade  rangga  be- 
schrijft hun  hoe  het  land,  dat  voor  een  vestiging  gekoeen 
wordt,    er   later    uit    zal    zien    als    een   welvarende    «treek, 


het  toeken  imr  de  bewijzen  ïnn  lijne  bcwerinecn,  van  Prawiradiwidjnya,  toot 
KWinfpri  minder  gunstig  km  zijn  uit -e  vallen,  doch  het  ontslag  Tuigde  Jan 
leker  vrij  laat,  eerst  uu  G  of  7  jaren.  Iu  de  batiad  hier  wnrdt  ooktcn  K*rt«n*. 
gnr»  nn  zijn  nftrelcn  do  lerm  ienlaaj  gebruikt.  In  "t  Wdb.  wordt  ongegeMn 
dut  't  het  buoge  woord  vuur  verbannen  ia:  bet  wurdt  ook  daar  gebruikt,  waar  er 
•hehti  sprake  il  van  een  verjagen  uit  de  kraion,  en  ((geut,  onttroond,  dat  ver- 
banning of  verlaten  van  het  rijk  baa.t  altijd  in  zich  sluit,  ion  dui  miaschaM 
bekr  lijn. 

I)     Over  de  oudheden  in  het  Piigertche,  lie  men  de  verwijzingen  bij  M  Md  era 
malcdeclingva  van  Dr,  R.    1).    il.    Verbeek  in  diena  Oudheden  van  Jan,  al.  <» 

ft)    Zie  boren  uni  X. 

*    Stweoolijk    LamongM . 
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met  rijstvelden  l),  tabaksaanplantingen  en  suikerriettuinen. 
(Zang  XV).  Gedurende  al  den  tijd  dat  men  daar  was, 
sliep  hij  niet.  Hij  was  vol  met  de  gedachte  dat  dit  bosch 
weer  eens  een  stad  zou  worden.  Na  twee  jaar  was  het 
bosch  omgehakt.  Vele  menschen  kwamen  er  heen.  Het 
plan  voor  een  stad  met  een  alunalun  van  4  bau  en  de  da- 
lem in  het  noorden,  en  daarachter  de  kali  Tanggul  2),  wordt 
gemaakt,  en  met  toestemming  van  den  regent  van  Bësuki 
noemt  bij  de  plaats  Tunggul  Kuripan3).  Men  vond  daar 
allerlei  soorten  van  vruchten  en  in  een  iets  zuidelijker  ge- 
legen rawa  velerlei  visch.  De  plaats  trekt  vele  mensebeu. 
Die  ontginning  heeft  plaats  gehad  in  1830  (sewu  wolung  Qlus 
dridasi).  Men  krijgt  er  vrijdom  van  heerendiensteu  yopr 
10  jaren,  te  beginnen  met  1832.  Toenmaals  was  de  rangga{7) 
nog  niet  gestorven  (lagya  dereng  lumeheng  djangdji)]  door 
hem  wordt,  met  reeds  verkregen  toestemming  van  den  re- 
gent van  Bësuki4),  om  over  die  plaats  te  waken,  aangewe- 
zen {hang  linuding  tuniéngga,  denira  ta  kya  sepuh,  lawan  sam- 
pan fcaidinany  denira  sang  sri  bupati,  hang  ngedalyan  Basukyq 
iemand,  die  niet  met  name  meer  wordt  genoemd,  omdat  het 
boek  eindigt  met  de  juist  overgenomen  woorden,  doch  ver- 
moedelijk Kërtawikrama  was,  over  wiens  toekomst  de  oude 
rangga}  zie  boven,  zoo  zeer  in  zorg  verkeerde. 

Geheel  duidelijk  is  de  laatste  strophe  niet.  Ook  elderQ 
treft  men  in  het  boek  onduidelijkheden  aan,  die  evenwel 
gewoonlijk  door  het  verband  worden  opgehelderd. 


1)  Waarvan  de  opbrengst  te  Kraksan  verkocht  zal  kanoen  worden,  Waiparym% 
andjog  Karahan  pa  doling. 

2)  Waarnaar  de  hoofdplaats  va*  bet  dotfenoewde  dUtrict  heet. 

%    Z66,    tot  driemalen  toe.     Vermoedelijk  moet  hc*  Tanggml  Kuripan  «fla. 

4)  Ook  hier  wederom,  wordt  er  toestemming  gegeven  door  den  regent  van 
B&nki  aliof  de  itrcek  onder  dezen  en  niet  onder  Këriakoinma,  Kertanëgara'a 
zoon  en  opvolger,  tfond 


Naschrift. 


Bij  de  voorafgaande  behandeling  van  <dc  babad  Bëauki  is 
niet  gewaagd  van  het  verslag  over  deze  babad  van  Raden 
Adikusuma  in  de  Bintang  Timor  van  1877,  N°.  91,  noch 
van  dat  van  Prof.  Dr.  A.  C.  Vreede  in  zijnen  Catalogus  van 
de  Javaansche  en  Hadoereesche  handschriften  der  Leidsche 
Universiteitsbibliotheek. 

Men  zal  dat  billijken,  want  het  eerste,  in  een  eenvoudig 
Maleisch  geschreven,  krioelt  van  fouten  tegenover  den 
Javaanschen  tekst,  ten  gevolge  van  de  omstandigheid  dat 
Adikusuma  den  inhond  van  de  babad  Slechts  vau  hooren 
zeggen  kende,  en  het  tweede  is  al  evenzeer  niet  te  gebrui- 
ken, daar  bij  eene  vergelijking  aan  het  licht  komt: 

dat  de  schrijver  van  den  Catalogus  genoemd  verslag  wel- 
beschouwd beeft  overgenomen; 

bij  het  op  verschillende  plaatsen  verkeerd  vertaald  heeft : 

de  talrijke  en  kolossale  fouten,  welke  er  in  voorkomen 
niet  heeft  opgemerkt,  niel  tegensta  aude  bij  vooral  op  bet  einde 
eenige  wijzigingen  en  aanvullingen  aanbracht,  die  slechts 
kunnen  berusten  op  een  inzage  van  den  Javaanschen  tekst: 

het,  door  verder  nog  enkele  bijzonderheden,  die  goed 
waren  weergegeven,  te  corrigeeren  in  iets  wat  niet  deugt, 
nog  slechter  gemaakt  heeft ; 

verzuimd  heeft  het  aan  te  vullen  met  dat  gedeelte  van 
het  verbaal,  dat  Adikusuma  van  zijn  zegsman  blijkbaar  niet 
gehoord  heeft,  doch  in  het  hs.  '  i,  aan  het  slot,  niet  wordt 
gemist ; 

1)  Zoools  ook  uit  den  Catalogus  blijkt,  raadpleegde  de  Heer  Vreede  ooit  het 
oorspronkelijke  handtchrift,   n°.   64  der  .Tav     Hu.  van  het  Bat.  G™  ,  wmirvan  het 
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'  en  er  aanteekeningen  van  taalkundigen  aard  aan  heeft 
toegevoegd,  die,  op  èéne  na  (dupali),  welke  ik  boven  stil- 
zwijgend overnam,  op  niets  berusten,  daar  de  tekst  er  of 
geen  aanleiding  toe  geeft,  of  het  tegenovergestelde  leert. 

Hoewel  het  na  hetgeen  ik  over  dien  Catalogus  reeds  op- 
merkte, niet  meer  noodig  is,  nog  nader  aan  te  toonen  dat 
in  dat  boek  de  Javaansche  literatuur  en  wat  daarvoor  door 
anderen  reeds  werd  geleverd,  treurig  mishandeld  is,  kan 
het  toch  geen  kwaad,  nu  hier  toevallig  over  de  babad  B3- 
suki  moet  worden  gesproken,  ook  even  te  wijzen  op  de 
bladzijden,  die  over  deze  babad  loopen,  bl.  123 — 126.  Ik 
acht  intusschen  wat  zooeven  hierboven  werd  gezegd,  reeds 
voldoende. 

Dat  Mr.  Grashuis  er  toe  kwam  zich  aan  te  gorden  tot 
de  verdediging  van  het  boek,  is  slechts  op  ééne  wijze  ver- 
klaarbaar. 

Met  onvoorzichtig  en  onverstandig  een  boek  te  prijzen, 
waarvoor  met  bewonderenswaardigen  ijver  zoovele  duizende 
bladzijden  zijn  doorgekeken,  zonder  dat  ze  verstaan  of  be- 
grepen werden,  stelt  men  immers  slechts  eigen  onkunde  aan 
de  kaak? 

Een  ieder  die  bij  het  boek  ook  raadpleegt  wat  de  schrij- 
ver als  stof  heeft  verwerkt,  of  er  bij  te  pas  bracht,  moet 
overal  tot  de  merkwaardigste  ontdekkingen  komen,  van 
onvolledigheid  hier  niet  sprekende,  en  geen  zaakkundige 
kan  met  mij  in  dit  opzicht  van  meening  verschillen. 

Hoe  Mr.  Grashuis  ook  daar,  waar  hij  zelf  iets  over  de 
Javaansche  literatuur  tracht  te  leveren,  zooals  bijv.  over  de 
Menak,  —  zonder  dat  boek  zelf,  noch  ook  bl.  37 — 68  van  den 
Catalogus  te  kennen,  —  in's  Blaue  hinein  redeneert,  zal  met 
den  tijd  wel  aan  den  dag  komen.  De  beantwoording  van 
de  over  de  Menak  uitgeschreven  prijsvraag  zal  toch  in  de 
eerste  plaats  moeten  bestaan  in  het  vaststellen  van  het 
tegenovergestelde  zijner  beweringen,  en  eene  correctie  van 
het  volslagen  onbruikbare,  zoo  herhaaldelijk  tot  een  glimlach 


dwingende  referaat  over  de  Meaak  van  Yiwadipura  I  (  = 
bij  van  Dorp  uitgegeven  tekst)  in  den   Catalogus. 


Atig.  1893,  Weltevreden. 


Bijlage  IX. 


<>  s  *  *  -  •-  *•% 


van  ingekomen  boekwerken  gedurende 
het  3e  kwartaal  1893. 


Barth  (A.),  Bulletin  des  religions  de  1'Inde  (Extrait  da 
Tevue  de  l'histoire  des  religions  —  Annales  du  Muaée 
Guimet).  Paris  1893.  8°.  —  Van  den  schrijver. 

Bertsch  (L.  G.),  Woelang  Sastra  Anggittanné.  le  en  2*  stuk. 
Leiden.  8°. 

Birdwood  (Sir  George)  and  Foster  (W.),  The  register  of 
letters  etc.  of  the  Governour  and  Company  of  Mer- 
chants  of  London  trading  in to  the  East  Indies  1600 — 
1619.  London  1893.  8°. 

Blommestein  (W.  van),  Pengadjaran  baek  daripada  ilmoe 
spiritisme  atau  rahsia,  bageimana  kita  orang  dapat  bi- 
tjara  dengan  orang  aloes  dan  mengetahoewi  segalahal- 
ilwal  kahidoepan  orang  aloes  di  achirat.  Terkarang 
di  dalam  behasa  ollanda  oleh  toean  — ..  I  *  en  2e  stuk. 
Batavia  1893.  8\ 

Blumhardl  (/.  F.),  Catalogue  of  Hindustani  printed  books 
in  the  library  of  the  British  museum.  London  1889. 4°, 

,  Catalogue    of   Marathi  and  Gujarati  printed  books 

in  the  library  of  the  British  museum.  London  1892.  4°# 

— ,  Catalogue    of  Bengali  printed  books  in  the  library 

of  the  British  museum.  London  1886.  4°. 

Ilmoe  petangan  dari  sa-orang  jang  mempoenjai  ilmoe 
firazat  pada  djaman  poerbakala  ja-itoe  jang  di  per- 
goenahken  oleh  maha  radja:  Boen  Ong.  Swatoe  per- 
kara  jang  gaib,  maka  dapetlah  di  katahoei  olehnja» 
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1)1     karangken    komhal]     deugan    nienoeroet   toetoer 

boeniuja.  1892.  8°. 
Brein    il'.    I'.  .1.  van).  Iets  over  ile  beginsymptonien  hij  de 

«Igcruccne  progressieve  pavalyse.  [Overgedrukt  uit  het 

giMieoskutiiligTijdaHiril't  v « n n-  X m  1 1 -i-]i\ i n  1  s**l i- ï m  1  ï<' .  Doel 

XXXIII,  aflevering  4.]  Batavia  1893.  8°. 
Handbook   of  information    for    intending  settlers  in  British 

New    Guinm.     Brishane  1892.  8°.  —  Van    den   Heer 
J.  Benshach. 
Verwiclmiss    von    Reisewerken  aiia  dein  Verlagr  von  F.  A. 

Brockhatt.i  Leipzig  1892.  H; 
Cats   (Jacob),    Alle  de  werken  van  den  heer  — .  Amsterdam 

1661.  4°.  —  Van  den  Heer  Logeman. 
Üiephuh  (P.  J.)t  Een  geval  van  Searlatina  peuiphigoidea  (?) 

(Met  een  curve).  [Overgedrnkt  uit  het  geneeskundig 

Tijdschrift    voor    Nederlandsch-Indie.    Deel  XXXIII, 

aflevering    4]     Batavia  1893.  8». 
Djairfoei-fawa  'ld karangaii     hamba    jaitg    la'ip 

'Oethman  b.  Abdallah  b.  Aqïlb.  Jahja  al-'Alatvi.    a^T 

(_)£—  J>>  ,j'i)   l&u    uAjJ.»—  J.»  (jXajjJ    ai    tij   . J  5-ij'J  J^— 

^  *Ul  Jy  ^  tfUS;  uJUslÓ  éj  !«_«*»  ^I^  J»— 4  ,JC». 
.1*1  *J^j  *1  «Ul^flX     .WSllI    ^jjlaJI    jMM    ^J  (J-**« 

Batavia,    1310.  H.  ■ —  Van  den  schrijver. 
Bottglas   (/f.  A-),  Catalogus  of  chinese  printed  hooks,  mauu- 

scripts    and    drawings    in    the  library  of  the  British 

museum.     London  1877.  4°. 
Eijliman  (Dr.  C),  Open  brief  aan — .  [Overgedrukt  uit  de  vee- 

artsenijkundige  .bladen  voor  Nederlandseh-Indie.  Deel 

VI.}     Batavia  1892.  8°. 
Haan    (Dr.  L.  J.  Eilerls  de),  Een  en  ander  over  de  vaccine. 

[Overgedrukt   uit   het  geneeskundig  Tijdschrift  voor 
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Nederlandsch-Indie.  Deel  XXXIII,  aflevering  4.] 
Batavia  1893.  8°. 

Haas  (Dr.  E.),  Catalogue  of  Sanskrit  and  Pali  books  in  the 
Briti8h  museum.     London  1876.  4°. 

Government  of  India.  Legislative  department.  The  Coorg 
code.  Second  edition.  Calcutta  1893.  8°. 

Jonge  (G.  W.  Kiewiet  de),  De  leer  der  methoden  van  het 
klinisch  onderzoek  bij  inwendige  ziekten  ten  ge- 
bruike  bij  het  onderwijs  aan  de  school  tot  opleiding 
van  Inlandsche  geneeskundigen,  op  verzoek  vanden 
chef  over  den  geneeskundigen  dienst  zamengesteld 
door  — .  Batavia  1893.  8°. 

-O  <D  aüll  J jl  ^ jialt  kSj*^  *U'»Xac  ij)  J*si*  lij  yuc 

)aa    e^so    Ja*M   Uju»j>.    I4JU 

Leiddraad  bij  het  godsdienst-onderwijs.  Batavia  en  Noord- 
wijk  1893.  12°. 

Korte  leiddraad  bij  godsdienst-onderwijs.  Batavia  en  Noord- 
wijk  1891.  12°. 

M.  C.  P.  (Mr.^}  De  priesterrechtspraak  in  Z.  W.  Celebes. 
Batavia  1893.  8°.  —  Van  den  schrijver. 

Maasland  (H.  F.  P.),  Enkele  gynaecologische  mededeelingen. 
[Overgedrukt  uit  het  geneeskundig  Tijdschrift  voor 
Nederlandsch-Indie.  Deel  XXXIII,  aflevering  4.] 
Batavia  1893.  8°. 

Malthes  (Dr.  B.  F.)f  De  boeken  van  Samuel,  in  het  Boegi- 
neesch  vertaald.  (Uitgegeven  voor  rekening  van  het 
Nederlandsch  Bijbelgenootschap).  Amsterdam  1893. 
8°.  —  Van  den  schrijver. 

ftjt-Ji  ***»»  Jsuji  J) JüJ  f****    JU  j£*J±+  (Mënjënangkën  ha- 


tt  Mabaag  didalëm  prihal  djoen'at  Paletadang.  Ant- 
woord van  Sajjid  'Oelhman  b.  AMatlah  k.  Aqll  Alanfi 
•p>  tragen,  door  Palembangers  tot  hem  gericht  betref- 
fende den  Vrijdagdienst  en  de  moskeeën  te  Palem- 
haog.)  Bfttaria  189.'}.  —  Van  den  schrijver. 

Meijer  (J.  J.),  La  condition  politifine  des  Chinois  a*x  Indcs 
Néevbnêkises.  (Extmit  dn  Ttong-pao,  VoL  IV,  »•■ 
1,  »).  Uida  1893.  B»  —  Van  den  schrijver. 

{)•  atatiaatnuneatan  in  gebruik  bij  den  fopograpiiischen 
dieaat  U  i\'fderk*dsch~I*dië.  Samengesteld  bij  de  Vir1' 
ajüaeliay  van  bet  departement  van  oorlog  (onder- 
afdeeling  topographische  dienst).  Batavia  1893.  8°. 

Inhond  van  het  summier  zieken-rapport  van  Scderlandsdt-Indiè 
over  het  jaar  1892.  8°. 

Nijhoff  (Jh*.),  Catalogue  d'un  ehoix  de  pièces  historiques  cu- 
rie-wei et  ntres  des  XV',  XVI*  et  XVII*  siecles  en 
veat»  anx  prix  marquée.  (Magazijus  catalogus  NB.  328). 
's  Graven  r-    1891.  8". 

H.  M.  D.  fl.  alias  Soeriodarmo,  Hikajat  Don  Juan  atawa  te- 
tamoe  artja  (de  steenen  gast).  (Tersalin  dari  kitab 
batiaaa  Wolanda)  Batavia— Solo  1893.  8". 

Radersma  (J.),  Rapport  omtrent  proeven  over  de»  invloed 
van  dakbedekking  op  de  temperatuur  biaaen  veld- 
barakken.  [Overgedrukt  uit  het  geneeskundig  Tijd- 
schrift voor  Nederlandaeh-Indie.  Deel  XXXIII,  afle- 
vering 4.]     Batavia  1893.  8°. 

Htwstfijit  (f.  J.  «a»),  Weten  en  doen.  Handleiding  by  set 
epreekönderwijw  in  de  aanvangsklasue  der  Indische 
lagere  school.  Batavia  1893.  8°.— Van  den  Heer  D. 
Th.  Regensburg. 

Botst.  (Th.  M.),  Essai  de  dassification  des  mounaies  da  conté 
pré  daebé  de  Gueldre.  BruxeUea  1893.  8°.— Van 
•en  schrijver. 

,  Médaillon    au  buste  de  Joann  Lot».    [Overgedrukt 

«it  act  „Tydaeaxift  van  het  Ked.  Geo.  voor  Maat-  o» 
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Penni^kmnde.]    AaKterdsm    189&    «°.  — Vm  doe 

schrijver. 
&taep»t«ji   (Dr.  ff.  J.  A.  M*\  Jaa  Pietesütti  Ooi*.    Red» 

tihgesproke*   te   Hoorn  o$  30  Mei  199$.  '*  Graven- 

tage  1893.  8°. 
Sékabè  (F.),  West%ïava.   Trawller's  giide  fer  Batavia  and 

frem  Batavia  to  the  Pr©angerregeocieg4todTjilatJap. 

With  9  sketches.  Batavia  1894.  !«•< 

J**s&)  J  r*J  sM  s^*  ^r*  **>  &  ***  ^  s^1 

Sipat    rong   poeloeh   (kitab   — )   door  Sajjid  'Oeihman  bin 
Abdallah  bin  Aqil  bin  Jahja  al  'Alawi. 
Batavia  1310  H.  8°.  Titel  op  de*  omslag :  ^Ü  jb) 
ty  fa  iiuc  ó*m>yi\—  Vandensehrgter. 

Stirum  (Mr.  0  J.  IL  Graaf  van  Limburg),  Eeaige  mede- 
deeliagen  over  den  rechtstoestand  der  Ialandsche 
christenen  in  Britoch-Indie.  [Overgedrakt  uit  de 
ladische  Gids,  Juni-  aflevering  18&3.]  beiton  1893.  8°. 
—Van  dea  «ohrjjver. 

Librerta  de  V.  Sudre*:  Extracte  del  catilego  ae  1,  2. 
Madrid;  8.  d.  8°. 

J&sti  *Uil  ^i  fij+&  */*»*  &+**>  ^  fsf&  ü^csm 

+  >  *■   *  *»  + 

Tfeb$Tl  ai-amrtis fcarangan "Oethman 

bin   Abdalfah   bin   'Aqil  bin  Jakja  aU'Ahwi.   Batavia 
1310  H.  8».  —  Van  dea  schrijver. 

TruVrig-Vhih-Ky  (/».  J.   B.),    Hfflj&£|  Du  Do  Th u- 

yet  La  Oc.  Précis  de  Géagraphie.  Saigon  1887.  12°. 


— — — Catalogue  des  ouvragcs  publiés  et  édités  jusqu'a  ce 
jonr  par  — .  Saigon  1889.  8". 

- 3fi  JjH  Wi  <ë    Miei-ellinêes  on  lectttres  instructives 

poar  lés  élèves  desécolo»  primaires,  comuiuuales,  can- 
tonales  et  les  families.  Mai-Dec.  1888,  Janvier-Oct. 
1889,  Aoflt  1888  et  Juillet  1889.  Saigon  1888/89.  8". 

0  W  ^*  ^o.    Qiiatrc  livres  classiqnes  en  carac- 

tères  Chinois  et  en  Annamite. 

No.   1   ^J  ££    Dai-Hoc.     Grande    étude.     Texte  en 

caractères  avec  traneeription  en  Quoc-Ngu,  signifiea- 
tion  mot  a  mot,  et  en  regard  traduetion  littérale.  Tra- 
dnction  en  bon  annamite  et  Analyse  raisonnée  en 
langne  vulgaire 

No.  2   dl  fë  Trung-Dong.     Juate   et  invariable  mi- 
lieu, etc.  Saigon  1889.  8°. 
- — |4l  i£ï  Sfr  ^8  gW  ^     Dictionnaire    Annamite-Frau- 
caiö.    Tu-vi    tiêng.     Aunain    giai-ngbiatiêog  Pbangsa. 
Saigon  1889.  8°. 

— . Vocabulaire   et  exercices  pratiques  du  cours  de  lan- 

gue  Siamoise.     Saigon  1890.  8°. 

&  S-  r&  &    ^'m'  ^  "n'  ^iê"  Tru.vên-  PoËmes  popu- 

laires  annamites.  Transcrits  en  Quoc-Ngu.  Procédés 
d'un  résumé  analytique  du  sujet  de  cbacun  N°.  3. 
Saigon  1890.  8°. 

8È*IS4#>g*»£  C°™     de    littèra- 

tnre  maudarine  Annamite  (Obinoise).  Saigon  1891. 
8". 

fë  59  ^  IS  n  3£ 3©  ffl  Cour*  dc  "tténtuM 

Annamite.  Saigon  1891.  8". 

Jj  |^ï  ^  jjj|  Catalogue  des  ouvrages  publiés  et  édi- 
tés jusqu'a  cc  jour,  ïi  1'usagc  des  écoles  Indo-Chinoi- 
ses.  Cboquan  (Shan-giang)   1892.  8". 

Vocabulaire  et  exercices  pratiquesdu  cours  de  laDgue 

Malaise.  Saigon  1893.  8°. 


Bijlage  X. 


VOORWERPEN 

UIT  DE 

WESTER-AFDEELING    VAN   BORNEO,  AAN   HET   GE- 
NOOTSCHAP GESCHONKEN  DOOR  DEN  HEER 

S.   W.   TROMP, 

Resident  van  genoemd  gewest. 


1.  Hoed  van  insangbladeren,  gemaakt  door  Cbineezen 
van  Tajan. 

2.  Hoed  van  lëdangbladeren,  gemaakt  door  Maleiers 
van  Tajan. 

3.  Tanggoi  randoek  =  hoofddeksel  door  /towdot'fc-Dajak- 
sche  vrouwen  (Sinlang)  gevlochten  van  rotan  sëgah  en 
bamboe;  door  mannen  gedragen. 

4.  Tanggoi  batoe  keekap  =  hoofddeksel  door  Sintang- 
Maleische  vrouwen  van  Baloe  Keekap,  een  kampong  aan  de 
Beneden-Melawi  vervaardigd;  gedragen  door  mannen  en  vrou- 
wen. De  buitenzijde  bestaat  uit  daoen  djërënis.  De  binnen- 
zijde is  van  proepoek. 

5.  Toedoeng  kalo  =  hoofddeksel  van  de  Sajtë/am-Dajaks 
nabij  Tajan;  gevlochten  van  gespleten  bamboepindjen. 

6.  Dajaksche  toedoeng ;  ander  model. 

7.  Biezenmand  of  doos,  loeboeh  (Maleisch)  ipoch  (Da- 
jaksch),^van  de  Paii/oe-Dajaks,  dicht  bij  Njabang  (Landak); 
gevlochten  van  sëkè-bladeren;  worden  verkocht  op  de  Chi- 
neesche  pasar  te  Sjalmng; 

8.  Padi-mand|je  (tanpong  pëmbënèh)  van  de  Métijocliei- 
Dajaks  (Landak);  wordt  gebruikt  hij  het  uitzaaien  vanpadi; 
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de  stijltjea  zijn  van  rotan;  het  vlechtwerk  is  van  gespleten 
bamboe;  de  bovenste  rand  is  gespleten  akarbangkil (liaan); 
de  roode  kleur  is  aangebracht  wet  gëtah  djSrnang,  de 
zwarte  eveneens,  waarbij  de  djërnang  /.wart  gemaakt  wordt 
in  den  rook  van  brandende  damar. 

9.  t/m.  14.  Mandjes,  vervaardigd  door  /W</<W.-Dajaks, 
zoowel  mannen  als  vrouwen  ■  Sin/a-, 

lö.  Slrih-doos  (oetar  pelimping  ot'pèsirak),  vervaardigd 
door  /towrföcfc-Dajaksche  vrouwen,  van  rotan  sëgah ;  voor 
mannen  zoowel  als  voor  vronwen  'pclimping  =  langwerpig 
vierkant).  _ 

16.  Pëniangzei  =  langwerpige  sebcpmand  van  rotan ; 
herkomst  als  voren;  dient  om  er  kleine  visnetten  mee  te 
scheppen  en  om  er  groenten  in  uit  te  wassehen. 

17.  Berioet  =  draagmand  van  rotan  voor  mannen;  her- 
komst als  voren. 

18.  Mandje  van  rotan  om  er  groenten  in  te  wassclieu; 
van  de  Sefta/fim-Dajaks   (Sanggan). 

19.  Djerai  =  mand  van  rotan  om  koopwaren  in  te  bergen, 
van  de  Mént'tlici-Da\&ks  {Sangijan). 

20.  Djungkok  (Dajaksche  dronguiand)  van  rotan  van 
de  Oeloe  .Së/m/rwi-Dajaks  (Snitt/gait);  gebruikt  om  padi  nit 
bet  veld  te  halen 

21.  Ambin  (mand  om  de  geoogste  padi  binnen  te  balen) 
van  de  Aw/w/.wf-Dajaks  {Siniyyau). 

22.  Pënangkin  =  padimand  van  rotan  vervaardigd  om 
padi   iu  te  vervoeren:  van  de  .V'/in/Vrm-Üajaks  (Saugifau) 

23  Handje  van  rotan  voor  xaadpadi  van  de  Kedockoel- 
Dajaks  [Sanygau  . 

24.  Apili  =  reismand  van  rotan  van  de  Ueloe  Së/cajam- 
Uajakw  \$iiwj<i>tii . 

lT>.  Maainiaiidje  van  bamboe  (sampit);  van  de  Sêkadau- 
Dajaks. 

20.  Sirih-taschje  van  rotan  (handelsartikel)  van  de  /ti- 
óoeit-Dajaks  (Sanggau), 
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27 .  Sirih-taschje  van  de  SéAo/Vwi-Dajaks  van  rotan-sëgah; 
het  bevat  2  bamboe-kokertjes,  welke  dienen  voor  kalk  en 
tabak,  terwijl  de  sirih-bladeren  met  stukjes  gambir  erin  in 
een  afzonderlijk  pakje  van  opéh  pinang  bewaard  worden* 
het  mesje  (singah)  dient  om  de  pinangnoot  te  snijden;  deze 
noten  worden,  ontdaan  van  den  schil,  los  in  het  taschje 
meegenomen. 

28.  Selapoe  (mutsje  van  bëmbëm;  van  de  SeZro/Tim-Dajaks 
(Sanggau). 

29.  Mutsje  van  sëkè-bladereh ;  van  de  Afën/oiAet-Dajaks 
(Landak). 

30.  Kijstwan  van  de  Së/co/am-Dajaks  (Sanggau). 

31.  Rijstmaud  van  idem,  van  kodoti  gemaakt;  wordt 
gebruikt  om  de  rijst  vóór  het  wannen  tijdelijk  in  te  bewaren. 

32.  Tanggok  ikan  van  idem. 

33.  Peroenoet  (hout  in  gevatte  zandsteen);  wordt  door 
de  jonge  vrouwen  van  de  Menjoekei-  en  Zféfo-Dajaks  {Landak) 
gebruikt  voor  het  poetsen  der  huid. 

34.  Stel  muziekinstrumenten  van  de  /fea-Dajaks  (Ma- 
tan\  tëmiang  geheeten,  naar  de  soort  van  bamboe,  waarvan 
zij  vervaardigd  zijn. 

Om  zulk  een  instrument  te  maken,  neemt  men  een  stuk 
bamboe  tëmiang  van  ongeveer  2,5  meter  lengte  en  splijt 
daarvan  één  geleding  (de  onderste  of  middelste);  hierin 
brengt  men  een  ronde  lineaal  van  hard  hout,  iets  korter 
en  dunner  dan  de  geleding  lang  en  dik  is  en  een  houten 
schijfje,  dat  op  den  onderkant  van  de  geleding  komt  te 
liggen  als  aambeeld  voor  de  lineaal.  De  gespleten  geleding 
wordt  vervolgens  met  rotan  omwonden  en  aan  den  onder- 
kant van  de  bamboe  een  houten  klos  aangebracht,  opdat 
de  tëmiang  zelf  niet  lijdt  bij  het  bespelen.  Dit  toch  bestaat 
daarin,  dat  men  het  instrument  herhaaldelijk  opneemt  en  op 
den  grond  laat  vallen;  de  houten  lineaal  slaat  daardoor 
telkens  op  de  klos,  't  welk  een  geluid  geeft,  waarvan  de  toon 
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verschilt  naar  gelang  van  de  dikte  en  lengte  der  geledingen 
van  de  tëmiang. 

Vijf  van  deze  instrumenten,  allen  verschillend  van  toon, 
vormen  een  stel,  dat  bespeeld  wordt  door  drie  mannen,  waar- 
van twee  in  elke  hand  een  tëmiang  honden. 

Zulk  een  tëmiang- concert  op  een  afstand  ziende,  denkt 
men  aan  padi-stampen  met  ongewoon  lange  stampers,  terwijl 
het  geluid  doet  denken  aan  de  Javaansehe  angklong. 


Bijlage  XI. 


VERSLAG 

OVER    DE 

papieren  der  békêlan  (palinggi)  van  de  wang  sawidak- 

sasanga    In    de  desa  Tjlgugur  (Mandala, 

Snkapnra,  Preanger-Regentschappen), 

DOOR 

Dr.  J.  BRANDES. 

(Zie  Ac,:.  November  1893,  bladz.  153.) 


De  door  den  Heer  H.  Somermeter,  te  Parigi  (Sukapura, 
Preanger-regentschappen)  gezonden  oude  stukken  (eenige  be- 
schreven palmbladen,  twee  vellen  daluwang,  en  een  aantal 
stokken  op  papier  met  en  zonder  lakzegel)  vertegenwoor- 
digen een  oud  inlandsch  desa-archief  of  een  gedeelte  daar- 
van, dat  tevens  een  soort  familie-archief  schijnt  te  wezen 
van  de  hoofden  dier  desa,  of  beter  misschien  van  die  der 
haar  vormende   bevolking,   of  een  gedeelte  daarvan. 

Omtrent  de  opvolging  der  stukken  naar  tijdsorde  heerscht 
eenige  onzekerheid,  ten  minste  voor  steller  dezes.  Een 
gedeelte  van  het  voorhandene  is  gedateerd  ;  een  ander  is 
dit  ook,  doch  onvoldoende;  en  weer  een  ander  is  het  niet. 

De  stukken  van  de  beide  laatste  soorten  hunne  plaats 
nevens  of  te  midden  dier  anderen  aan  te  wijzen,  schijnt 
niet  gemakkelijk  te  zijn,  en  waar  niet  de  eene  of  andere 
in  die  stukken  vermelde  bijzonderheid  duidelijk  uitwijst  wat 
men  in  dit  opzicht  verlangt  te  weten,  schijnt  het  beter, 
althans  voorloopig,  ze  niet  in  een  bepaalde  volgorde  te 
dwingen. 
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De  duidelijk  gedateerde  stukken  ■;. Lgteekenen  uit  de 
jaren  1766,  1802,  1809,  1812  en  18Ü1  A.  D.  De  onduidelijk 
gedagteekenden  geven  behoudens  een  enkel  stuk,  n°.  14, 
een  jaarnaam,  geen  jaarcijfer.  Vermoedelijk  zijn  deze  stuk- 
ken ouder  dan  die  eersten,  iets  wat  ouk  vau  de  uict  geda- 
teerden,  gedeeltelijk,  verondersteld  worden  mag.  Onder  de 
laatsten  is  er  een,  dat  een  soort  overzicht  geeft  en  in  1776, 
1777  of  1778  moet  zijn  opgesteld. 

Dit  stuk,  dat  tevens  een  inzicht  geven  kan  op  wie 
en  op  wat  dit  archief  betrekking  heeft,  werd  voor  Arnoldos 
Constantijn  Mom  door  een  der  regenten  van  Sukapnra, 
Wiradadaha  geheeten,  zooals  andere  regenten  yaïï  dut  gt> 
west,  gereed  gemaakt,  tijdens  die  bekende  oud-Indisclic 
finantieman  petor  (resident)  van  Tj^rbon  was.  Deze  was 
dit  gedurende  de  genoemde  jaren,  zooals  men  berekenen 
kan  nit  hetgeen  voorkomt  in  het  begin  in  Mom's  memorie 
van  overgave,  door  de  Jonge  gepubliceerd  io  zijn  „Opkomst 
enz.",  XI,  bl.  325  en  volgg-,  en  gewaar  kan  worden  uit  Mr. 
J.  A.  van  der  Chijs's  Catalogus  van  het  oud-archief  alhier, 
bl.  145,  terwijl  mag  worden  aangenomen  dat  een  gedeelte 
van  liet  navolgende,  dat  aau  Mom's  memorie  wordt  ontleend, 
zelfs  een  terugslag  bevat  op  bedoeld  stuk. 

Bij    Mom   leest  men  o.  n. : 

„Soekapoera  wordt  bestierd  door  deu  Tomniogong  Wie- 
ra  Dadaha,  dat  een  braaf  regent  is;  deselve  levert  jaarlijcx 
aan    de   Comp.  buyten  circum  circa 

2500  picols  coffy,  min  of  meer, 
18     „        indigo  en 

59  „  cattoenc  garens,  aau  welker  voldoening  die 
regent  maar  eens  gemanipieerd  beeft  in  a°.  177G,  zonder 
zijn  ot'  /.ijlier  onderdaanen  toedoen,  wanneer  in  't  alge- 
meen 't  indigo  en  fattoen  gewasch  slegt  is  uy (gevallen 
door    de   langdurige    zware  regens 

„In  dit  land,  dat  zeer  groot  is,  ïnauqueert  't  alleen  maar 
aan  volk  dat  daar  bestendig  ter  woon  blijft,  't  geeu  't  een  e 
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jaar  considerabel  tegens  't  ander  verscheelt,  nadat  degagas 
(want  rijstvelden  heeft  men  daar  weinig)  slagen;  en  wil 
't  gelnk  dat  deeze  eenige  jaaren  agter  eikanderen  wel  uit- 
vallen, dan  is  er  overvloed  van  volk,  't  altoos  gepeu- 
pleert  blijvende,  dat  land  onder  dezen  regent  zeer  floreeren 
en  de  Comp  veel  voordeel  daarvan  zoude  kunnen  trekken. 
Buijten  de  gezegde  producten,  valt  hier  en  daar  ook  in  't 
wild  cardamoin,  waarvan  de  inlander  de  behandeling  nog  niet 
heeft,  dog  wanneer  de  Comp.  daarvan  begeerde,  zoude  men 
wel  in  staat  zijn  een  kleine  quantiteit  bijeen  te  verzamelen". 

Het  is  bepaaldelijk  van  Sukapura  dat  Mom  het  verloo- 
pen  van  volk  constateert.  Het  door  dezen  Wiradadaha  aan 
hem  ingediende  verslag  heeft  moeten  dienen  om  hem  daar- 
van in  kennis  te  stellen,  en  tevens  te  betoogen,  dat  de 
*  bedoelde  personen  behoorden  tot  en  atkomstig  waren  uit  de 
onder  dezen  regent  en  zijne  voorgangers  gestelde  contrij. 

Dat  verslag,  en  verdere  documenten,  zijn  ook  in  eenan- 
der opzicht  belangwekkend.  Men  kent  de  belangrijke  stuk- 
ken, die  met  eene  zoo  leerrijke  toelichting  door  den  Heer 
K.  F.  Holle  zijn  uitgegeven  in  Tijdschr.  voor  Ind.  T.  L. 
en  Vk.,  bepaaldelijk  verwijs  ik  hier  naar  deel  XVII,  om 
de  oudere  geschiedenis  der  Preangor  landen  te  verduidelijken 
en  beter  te  doen  kennen!  Een  der  zaken,  waarop  de  Heer 
Holle  een  onwedersprekclijk  licht  heeft  laten  vallen,  was  de 
tijdelijke,  en  feitelijke  overheersching  dezer  gewesten  door  Ma- 
taram.  Wiradadaha's  verslag  komt  zijne  bewijzen,  hoewel  on- 
noodig,  geheel  onafhankelijk  bevestigen,  tevens  een  niet  onaar- 
dige bijdrage  leverende  voor  de  geschiedenis  van  een  ge- 
deelte van  het  door  hem  beheerde  gewest  Sukapura,  van 
de  sili  Mandala. 

Het  luidt: 

Punika  sërat  pratela  kawula,  tumënggung  Wiradadaha, 
Sukapura,  katura  datëng  kangdjëng  tuwan  petor  opërkop- 
man  Arnoldus  Konëstanten  Mom,  kang  alinggih  ing  dalem 
benteng  Kompëni,  kang  atas  parentah  ing  nagari  Tjarëbon. 
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Punika  purwanipun.  Sadereng  wontën  tuménggung  ing 
Sukapura,  wontën  gandek  kakalih  potusan  kangdjëng  sul- 
tan s&king  nagari  Padjang,  amëmëteti.  Dupi  daténg  ing 
siti  Mandala,  umbulipun  diwëg  ki  ngabei  Santakarti.  Gan- 
dek punika  kang  satunggal  dipun-pëdjahi  dening  titiyang 
Mandala.  Punika  ki  Ngabei  Santakarti  kawëratan,  sada- 
lah  dipun-pëdjahi  ing  Mandala  dening  gandek  kang  satung- 
gal malih,  wilayatipun  dipun-djarah  kabakta  daténg  naga- 
ri Padjang.  Bëkëlanipun  kadjarah  wasta  pun '  Anggasraya, 
rentjangipun  titiyang  tigang  dasa  somah.  Punika  katur 
daténg  kangdjëng  sultan  Padjang.  Nuntën  kagaduhakën 
daténg  ki  kanduruwan  Sampayak  iügAyah.  Lamilami  gëm- 
pur  nagari  Padjang,  djumënëng  nagari  Mataram,  maksih 
wontën  ing  ki  kanduruwan  Sampayak  ing  Ayah.  Lamilami 
nuntën  wontën  patjatjah  kang  anatjahakën,  wasta  kyaf 
Mandalika. 

Punika  pun  Anggasraya  sarentjangipun  katjatjahakën 
kapanggih  titiyang  sawidak  sangang  somah.  Punika  kyai 
Mandalika  nuntën  lunta  anatjahakën  ngilen.  Punika  pun 
Anggasraya  sampun  katjatjahakën  pëdjah,  kagë(n)tos  de- 
ning anakipun  wasta  pun  Pranagati,  dados  bëkëlan  titiyang 
sawidak  sangang  somah.  Lamilami  pun  Pranagati  ingam- 
pura  dening  kangdjëng  susunan  Mataram,  kalayan  dipun- 
prih  mantuk  daténg  Sukapura,  sarentjangipun  tiyang  sawi- 
dak sangang  somah,  kalayan  kagaduhakën  daténg  ki  tumëng- 
gung  Wiradadaha,  Sukapura.  Wontën  ing  pëngkëripun  ki 
tumënggung  Wiradadaha,  kang  andawuhakën  timbalan  sa- 
punika,  raden  ngabei  Wiradjaya,  papatih  lëbët  ing  nagari 
Mataram.  Punika  ki  Pranagati,  nuntën  mantuk  sarentjangi- 
pun saking  Ayah,  daténg  Sukapura. 

Sasampuning  daténg,  daténg  Sukapura,  pun  Pranagati 
nuntën  dipun-pranahikën  dening  ki  tumënggung  Wiradadaha, 
ing  siti  Mandala,  ing  dusun  Garunggang.  Diwëg  Sukapura 
tjatjah  tigang  atus,  diwëg  ki  ngabei  Djayakarti  kang  dados 
uuibul  ing  Mandala.      Lamilami  wontën  potusan  kangdjëng 
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susunan  saking  nagari  Mataram,  kang  djënëngakën  raden 
Fuspawangsa,  anatjahakën  datëng  kilen.  Sukapura  kapang- 
gih  tjatjah  sewu.  Wondening  ki  Pranagati  sarentjangipun 
tiyang  sawidak  sasanga,  boten  katjatjahakën  malih,  krana 
sampun  watgata  yen  gagaduhan  kangdjëng  susunan  saking 
Mataram,  datëng  ki  tumënggung  Wiradadaha,*  Sukapura. 
Wontën  ing  pëngkëripun,  punika  pun  Pranagati  pëdjah, 
kagëntos  dening  anakipun  wasta  pun  Abdulkamid,  dados 
bëkëlanipun.  Lamilami  nuntën  angalih  datëng  dusun  Bole- 
leng,  sami  siti  Mandala.  Lamilami  angalih  malih  datëng 
dusun  Tjigugur,  sami  siti  Mandala.  Lamilami  kagëntos  de- 
ning mantunipun,  wasta  pun  Saradjaya.  Lami-lami  kagëntos 
dening  saderekipun  wasta  pun  Satjadiguna»  Lamilami  ka- 
gëntos dening  anakipun  kawastanan  Satjadiguna  malih.  Pu- 
nika ing  mangke  wilayatipun  pun  Satjadiguna,  apaladara 
saking  kakirangan  tëda,  malëbët  datëng  pasiten  Galuh  wë- 
wëngkon  Banagara.  Punika  kawula  akenkenan  pun  ngabei 
Suranggana.  Titiyang  punika  dipun-tëda,  datëng  ki  dipati 
Kusumahdinata,  ing  Banagara.  Nuntën  karawatan  datëng 
padusunan  adjëng  kaparingakën.  Dupi  datëng  titiyang  pu- 
nika saking  padusunan,  nuntën  dipun-pariksa  ing  Banagara, 
inggih  yaktos  ugaku  wilayatipun  pun  Satjadiguna.  Punika 
ki  dipati  kenkenan  raden  Natapura,  sarëng  pun  ngabei 
Suranggana  datëng  Tjiamis  anguuinga  datëng  tukang  nila 
Djan  Djorgis  Sengabus.  Dupi  kauningakën  punika  dipun- 
pënging  den-serenakën  datëng  pun  ngabei  Suranggana,  di- 
pun-angkëni  titiyang  Tjiamis  dening  ki  tumënggung  Dja- 
yengpati. 

Punika   pramila   kawula  adarbe  aturan  pratela  sapunika. 

Punika  kawula  rëpët,  sadalali  rumuhun  diwëg  pun  eyang 
tumënggung  Wiraladaha  kang  rumuhun  sampun  dipun- 
wiraosa  (?)  kalayan  ki  tumënggung  Djayengpati  kang  ru- 
muhun, diwëg  kangdjëng  tuwan  petor  Djan  Dongkër  pan 
der  Op.  Punika  wëkasaning  pamiraos,  katëtëpakën  ing 
pungkur,    pun  eyang  tumënggung  Wiradadaha  kang  rumu- 


hun,  inggih  yaktos  titiyang  Sukapnra,  malab  pun  Satjadi- 
guna  dipun-gaduhi  piagëm  dening  kangdjöng  tnwan  petor 
Djang  Dongkör  pan  der  Up. 

Wontën  dening  katahipun  kalaya  >  wërnim'pun  wo(nté)n 
ing  sërat  tjatjahan. 

Be  inhoud  komt  in  het  "kort  hierop  neer,  dat  Wirada- 
daha  uitspraak  vraagt  van  Mom  l)  in  een  geschil,  dat  hij  met 
den  regent  van  Tjiamis,  Djayengpati  -),  over  eenige  perso- 
nen heeft,  die  onder  een  zekeren  Satjaiiiguua  van  Tjigngur') 
behooren,  en  die  deze,  hoewel  zij  tot  Sukapura  ressorteeren, 
hem  niet  wil  afstaan.  Hem  heeft  de  regent  van  (Im)ba- 
nagara,  Kuanmahdinata  *j,  gelijk  gegeven,  aan  Djayengpati 
deed  dat  de  indigomaker  Johan  George  Sengebusch  *).  Om 
in  het  licht  te  stellen  dat  die  personen  onder  Saljadiguua 
behooren,  voert  hij  aan,  dat  zij  dat  tegenover  den  regent 
van  Imbanagara  erkend  hebben,  en  verhaalt  hij  de  geschie- 
denis van  Satjadignna's  onderhoorigen.  Het  toestemmen 
van  Kusumahdinata,  dien  regent,  is  geheel  duidelijk  uit 
het  feit  dat  hij  aan  Wiradadaha's  zendeling  Suranggana 
Natapura  toevoegde,  en  dat  het  werkelijk  lieden  van  Suka- 
pura waren,  moet  blijken  uit  die  historische  uiteenzetting. 
Satjadignna's  onderhoorigen  behooren  al  sints  overouden 
tijd  tot  Sukapura.  Zij  hooren  thuis  in  Mandala  (een  ge- 
deelte van  dat  gewest)  *),  dat  zij  pas  verlaten  hebben,  om- 
dat daar  gebrek  was,  en  zijn  al  van  oudsher  lieden  juist 
uit  dat  gewest.  Ten  tijde  van  Padjang  woonden  daar  hunne 
voorouders.  Deze  werden,  omdat  één  van  een  tweetal  gandek's 

1)  Resident    van  TjÉrbou  van  1776—1778, 

2)  Zie  Mum'i  memurie  bij  de  Jonge,  XI,  332. 

3)  District  IVigi. 

1)  Zte  Mura'i  memorie,  ibidem.  Imbanu^ira  il  een  andere  mam  vour  bet  rn- 
gentsebap  SumeHjang.      Vgl.   ua.  11  en   12 

b)  Zie  ibidem,  bl.  333;  deie  lag  als  „indijjomaker"  „Coinp.  wegena"  „tot 
Galoe". 

6}  Nu  de  naam  van  een  diitrict;  vroeger  schijnt  er  een  grootere  uitgestrekt  - 
heid  Inndt  mede  bedoeld  te  zijn. 
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van  den  sultan  van  Padjang  in  Mandala,  door  de  bevolking 
van  daar,  vermoord  werd,  overgevoerd  naar  midden-Java? 
terwijl  de  toenmalige  wnbul,  ngabei  Santakarti,  het  met  den 
dood  moest  betalen.  Hun  bekélan  van  toen  heette  Angga- 
sraya.  Zij  werden  door  den  sultan  van  Padjang  toegewezen 
aan  den  kanduruwan  Sampayak  van  Ayah  *),  en  bleven 
daar  geruimen  tijd,  tot  onder  Mataram.  Toen  zij  tijdens 
die  dynastie  daar  door  Icyai  Mandalika  geteld  werden,  bleek 
het,  dat  hun  aantal,  dat,  toen  zij  overgebracht  werden,  een 
30  huisgezinnen  was,  geklommen  was  tot  69  (sawidak 
sasanga)  huisgezinnen  *).  Na  Anggasraya's  dood  was  Pra- 
nagati  hun  bekélan  geweest.  Onder  deze  was  hun  toege- 
staan naar  Sukapura  terug  te  keeren,  waar  zij  door  den  susunan 
van  Mataram  *J  aan  den  toemaligen  tumènggung  Wirada- 
daha  werden  gegeven,  die  hun  de  desa  Garunggang  *) 
als  verblijf  aanwees.  Op  Pranagati  volgde  Abdulkamid, 
op  deze  Suradjaya  als  hun  hoofd,  daarna  Satjadiguna,  en 
na  den  dood  van  deze  een  tweede  Satjadiguna,  die  thans  hun 
bekélan  was  §).  Tijdens  Abdulkamid  waren  zij  van  Ga- 
runggang verhuisd,  eerst  naar  Boleleng  6)  en  daarna  naar 
Tjigugur,  waar  zij  thans  eigenlijk  thuis  behoorden.  Ten 
overvloede  wijst  Wiradadaha  er  ook  nog  op,  dat  er  over  deze 
mannen  reeds  vroeger  een  geschil  was  geweest  tusschen  den 

1)  In  do.  8  worden  twee  andere  pertoneo    genound. 

2)  No.  2  en  8  beneden  verhalen  dat  lij  later  nog  eens  geteld  werden,  door 
raden  Puspawangsa.  De  uitkomst  was  dezelfde-  Twee  vindu'*  (tweemaal  8  of 
10  (?)  jaren)  later  mochten  zij  terugkeeren.  In  de  babad  tanah  Djawi  (ed. 
Meinama)  komt  een  Mandalika  voor,  die  zeker  wel  een  andere  persoon  wat, 
11.  bl,  321,   866,  867,  372  en  374. 

3)  Sultan  Agung  of  Mangkurat  I  (Tëgalwangi),  vgl.  de  noot  over  Singapra- 
hangaa  beneden,  en  het  opstel  *  aarnaar  daar  wordt   verwezen. 

4)  In  no.  2  beneden  wordt  gesproken  van  Djulaog,  en  in  no.  3  van  Tjidju- 
lasg.  Tjidjulaug  is  thans  een  district  met  een  hoofdplaats  van  dien  naam,  doch  er 
z^jn  in  die  streek  nog  andere  Tjidjnlang*s.  Garunggang  vond  ik  niet  uit 

6)    Zooals  beneden  blQken  zal,  hebben  er  later  nog  andere  Satjadignna's  over  hen 
gestaan,  zie  beneden  no.  10  en  12,  doch  dit  is  posterieur. 
Deze  plaats  vond  ik  niet  uit. 
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regent  van  Sukapura,  rijn  grootvader,  en  dien  van  Tjiamis, 
en  dat  door  den  toenmaligen  petor  van  Tjerbon,  Jan  Don- 
ker van  der  Hoff  '),  in  deze  zaak  een  pinrjÉm  aan  Saljadiguna 
(vermoedelijk  den  eerste  van  dezen  naam)  uitgereikt  was  s). 

Voor  zoo  ver  het  schrijver  dezes  a.an  de  hand  van  dit  stuk 
mogelijk  iB  geweest  ook  eenige  volgorde  te  ontdekken  in 
die  overige  niet  gedateerde  of  onvolledig  gedagteekende 
stukken,  wordt  hier  nn  verder  achtereenvolgens  in  zijn 
geheel  of  gedeeltelijk  medegedeeld  -wat  men  in  dit  archief 
aantreft.  Eenige  stukken  geven  wij  hier  niet  volledig,  om- 
dat bet,  waar  het  doel  niet  wezen  kan  een  uitvoerige  en 
in  detail  gaande  desa-geschiedenis  te  geveu,  weinig  waar- 
de schijnt  te  hebhen  een  eenvoudige  drooge  opsomming 
van  reeksen  van  persoons-  en  plaatsnamen  te  doen,  waarin 
slechts  meerder  leven  gebracht  zou  kunnen  worden  door 
een  onderzoek  ter  plaatse  naar  verdere  familieo verleverin- 
gen en  andere  bijzonderheden  uit  vroegeren  tijd,  die  met 
het  oog  op  die  personen  het  vermelden  waard  zouden  kunnen 
worden  geacht. 

Slechts  ten  opzichte  van  hetgeen  de  Mn/n  r- bladen  te  lezen 
geven,  maken  wij  hier  tegenover  de  zoo  juist  hekend  ge- 
stelde orde  van  mededeelen  ecne  uitzondering,  in  dien  zin, 
dat  de  inhoud  eerst  aan  het  einde  zal  worden  bekend 
gemaakt.  Gemakshalve  geven  wij  ieder  stuk  hier  een  volg- 
nommer.  het  reeds  medegedeelde  en  aan  Mom  gerichte  verslag 
ah  110.   1     beschouwende  s). 
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2.  De  oudste  der  door  Wiradadaha  genoemde  bëJcelan 
heette  Anggasraya.  Het  volgende  stuk,  op  papier,  schijnt 
van  hem  afkomstig  te  zijn  l) : 

Peling  ka w ula  Anggasraya,  amelingi  titiyang  Mandala  kang 
barëng   kaboyong    datëng    wetan  lan  kawula,  ki  Rudjiyah, 

enz Gungipun  (?)  sarupaning  sirah  dalahsan  suson 

titiyang  karo  bélah  Wondening  larainipun  kawula  wentën 
ing  djaman  3)  wetan  angsal  sapandjënëngan  Padjang  kalih 
pandjënëngan  Mataram.  Sasampuning  sapunika  nuntën  katja- 
tjahakën  8)  dening  kangdjëng  susunan  Mataram  kapanggih 
tiyang  sawidak  sasanga.  Kang  kapotus  anatjahakën  kyai 
Mandalika.  Lamilami  wontën  malih  patjatjah  raden  Puspa- 
wangsa,  inggih  maksih  sawidak  sasanga.  Sasampuning  sa- 
punika angsal  kalih  windu  nuntën  dipun-prih  mantuk  datëng 
Mandala  sarentjang  kawula  tiyang  sawidak  sasanga,  dipun- 
prënahakën  *)  ing  siti  Djulang,  sarta  katitipakën  datëng  mantri 
tiga  sakawan  rangga  6),  sarta  kapatëdanan  layang  pyagëm  de  • 
ning  kyai  ngabei  Wiradjaya,  papatih  lëbët «)  ing  nagari  Ma- 


vindt  men  voorts  nog  eene  copie  in  een  zeer  moderne  hand  Verder  zijn  voor- 
handen  copien  van  na.  2  (twee  stuks),  no.  3,  no.  4,  no  5  (slechts  een  fragment), 
en  no.  10.  De  twee  laatsten  en  het  eene  van  no.  2  zijn  evenzoo  met  een  zeer 
moderne  hand  geschreven 

1)  Denkelijk  is  dit  stuk  zelf  een  afschrift  van  een  onder  (het  oorspronkelijk] 
dat  verloren,  ging,  en  van  dalutcang(?  i  was.    Zie  ook  beneden. 

2)  Hier  gebezigd  in  den  zin  van  ,, streek,  land",  een  wijziging  van  beteeken  ia 
geheel  tegenovergesteld  aan,  doch  verklaarbaar  nit  die  van  alam,  waar  dit  in 
den  zin  van  „tijd,  tijdperk"  wordt  aangewend;  of  eene  verfraaiing  van  den  naam 
Ayah,  alt  ware  dit  gelijk  aan  tcayah. 

3)  Geteld    opname  van  het  aantal  ij  at j  ah). 

4)  o       »     O  n 

5)  Wat  dit  mantri  tiga  sakawan  rangga  beduiden  moet,  is  ondaidelijk . 

6)  In  de  babad  tanah  Djawi  (proza- tekst  ed.  Meinsma)  komtbl.  304  een  Nga- 
bei Wiradjaya  voor,  doch  niet  als  patik.  Ook  is  mij  nit  andere  Javaansche 
teksten  nog  geen  patik  van  dien  naam  bekend;  wel  vond  ik  opgegeven  een  patik 
Wtnurëdja,  die  Stngaranu  verving  en  ttydeus  de  laatste  hellt  van  de  regeering  van 
Mangkoxat   I    (Tëgalwangi)   die   functie  bekleedde.      In  de  Hollandacht  stukken 
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tarain.  Tinulis  ing  dintën  Djamabat  tanggal  kalihwëlas  saai 
Djuniadilakir,  ing  taun  E  ').     Titi  tulis,  kawula  Anggasraya. 

3.  Duin"  ing,  c»  Arabisch  wcbrift,  ptgoH.  Van  Pranagn- 
ti,  zie  boven. 

Punika  peling  kawula  Prantigati.  Tatkala  budal  saking 
Mandala  wong  tigaug  dasa  somali  sarawuhipun  wong  karn 
bëlah  dalab  susoii:  deu-gadahakëu  ing  kyai  Singadërpa  sa- 
ngang  somab  lawulupun  dalab  ntfDfl  wong  sekët ;  kang  won- 
tën  ing  kyai  Siiigaiirabangsa  *)  salikur  gunging  lawub  të- 
kan  suson  sattis,  wastanipuu  ki  Masdal,  enz. 
Onderaan  staat  op  dit  blad  evenzoo  in  pegon: 
Peling  kawula  Pranagati.  Tatkala  datëng  Mataram  lami- 
latiii  woutën  padjëuengan  alau  patigang  atus1),  lami-lami 
wontBn  padjënëngau  malih  alaui  raden  Puüpawangsa,  saui- 
pen  raden  Puspawangsa  angsal  kalih  windu  niintëu  dipiin- 
përnahakën  ing  bumi  Tjidjulang. 

4.  Een  soortgelijk  stuk  van  Anggasuta,  evenzoo  op 
daluaxing  en  mede  in  prt/on. 

uit  dien  tyd  vin  It  tuen  een  Wiraljav»,  die  ze  r  vee!  in  te  brengen  had,  bij», 
bij  de  Jonge,  Opkomst  enz.,  VI,  bl  172  en  volgg-.  en  Btjdr.  T.  L  en  Vk, 
vu  N.   I.,  IV,  hl,   31B. 

I)  Woendagschc  kalender  Uit  wordt  hier  vermeld  vooral  omdat  er  niet)  uit 
i>  al  te  leiden  Boven  in  eeu  noot  werd  er  reede  op  geweien,  dat  dit  stuk  een 
copie  moet  weien.  Stom)  er  Djumadilawal,  dan  zou  het  Vrijdagsehe  kalender  zijn, 
wat  met  het  oog  op  den  lijd  waaruit  het  ituk  zou  moeten  dagtenkenen,  noodzakelijk  ii 
te  achten,  doch  alodan  trekt  het  zeker  de  aandacht,  dat  deze  datum  dezelfde  weien  ion 
all  die  van  hetgeen  voorkomt  op  eeu  der  palmbladen,  en  beneden  wordt  medegedeeld. 

2}  Singaprabang&a  it  een  naam  die  in  i™!i,  althans  oorspronkelijk,  thoii  be- 
hoorde. Daarvoor  lie  men  miju  opatcl  over  rUrie  koperen  platen  uil  den  Ma- 
taramBcheo  tij  1,  gevonden  in  de  residentie  Krawang",  in  Tijdsehr.  Ind.  T.  L. 
en  Vk..  XXXII,  338  en  volgg.,  en  hetgeen  daar  ia  aangehaald.  Dat  lij  in 
Ayab   werden  geïnterneerd,  leert   no.    5. 

3)  Met  dit  patiqangatiu  (wut  er  geschiedde  ten  tijde  van  een  .driehonderd") 
ia  zeker  de  telling  door  Maiidalika  bedoeld.  Waarom  of  hoe  deie zoo heeten  kan, 
i«  mij  niil  duidelijk.  Alant  staat  hier  pleona'tin-h  naait  padj?n>>x$a*,  of  heeft 
eens  beteekenia,  die  ik  niet  ken. 
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Het  begint: 

Punika  peling  kawula  Anggasuta,  amelingi  bunyaga  si 
dalem  kang  barëng  tëkasaking  wetan  ing  mangke  mërdjul 
anakputune,   pun  Sabariyudin,  enz. 

Het  bevat  overigens  slechts  namen  van  personen,  eenige 
getallen,  en  namen  van  dukuh's. 

Waarom  dit  stuk  hier  geplaatst  wordt,  blijkt  uit  het 
volgende,  waaruit  aan  den  dag  treedt,  dat  Satjadiguna,  in 
Wiradadaha's  verslag  in  de  5«  plaats  genoemd  (Anggasra- 
ya,  Pranagati,  Abdulkamid,  Suradjaya,  Satjadiguna),  eerst 
later  Satjadiguna  heette,  en  vroeger  den  naam  Anggasuta 
droeg.  Hierbij  wordt  aangenomen,  dat  met  Satjadiguna  in 
dat  volgende  stuk  de  eerste  van  dien  naam  bedoeld  is, 
hetgeen  waarschijnlijk  is  tegenover  andere  nog  lager  te  vin- 
den piagem's. 

5  Pengët  layang  piagémingsun,  tumënggung  Wirada- 
daha,  kang  alinggih  ing  nagari  Sukapura,  kagaduh  dening 
Anggasuta.  Mulane  sun-gaduhi  layang  piagëm  Anggasuta, 
sun-patëdani,  djudjuluk  mas  Satjadiguna.  Sarta  wong  Man- 
dala sawidak  sanga,  kang  mulih  saking  Ayah,  sun-waluya- 
kakën,  anaha  sasore  mas  Satjadiguna,  den  pada  anurut 
saparentahe  mas  Satjadiguna.  Kala  nulis  dina  Djamahat 
tanggal  pingpatbëlas  Dj  u  in  ad  il -aki  r  taun  Be  ').  Titi.  Tulis 
kawula  mas  Satjamanggala. 


1)  Donderdagsche  kalender.  Mag  men  hierop  afgaan,  dan  dagteekent  dit 
•tuk,  in  verband  met  no.  13,  dat  vermoedelijk  uit  1725  A.  I).  is  en  dezen  Sa- 
tiadignna,  onder  dezen  naam,  reedt  vermeldt,  —  de  2de  Satjadiguna  werd  aangesteld 
in  1766  A.  D  ,  zie  no  6,  —  uit  1708,  1715  of  1723  A.  D.,  daar  slecht*  met 
den  jaren  jaren  Be  parallel  liepen.  Dit  stuk  (no.  5)  euno.  13  zjjn  door  dezelfde 
hand  geschreven.  1723  S.  D.  komt  dus  vooral  in  aanmerking,  ook  omdat  de  re- 
sident Jan  Donker  van  der  Hoff  hem  een  piagtm  heet  te  hebben  gegeven.  lie 
no.  6  en  10,  en  deze,  zooals  boven  reeds  is  opgegeven,  van  1726  tot  \7S0petor 
van  Tjërbon  was,  gedurende  welke  jaren  geen  jaar  Be  voorkwam.  De  datum 
vin  dit  stuk  beantwoordt  dan  aan  Vrijdag  10  Maart  1724,  daar  het  jaar  Be 
1648  A.  J.  begon  met  Vrijdag  1  October    1723. 
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Behalve  bet  zegel  in  lak  van  den  regent,  draagt  dit  stok  ook 
nog  verschillende  handteekeningen  (éienger)  van  minstens 
een  tiental  personen. 

6.  Terwijl  n°.  2  en  5,  zooals  men  gezien  heeft,  onvol- 
doende gedateerd  zijn,  is  hetgeen  nu  aan  de  beurt  komt 
voorzien  van  een  volledigen  datum.  Het  is  bepaaldelijk  dit 
stuk  en  de  onder  n<>.  10  en  12  beneden  voorkomende,  die 
aanleiding  geven  tot  het  vermoeden,  dat  in  het  vorige  stuk 
Satjadiguna  I  bedoeld  wordt.  Ook  hier  wordt  een  Satjadigu- 
na  vermeld,  die  oorspionkelijk  anders  heet,  en  met  den  naam 
Satjadiguna,  zijn  vaders  naam,  zoo  luidt  het,  begiftigd  wordt. 

Daar  dit  stuk  uit  1766  A.  D.  is,  moet  met  dezen  tweeden 
persoon  van  dezen  naam  bedoeld  zijn  de  tijdgenoot  van  den 
Wiradadaha  van  het  verslag,  die,  toen  dat  ingediend  werd 
(1776 — 1778),  nog  in  leven  was;  ook  wordt  in  dit  stuk  ge- 
wezen op  dien  ouderen  Satjadiguna,  den  vader  van  dezen 
tweede,  als  de  persoon,  die  een  piagem  ontving  van  den 
pclor  Jan  Donker  van  der  Hoff. 

Pengët  ingkang  surat  pyagëm  saking  raden  rangga  Sura- 
dirëdja,  kalih  saking  raden  Djayawiguna,  kang  samya 
wakil  kyai  tumënggung  Wiradadaha,  kang  alinggih  ing 
nagara  Sukapura,  kagaduh  (lening  Anggadiwangsa,  Tjigugur 
Mandala.  Mulaue  ginaduhan  pyagëm,  suu-patödani  djudjuluk 
bapane  mas  Satjadiguna,  karihin  kang  tampa  paren tah, 
saking  kangdjëng  tuvvan  putor  Djan  Dongkër  pan  dër  Op, 
kang  alinggih  iug  nagari  Tjarbon,  Satjadiguna,  dadi  kapala 
wong  Mandala,  sawidak  sasanga,  kang  nmlih  saking  Ayah. 
Iku  ing  mëngko  saanakputune  wong  sawidak  sasanga,  snn-ga- 
du haken  maring  Anggadiwangsa,  sarta  sun-patëdani  djudjuluk 
bapane  mas  Satjadiguna.  Iku  pada  anuta  saparentahe  kang 
patut  lan  parentah  Kunipëni  l)  tëtëp  ana  ing  pungkur,  kyai 

1)  In  iio.  5  werd  de  Kumpeni  nog  niet  genoemd.  Toch  werd  ook  HLwpitffïm 
naar  alle  waarschijnlijkheid  uitgereikt  na  5  Oktober  1705,  den  datum  van  het  be- 
ken Ie  verbond  met  den  Susuhunan. 
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tumënggung  Wiradadaha,  kang  rumihin  pandjënëngan  ra- 
den Gimbal.  Tinulis  ing  dina  Sënen  tanggal  rongpuluh  wulan 
Badjab  ing  taun  E;  taan  J  766.  *)  Titi.  Tulis  kawula  Yudawi- 
djaya. 

Aan  den  kant  vindt  men  de  lélénger  van  dëmang  Wira- 
dirëdja,  en  van  een  Raksapradja  2),  boven  aan  de  piagëm 
het  zegel  van  den  regent. 

7.  Evenals  het  voorafgaande  is  ook  dit  stuk  bestemd 
geweest  voor  een  Anggadiwangsa.  Intassehen  ligt  het  wat 
den  datum  betreft  vrij  ver  van  het  voorafgaande  af.  Deze 
wordt  ook  hier  volledig  gegeven,  en  Anggadiwangsa  wordt 
hier  patinggi  Tjigugur  genoemd.  Er  schijnt  geen  reden  te 
zijn  hen  beiden  niet  voor  een  en  denzelfden  persoon  te 
houden,  al  blijft  het  een  feit,  dat  aan  Anggadiwangsa  met 
het  vorige  stuk  de  naam  Satjadiguna  reeds  was  toegekend. 

Surat  undang-undang  maring  sugriyane  3)  pinituwa 
dukuh  wëwëngkon  Tjigugur,  kagaduh  dening  ki  Anggadi- 
wangsa, patinggi  Tjigugur.  Lamon  ana  kang  tuku  këbo, 
kudu  anggawa  surat  di-tjap  sarta  kudu  pamitan  maring  pa- 
tinggi. Lamun  ana  wong  akon  dikon  tuku  këbo  atawa  wong 
nitipakën  4)  saliring  dagangan,  ora  anggawa  surat  di-tjap 
sanadjan  anggawa  surat  di-tjap  padange  (?)  dewek  bae,  ora 
uni  kongkonanisun  lakune  wuwusa,  sarta  djaluk  tundan  si- 
ring,  iku  tjëkëlën  sarta  talenana  gawa  maring  Sukapura. 
Yen  ana  kang  adol    këbo   maring  wong  kang  ora  anggawa 

1)  1766  A.  D.  =  Ehe  1692  A.  J.,  welke  jaar  begon  Maandag  9  Juni 
1766,  Donderdagfche  kalender.  Maandag  20  Radjab  van  dat  jaar  beant- 
woordt aan  Maandag  22  December  1766. 

2)  Ben  Raksapradja  komt  voor  in  de  Mataramsche  (P)  piagëm  van  Tjipamingkit, 
door  mij  nog  eens  behandeld  in  «Nogeenige  Javaansche  piagëm*  uit  het  Mohamms- 
daansche  tijdvak,  afkomstig  van  Mataram,  Bantfin  en  Palembang,"  in  Tijdschr. 
Ind.  T.  ij.  en  Vk.,  XXXII,  doch  zonder  twijfel  was  ook  dat  een  andere 
persoon. 

3)  Uit  deze  uitdrukking  laat  zich  het  gebruik  van  tugri  in  den  zin  van  alle 
verklaren . 

4)  Gespeld    .jt^^^ 


swrat  dirgap,  ka&g  ado*  km  fcaog  stitai  pad*  dwhhn^1);* 
Itarek  kme»  a*&  kaag  or*  kmupgngan  ik»  kt  padiaggi  dmt» 
stks*  salawe  reyal.  Tittafer  ing  dim  Sëfte»  tanggal  27  w** 
lan  Siyëm  ing  taun  Be  1216,  Kumpëni   1802  2). 

Dit  stak  fe  voorzie»  van  een  groot,  gedeeltelijk  öiet  afge- 
drukt zegel,  waarop  in  Latijnsehe  letters  staat  Wiera 
bava  raden  depatty  van  (Soe)k(a)poeka  {sic)  en  in 
sche  Wiratannobayah  raden  dipatih  i  Sukapura  3). 

9.  Iki  sfcrat  tafcfckaha  maritig  ki  Wkagantaka  4)  Tfigfe' 
g*rf  ik*  ki  Witagawtaka  sftn«éjatok  tufku  këbo  kabirt  6)  n*~ 
f*  kang  gëde  ka&g  éuwnr.  Këtoo  röro  stfn-djafak  20  reyaï 
Kufiffpëtoi.  Yen  si  ora  aweh  samono  sapira  bae  regale  rato» 
ging  adfa  ora  kagatra  defting  aki  Praranaraksa  •).  Dhia  Sa- 
te»  taaggftl  3>  wirten  Adji  fahira  Dat,  1223*  f). 

Etetat  zegfel  van  tümë&ggung  wiradadaha  tan  Sukapura. 

9.  Kangdjëng  dalem  raden  tumënggung  Wiradaéaiut 
kang  alinggih  ing  nagara  Sukapura.  Pan  suranggana  ing 
tjutak  Mandala,  pan  Suranggana  8)  ing  mëngko  kongkcman 

V)  Dit  staat  er;  •verkooper  en  kooper  moeten  dan  beiden  publiek  verkocht 
worden." 

2)  Hidjrah  =  1801/2  A.  D.  =  Be  1728  A.  J.  Dit  laatste  jaar  begon  Vf«- 
dag  15  Mei  1801,  Donderdagsche  kalender.  Maandag  27  Siyëm  van  dit  jaar 
beantwoordde  aan  Maandag   1   Februari  1802. 

3)  De  gewone  naam  van  de  regenten  van  Sukapura  ia  Wiradadaha,  zooals  men 
hier  steeds  op  de  kleine  zegels  eu  in  de  stukken  vindt;  no.  Hen  12  zijn  van  een 
regent  van  Sumëdang.  Tauubaya  (Wiratanubaya)  is  meer  bekend  als  de  naam  van 
regenten   van  Tjiandjur. 

4     Deze  naam  komt  ook  voor   in  het  bijschrift  bij    no.   9. 

5)  Hieruit  ziet  men  dat  de  castratie  van  buffels  in  het  begin  dezer  eeuw 
geenszins  onbekend   was. 

6)  Een  schrijffout  voor  Pranaraksa . 

7)  Hidjrah  1223  =  1808/9  A.  D.  =  Dal  1735  A.  J.  Het  jaar  begon  met 
Zondag  28  Februari,  Donderdagsche  kalender.  Dit  geeft  voor  8  Kadji  Woens- 
dag. 8  Kadji  Dinsdag  is  Woensdacjsche  kalender;  Deze  dagnaam  in  aanmer- 
king genomen  beantwoordt  8  Kadji  1223  (A.  J.  1735)  aan  Dinsdag  24  Feb.  1809. 

8)  Dat  deze  Suranggana  dezelfde  wezen  zou  als  genoemd  wordt  in  het  aan  Mom 


maag  sgtabii  feibit  katjaag  jank  Mandala  kabagi  16  gat*» 
Aang  iki  gatttaage,  km  maniage  prakarii  togaoa  Haadala, 
«wog  ana  12  «unëngko  ora  a«boroagak*n  pai  Snjanggaga, 
krana  tuwan  përpek  ])  asf^Bmuhaktm  paceptih  dangdannagir 
*a  f**  fturanggana  muaih  ing  aagaoa.  Tiauli*  iag  é&aafiap- 
Éa  toavggal  24  wnian  Muharam  tan*  Be  1224  *). 

Op  4e  keen$de  staat  hier  bijgeaohrejsen, 

ftn  ki  Wiragaataka  8)  prakflu»  pamopdttt  kangcsjtag  4*r 
ten  tagwan,  ibade  wëtune  sakiqg  Parakan,  aekiag  Tjjeagpc, 
fcidyiiw  ïplëgi  Kalapa  gënëjp4)Jog  Biéngkoogikiigitkéfi^ 
den  götis  .den  kagiring  dening  priyayMre,  km  prakara  bagiyaa 
fcsgang  aauk  bang  i6  gantang,  ing  mfengko  ngHaagtkftn  (?) 
waag  8  saking  «trap  Palumbungan  &)  bae,  sart»  de»  «*a 
•andere  kang  prajoga  barëng  ian  kii  Pateadisur*. 

Btütenop  staat  bet  adres:  pan  6)  SnrajDggaaa  ing  1frw#ak 
Mtixfah.  Dit  schrijven  is  toegeiakt  geweest  mot  feeawapezv» 
aegd  «iet  vier  kwartieren,  zonder  deróes  7). 

10.  Bij  dit  stuk,  dat  nit  1812  A.D.  is,  wordt  nogmaals 
een  hoofd  van  de  wang  Mandala  sawidak  sasanga  aangesteld, 
met  den  naam  Satjadiguna,  zie  boven.    Deze,  oorspronkelijk 


aangeboden  verslag  ia  naogeiyk,  maar  behoeft  niet.     De  stukken,  dü  en  dat  ver- 
slag, liggen  minstens  30  jaar  nit  elkander. 

1)  Mr.  J.  A.  van  der  Chij»  vestigde  er  mijne  aandacht  op  dat  dit  kwalijk  iets 
anders  zijn  kan  dan  de  titel  prefect,  die  in  1807  op  hoog  bevel  hier  ingevoerd 
werd  in  plaats   van  de  toenmalige  benaming  voor  resident,   petor. 

2)  ffidjrah  1224  =  1809/10  A.D.  =  Be  1786  A.  J.  Het  jaar  begon  met  Vrydag 
17  Februari,  Donderdajrsche  kalender.  Dit  geeft  voor  24  Muharam  Zondag.  24 
Mnharam  Zaterdag  is  Woensdagsche  kalender.  Deze  dagnaam  in  aanmerking  ge- 
nomen beantwoordt  24  Muharam  1224  (A.  J.   1736)  aan  13  Maart  1809. 

3)  Zie  no.  8. 

4)  Parakan,  distriet  Parigi;  Tjilëgi  en  Kalapa  gënfep,    district  Mandala. 

5j  Trup  is  het  Holland  sche  troep,  dat  gebruikt  werd  met  de  beteekenia  van 
onderdistrict. 

6)  Dit  pan,  dat  ook  driemaal  in  het  schrijven  zelf  voorkomt,  kan,  zoo  het  geen 
fout  voor  pun  is,  eau  verkorting  van  pamaniyn. 

7)  Volgens  Mr.  J.  A.  van  der  Chijs  is  het  het  toenmaals  ingevoerde  ambtszegcl 
uit  den  tyd  van  Daendels. 


ex 

Surawidjaya  geheetcn,  was  een  kleinzoon  van  Satjadiguna 
(=  Anggasuta).  Dat  het  stuk  uit  den  Enge lsehen  tijd  is, 
blijkt  ook  uit  de  wijziging  in  de  formule  aangebracht,  waar- 
in Kivmpëni  vervangen  is  met    Inggris. 

Pengët  surat  pyagëiu  saking  ingsuu  kyai  tumënggung 
Wiradadaha,  kang  alinggih  ing  nagari  Sukapura,  kagadub 
dening  Surawidjaya,  wong  Tjigugur  Mandala.  Mulaue  gi- 
nadulian  pyagëni  sun-patëdani  djndjuluk  kakine,  mas  Satja- 
dignna,  dingin  kang  tampa  paren t ah  saking  kangdjëng 
^tuwau  petor  Djau  Dongkër  pan  dër  Op,  kang  altnggih 
ing  nagari  Tjarbon,  Satjadiguna  dadi  kapala  wong  Mandala 
sawidak  sauga,  kang  rnulih  saking  Ayah.  lku  ingmëngko 
saanakputune  wong  sawidak  sanga,  sun-gadulmkën  maring 
Snrawidjaya.  Iku  pada  auuta  saparentahe  kang  patut,  lan 
parentah  Inggris,  kadjaba  kang  ana  ing  tjutak  scdjen,  sarta 
tëtëp  ana  ing  pnngkuringaun,  kya  tumënggung  Wiradadaha. 
Tinulis  ing  dina  Djumangah  tauggal  4  (?),  wulan  MuUaram 
tahan  Alip  1227  ')■ 

Klein  zegel. 

11.  De  beide  volgende  stukken  /,|in  beiden  uit  1821 
A.  D.,  en  van  een  regent  van  Sumèdang,  Kusumah  dinata  3). 

Het  eerste  luidt: 

I'engët  snrat  pyagëna  («jVmüf)  saking  kangdjëng  pa- 
ngeran  Kusumakdinata,  kang  alinggib  ing  nagari  Sn- 
mëdang,  kagadubaken  datëng  mas  Satjadiguna  kapala 
tjutak  Mandala.     Mulane  giuadubau  surat  pyagëm  (,"•., ff,, ,j) 

1)  Hidjrah  1227  =  1812, 13  A.  [V  —  Alip  1739  A.  J.  Het  jaar  begon  met  Don- 
derdag lti  Januari,  Doiiderdagoche  kaleuiltr.  Uit  iou  vuur  4  Muharam  Zondag 
geven,  liet  dagcijler  is  echter  ooJuiJelijk .  Is  bet  juist  geleien,  dan  ia  de 
datum    Diusdagache  kalender .     Volgens    dep    dü^naam     ia    de    datum  vaa  het  stuk 

=  17  Januari   1312. 

2)  Waarum  niet  van  een  regent  van  Sukapura  iuu  bij  een  Dader  onderzoek 
zeker  in  de  tijdiomatandigheden  blijken  Ie  liegen.  Uït  en  het  volgende  atnk  is 
Sundaaach  getiut.  Eigenaardig  ia  dat  do  voorschriften  van  een  datum  zijn,  die 
anletieiir  i»  aan  de  aanstelling. 
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iki;    maparinan  kakabar  larangan  Kumpëni,  muwah  larang 
kangdjëng  pangeran: 

1.  prakara  patjnwan  adja,  matnngakën  marang  wong  tji- 

lik;  sawab  wus ora  yen  tarik  marang  pagaweya- 

ning  nagara,  gawene  mnng  këbon  kopi,  sarta  anggawa  kopi 
marang  Tasik  malaya  wus  parök; 

2.  prakara  patjnwan  andjnpnt  dnwene  wong  tjilik,  dada 
ntang  piutang; 

3.  prakara  patjuwan  njiksa  wong  tampadapur,  yen  dada 
wong  mali(ng),  mung  konganga  njiksa  saking  pagaweyan 
këbon  kopi;  saking  esuk  dangkap  ing  tëngah  dina  kada 
den-utjulakën ; 

4.  prakara  patjnwan  adol  kopi  marang  tanah  Tjirëbon  ika 
larangan  gëde,  tanwande  kapala-kapala  trus  marang  lurahlurah 
atawa  wong  tjilik,  siksa  panggëdene  buwang  atawa  raket. 

Sinrat  ing  dintën  Këbo  tanggal  18  sasih  Sawal,  taan  E, 
Idjrah,  1821  >). 

Dit  stuk  is  eigenhandig  door  Kusumahdinata,  in  La- 
*ijnsche  letters,  geteekend  en  voorzien  van  eeniakzegel. 

12.  Met  het  thans  volgende  document  wordt  een  vierde 
Satjadiguna   aangesteld;    die    ook    den   titel    ngabei   krijgt. 

Sumëdang  tanggal  22  Sawal  naun  1821  *).  Ingkang  tim- 
balan  kangdjëng  gusti  pangeran  Kusumahdinata  ingkang 
4jënëk  tëtëp  kapurantara;  lungguh  kidul  saking  alunalun 
nagara  Sumëdang,  ingkang  wus  kinawasakakën  clening  wong 
agëng  saking  Batawiyah,  karo  wisesa  adil  palamarta,  ama- 
rusa  ing  rat  sawëwëngkoning  bumi  nagara  Sumëdang,  won- 
dening  iki  kang  karsa,  kangdjëng  gusti,  kagaduhakakën  (!) 


1)  Ehe  1748  A.  J.=Hidjrah  1236  =  1820/21  A.  D .  begon  met  Maandat* 
9  October,  Donderdagsehe  kalender.  Dit  geeft  voor  18  Sawal  Donderdag  19 
1821 .  Daar  de  dag  in  bet  stnk  Woensdag  wordt  genoemd,  moet  het  Woensdag  18 
Juli    1821    zijn,  volgeus  den  Woensdagschen  kalender. 

2)  Bij  dezen  datnm  ontbreekt  de  dagnaam.  Men  moet  hem  zonder  twijfel 
berekenen  naar  den  datum  van  het  vorige  stok  en  22  Sawal  1821  <A.  J.  1748) 
is  hier  das  Zondag  22  Juli  1821. 
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pasihan  dadaran,  maring  kang  titiyang  wong  kang  sapan- 
tar  wong  winongakën  bae,  saiki  kadjudjung  kaunggahakën 
jjarta  pinaringan  kalayan  tëtëngër  luluguh  lante,  pan  Wirang- 
ga  (?),  ikn  sarta  kasëngkakakën  dadi  mas  ngabehi  Satjadi- 
guna,  ingkang  karsa  kangdjëng  gnsti  darapon  gëma  ing 
desa  sarta  tumaha  ing  saadat  parantine  apa  kang  kaya 
kang  was  kalakonan  saking  dingin-dingin,  lakoning  n  . . . . 
Kumpëni  kang  mëtu  saking  desa  Mandala,  ingkang  pinrih 
pinalar  adrëng  parikëda  pamardih  kangdjëng  gnsti  pangeran 
Kusumahdinata,  kang  pinartjayan  sinrahan  nagara  saisining 
wëwëngkon  nagara  Sumëdang,  pamardih  kangdjëng  gosti 
marang  kakadang-kadeyane  sakabeh  kang  katawa  kang 
kaënom,  sarta  kang  kalambang  kang  kapering  samawona 
maring  wadya  bak,  kang  katuwa  kang  kaënom  géde  tjilik  kang 
ana  ing  bami  wëwëngkon  desa  Mandala,  iku  magya  pada 
den-rëmpag  ragëm,  tamandang  tumantaha,  anglakoni  kang 
dadi  kinatudjonan  kinarëman,  dadya  tinarima  dening  Kum- 
pëni,  ing  salaw(as)lawase,  poma-poma,  laku  malak  man- 
dar  dadya  basuki  karahardjaning  nagara  Suniëdang. 

Met  een  andere  hand  is  aan  dit  fraaie,  doch  meer  dan 
hoogdravende  stuk,  dat  ook  eenige  opgeschroefde  onjuiste 
woordvormen    bevat,    nog  toegevoegd: 

Maninge  papatjuwan  duwe  adat  wawatëk  kang  ora  kina- 
tudjonan dening  kang(djëng)  gusti.  Iku  adja  den- 
lakoni.  Maning  patjuwan  duwe  adat  lantjang  langguk  tan 
didingini  ing  karsa  kangdjëng  gusti,  iku  adja  den-lakoni. 
Iku  supama  kasërang  sala  sawidji,  di-lampitan  isuk,  sore 
di-këbat  tarima.    Titi.  *). 

13.  De  volgende  stukken  eene  plaats  aan  te  wijzen 
durft  schrijver  dezes  niet.  De  twee  eersten,  n°  13  en  14, 
zijn  onvolledig  gedateerd,  en  de  anderen  in  het  geheel  niet. 


1)       Dit    bijschrift    schijnt    aan  dit  stuk  te  ziJD  toegevoegd  onder  invloed   ran 

QO       U. 
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Wij  zullen  ze  hier  eerst  mededeelen,  en  er  daarna  een  paar 
opmerkingen  aan  toe  voegen. 

Pengët  ingkang  snratisun,  kangdjëng  kyai  tnmënggung 
anom,  kang  alinggih  ing  nagari  Sukapura.  Iru  Anggadimarta, 
kapotns  andawuhakën  parentah  maring  sakehe  wong  sawidak 
easanga,  bature  Satjadiguna,  sakabeh  katut  lan  wong  buniyaga 
kang  barëng  tëka,  saking  wetan  maring  bumi  Mandala,  ana  ing 
isun  dewek  sarta  patut  lan  karsa  kangdjëng  tuwan  petor  We- 
lëm  Tarsëinetën,  anadening  wong  buniyaga  sakabeh  kang  ana 

ing   bumi     Mandala,    sun-tëtë kangden- 

tuwawani.  Titi.  Kala  nulis  ing  dina  Sënen  tanggal  pitulikur 
sasi    Dulkangidah  tahun  Wau.   !) 

Klein  zegel. 

14.  Pengët  surat  sarta  tjap  abang.  saking  kangdjëng 
kyai  tumënggung  Wiradadaha,  kang  alinggih  ing  nagari 
Sukapura,  kagaduh  dening  Satjadiangga.  Mulane  anggaduh 
surat,  lunga  maring  wëwëngkon  kamangkuratan  8),  angulati 
tutukon  sewet  8)  tjangkring  atawa  sewet  batik,  bade  da- 
gangan,  bature  wong  rolas,  anggawa  tumbak  papat  sarta 
satjurigane  saadate  wong  lulungan,  bok  ana  kang  anukëtra  4) 
lëbuh  ing  dalan  gung,  padang  lampahe,  saking  nagara  Su- 
kapura. Kala  nulis  ing  dina  Saptu,  tanggal  tëlulas  wulan 
Muharam  ing  taun  E,  ing  sadjro  tahun  1777  (?),  angka 
Kumpëni  6).  Titi. 

Midden  in  den  brief,  die,  zoo  als  hij  zelf  zegt,  een  zegel 


1)  Maandag  27  Dulkangidah  Wau  geeft  1  Muharam  Dinsdag,  das  Donder- 
dagsche  kalender.  De  in  dit  ituk  genoemde  Willem  Teramitten  was  petor  te 
Tjërbon  van  22  October  1720  tot  30  Ang.  1726  A.  D.  Het  jaar  Wawu  1649 
A.  J.  dat  in  die  periode  viel,  begon  Dinsdag  19  Septemoer  1724  A.  D.,  en  het 
stok  is  dus  vermoedelijk  van  Maandag  27  Augustus  1725. 

2)  Wat    daarmede  hier  bedoeld  is,  is  mij  onduidelijk. 

3|    Sewet    is   hetzelfde  als  djarit\  in  de  Banjumas  is  het  zeer    gewoon, 

4)  AnukHra  =  anukhria  (van  sukhrta)  evenals  Djakëtra  uit  Djakerta  =  Djayakërta, 

5)  In  1774  A.  D.  begon  het  jaar  Ehe  1700  A.  J.  op  Maandag  14  Maart, 
Donder dagsche  kalender.  Dit  sou  voor  den  datum  in  het  stuk  geven  Zaterdag  26 
Maart  1774,  doch  het  jaarcijfer  is  onseker. 


voert,  is  boven  de  woorden  turabak  papat  bijgeschreven:  lan 

anggawa  dagangan  uialam  djaga  tiiungan  (?). 

15.  I'engët  snrat  saking  isun  kyai  tunicnggung'Wirada- 
daha,  kang  alinggik  ing  nagari  Sukapura,  dimiawuli  maring 
Satjadigiroa  ing  Tjigugur.  Prakara  wong  banda1)  sawidak 
sasanga  sakabeh,  ora  ana  obahe,  yen  ana  kang  wns  undur 
saking  sawidak  sasanga,  ana  ing  liyanliyane,  sadjBro  Suka- 
pura,  atuwa  ing  Prayangan  liyan,  ikti  ingdnii  fuggone  rawa- 
tauu  denèog  Satjadiguug.     Titi, 

16.  Peling  kawula  Satjadiguna  ing  desa  Tjigugur  Mandala, 
amelingi  titiyang  sawidak  sasanga,  kang  minggat  datëng 
wëwëngkon  Imbanagara,  ing  siti  Tjikëmnulan,  ing  dukuh 
Tjiambnlungan  wasta  pun  Raksanaya,  Arsalaksana,  Mërtadi- 
praya,  ing  dukuh  Tjimanggn  Tjandragati,  Ditaprana,  ing 
ing  dukuh  Bodjong  Nuriman,  ing  dnkuh  Tjantigi  Arsandaka, 
ing  dnkuh  Kalapa  dnwa  rangda  wasta  nji  Dipalaksana,  ing' 
dnkuh  Tjau  ing  siti  Tjiparay  wasta  Sntnadjana,  gungipnn 
sawarniuing  sirah  titiyang  sawidak  kirang  satunggal 3). 

17.  Peling  tjatjalian,  wong  sawidak  sasanga  kang  ngantjik 
ing  Tjikêmbuian  pasiten  CJaluh  wëwëngkon  Imbanagara,  ing 
dukuh  Tjiambnlungan  3  eoinali  wasta  pun  Sutatjandra,  pan 
Wirandana,  pun  Raksanaya,  warna  sirali  20;  ing  dukuh 
Tjipantjur  2  soinah  wasta  pun  Arsalaksana,  pun  Martadipraya, 
warna  sirali  1H;  ing  duknh  Tjinianggn  2  somah  wasta  pun 
Ditaprana,  pun  Tjandragati,  warna  sirah  i> ;  ing  dukuh  Bodjong 
]  somah  wasta  pun  Nurdjaiinan  warna  sirali  4;  ing  dukuh 
Tjantigi  Soinali  wasta  pun  Araaudaka  warna  sirah  4:  ing  du- 

I)      De    , naatje  «an  dei»  uitdrukking    o..,  o  iel    bekend  .  /-:■'..  nifp? 

ii  Wcikc  rijt  ui  jk  di'  nlu(<Fn  r.jn.  Ji»  hier  gmurnij  votdni  i-o  "aar  lij 
e je  ::j«  'izira,  brb  i*  uu".  mi^i-ptan,  o..k  nmUt  er  n,  ui  id  Ar-  ushijhi  d  van 
ds  hlir  Wupldratmt  bijl.  «crtc^iUïn-lr  Tj>r»uay.  Tjmi-ii'  :n,  Hudjoop,  tetinden 
lijn.  rti  du.  ;*■■■■  mVb<i«|i  :  -l-i.il  ~  ia.  die  ■ .  -  '-  tar  ,"»'.'■  v-:ireecrj 
lub  klunen  -  -  ik-ttrlr-l  geldt  vnii  de  namen  in  no,  17  Op  de  detailkaart 
(1    ÏO.OOU)  ïïodt  oiea  er  itiluucbeo  die   leer  dicbl   bij  elkander  lig  ten 
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kuh  Ealapa  duwa  rangda  sidji  wasta  nji  Dipalaksana,  anake  2 ; 
ing  dukuh  Tjau  Tjiparay  1  somah  wasta  pan  Samadjana ; 
gunning   somahan  10  somah,  warna  sirah  gunge  57. 

18.  Geeft  in  zeer  moeielijk  te  lezen  schrift  een  soortgelijke 
opsomming  van  weggeloopen  lieden. 

19.  Een  lijst  van  persoonsnamen  in  pegon,  waarboven 
staat  Nomër  pusaka  sawidak  salapan,  en  die  getrokken  schijnt 
te  zijn  uit  een  der  boven  onder  3  en  4  vermelde  pegon  stukken. 

20.  Een  paar  fragmenten  van  een  stuk  van  jonge  dag- 
teekening,   waaruit  niets  meer  is  op  te  maken. 

Ten  opzichte  van  deze  stukken,  13  tot  en  met  20,  kan 
er  opgewezen  worden,  dat 

n°.  13  met  de  zelfde  hand  geschreven  is  alsn°.  5,  evenals 

n°.  14  met  die  van  n°.  6. 

Daaruit  mag  men  afleiden  dat  n°.  1 3  betrekking  heeft  op 
Satjadiguna  I,  een  conclusie  die  boven  in  een  noot  reeds 
werd  gemaakt,  en  ten  tweede,  dat  het  jaarcijfer  van  n°.  14, 
hetwelk  niet  goed  te  lezen  is  (de  eenheid),  in  de  nabijheid 
van  dat  van  n°.  6  moet  liggen,  dat  1766  A.  D.  is. 

N°.  J5    is  aan  een  Satjadiguna  gericht,  en 

n°.  16  is  van  een  Satjadiguna. 

Nu  is  de  hand  van  n°.  16  dezelfde  als  die  van  het  tweede 
afschrift  van  Wiradadaha's  verslag  aan  Mom,  terwijl  ook 
n°.  2  door  die  hand  is  geschreven.  Dit  laatste  stuk  is 
naar  waarschijnlijkheid,  zooals  boven  in  een  noot  evenzoo  reeds 
werd  opgemerkt,  niet  het  oorspronkelijke.  Daar  Wirada- 
daha  zich  tot  Mom  wendde  toen  de  tweede  Satjadiguna 
reeds  benoemd  was,  zie  n°.  6  (1766  A.  D.),  maakt 
men  onwillekeurig  de  gevolgtrekkiug,  doch  meer  dan  een 
veronderstelling  kan  het  niet  zijn,  dat  Satjadiguna  II  Ang- 
gasraya's  aanteekeningen  heeft  afgeschreven  om  ze  over  te 
leggen,  dat  hij  het  was  die  in  hoofdzaak  voor  Wiradadaha  het 
verslag  geredigeerd  heeft,  dat  dus  dat  tweede  afschrift  van 
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ff>.  1  «pfloöjk  fecd  eoanept  aan  xpi.  «n  «lat  n°  fcf  dferbahne 
eek  m  -Aeien  Sa^aéigiaa.  afkomstig  is.  Vermoedelijk  ii 
deze  ook  in  ■".  lifceioeld,  hoewri  de  hand  geheel  opzeÜ 
zelf  staat;  het  is  nit  het  schrift  af  te  leiden,  dat  in  eigenaardig- 
heden  geheel  18-eenwsch  Javaanacti  is. 

N°.  17  is,  als  men  zich  op  het  schrift  verlaten  mag, 
daag» tegen  jonger,  hoewel  nog  niet  .bepaald  inadem  Het 
sohrift  kamt  vooral  «YMeea  met  dat  van  a°.  J,  8  en  Ü 
(1802  60  1809  A.  D.),  doch  de  hand  is  een  andere.  Ook 
dit  stok  dus  schijnt  nit  den  tijd  van  Uien  tweeden  Satjadiguna 
te  -wezen.  Zooals  een  vergelijking  kan  doen  bespeuren,  zijn 
n»  16  en  17  heiden  opgaven  omtrent  dezelfde  zaak,  en 
dezelfde  personen,  doch  met  een  eenjgszins  andere  uit- 
komst. Bepaaldelijk  bezwaar  bestaat  er  niet  om  aan  te 
nemen  dat  n*  15,  16  en  17  in  direct  verband  staan 
met  dat  verslag,  waarvan  voor  zoonar  .net  het  Her  als  teg- 
ger  genomen  exemplaar,  het  eerste  afschrift  daarvan  -en 
het  begin  van  het  tweede  Betreft,  geconatatcesd  kan  worde» 
dat  ook  daarvan  het  schrift  overeenkomstig  is  met  dat  van 
n°  17,  7,  8  en  9. 

In  bet  kort  samenvattende  wat  de  voorafgaande  stukken 
schijnen  te  leercu,  is  de  volgende  uitkomst  wel  niet  geheel 
onjuist. 

Een  gedeelte  van  de  oude  bevolking  van  Mandala  (Ss- 
kapura,  Preangerrcgeutscliappen)  heet  Sawidak  sasanga. 
Zij  is  voor  een  tijd  lang  overgebracht  geweest  naar  Ayah 
(Baujumas),  doch  kreeg  later  weer  verlof  naar  haren  ouden 
aetel  terug  te  keereit.  Beheerd  werd  zij  door  ImkiUm  ol 
patinfifii,  in  wier  familie  deze  post  erfelijk  was.  Deze  hè- 
liülan  heetten  achtereenvolgens : 

1.  Anggasraya,  tijdens  1'adjang; 

2.  Pranagati,    tijdens   Mataram ; 

3.  Abdulkamid; 

4.  Soradjaya; 
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5     S*tjadig»tt*  (I  —  Anggfeiita^  1723?  aa*tteümgnp5'. 

6.  Satjadiguna  (II  =  Anggadiwangia),  1766;aaoMt.  n*& 

7.  Satjadiguna  (IQ  *»  Sivawiéjaya^  1842;  aam*.  *»10. 

8.  Satjadigro»  (IV  «  Wiwagga?),  1821 ;  aanat  n*  11. 
Onder    den   eerste   werden;  zij   oveigevoerd.   Onder  één 

tweede  nachten  zij  terugkeer**.  Onder  den  derde  ver- 
fcaisdea  19  van  Garunggaag  (T^i  Dytdaag)  naar  Bokdeag, 
e»  daarna  naaf  Tjigugttf,  waar  zij.  later  voornamelijk  thuis 
behoorden.  Tijden  de  eerste  Satjadiguna  bon  bekelan  wa^ 
nam  de  resident  van  Tjërbon,  van  der  Hoff,  maatregelen 
die  hen  betroffen.  Toen  de  tweede  Satjadiguna  over  hen 
stand  verliepen  zijn  onderhoorigen,  door  gebrek  gedwongen, 
doch  werden  er  pogingen  in  het  werk  gesteld  hen  weer  te 
vereenigen,  waartoe  wederom  de  hulp  van  den  resident  van 
Tjërbon,  Mom,  werd  ingeroepen.  Sints  dien  tijd  schijnt  het 
beter  gegaan  te  zijn.  Enkelen  der  Sawidak  sasanga  zagen 
zich  gedurende  dien  tijd  het  een  of  ander  opgedragen. 

Wat  de  plaatselijke  of  familie-tradities  omtrent  de  Sa- 
widak sasanga  leeren,  is  schrijver  deze»  geheel  onbekend,  en 
hes*  ia  het  dus  onmogelijk  uit  te  maken  of  het  van  belang 
zom  zijn,  e»  de  moeite  loonen  zon,  nog  verder  op  het  onder- 
werp in  te  gaan. 

Er  rest  nog  een  enkel  woord  te  zeggen  over  hetgeen 
men  op  de  palmbladen  ingekrast  vindt. 

Zij  zijn  verschrikkelijk  beschadigd,  zoodat  het  zelfs  moeie- 
lijk  is  uit  te  maken  hoeveel  bladen  er  oorspronkelijk  waren. 

Een  der  bladen  is  slechts  klein  geweest  en  dxoeg  de 
volgende  legende: 

Pengët  gunging  titiyang  Mandala  kang  wetë  ing  Aya, 
sawidak  sasanga.  Kalaning  anulis  dina  Djumangah,  tanggal 
pingkaliwëlas  sasi  Djumadilawal,  tau  E.  Titi. 

Daar  de  datum  in  Vrijdagschen  kalender  1)  is,  is  dit  stuk 
vermoedelijk  wat  aan  het  hoofd  der  Sawidak  sasanga  werd 

1)    Vcrgotyk  wat  in  de  noot  tyj  no  2  staat. 
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uitgereikt  door  kyai  Mandalika  of  door  raden  Puspawangsai 
zie  boven  n°  2  en  3. 

Een  auder  blad,  dat  grooter  was,  begon: 

Pnnika    sera    titen    kawnia    ki  lurah  Satja pa- 

djinemau,    kaug   kai>ata    dening  kiyai    Satja ,  en 

geeft  daarop  ecu  reeks  namen.  Vervolgens  vindt  men : 
wondening  kang  katun  ing  djanian  ')  wetan,  waarop  weer 
namen    volgen     Het   slot  is  of  schijnt  te  zijn:  woté  Galnh 

pn lolang   ')  ing  dina  Salasa   tanggal  sangawélas 

sasi  Adji.     Titi. 

Weer  een  ander  blad  begint: 

Pengfit  tjatjah  Madala  kang  anang  Aya  wetanipu  puu 
A«a(?) - 

Weer  een  ander: 

PengÖt  pateki  (?)  titiyang  Mandala,  kang  wotën  ing  Ayah, 
sawidak  sasanga,  wasta.  .  .  . 

En  weer  een  ander:  a 

Pengêt  tjatjah  abnbnrah  (?)  saking  Ayah  saking  Galnh 
titiyang  pitn  ëlas,  wasta 

Dit  laatste  schijnt  geëindigd  te  hebben  met:  sagunging 
titiyang  Madala  saking  Ayah  saking  Galnh  buburah  ti- 
tiyang sekët  sasur  katëkah  (V),  mi  naam,  titi. 

De  overige  fragmenten  bevatten,  evenals  de  Iner  verzwe- 
gen gedeelten  der  palmbladen,  waarop  uien  aantreft  wat 
werd  medegedeeld,  niets  dan  reeksen  van  namen,  waarom- 
trent ik  dezelfde  overweging  meen  te  mogen  laten  gelden 
als  omtrent  soortgelijke  partijen  in  de  boven  slechts  gedeel- 
telijk   weergegeven    documenten  van  papier  of  daltawng. 

U      Vergelijk  de  nanteckening  bij   no  2. 
'il     Vergelijk  de  aantekening  hij  no  7. 

November  1893. 


Bijlage  XII. 


VAN  WEINIG  BEKENDE  BEELDEN,  AANWEZIG  IN 

HET  SCHEIDINGSGEBERGTE    TUSSCHEN 

PEKALONGAN  EN  BANJOEMAS, 

WAARVAN   PHOTOGRAMMEN 

ZIJN  INGEZONDEN 

DOOR     HET     BUITENGEWOON     LID,     DEN   HEER 

C.   DEN   HAMER, 

(Not.  pag.    160  *ub.   11,3°). 

Op  het  4brf  van  den  adspirant-controleur  te  Doro,  eene 
plaats  aan  den  voet  van  het  gebergte,  op  een  afstand  van 
ruim  12  paal  ten  Z.  van  de  hoofdplaats  Pekalongan,  be- 
vinden zich  drie  beelden. 

N°.  1  genaamd  „pandji"  12,  6  en  3  dM.,  afkomstig  van 
Ragasela,  waarvan  2  opnamen.  Toen  het  beeld  pas  te  Doro 
was  aangebracht,  werd  er  door  vrouwen  in  den  vroegen 
morgen  aan  geofferd. 

Een  beeld,  waarop  draken  symmetrisch  zijn  aangebracht, 
is  mij  voor  het  eerst  onder    de  oogen  gekomen. 

N°.  2  genaamd  „prawan  soenti,"  96,  55  en  27  cM ,  af- 
komstig van  Ragasela;  het  is  zeer  verweerd,  doch  bij  na- 
dere beschouwing  komen  de  vormen  van  hoofd,  arm  en 
been  met  enkelring  voldoende  duidelijk  uit.  Op  N°.  2b  is 
de  gleuf  zichtbaar  De  massa  eindigt  in  een  drakenkop, 
waarvan  de  tanden  gedeeltelijk  zichtbaar  zijn.  De  propor- 
tiën  van  prawan  soenti  zijn  als  naar  de  natuur  genomen. 

N°.  3.  50,  84  en  28  cM.,  afkomstig  van  het  Diëng-ge- 
bergte,  sedert  eenige  maanden  te  Doro. 
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De  oogen  en  neusgaten  zijn  zwart  geverfd,  wat  ook  op 
bet  photogram  nog  zichtbaar  is. 

N°.  4.  Ruim  6  paal  Z.  W.  van  Doro  ligt  Ragasela  bij 
een  bergstroom.  De  terrassen  zijn  begroeid  met  bamboe 
en  woudboomen,  doch  nog  duidelijk  te  onderscheiden.  Op 
het  bovenste  terras  staat  een  steen  „selnloeinpang"  of  „lin- 
djing"  genaamd  naar  den  vorm.  De  afmetingen  zijn  63f 
60  en  44  cM. 

Aan  den  bovenrand  vindt  men  eenige  ruiten  als  versie- 
ring aangebracht.     De  stamper  K-vindt  zich  nog  in  de  holte. 

Op  het  derde  terras  staat  een  poortwachter,  16,  12  on 
10  dM.  „radja  boeta"  genaamd,  niet  een  knods  in  de  baud. 

Het  gelaat  is  aanmerkelijk  geschonden  ;  de  haardos  is  vrij 
nauwkeurig  afgewerkt. 

Een  paar  meter  verder  staan  ;-!  orapak  of  saka,  in  vorm 
gelijk  neuten,  welke  deden  vermoeden  dat  daar  een  du- 
plicaat poortwachter  zou  zijn. 

Na  eenige  oogenblikken  gravens  werd  die  veronderstel- 
ling bewaarheid. 

Ken  beeld  van  gelijken  vorm  en  dezelfde  afmetingen 
kwam  te  voorschijn. 

Ilcl  volksverhaal  meldt,  dat  hier  ook  „naga  pralala"  ge- 
staan heeft,  l.'p  zekeren  dag  durfden  eenige  knapen  het  wa- 
gen de  naga  met  stecne  n  te  werpen,  waardoor  Ren  tand  in 
de  onderknnk  verbrijzeld  werd.  Hierop  verliet  de  naga  Ka- 
gasela   en    daalde  neder  kort  bij   I'etoeng,  waarover  nader. 

Aan  den  overkant  van  ile  rivier  verheffen  zich  steile 
rotswanden.  Op  liet  hoogste  punt  vindt  inen  de  begraaf- 
plaats van  Kjiii  atas  agin,  uit  de  eerste  periode  van  den 
Islam.  Op  geriugen  afstand  treft  men  het  graf  aan  van 
Gara  man  ik,  een  leeraar  met  zijn  ■!  moerida. 

Het  laat  zich  verklaren,  dat  men  in  deze  streek  op  deu 
weg  naar  bet  Diéng-platcau  hoort   spreken  van : 

den  berg  Iïelabar,  welke  de  boeteplaats  van  Ardjoeuo  was 
na  zijn  nederlaag  in  deu  strijd  met  Darawati; 
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den    berg    Gëmënggeng,     de    verblijfplaats    van    Semar. 

Als  algemeen  bekend  bij  de  bevolking  dient  nog  gemeld, 
dat  de  fundeeringen  van  de  hoofdstad  van  het  rijk  van 
Miralaja  op  3  paal  Z.  W.  van  Doro  kort  bij  de  desa  Soe- 
ralaja  worden  aangetroffen. 

Ontgravingen  hebben  nog  niet  plaats  gehad. 

Ook  vindt  men  ten  O.  van  de  desa  Rokom  een  aantal 
steenen  in  den  vorm  van  vijf-  en  zeszijdige  pilaren;  het 
verhaal   zegt,  dat  die  voor  eene  misdjid  ^bestemd  waren. 

Op  15  paal  ten  Z.  van  Doro  ligt  de  desa  Petoeng  Krijana 
[3300  voet]. 

Ruim  1.5  paal  naar  beneden  in  een  breed  ravijn,  vindt 
men  aan  den  overkant  van  de  rivier  Pakis  een  kleine  verhe. 
venheid  in  de  rijstvelden.     Plaat  5  en  6. 

Op  die  plaats  staat  „naga  pratala"  met  een  aantal  beel- 
djes, (Plaat  6)  waarvan  een  Ganesa  het  minst  is  geschonden 
[6  dM.  hoog]. 

Zooals  uit  de  opnamen  blijkt  (Plaat  7,  8  en  9,)  is  de  naga 
goed  bewaard  gebleven. 

Het  voetstuk  schijnt  een  schildpad  te  zijn. 

Of  de  naga  al  dan  niet  het  altaar  schraagt,  is  niet  dui- 
delijk, aangezien  het  ornament  een  anderen  vorm  aanneemt. 

De  borstplaat  hangt  aan  een  parelsnoer,  zuiver  afgewerkt. 

Het  vooruitspringend  gedeelte  (36  cM.),  waarin  een  gleuf 
van  26  cM.  lengte,  heeft  aan  weerszijden  der  opening  eenig 
ornament,  in  vorm  gelijk  aan  breede  haarlokken. 

De  groote  cylinder,  omtrek  66  cM.  van  boven,  dringt 
2  dM.  in  eene  vierkante  opening,  doch  kan  er  uit  geno- 
men worden.  Het  ornament  aan  den  onderkant  van  dien 
cylinder  bestaat  uit  een  band  met  bladmotieven,  waarboven 
driehoeken  zijn  uitgebeiteld  met  breede  loodlijnen  als  vulling. 

De  beide  andere  cylinders,  23  cM.  hoog  en  48  cM.  in 
omtrek,  hadden  geen  ornament. 

De  stand  van  de  naga  is  van  O.  naar  W. 

De  hoofdafmetingen  zijn:  93  en  76  cM. 
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Onder  de  vele  kleine  beeldjes  vond  ik  een  „nandi"  van 
5  dM.,  docü  zeer  beschadigd. 

Naar  ik  vernam  moeten  er  zich  bij  bij  de  desa  Goeinëlëm 
nog  4  Ganesa's   bevinden   ±  '/s  M.  hoog. 

Deze  desa  ligt  nog  6  paal  verder  in  bet  gebergte. 

Voor  zooverre  mij  bekend  is,  schijnt  deze  streek  nog  wei- 
nig onderzocht  te  zijn. 

De  omstandigheid,  dat  de  adspirant-controleur  te  Doro, 
K.  A  Baron  van  Rheede  van  Oudshoorn,  en  de  Heer  Scbüdeb, 
administrateur  van  de  onderneming  Djalatiga,  bijzonder  be- 
lang stellen  in  het  opsporen  van  Oudheden,  zou  bij  het  verder 
onderzoek  van  veel  nut  knnuen  zijn,  wanneer  het  Genoot- 
schap deze  bergstreek  tot  veld  van  arbeid  wenschte  te  maken 

Semaranu,  7  December  1893. 
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VOORWERPEN 

VAN   DE 

SANGI-  EN  TALAUT-EILANDEN  (RESIDENTIE  MENADO), 

AAN  HET    GENOOT8CHAP   GESCHONKEN  * 

door   den   Heer   E.  J.  JELLESXA, 

Resident  van  Menado. 


KOFFO-INDUSTRIE. 

De  koffo-vezels  (Sangireesch  hole)  worden  gewonnen 
van  den  wilden  pisangboom  (Taroena  rotle,  Manganitoe  hoté), 
die,  wat  kleur  en  vorm  van  blaren  en  vruchten  aangaat,  in 
niets  verschilt  van  den  gewonen  pisangboom.  Het  eenige 
onderscheid  tusschen  beide  planten  openbaart  zich  hierin, 
dat  de  blaren  van  den  wilden  pisangboom  wat  dikker  zijn 
dan  die  van  de  cultuurplant,  en  de  vruchten  daarvan  een 
groot  aantal  kleine  zwarte  pitten  bevatten. 

BEREIDING   DER   VEZELS. 

De  koffo-stoffen  worden  geweven  van  vezels,  die  gewonnen 
worden  uit  den  stam  van  den  koffo-boom.  Om  die  vezels 
te  winnen,  neemt  men  een  stuk  van  den  stam  van  den 
boom  —  gewoonlijk  ter  lengte  van  een  vadem  —  dat  niet 
te  jong,  maar  ook  niet  geheel  verdroogd  mag  zijn.  Het 
winnen    der  vezels  en  de  bereiding  daarvan  geschiedt  door 
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middel  van  den  fatknhm-iiaiitj,  waarvan  bijgaand  model  de 
halve  grootte  heeft  van  die.  welke  door  den  Sangirces  ge- 
bruikt wordt.     Daarbij  gaat  de  Sangirees  aldus  te  werk: 

1".  Aan  een  der  beenen  van  den  hoekvormigen  lm- 
niitniijr.  wordt  liet  stuk  van  den  stam  van  den  koffo- 
boom  vastgemaakt ;  ter  verduidelijking  zullen  we  zeggen  aan 
het  been  a. 

2°.  De  steel  van  den  kakahoedaug,  paponük  genoemd, 
wordt  daarbij  stevig  in  den  grond  geplant,  en  nu  steunt  de 
Sangirees  met  zijn  voet  op  het  stnk  hont,  dat  met  een  touw 
aan  de  dwarslat  (lalafmtli)  van  den  kakahoedang  is  vastge- 
maakt, en  verwijdert  door  die  handeling  het  mesje  (dumnr), 
dat  aan  den  tatakiah  is  bevestigd  van  het  daarboven  aan 
den  paparisih  vastgemaakte  blokje  hout  {/toc/ialt}. 

3°,  Dan  neemt  de  Sangirees  den  bawolcugé  weder  ter 
hand  bij  het  been  h  en  brengt  den  koffobast  tusschen  den 
doronc  en  den  poepale.  trekt  zijn  voet  vervolgens  terug, 
waardoor  de  koffobast  —  omdat  aan  bet  andere  gedeelte 
van  den  tatakiah  een  zware  steen  hangt  —  gekneld  raakt 
liissehen  doronc  en  poepale.  en  haalt  dan  den  bawolengé 
naar  zich  toe. 

Door  de/.e  bewerking  eenige  malen  te  herhalen  worden  de 
HVi-lh    urkfv-eii 

De  vezels,  op  de/.e  wijze  gewonnen,  zijn  wit  van  kleur, 
en  worden,  vóór  het  gebruik,  in  de  zon  gedroogd.  Wil  de 
Sangirees  gekleurde  stoffen  weven,  dan  worden  de  vezels 
gekleurd  met  een  mengsel  van  water,  modder  en  aftrek 
sel  van  de  koelit  jmlenti  (soort  boombast);  deze  kleurstof 
is  zwart;  de  roodc  eu  de  blauwe  kleurstoffen  zijn  van  plan- 
ten afkomstig.  Daarna  worden  de  vezels  voorzichtig  op- 
gerold bewaard  in  een  mandje  [natuurlijke  grootte)  taprlr 
genaamd. 

Daarna  neemt  men  de  vezels  uit  de  tapcle  en  knoopt 
ze  aan  elkaar  tot  een  lange  draad  van  verscheidene  vade- 
men   lengte,    om   die    vervolgens   op    den    sasahoerang  ('/,„ 
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der  grootte)  te  winden.  Gewoonlijk  worden  de  stokjes, 
waarop  de  draad  gewonden  wordt,  met  dodoblaren  bekleed, 
opdat  de  draad  niet  aan  de  stokjes  zal  blijven  haken  bij 
het  afwinden. 

HET     WEVEN   DER   STOFFEN. 

Eer  men  aan  het  weven  der  stof  begint,  vlecht  men  een 
patroon  (sangsah)  van  sësak-  of  silablaren  op  bamboestok- 
jes, die  men  sasoheh  noemt. 

Is  de  sangsah  gemaakt,  dan  gaat  men  de  stof  weven 
op  het  weeftoestel  (kahihoewang)  (l/s  der  grootte).  Daartoe 
wordt  de  kahihoewang  strak  gespannen ;  aan  den  eenen  kant 
wordt  hjet  vastgemaakt  aan  het  lichaam  van  degene,  die 
weeft,  door  het  touw  (hinggoesang)  stijf  aan  te  halen  om 
het  lichaam  van  de  weefster;  aan  den  anderen  kant  wordt 
het  weeftoestel  vastgemaakt  aan  een  in  den  grond  geplante 
bamboe  of  aan  een  boom.  Daar  waar  het  touw  over  den  rug 
van  de  weefster  gaat,  wordt  een  plankje  (poehaming)  (gewone 
grootte)  aangebracht. 

De  verschillende  deelen  van  het  weeftoestel,  te  beginnen 
met  het  touw,  dat  om  het  lichaam  van  de  weefster  is  vast- 
gemaakt, zijn: 

1°.     het  touw  =  hinggoesang. 

2°.  de  bamboe,  waaraan  het  touw  is  gevestigd  =  ka- 
woelé. 

3°.     de  kam  =  *asoewah. 

4°.     de  spoel  =  palarahëng. 

5°.  het  niboeng-plankje  om  de  kam  voor-  of  achter- 
waarts te  drijven  =  ba  Utah. 

6°.  het  bambocstaafje,  om  de  draden  op  te  tillen  en  de 
spoel  er  tusschen  te  kunnen  brengen  =  boebéhmahi. 

7°.  de  ronde  bamboe,  gebruikt  ter  voorkoming,  dat  de 
draden  verward  zouden  raken  =  laloembahéh. 
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Ö".  de  dunne  bamboe  stokjes,  Ier  vorming  der  figuren 
=  borlii-lt  anali. 

9°.  het  breedere  «tuk  bamboe,  eveneens  ter  vorming  der 
figureu  =    lamakn. 

10".     de  daarop  volgende  bamboe  stokjes  =  sëUmtj. 

11°.  de  ronde,  gebarsten  bamboe  die  vastgemaakt  wordt 
aan  een  paal  of  een  boom  =  dèdaiïh. 

Weeftoestel  I  voor  fijnere  stoffen  (gordijnen). 
Weeftoestel  II   voor  kledingstukken, 
Weeftoestel   III   vuur  kleediugst  ukken. 
Weeftoestel  IV  voor  bedgordijnen. 
Weeftoestel  V  voor  visebuetten. 

a.  Monster    witte    koffo ;    wordt    gebruikt    voor  baadjes, 
broeken,  enz: 

b.  idem  voor  kleedjes  enz. 

c.  idem  voor  kaïnergordijnen  enz. 

d.  idem  voor  vischnetten. 


c     Kam    van    een  adellijke  bruid  op  de  Talaiit- eilanden 
(gevonden    in  de  verwoeste  kampong  Arangka ) 
f.     Waaier,  idem. 

VLECHTWERK. 

De  Sangirees  bewaart  zijn  kleeren  in  manden  volgens 
bijgaande  modellen,  gevlochten  van  sësak  of  sila-blaren. 

Die  inandeu,  hnttfjoliëh  genoemd,  zijn  tevens  de  bewaar- 
plaatsen van  verschillende  sieraden,  o.  a.  ringen  =  sinsin, 
armbanden  =  boe/talnli  en/,  alle  gemaakt  van  schelpen  —  b(j,i. 

(tok  de  lepels  =  xnsnhiikl;  van  den  Saiigirecs,  zijn  van 
schelpen  vervaardigd;  die  waarvan  hierbij  een  model  gaat, 
mag  alleen  gebruikt  worden  door  de  aanzienlijken  en  voor- 
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namen   en   is   daarom    dan    ook  van  een  bijzondere  schelp 
n.  1.  lahang  (nantilns)  gemaakt. 

VISSCHERIJ. 

In  de  riviertjes  en  slooten,  in  het  algemeen  in  de  kleinere 
wateren,  gebruikt  de  Sangirees  bij  het  visschen  de  sasilè  (lj% 
grootte),  een  rond  schepnet ;  daarentegen  bij  het  visschen  langs 
het  strand  de  somma,  een  treknet  van  verscheidene  vademen 
lengte  en  van  1  tot  2  vademen  breedte.  Opdat  nu  het  net, 
uitgeworpen  zijnde,  in  zijn  breedte  recht  naar  beneden  zal 
hangen,  wordt  het  aan  één  kant  bezwaard  met  stukken  lood 
(bij  het  model  vervangen  door  schelpjes),  en  aan  den  ande- 
ren kant  worden  er  houten  blokjes  aan  vastgemaakt,  om  dat 
gedeelte  van  het  net  drijvende  te  houden. 

De  verschillende  deelen  van  het  treknet  zijn: 

1°.  Het  touw,  dat  de  visschers  bij  het  naar  het  strand 
trekken  van  het  net  in  de  hand  houden  =  oesoeh. 

2°.  De  houten  stokken  aan  de  beide  einden  van  het 
net,  de  stokken  n.  1.  waaraan  de  oesoeh  is  vastgemaakt  = 
fotloeang. 

3°.     De  stukjes  lood  =  baloeang. 

4°.     De   houten  blokjes  =  palelok. 

De  overige  vischtuigen  van  den  Sangirees  zijn: 

a.  De  lawak,  ook  wel  ganggoe  genoemd,  om  den  visch 
antoni  te  vangen. 

Doordat  de  stokjes  van  een  lichte  houtsoort  zijn  vervaar- 
digd, blijven  ze  drijven ;  aan  die  stokjes  is  de  vischlijn  vast- 
gemaakt. 

b.  De  sahêtnpang  (}/9  grootte)  is  een  steekwerktuig,  ge- 
maakt van  den  bast  van  den  inboengpalm,  en  wordt  des 
nachts  gebruikt,,  wanneer  de  visschers  door  flambouwen  de 
visschen  naar  de  oppervlakte  van  het  water  lokken,  om, 
als  er  zich  een  heele  school  vereenigd  heeft,  de  sahempang 
er  midden  in  te  werpen. 
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c.  Een  ander  stcckwerktuig  wordt  gebruikt  hij  de  vangst 
van  den  iuktvisch  ■•  snueinfinli.  Daartoe  wordt  eerst  de 
vischlijn  =  snsnnein/itili  nfgorold  en  als  dan  een  viecb  aan 
de  haak  bijt,  wordt  hij  met  de  tahrnnpang  doodgestoken. 

d.  Om  den  visch,  taling  genoemd,  te  vangen,  wordt  ge- 
bruikt de  bawahè-oe-taleng  ('/*  grootte),  en  eigenaardig 
genoeg,  zonder  dat  aan  de  haken  eenig  aas  wordt  geslagen; 
blinkend  geschuurd  verlokken  de  haken,  door  het  glin- 
steren in  het  water,  den  taling,  om  toe  te  happen. 

e:  Een  dergelijke  vischlijn  is  de  pangoelak  ('/t  grootte), 
die  -  haar  naam  ontleent  aan  het  bosje  menschenhaar  = 
koelak,  dat  aan  de  haak  is  bevestigd,  en  dient,  om  de 
boentolfih  (Minahassische  naam  bobarah)  te  vangen. 

f.  Den  hengel  kent  de  Sangirees  eveneens  en  noemt  dien 
éké-oe-heloeng  of  èlié-oe  hitoeng  ('/,  der  grootte);  bij  gebruikt 
dien  om  den  hetoeng  of  hitoeng  (Minahassische  naam  tjika- 
lang)  te  vangen. 

g.  Om  den  kemboleng  (Javaansche  naam  =  goerami)  te 
vangen,  gebruikt  de  Sangirees  den  nelang  (Vi  grootte),  een 
vischliju  van  uitgezochte  genioetocli  gevlochten. 

Heeft  de  visch  in  den  haak  gehapt,  dan  wordt  hij  verder 
met  het  mes,  Ita-itek  genoemd,  gedood. 

h.  De  grootere  vischsoorten,  zelfs  haaien,  worden  ge- 
vangen met  den  oewt'lt  ('/ï  grootte),  een  vischliju,  vanrottau 
gemaakt,  die  150  tot  zelfs  200  vademen  lang  is.  De  l/iroeng 
(dobber),  die  alleen  bij  deze  vischliju  wordt  gebruikt,  is  een 
stuk  bamboe,  gevuld  met  zand. 

NB.  Als  bij  de  vischlijnen  aangegeven  is  de  verhouding 
tnssehen  de  grootte  van  het  model  en  die  van  het  visclitnig, 
dan  is  slechts  gelet  op  de  grootte  van  den  haak  en  de  door- 
snede van  de  lijn,  maar  niet  op  de  lengte  ervan,  omdat 
deze,  zooals  van  zelf  spreekt,  at  hangt  van  den  wil  van  den 
visscher. 

De  algeniecne  naam  voor  lokaas  is  /•moirorli. 

De  fuiken  worden  eveneens  door  den  Sangirees  gebruikt : 
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1°.  de  oelak  in  riviertjes  en  beekjes,  gevuld  met  geraspte 
klapper  als  aas;  de  oelak  wordt  door  middel  van  steenen 
bewaard  tegen  het  afdrijven  met  den  stroom. 

2°.  den  bocwoeh,  waaraan  de  steenen  door  gemoetoeh 
zijn  bevestigd;  deze  fuik  laat  men  zinken  in  diep  water; 
Wil  men  die  ophalen,  dan  zoekt  men  er  naar  met  den  daar- 
bij gevoegden  haak. 


Bienioean  =  om  menschen  bij  elkaar  te  roepen,  seinen  te 
geven  enz. 


SCHEEPSBOUW. 

Prauw   Kora-kora. 

De  kora-kora  is  een  vaartuig,  waarmee  slechts  de  vorsten 
en  aanzienlijken  op  reis  mogen  gaan. 

Het  werd  vroeger  bovendien  gebruikt  als  oorlogsvaartuig. 

De  deelen  van  het  vaartuig  zijn: 

1°.     De  romp  =  lijangnge. 

2°.     de  schuurgang  =  pisam-pisamme. 

3°.     de  kiel  =  lahoewala. 

4°.     voor  de  boegspriet  heeft  men  geen  inlandschen  naam. 

5°.     roeispaan  =  balang. 

6°.     roer  =  oeling. 

7°.     dek  =  bowong  goloeng. 

8°.     achterdek  =  pangangoelingati. 

9°.     anker  =  belango. 

10°.  bolters  =  pepalelake  bc'ango. 

1 1°.  ruim  =  koeroenge. 

12°.  mast  =  palalahtng. 

13°.  katrollen  =  kala-kala. 


14".  trapjes  =  HH-rnhflafomtj. 

15°.  zitplaats  der  muzikanten  =  ;«</w-;xiAa. 

16°.  vlag  =  bane-ha. 

17°.  wimpel  =  mhali-sahak. 

18°.  zeil  =  singgoh. 

Prauw  itinitila. 

De  bininta  is  de  eigenlijke  oorlogsboot  der  Sangireezen. 

De  deelen  van  het  vaartuig  zijn : 

1".     de  romp  =  (ijangge. 

2".     boegspriet  =  amemhoh. 

3°.     nitleggers,  vlerken  =  tahhnang. 

4°.     voor-  en  achterdwarslat  =  bahaltng.  =  ngadjoe*. 

5*.     middendwarelat  =  larik. 

6*.      mast  =a  palaiahing. 

7°.     zitplaats  =  poelanging. 

8e.     stennsel  voor  den  rag  =  ahê. 

9°.     roeispaan  =  poendateh. 

Prauw    Tcmliihtniti. 

Model    van    een  praboe  tembiloeng  =  gewone   visselicrs- 
prauw,  gebruikt,  voor  reizen  langs  de  kust. 


Prauw  Londe. 
Model  van  een  prauw  londe  ==  een  gewone  viascherspranw. 

I'rmuv  l' e  tang. 

Model    van   een  pramv  pelang,  gebruikt  voor  hel  vervoer 
langs  de  kust  van  steenen  en  balken. 
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Kotters. 


Model  van  kotters,  zooals  gebouwd  worden  op  deTalaut- 
eilanden. 

Wapens,  enz. 

(Gevonden  op  den  24,teü  Juli  J893  in  de  verwoeste  kam- 
pong  Arangkoa,  eiland  Korakelang,  Talaut-eilanden). 

I.  Gewone  schilden. 

II.  Schild  door  het  hoofd  van  Arangkoa  gebruikt. 

III.  Drie  zwaarden. 

IV.  Vier  pieken 

V.  Stok  van  het  hoofd  van  Arangkoa 

VI.  Stok  van  den  priester  van  Arangkoa. 

VII.  Stok   van   het   hoofd  van  Liroeng  (Talaut-eilanden) 
ten  geschenke  gekregen. 

VIII.  Een  strijdmuts  der  Alifoeroe  van  Poso  (Bocht  van 
Tomini),  Panjebi,  Balaio  engie.  Zij  mogen  alleen 
door  de  voorvechters,  tadoelaks,  die  reeds  koppen 
gesneld  hebben,  gedragen  worden  [G.  W.  W.  C.  Baron 
van  Hoevell,  Een  bezweringsfeest  (mapasaoe)  te 
Maoeton.  Aanteekeningen  op  blz.  2  Separat-abdruck 
Internationales  Archiv  fiir  Ethnographie,  Bd.  V,  1892]. 

Menido  den  2Q",eil  November  1893. 


VOORWERPEN 

AFKOMSTIG   VAN   DE  KA.ÏANSTREEK   (WESTER- 
■  AFDEELING  VAN  BORNEO)  AAN  HET  GE- 
NOOTSCHAP GESCHONKEN. 

doos  den  Heek 

J.  C.  VAN  HASSELT, 

Asiitlent-Ruidml  ter   Oostkust  van  Sumatra. 


1.  Stukken  besneden  hout,  dienende  om  een  daarmede 
opgesierd  vaartuig  (dahoep)  het  voorkomen  te  geven  van  een 
draak    (naga.)     Daarin    nemen    plaats  de  ongetrouwde  Da- 

jaksche  jongens  en  meisjes  l boedjang  en  dara)  om,  al  vrijen- 
de, de  hij  lagen  waterstand  door  toeba-gift  bedwelmde 
vissehen  te  harpoenecren.  De  onderdeden  der  houtversiering 
heelen:  tiliang  taugauw  dahoep  =  stijlen  waarop  devcoreu- 
versiering  rust. 

ïkoeng    dahoep  =  staart  van  den   draak. 

ladoeug  dahoep  =  rugleuning  van  hout  met  snijwerk 
voor/i  en. 

bang    dahoep  =  zitplaats   voor  het  mooiste  meisje. 

kapala  dahoep  =  drakekop.  woordelijk  kop  van  de  dahoep. 

tandoek  =  hoorns  van  den  draak. 

pemoeuljiik  =  versiering    op    den  drakekop. 

temanei  si  kap  dahoep  =  stokken  voorzien  van  argns- 
faisant  veeren  (langei  roewei),  die  de  vleugels  van  den  draak 
moeten  voorstellen, 

sikap  =  versiering. 
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patar  =  pengajoeh  dahoep  =  met  snijwerk  voorziene 
pagaai. 

2.  Tihang  tjelita  =  staander  voor  een  tengkawanglamp ; 
tihang  =  stijl,  paal;  tjelita  =lamp  en  daoen  tjelita  =  in 
bladvonn  besneden  plankje,  waarop  de  koperen  tjelita  ge- 
plaatst wordt. 

3.  Peloempai  =  kleerenhanger  [vijf  stuks]. 

4.  Poepoet  =  blaasbalg.     De  onderdeelen  heeten: 
oerauw  =  de  cilinders, 

daboe  =  de  zuigers  voorzien  van  schijven  met  kippe- 
veeren, 

pienzool  =  de  liggende  bamboe  luchtgeleiders, 

trodook    =    de    steen    waarin  de  geleiders  samenkomen. 

f>.  Djempajang  toekauw  =  ronde  houten  schijven  om  te 
verhinderen  dat  muizen  langs  de  stijlen  in  de  rijstbergplaats 
komen.  Djempajang  =  schijf;  toekauw  =  rijstbergplaats. 

6.  Prahoe  pegoerauw  anak  béjak  =  schuitje  [kinderspeel- 
goed]; anak  béjak  =  klein  kind;  pegoerauw  =  spel  en 
speelgoed  [vier  stuks]. 

7.  Entoengap  manoek  =  een  koker  in  den  vorm  van  een 
haan,  gevlochten  uit  de  bladeren  van  de  anjamplant  [een 
pandanussoort],  waarin  Ömping  bewaard  wordt  (oemping 
Kajan-Dajaksch).  Ëmping  is  nog  niet  geheel  gerijpte  rijst 
[padi]  zonder  olie  gaar  gebakken  en  daarna  in  het  rijstblok 
ontbolsterd  [kinderspeelgoed,  vijf  stuks]. 

8.  Entoengap  kelajang  =  idem  als  n°.  7 ;  de  koker  moet 
een  zwaluw  verbeelden;  kelajang  =  zwaluw. 

9.  Entoengap  toendjing  bantien  =  idem  als  n°.  7; 
toendjing  =  het  spoor;  bantien  =  banteng,  wild  rund. 
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10.  Entoengap  poeting  tiga  =  idem  als  no  7;  poeting 
tiga  =  driehoekige  uiteinden,  (twee  stnk.8}. 

11.  Entoengap  bereembeen  =  idem  als  no.  7;  bereein- 

been  =  l".'[-;uiiliin  (mal)  -=  in  een  tros      De  kokertjes  hangen 
in  een   tros  aan  een  (vijf  stuks). 

1 2.  Tronoeng  sarang  ronjoo  ™  bijenkorf;  tronoeng  =  een 
cilindervormige  koker,  vervaardigd  van  mèropak-schors,  aan 
weerszijden  gesloten  door  raatjes;  in  een  der  raatjes  iseeoi' 
opening  gesneden,  waardoor  de  bijen  in-  en  uitvliegen;  sa- 
rang  =  nest;  roujoe  ziju  een  soort  kleine  honigbijen.  Die 
bijenkorven  worden  meestal  aan  de  buiten-voor-lengte-zijde 
der  Dajaksche  woningen  aan  het  dak  of  aan  den  vloer  op- 
gehangen. 

13.  Oendjoen  =  soikerrietpers.  Tegelijk  met  het  stuk  riet, 
wordt  in  de  opening  een  stuk  hout  gestoken,  dat,  als  hefboom 
gebezigd,  het  sap  uit  het  riet  perst.  Dikwijls  hebben  die 
suikerrietpersen  het  figuur  van  een  man  of  eene  vrouw. 
Stel  f  het  eene  vrouw  voor,  dan  is  de  opening:  de  vagina,  en 
het  afvoerkanaal:  de  twee  ouder  de  vagina  als  ter  opvauging 
op  elkaar  gelegde  handen.  Moet  het  een  man  verheelden 
dan  is  de  opening,  een  gat  in  den  buik,  en  het  afvoer- 
kanaal: de  penis. 

14.  Djempajan  pengadjl  tjientjfn  langkl  =  boor  met 
steeneo  punt  om  gaten  te  maken  in  stukjes  langki  (een  schelp- 
soort),  die  verder  rond  worden  geslepen  en  als  ringen  worden 
gedragen;  djempajan  =  boor ;  ngadji  =  maken,  vervaardigen ; 
tjientjin  =  ring.  Die  ringen  worden  zoowel  door  jonge  man- 
nen als  jonge  vrouwen  gedragen.  De  boor  beweegt  zich 
gelijkmatig  achtereenvolgens  in  de  eene  en  in  de  tegenover- 
gestelde richting  door  de  torsie  van  het  aan  den  bovenkant 
der  as  bevestigd  stuk  touw.  De  schijf  of  halve  bol,  bij  de 
punt  aan  de  as  bevestigd,  doet  denzelfden  dienst  als  het 
vliegwiel  bij  een  stoommachine. 
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15.  Gasien  =  tol,  meestal  uit  ijzerbout  gesneden.  De  daarbij 
behoorende  touwtjes  (amboe)  zijn  gedraaide  kapoeakvezels 
(kinderspeelgoed;  vier  stuks).  Het  spel  is  aldus :  een  jongen 
laat  zijn  tol  op  den  grond  draaien  en  de  tegenpartij  moet 
de  hare,  draaiend  uit  de  hand  geslingerd,  op  dien  eersten 
tol  werpen;  mist  de  werper,  dan  moet  hij  op  zijn  beurt 
zijn  tol  tot  mikpunt  op  den  grond  laten  draaien;  daarbij 
wordt  niet  ingezet        ^ 

16.  Tronoeng  pemoewar  manjiek  =  emmer  uit  mëropak- 
schors  vervaardigd  om  bijennesten  uit  een  boom  (lalauw)  neer 
te  laten;  tronoeng  zie  n°.  12  moe  war  komt  van  poewar  =  het 
met  rook  verjagen  der  bijen;  lalauw  is  een  boom  aan  welks 
takken  bijen  gewoonlijk  hunne  nesten  hechten.  Lalauws 
zijn  gewoonlijk  de  volgende  boomsoorten:  Rengas  (gluta 
velutina  BI);  Benoewang  (Octomeles  sumatranaMiq.);  Kela- 
dan  (Dryobalanop,  Camphora  Colebr.),  Baoeng,  Tapang,  Lam- 
bei tijoeng,  Tebedak  aer,  Krandji  (Dialium  indum  L.)  Kajoe 
ara  (Urostigma  xylophyllum  Miq.) 

17.  Tronoeng  pengoempan  babi  =  emmer  van  mëropak- 
schors  om  er  het  varkensvoer  in  te  doen ;  oempan  =  aas, 
voedsel  etc.  (twee  stuks). 

18.  Temijar  di  tanggar  kaé  ngolih  bahoe  =  woorde- 
lijk: fuik  opgesteld  om  te  verkrijgen  bahoe  (vischsoort), 

19.  Entoengap  ketoepat  =  kinderspeelgoed  zie  n°.  7; 
koker  in  den  vorm  van  een  ketoepat. 

20.  Ajak  gantoeng  =  een  vierkante  beras-zeef,  vaneen 
houten  opstaanden  rand  voorzien;  bij  het  gebruik  wordt  zij 
aan  de  vier  hoeken  opgehangen  en  dan  geschud  om  de  be- 
raskorrels  door  de  mazen  te  doen  vallen.  Het  materiaal 
van  de  zeet  is  van  de  soonggangplant  afkomstig. 
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Algemeene  regel.  Bij  de  vervaardiging  van  zeven,  wannen, 
manden,  korren  enz,  wordt  het  vlechtwerk  gewoonlijk  ge- 
maakt door  vronwen;  doch  het  afranden  van  die  voorwerpen 
is  hij  na  uitsluitend  het  werk  van  mannen;  vlechten  =— 
nganjam  van  anjam ;  rotan  =  hoei  of  oei. 

21.  Ajak  =a  ronde  beras-zeef  zonder  honten  rand;  zy 
wordt  in  de  hand  gehouden;  zie  vorder  n°.  20 

22.  Ajaksokam  =  zemelen-zeef (langwerpig  vierkant);  zie 
verder  n°.  20;  maleisch  sekam. 

23.  Djagan  =  padi-zeef  (langwerpig  vierkant,  met  groote 
langwerpige  mazen  om  de  padistelen  van  de  vrucht  te  schei- 
den) ;  ngierik  (van  irik)  padi  =  met  de  voeten  over  de  padi- 
halmen  wrijven  om  de  padi  van  de  halmen  te  rakken. 

24.  Tjapan  penampi  beras  padi  —  wan ;  penampi  komt 
van  tampi:  de  handeling  van  wannen.  Voor  de  vervaardigin  g 
wordt  gebezigd  de  schors  van  de  soonggangplant. 

25.  Loelang  (  =  doelang)  pengapit  engkabang  =  ijzer- 
houten schuitvormige  bak,  voorzien  van  een  gleuf,  ter  opvan- 
ging van  de  uit  de  pers  vloeiende  tengkawang;  ngapit  = 
persen;  engkabang  =  tengkawang. 

26.  Loelang  oempnn  manoek  tambat  =  ijzerhouten  drie- 
hoekige bak,  meestal  voorzien  van  een  handvat  om  er  het  voer 
van  den  manoek  saboeng  [klophaan]  iu  te  doen;manoek  = 
vogel,  kip;  tambat  =  vastgebonden.  De  klophanen  worden 
meestal  iu  de  lawang  bij  de  deur  aan  den  wand  vastgelegd. 

27.  Tengkalak  =  als  een  korset  geregen  draagkorf,  van 
onderen  meest  met  eeu  plankje  gesloten;  door  mannen  uit 
rotan  vervaardigd;  maleiBch  =  tengkalang. 
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28.  Riengkak  p&noetoep  takien  djomoer  =  mandvormig 
uit  rotan  vervaardigde  deksel  van  de  „takien  djomoer";  takien 
djomoer  is  een  peervormige  mand,  waarin  de  gedroogde  en 
te  drogen  padi  vervoerd  wordt.  Die  manden  hebben  een 
deksel  om  te  voorkomen  dat  de  kippen  de  daarin  aanwezige 
padi   oppikken. 

29.  Takien  laboong  kaé  mangi  padi  =  kleine  uit  rotan 
vervaardigde  en  van  een  houten  rand  voorziene  mand  om  er 
gedurende  het  snijden  voorloopig  de  nog  gesteelde  padi  in  te 
doen.  Als  zij  vol  is,  wordt  de  padi  in  een  tempadjang  uitgestort. 

30.  Aloë  beranak  =  ijzerhouten  rijststamper,  waarin 
meestal  niet  ver  van  de  beide  uiteinden  vierkante  staafjes  zijn 
losgesneden,  en  wel  zoodanig  dat  zij  iets  korter  zijn  dan  de 
uitholling  en  zich  daarin  slechts  evenwijdig  aan  de  as  des 
stampers  kunnen  bewegen.  Bij  het  stampen  veroorzaken 
zij  doffe  tonen,  doordat  zij  tegen  den  onder-  en  bovenkant 
der  uitholling  stooten.  Gedurende  de  oogstfeesten  wordt  de 
padi  door  de  „boedjangs"  en  de  „dara's"  gewoonlijk 
met  „aloë  beranak'1  gestampt;  hoe  wilder  de  stampcadans 
is,  hoe  helscher  muziek  die  tikkende  staafjes  maken. 

31.  Aloë  =  rijststamper  van  ijzerhout. 

32.  Roendjoeng  =  een  door  vrouwen  van  rotan  vervaar- 
digde hengelkorf.  Daarin  wordt  ook  de  in  de  fuiken 
gevangen  visch  naar  huis  overgebracht. 

33.  Roendjoeng  =  idem  als  n<>.  32,  vervaardigd  van 
bëmban  (een  rotansoort). 

34.  Kampil  koontoek  =  een  gekleurde  door  vrouwen  van 
rotan  vervaardigde  kleine  draagkorf  (berioet),  waarin  mannen 
hun  kleeren  vervoeren  als  zij  uit  logeeren  gaan  (berambih). 

35.  Koban  =  mandje  met  deksel  om  er  witte  rijst  in  te 
bewaren.  Het  wordt  door  vrouwen  vervaardigd  uit  de  bla- 
deren van  de  tandoeh-planti 
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36.  Goontoong  =  etenahanger.  Een  door  vronwen  uit  tan- 
doehbladereD  gevlochten  hanger  om  borden  of  schotels  met  eten 
buiten    het  bereik  van  honden,  katten  of  ratten  te  houden. 

37.  Ooontoong  =  idem  van  rotan  door  vrouwen  vervaardig- 
de manden  met  nnuwen  hals,  waarvan  de  een  voorzien  is  van 
een  deksel  en  de  andere  van  een  deurtje;  beide  worden 
opgehangen,  en  dienen  om  er  viseli  or'vleesch  o{  ander  eten  en 
den  „batoe  pemierit  rangki"  (woordelijk :  steen  tot  fijnkneu- 
zing  van  lombok)  in  te  bewaren. 

38.  Takten  këdomook  =  mand  met  deksel,  van  rotan  door 
Trouwen  vervaardigd,  naar  boren  eenigszins  nauw  toeloopend. 
Daarin  bewaart  de  „hëliau"  zijne  of  hare  steentjes,  houtjes 
en  kruiden. 

S9.  Tanggok  pomansel  lksn,  oendaiig  =  schepmand  toot 
de  vangst  van  visch  of  garnalen ;  vervaardigd  van  bamboe  door 
vrouwen  (oendang  =  garnaal,  mal :  oedang) ;  kinderspeelgoed. 

40.  ldem-idem.  =  Een  groote  schepmand  etc.  als  nn.  39, 
vervaardigd  van  rotan. 

41.  Kagak  =  een  open  mandje  van  rotan  door  vrouwen  ver- 
vaardigd, meestal  gebruikt  om  er  sajocr  of  rijst  in  te  wasschen. 

42.  Tienipoe  =  mandje  van  tandoekb  ia  deren  door  vrouwen 
gevlochten;  kinderspeelgoed. 

43.  Tamboek  garant  =  cilindervormig  mandje  met  deksel, 
door  vrouwen  van  rotan  vervaardigd  om  er  zout  in  te  bewaren. 

44.  Idem-idem.  =  Rond  mandje  etc.  als  n".  43. 

45.  Koban  penaroeh  tembakauw  =  een  roud  mandje  met 
deksel,  door  vrouwen  uiteen  biessoort  i poeroen)  vervaardigd, 
om  er  Dajaksche  tabak  in  te  bewareu. 


46.  Roendjoeng  =  zie  n°.  32  en  33;  kinderspeelgoed. 

47.  Rambei  =  eenigszins  nauw  toeloopend  mandje,  zonder 
deksel,  door  vrouwen  uit  rotan  vervaardigd,  waaraan  schelpen 
(toentoong)  hangen  en  gedroogde  vruchten  en  bladeren  van 
de  volgende  planten  =  roeroe,  pelaï,  antoe  drei,  akoep'  en 
ketoeli ;  verder  sisit  tengiling  =  schubben  van  den  mieren- 
eter =  tenggiling  (maleisch). 

In  de  met  bladeren  van  de  sengkoebakplant  dichtgestopte 
toengtoong's  worden  bewaard  de  stukjes  afgevallen  navel- 
strengen der  kinderen  van  het  huisgezin.  En  in  het  mandje 
bevinden  zich  gewoonlijk  bladeren  of  takjes  van  planten,  die 
een  groote  groeikracht  hebben,  o.  a.  van  de  sabang  darah 
[calodracon  Jacquinii  Planeh:  var.  astrosanguinea.  Hauk]. 
Het  geproduceerde  exemplaar  „ rambei' '  is  zeer  geschonden 
en  onvolkomen;  het  kost  ook  meer  dan  buitengewone 
moeite  een  goede  „rambei"  machtig  te  worden. 

Verklaring.  De  Dajak  stelt  zich  natuurlijk  voor,  dat  de 
ziel  [somangat]  in  het  lichaam  van  een  kind  gevaren  is 
langs  de  navelstreng.  En  daar  die  ziel  niet  onafscheidelijk 
verbonden  is  met  het  lichaam,  maar  zich  er  elk  oogenblik 
uit  verwijderen  kan,  spreekt  het  van  zelf,  dat  zij,  be- 
vreesd gemaakt,  weer  langs  den  haar  bekenden  weg,  de 
navelstreng,  het  lichaam  zal  ontloopen;  doch  ontwarende 
dat  een  deel  van  den  band,  die  het  kind  aan  de 
moeder  verbond,  veilig  bewaard  is  in  een  toentoong 
van  de  rambei,  zal  de  ziel  ook  in  die  schelp  een  schuil- 
plaats zoeken.  Vandaar  dat  zulk  eene  rambei  gehangen 
wordt  bij  de  ligplaats  van  een  kind  en  met  dat  kind 
naar  den  waterkant  wordt  gebracht  als  het  gebaad  moet 
worden.  Dat  de  moeder  of  de  vader,  met  het  kind  naar  de 
rivier  gaande,  of  in  huis  zijnde  bij  onweer,  die  rambei  schudt, 
zulks  geschiedt  alleen  om  door  het  geraas,  ontstaan  door 
het  tegen  elkaar  slaan  der  toentoong's,  de  booze  geesten  te 
verjagen. 
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De  vrachten  en  bladeren,  welke  aan  de  rambei  bij  de 
toentoong's  hangen,  hebben  den  vorm  van  doppen  en  van 
kokers  of  waaiers,  ten  einde  aan  de  zich  in  de  toentoong 
schuilhoudende  ziel  een  gevoel  van  meerdere  beschutting  en 
veiligheid  te  bezorgen.  De  semangat  mocht  anders  te  ver 
wegvliegen  en  het  voor  haar  bestemde  lichaam  niet  terug 
kunnen  vinden ;  wat  den  dood  van  het  kind  zou  veroorzaken. 
Na  een  onweer  of  na  het  baden,  wordt  de  rambei  gewoonlijk 
tegen  het  lichaam  van  het  kind  gedrukt,  om  het  wederin- 
varen  der  weggeloopen  ziel  te  bespoedigen.  Wat  betreft 
de  in  de  rambei  zich  bevindende  takken  en  bladeren  —  men 
weet  dat  o.  a.  elk  stukje  van  den  stengel  van  de  sabang- 
plant,  in  den  grond  gestoken,  bijna  onmiddellijk  uitbot  en 
snel  opgroeit;  nu,  zoo  snel  als  zulk  een  stengeltje  opgroeit, 
zoo  spoedig  moge  het  kind  groot  worden  [bezwering  door 
sympathie]. 

48.  Koeroeng  penarook  ikan  aloes9  hidoep  kaé  ngoem- 
pan  kaïl  =  woordelijk :  mandje  om  er  kleine  levende  vischjes 

in  te  doen,  dienende  tot  hengelaas;  kaïl  =  hengelroede.  Het 
mandje   wordt  door  mannen  van  rotan  vervaardigd. 

49.  Ensolang  mangkok  =  bordenrak,  gehangen  uaast  de 
dapoer  (kookplaats).  Een  slechts  van  boven  open  en  van 
onderen  door  een  plank  gesloten  bakvorinige  mand,  waarvan 
de  loodrechte  doorsnede  op  de  lengte-as  een  rechthoekig  tra- 
pezium is;  door  mannen  uit  door  rotan  verbonden  bamboelat- 
ten  vervaardigd. 

50.  Laboe  =  een  tot  gendi  geschikt  gemaakte  kalebas  [La- 
genaria  idolatrica  sering].  Na  in  de  halzen  van  de  rijpe 
vruchten  een  paar  gaten  te  hebben  gesneden,  legt  men  ze 
in  het  water,  opdat  het  vruchtenvleesch  rotten  zal.  Is  dit 
geschied,  dan  worden  de  vruchten  gedroogd  en  vervolgens 
van  de  binnenzijde  schoongemaakt. 

51.  Laboe  menjoeloeh  =  een  lantaarn,  gebezigd  bij  het 
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vischsteken,  bestaande  uit  een  bij  den  hals  met  een  stuk  hout 
of  bamboe  verbonden  gedroogde  kalebas,  waarvan  de  bodem 
is  weggesneden,  en  waarin  men  een  kaarsje  of  een  blikken 
petroleum-lampje  hangt.  Houdt  een  visscher  dit  licht  uit- 
werpende instrument,  bij  lagen  waterstand,  in  regenweer  en 
bij  donkere  maan,  even  boven  het  water  eener  rivier,  dan 
kan  hij  in  het  donker  verkeerende,  heel  duidelijk  de  naar 
den  lichtbundel  toe  zwemmende  visschen  onderscheiden  en 
harpoeneeren. 

52.  Berioet  =  een  van  rotan  door  vrouwen  vervaardigde 
en  door  mannen  gedragen  cilindervormige  korf,  waarvan  de 
rand  van  den  open  bovenkant  voorzien  is  van  rotan-rin- 
getjes, die  met  een  daardoor  gestoken  touwtje  bijeen  kunnen 
getrokken  worden,  tengevolge  waarvan  de  korf  dan  gesloten 
is.  De  gewoonlijk  aan  den  korf  bevestigde  lussen  van  ka- 
poeakbast  of  rotan  dienen,  om  na  de  armen  er  door  heen 
gestoken  te  hebben,  de  draagmand  aan  de  schouders  te  doen 
hangen. 

53.  Bakoel  tempat  nasi  =  een  mandje,  door  vrouwen  uit 
rotan  gevlochten,  waarin  gekookte  rijst  voor  een  reis  wordt 
meegenomen;  gedurende  de  reis  wordt  de  rijst  met  bladeren 
gedekt. 

54.  Koeroeng  manoek  =  een  kooi,  door  mannen  van 
koelit  soempit  en  akar  rosam  vervaardigd,  waarin  een  hen 
en  hare  kuikens  worden  opgesloten. 

55.  Peniembang  tali  moeloeng  =  weegschaal  voor  tali 
moeloeng.  Tali  moeloeng  is  een  buikband  voor  vrouwen, 
bestaande  uit  zilveren  schakeltjes.  Bij  het  betalen  van  patti 
(bloedschuld)  of  schulden,  heeft  een  stuk  „tali  moeloeng",  we- 
gende 1  dollar,  de  waarde  van  1  léjar  [reaal] ;  1  pëmakei  = 
lOléjar.    De  onderdeelen  van  een  weegschaal  heeten: 

juk  =  peniembang  [in  dit  geval  van  ijzerhout] ; 


naald  =  lüah  =  tong  (mal:  lidah)  id.  van  ijzerbout; 
huisje    voor   de   naald   tevens  hanger  =  tangkei  (tak); 
schaaltje  =  tradjoe  [in  dit  geval  van  klapperdop] ; 
de  draden  waaraan   de  schaaltjes  hangen  =  tali. 

56.  Koelak  poelooh;  koelak  =  gantang  en  poelooh  —  10; 
de  hier  bedoelde  maat  dient  dns  om  groote  hoeveelheden  rijst 
af  te  meten.  Dit  voorwerp  wordt  door  mannen  vervaardigd 
van  koelit  meroepak  en  is  voorzien  van  een  rotanrand! 

57.  Koelak  pasoe;  koelak  j=  gantang  en  pasoe  stelt  voor 
eene  hoeveelheid  rijst  van  16  dezer  gantangs.  Deze  kleine 
rijstinaat  dient  ter  afmeting  van  de  rijst,  welke  bij  den 
koopprijs  van  de  vrouw  hoort  en  welke  aan  de  bölian  als 
loon  wordt  verstrekt.  Het  voorwerp  wordt  door  mannen  van 
koelit  meroepak  vervaardigd. 

58.  Toedoeng  tempajan  Manga  =  deksel  van  een  grooten 
aarden  pot,  waar  meestal  bëras  in  bewaard  wordt.    Het  dier, 

dat  als   handvat  op  het  van  pëlaihout  gemaakte  deksel  is 

uitgesneden,  moet  een  toepai  [eekhoorn]  verbeelden. 

5'J.  Djangka  damar  =  door  mannen,  uit  rotan  gevlochten, 
kandelaar  voor  een  damarkaars  (lihauw).  De  kaars  is  een  ci- 
lindervormig  opgerold  pisangblad  met  damargruis  gevuld. 
De  kaarsen  worden  door  vrouwen  gemaakt. 

60.  Sengkalan  penirotah  lnoek  =  hakborden  iu  den  vorm 
van  bladeren,  door  mannen  gesneden  uit  allerlei  soorten  van 
hard  bout  [drie  stuks];  sengkalan  =  hakbord ;  pengotah  van 
kotah  =  hakken;  laoek  =;  toespijs. 

61.  Felieudas  bodak  =  een  blok  van  hard  hout  door  man- 
nen vervaardigd  ter  tijn wrijving  van  bëdak.  Het  bovcnvlak 
is  een  weinig  uitgehold.  De  wrijfsteen  heet  batoc  pengielik 
bodak  [twee  stuks], 

62.  Amban  tangkoep  =  een  smalle   langwerpige  plank 
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door  mannen,  meest  van  pëlaihout,  vervaardigd  en  voorzien  van 
keurig  snijwerk.  Daarop  verrichten  vrouwen  [jonge  meisjes 
zoowel  als  gehuwden]  hnn  fijn  vlechtwerk  (tangkoep)  naar 
patronen.  Het  vlechtsel  bestaat  uit  fijne  reepen  jonge  bam- 
boebast,  geel,  zwart  en  rood  gekleurd.  Bij  het  verrichten 
van  dat  werk  zitten  de  vrouwen  met  gestrekte  beenen,  waarop 
dan  de  „amban  tangkoep"  komt  te  rusten.  Voor  het  in- 
brengen van  nieuwe  reepen  in  het  vlechtsel,  bezigen  de 
vrouwen  een  puntig  doorboord  stuk  been,  waarin  debenoo- 
digde  reep  gestoken  is  [drie  stuks]. 

63.  Loempang  penante!  selangei  ent an doek,  orang  dan 
pakei  bedagauw  dongan  orang  lelaki  =een  bamboeko- 
ker, zonder  deksel,  waarin  gewoonlijk  geborgen  worden  een 
selangei  =  pisauw  raoet  en  een  ëntandoek  =  een  dunne  bam- 
boebuis,  meest  met  snijwerk  voorzien,  en  rood  en  zwart  gekleurd. 

Gebruik :  Bij  het  bëbëdak  en  na  feesten,  wanneer  de  jongelui 
dronken  zijn  van  toewak  (saguweer),  maken  de  meisjes  in  de 
slapen,  voorhoofden  en  armen  van  die  jongelui  ondiepe 
insnijdingen  met  de  selangei,  en  tappen  bloed  af  door  het 
uit  die  wondjes  te  zuigen  met  de  entabdoek 

64.  Tlengkel  Landak  =  stekelvarkenspen,  en 

65.  Pantjielit  =  een  gepunte  ellepijp  van  den  tempijauw 
(mal:  lempijauw).  Beide  voorwerpen  dienen  om  valsche  steken 
in  vlechtwerk  op  te  halen.  De  pentjielit  wordt  vervaardigd 
door  mannen  en  gebezigd  door  vrouwen  [zie  n°.  62]. 

66.  Pengobit  takien  kaé  mangi  =  haak  (pengobit),  door 
mannen  uit  hertshoorn,  hertebeen  of  ijzerhout  gesneden,  be- 
vestigd aan  het  touwtje,  dat  dient  om  de  „takien  kaé 
mangi"  [zie  n°.  29  te  hangen  aan  de  middel  [vier  stuks]. 

67.  Pëngéétin  =  een  padi-snij mesje,  keurig  bewerkt,  ge- 
bezigd  door  „anak  dara." 
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68.  Talaliek  [beteekent  eigenlijk  snuit]  =  fluit,  van  bam- 
boe door  mannen  vervaardigd,  met  den  neus  te  blazen; 
meest  van  houtsnijwerk  voorzien,  en  rood  en  zwart  gekleurd ; 
een  muziekinstrument  uitsluitend  voor  mannen  [twee  stuks]. 

69.  Soegoek  =  kain  voor  mannen  en  vrouwen,  door 
mannen   uit  bamboe  vervaardigd  [drie  stuks]. 

70.  Penjetjak  langier  =  stukken,  door  mannen,  kunstig 
gedraaid  lomponghout,  door  „anak  dara"  gebruikt,  dienende 
om  met  den  beitelvormigen  onderkant  langir  te  kneuzen. 
Langir  is  zeephout,  afkomstig  van  de  „oerat  kajoe  sëna". 
De   meisjes   wasschen    daarmee  het  hoofdhaar  (drie  stuks). 

71.  Gajoeng  kaé  ngajoeng  arei  toewak  alam  tepajan  = 

gesteelde  of  ongesteelde  schepper,  door  mannen  vervaardigd, 
om  toewak  uit  de  tepajan  fgroote  aarden  pot)  te  scheppen. 
Gajoeng  =  schepper,  meest  van  kalebas  of  de  noot  van  den 
ijzerhoutboom.  De  steel  =  tangkei,  voor  feestelijke  gelegen- 
heden meest  versierd  met  tangkoep  (vlechtwerk)  (vijf  stuks). 
De  bereiding  van  toewak  is  als  volgt:  beras  poeloet 
(kleefrijst  =  këtan)  wordt  fijn  gestampt  niet  wortelstokken 
van  de  alang9,  kelabatwortel,  peper,  schillen  van  roode  uien, 
Chineesch  zoethout,  kruidnagelen,  notemuskaat,  tjabé  djawa 
(niet  te  verwarren  met  de  gewone  lombok)  en  vervolgens  ge- 
zeefd; daarna  wordt  dit  mengsel  met  een  weinig  water  tot 
platte  ronde  koekjes  van  ongeveer  5  m.  m.  dikte  en  3  c.  m. 
middellijn  gekneed,  die  ongeveer  drie  dagen  worden  gedroogd 
in  de  zon.  Als  men  in  eene  Dajaksche  woning  komt,  ziet 
men  gewoonlijk  risten  van  die  koekjes  (genaamd  ragi  = 
gist)  bij  de  kookplaats  hangen.  Heeft  men  deze  gist  bereid, 
dan  wordt  er  beras  poeloet  gekookt,  die  gaar  zijnde  ter 
afkoeling  op  een  nieuwe  mat  uitgespreid  en  daarna  bestrooid 
wordt  met  poeder  van  fijn  gestooten  ragi-koekjes.  Voor  een 
gantang  opgekookte  beras  poeloet  heeft  men  ongeveer  3  ragi- 
koekjes  noodig.   Vervolgens  wordt  alles  wat  zich  op  die  mat 
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bevindt  in  een  schoone  tempajan  geschud,  met  wat  water 
begoten  en  goed  afgesloten  van  de  buitenlucht.  Na  zes  &  tien 
dagen  is  de  toewak,  die  er  gewoonlijk  als  rijstewater  uitziet, 
gereed.  De  persoon  (meestal  eene  vrouw)  die  de  ragi-koekjes 
en  de  toewak  bereidt,  mag  drie  dagen  vóór  en  gedurende  de 
geheele  bereiding  niets  eten  of  aanpakken  wat  zuur  is  (pan- 
tang  toewak:  bezwering  door  sympathie). 

Hoeveel  dagen  het  mengsel  noodig  heeft  om  toewak  te 
worden  hangt,  volgens  den  Dajak,  af  van  den  wil  der  be- 
reidster;  zegt  deze:  na  zes  dagen  moet  je  drinkbaar  zijn, 
toewak !  dan  is  het  mengsel  ook  na  dat  aantal  dagen  te  drinken. 

72.  Temilah  =  een  door  mannen  vervaardigde  bamboekoker 
met  handvat,  om  kruit,  kogels  of  pijltjes  voor  een  blaas- 
roer  te  bewaren  (twee   stuks). 

Pijlvergif  =  ipoeh;  blaaspijltje  =  damak;  de  schacht  van 
het  pijltje  is  van  de  apingplant  en  de  pijlstaart  is  een  ke- 
geltje van  den  peleiwortel  (oerat  pelei) ;  door  mannen  ver- 
vaardigd. 

Aanteekening:  van  de  stammen  langs  dé  Eajanrivier  wonen- 
de, zijn  de  Febidahs  de  eenigen,  die  blaasroeren  kunnen  boren. 

73.  Penggantoeng  =  een  uit  een  zeer  ge  tak  ten  stam  ge- 
sneden hanger  voor  kleeren,  laboes,  kokers,  enz  Als  de  stam 
van  den  hanger  dik  is  en  eenige  gelijkenis  vertoont  met  een 
menschen-  of  dierengezicht,  dan  wordt  zoo'n  voorwerp  „pe- 
nggantoeng kedjahan"  geheeten.  Meestal  wordt  zoo'n  hanger 
aan  een  stijl  bevestigd.  De  gewone  penggantoeng  hangt  aan 
een  rotantouw.  Het  woord  „kedjahan"  kan  men  vertalen  door 
„duplicaat".  Kedjahans  zijn  houten  poppetjes,  die  de  bosch-  en 
berggeesten  moeten  verbeelden  De  penggantoengs  worden 
door  mannen  vervaardigd  (vier  stuks). 

74.  Keloengkang    pengoendjoek    boeroeng    oema  = 

een   mandje   van  jonge  bamboe   reepen,  door   mannen  ver- 
vaardigd; dat  van   af  het  mënëbas  (neerslaan  van    het  on- 
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kruid  en  gras)  tot  en  met  den  oogst,  aan  een  stok  of  een 
struik  op  de  ladang  bevestigd  wordt,  en  waarin  gekookte  rijst 
wordt  gelegd  als  offer  voor  de  vogels  en  kwade  geesten,  die 
schadelijk  rijn  voor  het  rijstgewas 

75.  Menunbang  kaé  mowar  maiyiek  =  toorts,  door  man- 
nen vervaardigd  van  akar  kemahak,  die  gekneusd  en  gedroogd 
is,  ten  einde  de  bijen  uit  de  nesten  te  verjagen.  Mowar  = 
uithalen  van   een  bijennest :  bijennest  =  manjiek  (zie  no  16). 

76.  Soondoek  kaé  mengaoek  oelam  alem  kalie(k); 
soOndoek  =  platte  langgesteelde  lepel ;  kaé  =  om  te,  ten 
einde;  mengaoek  =  roeren,  mengen,  omwentelen  bij  het  bak- 
ken ;  oelam  =  viscb  of  vleeseh;  alem  =  dalem  (in)  en  kalieik) 
ia  eene  verbastering  van  koewali  (m).  De  soondoek  wordt 
door  mannen  vervaardigd;  het  scheppertje  is  uit  een  klap- 
pardop  gesneden  en  de  steel  van  gewoon  bont. 

77.  Als  onder  no.  76  zonder  steel. 

78.  Tjatoe  ngaoek  nasi  =  rijstschepper,  komvormig  ge- 
sneden klapperdop,  aan  de  bolle  zijde  van  eene  kleine  opening 
voorzien.     Die  opening  is  meestal  liet  oog  van   den  dop. 

79.  Lokar  kalle(k)  =  van  rotan  gevlochten  ronde  onder- 
legger voor  een  ijzeren   koewali    (braadpan). 

80.  Keleepaë  =  kruit-  en  kogclkoker.  Flet  wordt  door 
mannen    vervaardigd  van  koelit  meropak  (zie  no.  72). 

81 .  Sasak  =  een  x  vormig  symbool  van  gespleten  bamboe 
latjes,  vervaardigd  door  mannen,  en  boven  den  ingang  van 
de  lawang  bevestigd  om  aan  te  duiden,  dat  het  menoegal 
(het  maken  der  plantkuilcn  en  het  daarin  storten  van 
zaadpadi)  heeft  plaats  gehad.  De  toegals  (gepunte  stok- 
ken om  de  plantkuiltjes  iu  den  grond  te  stooten)  worden  na 
het  menoegal  met  de  punten  naar  boven  gekeerd  op  de  la- 
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dangs  in  den  grond  gestoken  en  blijven  aldaar  zoo  staan  tot 
de  padi  bijna  in  't  zaad  schiet.  Tegen  dien  tijd  wordt  de 
padi  besprenkeld  met  „aer  oelak"  (water  van  de  draaikolken 
bij  een  driesprong  —  voor  de  Kajanstreek:  het  water  bij 
Nanga  Tebidah)  Eerst  als  die  besprenkeling  heeft  plaats 
gehad,  kunnen  de  „toegals"  omgekeerd  worden  (maliek  toe- 
gal)  en  mee  naar  huis  genomen  worden  Die  besprenkeling 
is  alweer  bezwering  door  sympathie:  zooals  het  water  zich 
gewoonlijk  bij  een  driesprong  verdringt  en  kringen  vormt, 
zoo  hopen  de  ladangbewerkèrs,  dat  de  padi-aren  op  hunne 
ladangs  zich  in  wijde  kringen  zullen  verdringen.  Dat  be- 
sprenkelen wordt  „pépat  daoen  padi1'  genoemd  en  dat  water 
der  draaikolken  van  een  driesprong  („aer  oelak11)  vermengt 
men  gewoonlijk  met  fijn  gesneden  padi-halmen. 

82.  Tjapan  lange!  =  valstrik  om  herten  en  varkens  te 
vangen.  Hij  wordt  opgesteld  in  openingen  in  de  pagger  eener 
ladang.  De  strik  wordt  bevestigd  aan  een  omgebogen  veer- 
krachtigen  tak  of  stuk  hout;  tjapan  noemt  men  de  val 
zelve;  langei  =  strik. 

83.  Eembang  =  schepnet  met  zeer  kleine  mazen  om  kleine 
visschen  in  de  zijriviertjes  tê  vangen.  Het  net  hangt  aan 
een  ellipsvormig  gebogen  stok  en  wordt  „daoen  eembang" 
genoemd.  De  gaffelvormig  verbonden  stokken,  die,  aan  den 
ellipsvormig  gebogen  stok  van  het  net  bevestigd,  dienen  om 
dat  net  op  te  halen,  heeten:  „takauw  eembang".  De„eem- 
bang"  wordt  door  mannen  vervaardigd  en  door  mannen  ge- 
bruikt. 

84.  Keleepaï=  kruit  en  kogelzak  van  katoen  met  bamboe- 
kokertjes voor  kruit  en  kogels,  door  vrouwen  vervaardigd 
en  door  mannen  gebruikt. 

85.  Baga  kaé  njiempan  inal ;  raga  =  bal  van  rotan  ver* 
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vaardigd  door  mannen ;  kaé  =  om  te ;  ngiempan  =  bewaren ; 
en  inal  =  kapoewakproppen  voor  het  geweer. 

86.  Esat  =  vierkant  achepnet  (totebel).  Het  vierkante  van 
garen  door  vrouwen  vervaardigde  net  heet:  dahoen  De  vier 
stokken  waaraan  de  vier  hoeken  van  het  net  worden  beves- 
tigd heeten:  djari's.  De  twee  holle  kruisgewijs  aan  elkaar 
bevestigde  bamboe's,  waarin  vier  djari's  worden  gestoken, 
noemt  men :  goelak.  De  steel  =  takauw.  Met  dit  net  wor- 
den zekere  kleine  riviervjsschen :  bahook  genaamd,  gevangen 
door  vrouwen. 

87.  Pelampan  =  hengel,  door  mannen  vervaardigd  en  door 
mannen  gebruikt  Hengelstok  =  baoer ;  djempoerang  =  de 
draaibare  klos  om  de  lijn  in  te  korten ;  lijn  =  tali ;  hoek 
=  kaïl.  De  hoek  wordt  door  mannen  van  koperdraad  gemaakt. 

88.  Entadjoer  =  een  hengelstok  (takauw)  op  den  oever  in 

de  aarde  gestoken  (zetlijn).  Tot  aas  bezigt  men  levende  vischjes. 
Men  vangt  op  die  wijze  den  „baoeng"  visch.     De  entadjoer 
wordt  door  mannen  vervaardigd. 

89.  Tempoeling  =  harpoen*.  De  ijzeren  harpoen  (tempoe- 
ling)  wordt  door  een  touwtje  (peramboet)  verbonden  aan  den 
ijzerhouten  punt  (ransing),  waarop  de  harpoen  geschoven 
wordt.  De  bamboe,  waaraan  de  ijzerhouten  punt  bevestigd 
wordt,   heet  „temanai". 

90.  Tanibat  manoek  soboeng  =  Bevestiging  van  een 
klophaan. 

Tambat  =  ikat  (m);  manoek  =  kip,  haan;  soboeng  = 
kloppen.  Die  bevestiging  bestaat  uit  een  stuk  touw,  ver- 
vaardigd uit  de  vezels  der  wortels  van  de  tengangplant.  Ora 
te  voorkomen  dat  de  haan  zich  in  het  touwtje  verwarren  zal, 
is  het  aan  een  der  pooten    verbonden  door  middel  van  een 
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stuk  klapperdop  (siendat),  gesneden  in  den  vorm  van  een 
souspied  (no   26). 

91.  Pemangkoong  tawah  =  ijzerhouten  slagerre  voorta- 
wah  (koperen  bekken);  het  uiteinde  van  het  slagertje,  waarmee 
men  op  den  knop  van  de  tawah  slaat,  wordt  gewoonlijk  met 
getah  en  tali  tèngang  omwonden  om  het  veerkrachtig  te  maken. 

92.  Pengajoeh  anak  béjak  =  kleine  pagaai  (kinder- 
speelgoed). Pengajoeh  komt  van  kajoeh  =  met  korte  riemen 
(pagaai)  roeien. 

93.  Saroeng  isanw  pantap  =  schee  van  een  kapmes ; 
saroeng  =  schee ;  isauw  =  mes ;  parang  en  pantap  =  kappen. 
De  rotanversiering  op  de  schee  heet :  meenoek  =  manoek  = 
kip,  vogel. 

94.  Loempang  =  bamboekoker,  opgehangen  bij  de  da- 
poer  of  bij  de  plaats  waar  men  werkt,  om  er  de  pisauw  raoet 
in  te  doen. 

95.  Bijouw  krawang  =  waaier  voor  kinderen  (kinder- 
speelgoed); bijouw  =  waaier  en  krawang  =  k  jour  gewerkt. 

De  waaier  stelt  voor  de  terrassen  van  den  schimmenberg: 
tiengka  saran  en  wordt  door  vrouwen  vervaardigd  van  de 
anjam-plant  (twee  stuks). 

96.  Tanggoi  =  hoofddeksel  door  mannen  gedragen  bij 
het  ladangwerk  en  gedurende  het  varen.  Het  wordt  door  vrou- 
wen vervaardigd   van  daoen  biroe  (bladeren    van  de  biroe- 

plant.   De  topbedekking,  émoelan  geheeten,  is  gemaakt  van 
de  binnenbast  der  bamboe. 

97.  Sëliepie  =  zakje  door  vrouwen  van  de  stelen  der 
poeroen-plant  vervaardigd  Het  wordt  zoowel  te  huis  als  op 
reis  gebruikt  om  er  zout,  enz.  in  te  bewaren. 
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98.  Semoekauw  kaé  langir^aemoekauw-woriete  om 
te  dienen  tot  zeep. 

99.  Njaring  roesa  =  een  lange  rotan,  waaraan  rotan  strik- 
ken hangen,  om  herten  te  vangen.  De  „njaring"  wordt  tusschen 
het  struikgewas  opgesteld,  zoodat  de  herten  die  daarheen 
worden  opgejaagd,  de  lange  rotanlijn  niet  kunnen  zien. 

100.  Aman  beladauw  =  bank  waarop  bruid  en  bruidegom 
zitten  bij  het  beroengkelau.  Aman  ==  planken  rugleuning.; 
kedoedoek  =  zitting;  sampar  =  de  onderste  plank  van  de 
bank :  tihang  =  pooten. 

101.  Peloempai  =  kleerenhanger  door  maleiers  gemaakt 
en  gebruikt  (zie  n°.  3). 

102.  Klaoe  =  schild  van  geel  sërian-hout.  Het  is  zwart 
geworden,  doordat  het  in  den  rook  gehangen  heeft. 

Het  snijwerk  heet  „pat^r  awan";  patar  is  snijwerk 
en  awan  =  uitspansel,  lucht.  De  lijstversiering  die  er  zoo 
v/W^  uitziet,  heet  „sikoe  keloewang"  =  elleboog  van  den 
vliegenden  hond ;  die,  welke  aldus :  oooooooooo  is,  noemt 
men  „tali  lemoetoet"  =  tali  api  van  kapoewak  gemaakt, 
waarvan  de  rook  dient  tot  verjaging  van  „aga's"  (drie  stuks). 

103.  Taboeng  penantei  gotah  gitak  =  koker  (van  bam- 
boe) om  witte  getah  op  te  vangen.  Penantei  van  tantei  = 
opvangen;  taboeng  =  koker;  gotah  =  gëtah  en  gitak  =  wit. 

104.  Toengkoe  matang  =  steen  meest  met  figuren  behou- 
wen en  steeds  op  het  midden  van  de  kookplaats  geplaatst; 
is  een  poesaka-stuk  en  wordt  in  eere  gehouden. 

105.  Entoengap  boewah  rahan;  zie  n°.  9,  10,  11,  12, 
14;  boewah  rahan  =  een  wilde  manggissoort  (kinderspeelgoed) 
(drie  stuks). 
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106.  Tihang  lihauw=een  kandelaar  voor  een  damar- 
kaars;  zie  n°.  59. 

107.  Laboeng  krawang  =  haarband  van  bamboe  k  jour 
bewerkt  (drie  stuks)  door  meisjes  (anak  dara)  gemaakt  voor 
boedjangs  (ongehuwde  mannen). 

108.  Laboeng  boewah  petaï  =  haarband  van  blaren  van 
de  tandoeh-plant ;  het  vlechtsel  heeft  overeenkomst  met  den 
vorm  van  de  petaï-vrucht ;  door  meisjes  gemaakt  voor  boe- 
djangs. 

109.  Laboeng  riengkaï  =  haarband  van  bamboe  voor  bë- 
lians,  versierd  met  boenga  ramboek  (op  Java  djèngger  ajam 
genoemd)  en  uitgerafelde  stukken  van  de  bloemschee  van 
den  pinangpalm. 

110.  Tangkoeng  tingang  =  bovendeel  van  den  snavel 
van  den  neushoorn  vogel,  meest  gebezigd  als  knoop  voor  den 
gordelband  van  een  parang. 

111.  Langei  tingang  =  staart  vee  ren  van  den  neushoorn- 
vogel  ;  tingang  =  neushoorn  vogel.  Gedragen  door  mannen  als 
versiering  aan  hun  baadje  of  aan  de  schee  van  hun  parang. 

112.  Tjelita  gantoong  =  hanglamp  (zie  n°.  2). 

113.  Tempadjang  penjomoer  padi  =  van  rotan  door 
vrouwen  vervaardigde  draagmand  (peervormig)  om  er  padi 
in  te  doen,  die  gedroogd  moet  worden  (zie  n°.  23). 

114.  Apik  =  door  vrouwen  van  rotan  vervaardigde  mand 
met  deksel  om  er  kleedingstukken  in  te  bergen.  Zij  wordt 
alleen  in  huis  gebruikt  (zie  n°.  34). 

115.  Trapoek  =  muts  van  rotan  door  „anak  dara"  ge- 
vlochten voor  boedjangs. 
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116.  Grientang  =  kapoewak-klopper  door  mannen  ver- 
vaardigd uit  tapang-hout  (twee  stuks). 

117.  Pemantoek  tihang  padi  =  ijzerhouten  klopper  om 
op  de  padistelen  in  de  toekauw  te  slaan,  ten  einde  te  voor- 
komen dat  de  padi  gauw  opraakt;  zulk  een  klopper  wordt 
een  poesaka-stuk. 

118.  Tiempoe  kaé  ngobat  padi  tongah  oema;  tiempoe 
=  offermandje ;  kaé  =  om  te ;  ngobat  =  voorkomen  van  ziekte; 
tongah  =  midden  op;  oema  =  ladang  =  padi  veld.  Dit  man- 
dje wordt  op  het  veld  gehangen  als  de  padi  rijpt.  Zeven 
dagen  daarna  kan  men  met  den  rijstoogst  beginnen. 

119.  Galang  loelang  badak  entandoek  =  langwerpige 
doos  met  schuifdeksel  om  er  de  „entandoek"  in  te  bewaren. 
Zie  n°.  120.  Bij  het  „bëbëdak"  wordt  die  doos  als  kussen  = 
bantal  gebezigd.    Zie  n°.  63. 

120.  Entandoek  =  buisje  van  bamboe  om  bloed  uit  de 
huid    op  te  zuigen  bij  het  „bebedak".  Zie  n°.  63. 

121.  Selanggai  pentoerih  =  mesje  om  bloed  uit  de  huid 
te  doen  komen  door  kerving,  gedurende  het  „bëbedak": 
pentoerih  van  toerih  =  krassen,  kerven.  Zie  n°.  63. 

122.  Roedin  kaé  oesit  boedjang  dara  =  mondharmonika, 
een  muziekinstrumentje  van  „aping",  door  mannen  vervaar- 
digd; oesit  =  spelen. 

123.  Aran  =  een  ijzeren  haak  om  een  gesnelden  kop  op 
te  pikken. 

124.  Selanggai  peraoet  dj  o  pa  i  =  mesje  voorzien  van 
een  langen  steel ;  selangei  =  mesje  ;  peraoet  komt  van  raoet 
=  gladmaken  van  gespleten  rotan  of  bamboe;  djopai  = 
vervaardigen . 

De  bamboeschee  heet  „keriembang". 
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125.  Kokap  kaé  ngasah  belioeng  =  uitgesneden  stuk 
bamboe  ter  omvatting  van  een  bijllemmer  ten  einde  het 
beter  te  kunnen  slijpen;  kokap  is  de  bamboe-om vatter ; 
ngasah  =  slijpen  en  belioeng  =  bijl. 

126.  Koesoek  kaé  ngoelih  api  =  vuurmaker ;  koesoek  is 
wrijven;  ngoelih  komt  van  oelih  (mal:  olèh)  verkrijgen. 

Zoowel  het  latje  als  de  stokken  zijn  van  kajoe  bajoer,  dat 
goed  boven  vuur  gedroogd  is  geworden. 

127.  Ba  toe  pengasah  langki  =  steen  om  langki  te  slij- 
pen,* langki  =  koejoeng  =  schelp.  De  bamboe  waarin  de 
steen   gevat  is,  heet  kokap.    Zie  n°.  125. 

128.  Koban  toendjieng  bantien  =  mandje  met  deksel 
door  vrouwen  van  tandoeh-bladeren  gevlochten  om  er  ëmping 
of  sagon  in  te  bewaren;  (kinderspeelgoed).   Zie  n°.  35, 

129.  Galang  poeroen  =  kussen  gevuld  met  drooge  padi- 
steeltjes.  De  lange  zak  wordt  door  vrouwen  gevlochten  van 
de  poeroen-bladstelen. 

130.  Toendai  pengaoes  tongang  =  houten  toestel  om 
daarop  met  een  mes  de  grove  vezels  der  wortels  van  de 
tëngang-plant  te  verwijderen.  Van  die  vezels  wordt  door 
mannen  zoowel  als  door  vrouwen  touw  gedraaid. 

131.  Tongang  =  vezels  der  wortels  van  de  tëngang- 
plant.  Eerst  worden  de  wortels  afgeschilverd,  dan  geweekt 
en  eindelijk  geschaafd  (di  kikis). 

132.  Djoedjoong  =  welriekende  takjes  en  bladeren, 
meestal  „akar  wangi"=tot  een  kwastje  gebonden,  door  meisjes 
(anak  dara)  en  door  boedjangs  (ongehuwde  mannen)  in  het 
haar  gedragen.  Op  de  muts  of  den  haarband  bevestigd  heet 
de   djoedjoong :   boenga  sampoek  manis ;  sampoek  =  geur. 

133.  Belausei    peboewah  kae  ngajauw  =  draagmand, 


door  vrouwen  van  tandoekbladeren  gevlochten.  Als  de  mannen 
uit    snellen   gaan,  wordt  de  mondkost  daarin  meegenomen. 

134.  Engktrang  kaé  ngiempin  toenoek  =  foedraal  nit 
rotan,  door  mannea  vervaardigd,  om  er  de  toenoek  in  te 
plaatsen  zie  n°.  135  en  136. 

136.  Toenoek  boengkoek  =  gebogen  regen-en  zonne- 
scherm, door  vrouwen  van  „daoen  pajoeng"  vervaardigd, 

136.  Toenoek  pandjang  =  rechte  regen-en  zonnescherm 
om  er  onder  te  slapen  op  reis.  Zie  u°.  135. 

137.  Penopas  tikar  =  bezem  met  korten  steel  om  de 
tikars  schoon  te  vegen,  door  mannen  vervaardigd  van  den 
staart  van  een  hert. 

138.  Sënajanw  pantak  atjei  boeriek  =  badjoe  koeroeng, 
door  vrouwen  vervaardigd  en  door  vrouwen  en  meisjes  bij 
feestelijke  gelegenheden  gedragen;  atjei  =  glazen  knoopjes; 
boeriek  =  geslepen  schelpjes. 

139.  Lantjoeng  kaki  =  een  paar  enkelbanden  van  ijzer, 
door  mannen  gemaakt  voor  meisjes  (anak  dara). 

Enkelbanden  voor  ongehuwde  jonge  mannen  hceten 
„anjien".  De  40  a  50  koperen  ringen  door  vrouwen  aan 
armen  en  boenen  gedragen  hectcu  „lautjoeng  pandjang". 
Ringen  voor  de  vingers,  zoowel  door  mannen  als  vrouwen 
gedragen,  liecten    „tjieutjiu". 

140.  Ensolang  pienggnn  *=  bordenrek  met  groote  mazen, 
van  rotan  door  mannen  vervaardigd,  meest  gehangen  naast 
de  dapoer.     Pienggan  =  bord.  Zie  n°.  49. 

141.  Oetar  =  ecn  ronde  van  een  deksel  voorziene  sirihdoos 
door  mannen  uit  rotan  vervaardigd. 
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142.  Tjapan  langei  =  kleine  yal  voor  sempidan,  pe- 
landoek  etc.,  door  mannen  van  rotan  vervaardigd. 

143.  Tangkoep  =  vlechtwerk  door  vrouwen  vervaardigd 
(modellen  zie  n°.  62). 

144.  Oei  boon  tang  lèhèr  =  halsband  van  rotan,  door  vrou- 
wen vervaardigd  en  gedragen  door  boedjangs  en  anak  dara; 
oei  =  rotan. 

Oei  boentang  poenggoeng  =  buikband  van  rotan ;  poeng- 
goeng  =  lendenen. 

145.  Tanggoi  léjoeng  ==  gekleurd  hoofddeksel  voor  man- 
nen, door  vrouwen  vervaardigd  uit  léjoeng  =  den  zachten 
binnenbast  van  de  bamboe.  De  bovenzijde  van  den  tanggoi 
is  bedekt  met  den  afgeschrapten  buitenbast  van  de  bamboe 
(onafgewerkt). 

De  kleuren  worden  verkregen  door  besmering  met  draken- 
bloed (rood),  samak  (bruinrood)  en  roet  (zwart).  Zie  n°.  96. 

146.  Tanggoi  sisik  nanas  =  gekleurd  hoofddeksel  voor 
mannen,  door  vrouwen  vervaardigd.  De  bovenzijde  is  van  den 
binnenbast  van  de  bamboe  en  de  binnenzijde  is  gemaakt  van 
„daoen  krapas".  De  gele  kleur  verkrijgt  men  door„getah 
segoelah"  te  mengen  met  koenjit.  De  top  van  het  hoofd- 
deksel heet  „moelan".  Sisik  nanas  =  schubben  van  de  ananas. 
Zien0.  96. 

147.  Entoedoeng  =  deksel  voor  opgediend  (klaar  gelegd) 
eten,  door  vrouwen  vervaardigd.  De  bovenzijde  is  gemaakt  van 
den  binnenkant  van  de  bamboe.  De  binnenzijde  van  tan- 
doeh-bladeren  De  vier  kruisgewijs  opgelegde  stukken  heeten 
„keboombang  toompit."  De  teekening  noemt  men  „awan  ber- 
koeroeng"  (rondomkoepelende  lucht  of  uitspansel). 

148.  Entoedoeng  —  Idem  als  147.  De  binnenzijde  is  ge- 
maakt van  „daoen  marauw";  marauw  —  dikke  rotansoort 
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149.  Tanggoi  tankoep  =  van  tangkoep  (zie  n°.  143)  voor- 
ziene hoofddeksel  voor  vrouwen,  dagelijks  en  bij  feestelijke 
gelegenheden  gedragen;  door  vrouwen  vervaardigd  De  bui- 
tenzijde van  den  binnenbast  van  de  bamboe  en  de  binnenzijde 
van  „daoen  krapas." 

150.  Pajoeng  =  groot  hoofddeksel,  door  vrouwen  ver- 
vaardigd en  door  vrouwen  op  de  ladang  gedragen.  De  binnen- 
zijde is  gemaakt  van  „daoen  krapas",  de  buitenzijde  van 
„daoen  pajoeng"  (zie  n-.  135  en  136). 

151.  Tikar  krawang  =  &  jour  gewerkte  ligmatjes  (3 
stuks),  door  vrouwen  vervaardigd  van  tandoeh-  en  van  anjam- 
bladeren.   Daarop  slapen  zoowel  mannen  als  vrouwen. 

152.  Tikar  soenggang  koontook  =  ligmatjes  door  vrou- 
wen gevlochten  van  den  bast  der  soenggang-plant  (3  stuks) ; 
koontook  =  golvend  gevlochten  rand. 

153.  Kasah  koontook  =  zitmatten  van  rotan  sëgah,  door 
vrouwen    gevlochten,    bij  feestelijke  gelegenheden  gespreid. 

154.  Tikar  poeroen  =  ligmatjes,  door  vrouwen  vervaar- 
digd  van  gespleten  poeroen-stengels. 

155.  Blansei  loong  =  tabakzak  uit  twee  zakken  be- 
staande, die  door  een  dunnen  band  aan  elkaar  zijn  veibonden. 
Deze  blansei  wordt  door  vrouwen  van  poeroen-stengels  ver- 
vaardigd. Het  k  jour  gewerkte  vlechtsel  heet  „krawang 
tiengka  saran?'  Loong  moet  een  slang  (?)  wezen  met  twee 
koppen. 

156.  Lajan  =  groote  mat,  door  vrouwen  van  tandoek- 
bladeren  vervaardigd,  om  er  padi  op  te  drogen  (onafgewerkt). 

157.  Badjoe  kapoewak  soesook  =  een  van  kapoewak 
door  vrouwen  vervaardigde  „badjoe"  voor  mannen,  die  aan 
den  voorkant  open  is.     De  kapoewak  is  doorregen  (soesook) 
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met   draad,   gemaakt   van  de  bastvezels  der  nilauw-plant. 
De  kapoewak  wordt  door  mannen  bereid. 

1 58.  Lonjtek  =  groote  mand,  door  vrouwen  vervaardigd 
van  rotan-bast,  om  er  de  gesneden  padi  van  't  veld  naar 
huis  in  te  vervoeren  (n°.  28  en  29). 

159.  Kajoe  penjampoe  asoe  =  stukken  van  verschillende 
soorten  hout  en  wortels,  waarvan  het  afschrapsel  in  het  eten 
gedaan  of  de  rook  in  den  neus  gelaten  wordt  van  de  hon- 
den, ten  einde  ze  woest  te  maken  en  dus  onbevreesd  voor 
wilde  zwijnen  en  herten.  Penjampoe  komt  van  sampoe  = 
verbranden. 

160.  Roendjoeng  pemonih  =  mandje  door  vrouwen  ge- 
bezigd en  door  vrouwen  vervaardigd  van  bamboebast  om  er 
zaadpadi  in  te  doen  (n°.  32). 

161.  Sodoong  =  kleine  vierkante  tengkalan  om  er  groen- 
ten of  visch  in  te  doen,  door  mannen  vervaardigd  van  rotan. 
(2  stuks;  1  onafgewerkt);  kinderspeelgoed. 

162.  Seliepie  pinang  sirih  =  zakje  door  vrouwen  van 
poeroen-stengels  vervaardigd,  dat  meteen  touwtje  kan  dicht- 
gesnoerd   worden    en  dient  om  pinang  en  sirih  in  te  doen. 

163.  Fengaoek  loepoen  =  schepper,  uit  rotan  door  man- 
nen vervaardigd,  dienende  tot  opschepping  van  zeker  gebak, 
bestaande  uit  meelballetjes  (keukengereedschap). 

* 

164.  Këlopak  pinang  =  de  eindversiering  van  de  ëm- 
panggoeng  („panggoeng"  in  het  Jav.)  voor  het  berseng- 
kelan. 

165.  Papan  ilooh  kaé  doedook  betapan  sënkolan  laki- 
blni=  plank  waarop  bruid  en  bruidegom  zitten  bij  het  ber- 
sengkelan  in  de   ëmpanggoeng. 
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1CG.  Penoedoeng  pientoe  lnwang=hct  blad  van  een 
lawang-dcur;  door  mannen  vervaardigd.  De  klink  heet 
„sikang"  pientoe;  de  versiering  stelt  voor  een  „naga". 

167.  Idem;    de  versiering  heet;  „boetü  makan  boelan"; 

tioeta  =  rens,  groote  geest. 

1 68.  Idem;  versiering  van  het  middenvak  =■  «naga";  bo- 
ven- en   benedenvakversiering  =  boewah   lajoeng. 

vakrandversiering  =  sikoe  keloewang. 

denromtrekversiering  =  van  onderen :  awan  berkoeroeng 
(zie  n».  147). 

denringangszijde  versiering  =  awan  berampoek  (beratnpoek 
=  berakar,  mal.) 

denromtrekversiering  =  van  boven  =  idem  (idem). 

denrbevestigingszijde  versiering  =  awan  bekabit  (bekabit 
=  verbonden). 

169.  Om  pak  pientoe  =  met  snijwerk  versierde  deurpost. 

170.  Ladoeng  pintoe=  bovenlijst  van  een  deur. 

17).     Kcpalu  pientoe  =  bovenverbinding    tusschen    twee 

deurposten,  met  snijwerk  versierd. 

172.  Bcloemuoeng  pientoe  =  eind  versiering  boven  een 
deur;  beloemboeug  =  poentjak  =  top. 

173.  Toempang  pientoe  =  versiering  der  deurposten  aan 
den  bovenkant  rechts  en  links  van  de  deur. 

1 74.  Sobang  =  versiering  van  den  wand  der  lawang 
beneden  de  deur  als  drempel. 

175.  Ménook  =  versiering  op  de  sobang  aangebracht  als 
drempeltrede. 
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176.  Ladoeng  amban  =  bovenlijst  van  den  wand  over  de 
geheele  lengte  der  lawang  (woonvertrek)  aan  de  voorzijde; 
amban  =wand. 

177.  Tjientjin  langki  =  ring  voor  mannen  en  door  man- 
nen geslepen  van  een  stuk  doorboorde  schelp  (n°.  127). 

178.  Plank  aan  de  voorwand  der  kamer  met  naga-  en 
krokodil-versiering. 

179.  Toegal  beranak  =  fraai  bewerkte  plants tokken  van 
ijzerhout  (drie  stuks);  gebruikt  door  anak  dara  en  boedjangs 
zie  n°.  30. 

180.  Soempit  =  blaasroer  van  ijzerhout  met  lanspunt 
en  vizier  (2  stuks). 

181.  Een  partij  pieken  en  harpoenen  uit  de  Tebidahstreek. 

182.  Bezemtje. 

183.  Muts,  overtrokken  met  de  huid  van  een  hertekop; 
gebruikt  bij  het  jagen  op  herten. 

184.  Monsters,  geweven  van  lembak  (kruidachtige  plant) 
voor  sarongs  en  badjoes  [door  Europeanen  op  Borneo  veelal 
gebruikt  voor  huiszeilen]. 

185.  Mandauw  met  pisaoe  raoet,  voorzien  en  behan- 
gen met  varkens-panter-en  krokodillentanden,  een  potje  voor 
olie   of  eenig  geneesmiddel,  een  doosje  voor  amuletten  enz. 

186.  Farang  patah  =  kapmes  (2  stuks). 

187.  Empattong  =  houten  menschenhoofd  op  een  paal 
vóór  de  huisdeur  of  op  een  stijl  binnenshuis  geplaatst. 

188.  Ijzererts  uit  de  Eetoenggaustreek. 

189.  Rotan-draagmand  idem. 
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190.  Tier  geweren  van  Tebidah  Dajaks. 

191.  Tapi  boetat  =  zitmatje  (twee  stuks),  dat  de  man* 
oen  op  han  derrière  dragen,  van  rotan  gemaakt,  geverfd  met 
de  wortel  van  den  mengkoedoeboom  (rood)  met  torong  toelis 
(vrucht  van  een  heester]  en  roet  (zwart)  door  mannen  ver- 
vaardigd. De  rotan  wordt  eerst  geverfd,  dan  gevlochten 
[één  van  kidjanghuid]. 

192.  Terapok  lahong  =  mutsje  van  bamboe  met  dra- 
ken-bloed =  djernang  (getah  boewah  rotan)  geverfd,  door 
vrouwen  gemaakt,  door  mannen  gedragen. 

193.  Takin  kontok  =  mand  van  rotan,  door  vrouwen  ge- 
maakt en  door  haar  als  draagkorf  gebruikt  met  draagband 
van  kapoeah  (boomschors);  —  anjam  kambing  =  met  geiten 
figuren;  —  Hoe  arei  baoelang  =  met  draaikolken  figuren. 

1 94.  Kain  soesoek  oemboen  =  vrouwenrok  van  kapoeak; 
de  figuren  van  nilauw,  door  vrouwen  gemaakt;  oemboen  is 
de  naam  der  figuren. 

1 95.  Kain  soesoek  kelaït  =  idem ;  kelaït  is  een  wortel 
die  krom   groeit  en  in  de  figuren  teruggegeven  wordt, 

196.  Badjoe  soesoek  tentalang  =  daagsch  mannenbaadje 
van  kapoeak  en  nilauw-  draad ;  door  vrouwen  gemaakt  (ten- 
talang =  met  wijde  steeken). 

197.  Lantjong  tarikan  =  twee  stel  armbanden  van  geel 
koper  door  Dajaks  (Ambalaw-  en  Kajan  Béadjoe-Dajaks) 
gemaakt;  door  vrouwen  aan  beide  armen  gedragen. 

198.  Tangkoep  =  vleehtwcrkpatronen  van  gekleurd  bam- 
boe; door  vrouwen  gemaakt;  te  gebruiken  op  hoeden  (vier 
stuks),  geverfd  met  djernang  en  torong  toelis  met  roet. 

199.  Entoengup  boewah  rahan  =  mandje  in  den  vorm 
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van  de  rahanvrucht,  van  tandoek  gemaakt  door  vrouwen ;  ge- 
bruikt door  kinderen  om  ëmping  te  bewaren. 

200.  Pasirah  krawang  ~  sirihzak  (sirih,  kalk,  tabak,  pi- 
nang)  van    tandoek    door  vrouwen  gemaakt. 

201.  Toegang  belajauw  —  witte  staartveeren  van  den 
belajauw-vogel,  door  mannen  gebruikt  om  op  den  rug  van  hun 
baadje  te  hangen  en  door  vrouwen  als  hoofdtooisel  recht- 
opstaande in  de  kondé  of  sanggoel. 

Toegang  roeaï  =  idem  van  de  argusfaisant-staart. 

202.  Entoedoeng  boelai=een  nog  niet  afgewerkte  deksel; 
le.  van  tandoek,  2e.  van  bamboe,  door  vrouwen  gemaakt,  ge- 
naaid met  nilauw  en  gebruikt  om  eten  dicht  te  dekken  (een 
stuk  bamboe  waarvan  het  gemaakt  wordt  is  er  bij  gevoegd). 
Eerst  worden  de  half  jonge  bamboegeledingen  boven  het 
vuur  gehouden,  daarna  van  de  groene  bast  ontdaan  en  ge- 
spleten, dan  in  de  rivier  gelegd  (loogen),  vervolgens  gedroogd 
en  bewaard  of  verwerkt. 

203.  Tangoi  tangkoep  sangsang  kaki  =  hoed  van  bam- 
boe door  vrouwen  gemaakt,  door  jonge  meisjes  gedragen; 
rood  geverfd  met  djernang,  geel  met  getah  kajoe;  sansang 
kaki  =  met  tegen  elkaar  inloopenden  voet. 

204.  Tangoi  toelis  =  hoed  van  bamboe  door  vrouwen 
gemaakt  en  gedragen. 

205.  Prodjang  soempit  =  lange  stalen  boor  om  ijzerhou- 
ten blaaspijpen  te  maken  (langs  de  geheele  Kajan-rivier  uit- 
sluitend het  werk  der  Tebidah-Dajaks). 

206.  Soempit  =  blaaspijp  (roer)  van  ijzerhout  met  sang- 
koe  =  speerpunt  van  ijzer,  en  toetoen  =  vizier. 

207.  Tikar  poeroen  krawang  =  mat  van  bies,  door 
vrouwen  gemaakt,  door  mannen  op  reis  als  slaapmat  gebruikt. 
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208.  Ketoboeng  belian  =  trom  door  de  belians  (doe- 
koens)  geslagen  voordat  zij  in  hypnotisehen  slaap  vallen  en 
als  sonambule  ziekten  genezen;  gemaakt  van  mentoeroeng- 
hout,  omwonden  met  rotan  en  bespannen  met  biawakhuid 
(drie  stuks). 

209.  Djadjap  =  parang  waarmee  kinderen  spelen. 

210.  Apang  b^jaoé  =  zwaard  (kinderspeelgoed). 

211.  Isaoe  patall  =*=  parang     (        idem.  ). 

212.  Senuyauw  tampong  =  vronwenbaadje  (twee  stuks) 
door  vrouwen  gemaakt;   versierd  met  boeri  (geslepen  zee-* 
schelpjes);  tampong  =  samboengan 

213.  Gobal  sampoek  manis  =  haarversiersel  (aigrette), 
door  vrouwen  gemaakt  van  welriekende  bladeren  van  op 
hooge  boomen  groeiende  woekerplanten,  soms  voorzien  van 
veeren.  De  vrouwen  dragen  het  in  de  sanggoel  en  de  man- 
nen tusschen  den  haarband  gestoken  op  het  achterhoofd,  iets 
ter  zijde. 

214.  Gobal  boek  =  haarversiersel  van  haar  en  veeren 
door  vrouwen  gedragen;  met  de  tjemara  wordt  het  aan  de 
sanggoel  bevestigd. 
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AANWINSTEN 


VAN  DE 


NUMISMATISCHE  VERZAMELING  in  1893. 


MEDAILLES. 

Ned.  Indiê.  Medaille,  door  Chinezen  te  Bata- 
via aan  den  gouv.  gen.  J.  Specx 
vereerd,  1632.— Gal v.  afdruk.  Th.  M.  Roest. 

Tentoonstelling  te  Batavia,  1893. 

—  Aluminium Gekocht, 

Agrafe  voor  de  Borneo-expeditie, 

1853— 63,  klein    model.     .     .  Geruild. 
Nederland.      Ontzet  van  Leiden,  1574.  —  z. 

Moord    van    prins    Willem   I, 
1584.  —  z 

Verslaan   van  de  onoverwinne- 
lijke  vloot,  1588.  —  z.     . 

Verovering  eener  Spaansche  ga 
lei  bij  St.  Helena,  1602.  —  z 

Triple-alliantie,    1609.  —  z. 

Overwinningen   van  prins  Fre- 
derik  Hendrik,  1630.  —  z. 

Idem,    idem,    1647.  —  z.     . 

Stichting    van   de  academie  te 
Harderwijk,  1648.  —  z.     . 

Vertrek  van  Earel  II  naar  En- 
geland,   1660.  —  z.    .    . 


Gekocht. 
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Penning,  door  het  Amsterdam- 
sche  bestuur  aan  gewapende 
burgers   vereerd,    1696.  —  z.  Geruild. 

Intrede  van  prins  Willem  V  in 
Amsterdam,  1768.  —  z.    .    .  H.  Hklb. 

Overlijden  van   Jhr.   v.  d.  Ca-  j 
pellen  tot  den  Pol,  1785.  —  z. 

Capitulatie  van  Amsterdam, 
1787.  — br 

2de  eeuwfeest  van  het  Athe- 
naeum   te  Amsterdam,  1832. 

—  br 

G.  K.  graaf  v.  Hogendorp,  1834. 

—  br.  (2  soorten) 

Herstelling  van  den  Kroonprins 

uit  eene  zware  ziekte,  1835.  /Geruild. 


br. 


/ 


Huwelijk  van  den  Erfprins, 
1839.  —  br 

M.  C.  van  Hall,  1856.  —  br.     . 

200jarig  bestaan  van  het  diaco- 
nie-weeshuis te  Amsterdam, 
1857.  —  br 

Opening  van  het  paleis  van 
volksvlijt  te  Amsterdam,  1864. 

—  br 

Stichting    van    het  roode  kruis 

te  Genève,  1870  —  br.    .     • 

6de  eeuwfeest  der  begiftiging  van ;  Gekocht. 
Amsterdam     met    tolvrijheid, 
1875.  — br 

Bezoek  eener  Transvaalsche  de- 
putatie aan  Nederland,  1884. . 

)  Geruild. 

—  z 

Bezoek   van   H.    H.    M.  M.  de 
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Koninginnen     aan     Utrecht, 

1892. -br >Germld' 


1 


Prijs- medaille   van   H.    M.    de> 

Koningin,  z.  j.  —  br.    .     . 
Idem,  kleiner,  z.  j.  —  br     . 

Idem   van  H.  M.  de  Koningin-(  NectetL 

Regentes,  z  j.  —  br.    .    . 
Idem,  kleiner,  z.  j.  —  br.    .    .1     eoermo' 
lOjarig  bestaan   van   de  firma] 

Ferwerda   en  Tieman,  1892. 

—  br 

Bierpenning  van  de  Groninger 

studenten,  z,  j.  —  k.     .     . 
Legpenningen,  19  soorten.  —  k/    eru     * 
J.  van  Vondel,  z.  j. — br.    .     . 
Mr.  T.  M.  C.  Asser,  1893.  —  br.    Mr.  N.  P.  v.  d. 

Berg. 
België.    0       Onthulling   van  het  standbeeld! 

van   Rubens,   1840.  —  br.    .( 
Krim-oorlog,   door   Hart,  1854.  ( 

—  br I 

2öjarig  koningschap   van  Leo- 

pold   I.  —  br Geruild. 

Conférence  pour  la  civilisation, 
etc.  de  TAfrique  centrale, 
1876.  — br •    .    Gekocht. 

In  ternationaalnumismatisch  con- 
gres  te  Brussel,  1891. — br. 

Legpenningen,  13  soorten.  —  k. 
Frankrijk.      Instelling   van  het  legioen  van 

eer,  1804.  —  k )  Geruild. 

3de   eeuwfeest    van    de   geref. 

kerk  in  Frankrijk,  1859.  —  br 

Zwitserland.    Draagpenning    voor    „Knaben- 

schiessen",   z.  j.  —  z.  .    ,    . 
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Duitschland.    Legpenning  yan  J.  A.  Pfeffer,] 

1768.  — k.    .....    .[Geruild. 

Draagpenning,  1 8 1 3-14. — k.    .  | 
4^    eeuwfeest   der  ontdekking) 
van  America,  1 892.  —  br.    ,  \  Gekocht. 

Idem,  anders. . —  br I 

Turkije.         Herschepping  van  hetOttoman- 

gche   rijk   door  Abdoe'1  Me- 

djid,  1850.  — br Geruild. 

Britsch'Indiè.  Sjah  Alam,  1771.  —  lood.     . 

Draagpenning  voor  het  leger  in 

de  Pundjab,  1849.  — z.   .    •>  Gekocht. 
Idem  met  de  gesp  Perak,  z.  j. 

—  z 

Australië,  N.  Zeeland.  Militaire  draagpenning; 

1861— 66.  — z Geruild. 

MUNTEN. 

Ned.    Indië.  Java.     Gobog. —  k Beh      Kwat 

Koen. 
Ned.  0.  I.  Comp.  Duit,  Utrecht, 
1771.—  Afslag  in  z.     . 
Vi    Duit,   Utrecht,    1773.  — ^f  Gekocht. 
Afslag  in   z 

Sumalra's  Oostkust.  Particulier 
locaal  geld.  —  k.,  tin,  enz. 
(104    soorten) W.  J.   M.  Mi- 

CHIELSEN. 

Idem,  idem  (5  soorten).   .     .     Gekocht. 
Atjeh.   Steenen  muutvorm.    .     .     G.  G.  J.  Not- 
ten. 
A7.  Borneo  Company .  Cent,  1889. 

—  k Gekocht. 
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Particulier    locaal     geld.  —  k., 
nikkel,    enz.  (24  soorten).     . 


G.  Lavino. 


Phihpijnsche  eilanden.    5    pesetas,     1855 — z.     Geruild. 


Japan. 


China. 


Peso,  1868.  —  g.    .     . 

Monme,    periode    ten  sei   (1573 

— 91).  —  z 

Monme,  periode  boen-rok  (1592 

Monme,  periode  man-dsi  (1657 
—73).  —  z 

Boe  (kodama),  periode  jen-ho 
(1673— 80).  — z 

V2  id  (kodama\  periode  jen-ho 
(1673—80;.  —  z 

Tien  sen,  periode  ho-jai  ( 1 688 — 
1704).  —  br 

Vier  boe  (kodama),  periode  ho- 
jai  (1688—1704).  —  z.     .     . 

Drie  boe  (kodama),  periode  sei- 
tok  (1711—16).  —  z.  .     .     • 

Twee  boe  (kodama),  periode 
sei-tok  (1711— J  6).—  z.  .     . 

Vijf  boe  (kodama),  periode  ghen- 
boen    (1736—41).  —  z.     . 

Itsiboe.  —  z 

5  sen,  13de  jaar  van  Mei-dji. 
—  nikkel 

Kodama   (5  soorten).  —  z.     .     . 

Bank-geld  (zilveren  klomp,  we- 
gende 1,83  kilo) 

Idem  (zilveren  klomp,  wegende 
0,34  kilo) 

8  tsien  (Oeroemtsi)  —  br.     .     . 

5  tsien  (Hoenan)  —  ijzer.     .     . 


Mevrouw    v- 
d.  Kemp. 


"  Gekocht. 


:=ï : : :) 

mnten,     tevens  I 

i 


cixvni 

Ammm.  Zilveren  munt  der  periode  Mïnh- 

mang Geruild. 

ttepaul.  V,    mohur,    82S. 

V..      „ 
liritmh  Indk:  Oud-Indiscbe     munten, 

gewichten  (vijf  stuks).  —  k.  .1 
Tanki,  15S8  en  159°/i.  —  k. 
Kopij,      1597,     1602,     1663/4J 
1767/8,       1728/4,      1724/5,1 
1726/7  (twee  soorten),  1766A  Ch)kooht 

—  z 

Halve  idem  (?),  1605.  —  z.  .  .i 
Dnbbele  pnisa,  1769/70.  —  t  1 
Paisa,  1765,  1793.  —  k.  .  .  .1 
Zodiak  i   :  i     (visschen),     1028.1 

—  e I 

Delhi,    ropij    (vierkant),    1000.  \ 

-z ,' 

Ceittm.  50  cents,  1892  —  z 

25      „    ,       „  .  —  i 
10       .,    ,   1893  —  i. 

5       „    ,   1892       k \  ''••  C.G.  Rb». 

Cent,   1891.  — k 

'/.  id,    .,   .  — k. 

'/jid.,1890.—  k 

Perziè.  Sassaniden.  Drachme  (2  soorten). 

—  z Gekocht 

fnrlhw.          Kleine,  koperen  munt.  Vorst  on- 
zeker  p.  J.  van  San- 
ten. 
Afghanistan.  Naam  onbekend  (3  stempels).  —  z. . 

Kmhgar.        Tilla,  1292.  —  g .ƒ 

'/,    tengnb,   1290  —  94  en  z.j.j  Gekocht. 

Karapocl,  1290,  92,  93  en  z.j.' 


üjmüi  juramppv1 


•  • . » 
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—  k 

5    fen,  1295,  96.  -    k. 


• 


r  Gekocht 
Nederland,  Holland.  Scheepjes  schelling,  1727, 

54.  —  z 

Dubbeltje,  1616—  18,  28, 1746, 

76.  —  z H.  K.  Manu- 

passa  en  ge- 
kocht. 
Zeeland.   Roos-schelling,   1601  (?),i 

15,   53.  —  z |  Gekocht. 

Snaphaan,     1583.  —  z.    .     .     .| 
Dubbeltje,     1614  —  19,    24,26 

—  28,    37,  39  —  41,  46,  53, 
1714.  —  z H.  K.  Maitü- 

passa  en  ge- 
kocht. 
Stuivertje,  1614  (?).  — z.     .     .     Gekocht. 
W.  Friesland.  Roos-schelling,  1629. 

—  z Gekocht. 

Dubbeltje,    1614  —  16,  23,  39, 

41,    46,  1728.  —  z.     .     .     .     H.  K.  Manü- 

PA8SA  en  ge- 
kocht. 

Stuiver,     1641    —  z Gekocht. 

Utrecht.   Roos-schelling,    1627,    30. 

—  z Gekocht. 

Dubbeltje,    1615,     1788     —   z      H.  K.  Manu- 

passa  en  gek. 
Friesland.  Dubbeltje,  1652.  —  z. 

Stuiver,     1620,    23,    29    —   z. 
Groningen     [stad).    Flabbe,     1727. 

—  z }  Gekocht. 

Overijssel.    Dubbeltje,  JI616 —  19;1 

33,  34,  39.  —  z. 
Stuiver,  1619,  28,  33,  34.  —  z' 
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Deventer.  Vu  Thaler,    1602.  —  «• 
Kampen.   Arend-schelling  (Rudolph 

en    Matthias). —  z 

Zwolle.    Arend-schelling.  —  z     .  >  Gekocht. 
Gelderland.    Dubbeltje,   1614,   15, 
18,  46.  —  z 

Stuiver,  1640.  —  z.    .    .    . 
Koningrijk.  25  cents,  1893.  —  z. 


Moremei,  2  francs,  1848.  —  z.  . 
Luxemburg.  5  centimes,  1889.  —  k. 
Frankrijk.      lj§o     écu,    1675.    —  z.     . 

20  francs,  1814.  —  g.    . 


Spanje. 


100  „  ,  1886.  —  g  .  . 
10  centimes,  1891.  —  k.  . 
5    francs    met  het  portret  van 

Thiers,  1872.  —  z. .     .     . 
Idem  met  het  portret  van  Gam 

betta,    z.    j.    —   z. 
Maravedi,    1824.  —  k.     .     . 
50   cent.  de  peso,  1880,  82-85 

—   z 

Don    Carlos    (Karel  VIII),    vijf 

pesetas,   1874,  85.  —  z.     . 
Italië.  2  lire,    1882.    —  z.     .     .     . 

Duilschland.   Aken.     12   Heller,    1767.  —  k 

Augsburg.       Naam      onbekend 

1037.    —  z 

Baden.  3  Kreuzer,   1847.  -bill 

Ramberg.  4 ,  1696.  —  z 

Barby.  yM   Thaler,   16.    (?,  . 

Beijeren.     Thaler,    1861.    —  z 
Brandenburg.    Dreier,  1618. — z 


Mr.  N.  P.  vah 

DEN   BERG*. 

Gekocht 


D.     Groen- 
veld. 
Gekocht 


Geruild 


Gekocht 

Geruild 
Gekocht 


Geruild 

en 
gekocht. 
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Marien-gros,    1761.  —  bill .     . 
Brunswijk.  */24  Thaler,  1613  —  z. 
IUI     Marien-gros, 

1696.  —  z. 
II  Marien-gros,  1696. 

—  z. 
VI  Marien-gros,  1710, 

12.  —  z. 

V24  Thaler,  1764.  — z 

Pfennig,    1806.   —  k. 

Frankfort.  !/a  Gulden,  1838.  —  z. 

Kreuzer,  z.  j.  —  bill. 

Goslar.  7a4  Thaler,  1613.  —  z. 

Göttingen.    i/24     Thaler,    1617. 

—  z 

Gulik  en  Berg.  ,/24  Thaler,  1602, 
9.  —  z 


yy 


Halberstadt. 

—  z. 

Hamburg.    2    Schilling,     1726. 

—  bill. 

Schilling,    1726,    90. 

—  bill 

Hameln.  V24  Thaler,  1617  —  z. 
Hanau-Lichtenberg.  Dreier,  1603 
— z.  .     . 

Naam  onbekend,  z  j. — z 
Hanau-Münzenberg.  Dreier,  1614 

— z 

Hanover.  V6    Thaler,  1795. — « 

Thaler,  1858.— z.     . 
Hessen.  Kreuzer,    1844.  —  bill 

Pfennig,     1822.— k. 
Hildesheim.  ^24  Thaler,  1614.-Z 
Kleef.  2  stuiver,  1752.— bill. 


I  Gemild 

'  \     en 


"   '  1616  /  gekocht. 


Duit,  1679,  92.— k.  .\ 
Lichtenstein.Dreier,  1616.— bill. 
Lignitz.  Dreier,  l(i53,5G. — bill. 
Lippe-Detmoldt.    '/„     Tbaler, 

1605  en  ?..  j.-z.     .     .     . 
Löwenatein-Wertheim.  IIIKreu- 

zer,     1803.— bill 

Magdeburg.  '/„Thaler,  1618.--Z. 
Mecklenbnrg.  Schilling,  1798. 

WIL 

6  Pfennig,  1780.— bill. 
Montfort.  4.  .  .  .  [?),  1714.- 
Nordheim.  '/,,  Tbaler,  1618.- 
Oldenbnrg.  Marien-gros,  1762 

bill 

2  Grote,  1815.— bill.  . 

Grote,  1817.—  bill. . 

SilberGro«chen,1848. 


'/,  Groschcii,     1858.— I 


bill. 


3  Scliwaron,  1862. 

Scbwaren,  1860.— k.  . 
PrnisseD.  Kroue,    1867.   -g.     . 

'/j  id.,  18(52.— g.     .     . 

Gulden,     1852. —  z.     . 

III  Grosdien,  1803.— 
bill 

3  Pfennig,  isti8,73.— k. 

2  ,  ,  1845.— k. 
Qiiedlinburg.  '/„  Tbaler,  Kil  7, 

Kcichstein.      Dreier,    1613  (?), 

18.— /. 

Saksen.  >/.,  Tbaler,  1811.— bill. 


Gernild 

en 
gekocht. 
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2Pfennig,  1859,62.— k. 

Stolberg.  i/14  Thaler,  1613,19. — 

z 

V48         „     ,  1723,-z 
Torgau.    Dreier,  1606. —  z.  . 
Waldeck.    Thaler,  1867.— z. 
West-Phalen.  20  cents,  1812. 

bill 

10  cents,  1 808.— bill 
Wurtemberg.  V48  Thaler,  1783 

—  bill. 

2  Thaler,    1840.— z.   . 
Gulden,   1841. — z.  .     . 
Keizerrijk  Duitschland.  20Pfen 
nig,    1888. —  nikkel.     . 
5  Pfennig,  1874.— nikkel 

Oostenrijk.    Dreier,     1693. —  bill.    .     . 

V   Kreuzer,  1766. —  z. 

VI        „      ,   1794.— bill.    . 

Denemarken.     2     Skilling,    1654.  —  z. 

Zweden.    2    Skilling  banco,  1854. — k. 

10  öre,  1859.— z.  . 
8  Skilling,  1711,  1825.— z 
V2  „  ,  1867.— k.  . 
2  lewa,  1882.— z.  .  .  . 
Lewa,  1882.— z  .  .  . 
5  bani,  1882.  —  k.  .  . 
Abdoe'1  Hamid,  5  piaster. —  z 
20  francs,  1309.— g.  .     . 


Noorwegen. 
Bulgarije. 

Rumeniê. 

Egypte. 

Tunis. 


,  1308.—  z. 


Marokko. 


2        „ 

Franc,    1308.—  z.    . 

50  centimes,  1308. — z 

10,  5,  2,  1  centime,  1308.  -  k 

2  faloes,    1277,— k.     .     .     . 


Geruild 

en 
gekocht. 


Gekocht. 


\ 


Geruild. 


Gekocht. 
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Azoren. 

Madeira. 
St.  Thomé. 


Liberia.  2  cents,  1847.  —  k.  .     ,     .     .     . 
Brandenburg  se  h  Guinea.  Dukaat,  1682.  —  g 
Port.  bezittingen.  Macuta,  1860.  —  k.  .     . 

V,  id.     ,  1814.  58.  —  k. 

20  reis,  1843,  66.  — k.  .     . 

10    „  ,  1865,  — k. 

10  reis,  1842,  —  k. 

80  reis,  1820,  —  k. 

40     „  ,      „    .  — k. 
Mosambique.   2    reis,  1853.  —  k. 

Real,  1853.  — k.    . 
Groot  Komoro.  10  centimes,  1308  —  k. .     . 
Z.  Afrik.  Republiek.  5  shilling,  1892  .  —  z. 

2 1%     n      j      u    •  — z- 
2         n      ,      p    •       z» 
Shilling,  1892.  —  z.  . 
6  pennies,  1892.  —  z. 
o         „      ,      „    .      z. 
Penny,    1892. —k.   . 
Mombasa.        ]/*,  i/4,  1/s  ropij,  1890.  —  z. 
Groenland.      Piaster,  1777.  —  z.      .     .     . 
Prins- Edivard-eil.  Halfpenny,   1857.—    k.. 
Mexico.  Peso  (real  batoc),   1(542,45,53 

54,  57  —  59,  61,  66,  Ci8,  Il 

en  z.  j.  —  z 

Toston   (real   batoe),    1656,  58 
67  en  twee  z.  j.  —  z.  .     . 

Idem,  1776.  —  z 

Peseta  (real  batoe),  165,  (?),  67 

en  drie  z.  j.  —  z.     . 
50  centimos,   1 868.  —  z.        . 

Haïti.    Gourde,  an  17.  —  z 

Deenscli    W.  Indie.  2  Skilling,    1837. —  z. 
Curacao.  V/%  reaal,  z.  j. — z.     .     .     . 

Stuiver  (J.  en  Co.),  z.  j.  — nikkel 


Gekocht.. 


/ 


Gekocht 

en 
V.  H.  Dalitz. 
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Stuiver  (J.  J.  N.\z.j. —  nikkel. 

Britsch  Guyana.  *\lx  reaal  van  Jacobus  II,  z 

j.  —  zink 

Bermuda.      Halfper.ny,  1 793.  —  k. .     .     . 

5/.  Christopher.  Dog,  z  j.  —  k 

Brazilië.        4000  reis,  1700  —  g   . 

320      „  ,  1820.  —  z.      ... 

Paraguay.      Centesimo,   1876  —  k.      .     .     • 

Peru.  7*   peso  duro,  1850.  —  z.   .     . 

Kieuw- Holland,  Melbourne.  Penny  van  de  firma 

Hide  and  de  Carle,  1857.— k. 

Sandwich   eil.  5  cents,  1881.  — nikkel.     ,     . 


Gekocht. 


Geruild. 


Gekocht. 


PAPIEREN  GELD. 

Nederlandsch-Indie,  Sumatra's  Oostkust.  Parti- 
culier lokaal  geld  (228  soor- 


Medan,  100  dollars 


Borneo,  Serawak.  10  en  5  dollars 

Noord-Borneo.  Particulier  lokaal  geld  (9  soor- 
ten)  


W.    J.     M. 

MlCHIELSEN. 

Factorij  Ned. 
Handel  Mij. 

Radja  Sera- 
wak. 

G.  Lavino. 


AANWINSTEN 

VAN  DE 

ETHNOLOÖISCHE  VERZAMELING  IN  1893. 


Atjeh.  Zwaard J.    A.    Scheö- 

deb. 
Batai-landen.BRdiotz  na  ui  haropit.      .     .     .  L.  E.  Harhses 
Sumatra's  Westlai.it.  Verschillende  voorwer- 
pen (47    soorten) Sub-comité  voor 

de  Bat.  Tentoon, 
stelling  te  Fort 
de   Koek. 
Benfcoelcn.      Vischtuig  (13  soorten)  .     .     .  Als    voren    te 
Benkoelen. 

Java  Kris   (4  soorten) Gekocht 

Golok 

Tjondreli    gobct „ 

Lans    voor    ban  ten  g-j  acht     .     .  „ 

KIe  wang „ 

Lans ...  Radek  Bagoes 

DjajaWinata 
Zeer  ilnune  lilla 
Doos   niet  lianen-sporen  .  .       Gekocht. 

Kabaja    djamblang » 

Model  eener  laoengau.     ...  r 

Voorstellingen  van  vroeger  in 
de  Soeuda- landen  gebruike- 
lijke straffen  (7  soorten)  .     .  , 


CLXxvn 

Beelden     eener   ronggeng  ang- 

kloeng  rowel,   van  een  bodor 

en  van  een  tandakkenden  man.  Gekocht. 

Zilveren    platen    voor   kussens.  „* 
Aarden   kom  en  dito  schaaltje.  Kaden   Bagoes 

Djaja  Winata. 
Model   eener  plangkiran  kalan- 

gënan Gekocht. 

Kandelaar  (2   soorten)     ...  „ 

Slop  sëlatri „ 

Djènkrèng „ 

Poppen  van  aren-vezels  (2  stuks).  „ 

Taming  radjoek  en  taming  gribig.  „ 

Houten   beeld   (Naga  Soma).     .  „ 
Barongan  in  den  vorm  van  een 

tijger „ 

Gangsing 

Dompet  sengket  moeté    ...  „ 

Bamboe  gamelan Radst  Bagobs 

Djaja  Winata. 

Glazen         idem Gekocht. 

Snijwerk  boven  een  deur.     .     .  „ 
Model  van  een  vlot  op   de  Tji- 

tandoei „ 

Houten    bol    met    toebehooren 

(oud  spel) „ 

Tji   sègel „ 

Pikoelan    patik „ 

Ani-ani  rangkong    .     .     .     .     ,  r 

Sosokan „ 

Raksa-boemi .......  „ 

Bandaswati  en  Radjawati     .     .  „ 

Beeld   van   een  danser     ...  „ 
Kostuum      eener       Soendasche 

bruid  (12  stuks) „ 


CLXxvm 

Model  van  een  mimbar   .     .  Regent     van 

KaRAXG-AXJAR. 

Houten  beeld  met  dito  vrachten.     Gekocht. 
•     Geelkoperen   lilla  (2    stuks)     .    J.  J.  van 

OOBTERZEE 

Verschillende    voorwerpen   (91 

stuks) Snb-comitè  voor 

de    Bat.    Ten- 
toonstelling te 
Tegal. 
Als  voren  (8  stuks) .....     Idem  in  Era- 
wang. 
Als    voren  (30  stuks).     .    .     .     Idem  in  Ban- 
tam 
Model  van  een  visch-toestel  {Z. 

Bagelen) 

Model    van  een    dodo-pekri   (2 

soorten) 

IJzeren    landbouw-gereedschap 

(14  soorten) Sub-comité  als 

voren  te  Toehan 
Model  van  een  bamboe  hangbrug.     A.  M.  K.  de 
Does. 
Borneo  (W.  afd).    Verschillende  voorwerpen 

(zie  Notulen  1893,  bijlagen).  S    W.   Tromp. 
Als  voren  (zie  Notulen  1893,  bij- 
lagen)   J.  C.  van  Has- 
selt. 
Hampatoe  (5  stuks)      .     .     .     .     J.    Visscher. 

Celebes  (Zuid-).     Kris    (6  soorten) 

Bade  (8  soorten) (  H.    K.     Ma- 

Buikband   met  Arab.  inscriptie.  (  nopasba. 

Lans  (5  soorten) ' 

Menado.  Mat  (2  stuks) (  J.    N.    Wit- 

Model  van  een  walossong.     .     .  |  teveen. 
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Parigi.  Strijd-muts E.  J.  Jeixes- 

MA. 

Sangi-  en  Talauer-eilanden.  Verschillende  voor- 
werpen  Als  voren. 

Kei-eilanden.   Groote  houten  bak  .     .  .    P.  J.  vak  San- 

ten. 

Babber.  Afgods-beeld D.  Vooben. 

Soemba.  Verschillende    voorwerpen    (42 

soorten)  zie  Notulen  1893.  bL 
57  en  62 P.J.vanSa*- 

TEN. 

Balu  Togog  (2  stuks) J.  A.  Schrö- 

DER. 

Verschillende     voorwerpen     (7 

stuks) Sub-comité 

voor  de  Bat 
Tentoonstel- 
ling  te  Bóe- 
leleng. 
Banka.  Verschillende  modellen  (zie  No- 

tulen   1893,  bL    137  vlg.)    .    W,      F,     J. 

Kroon. 
Riouw.  Model  eener  bangsal  gambir.     .\ 

Modellen  van  praauwen  (5  stuks).  I  E.  W.  E.  Bur- 

Toedoeng   (7  stuks) |  OER. 

Parang ' 

Varia.  Zilveren    inktkoker,    afkomstig! 

van   het  Collegie  van  Heem-|Dep08itumVan 

raden }de    Alg    Re- 

Idem,   anders (kenkamer. 

Zilveren  schel ' 

Houten  snijwerk  boven  deuren, 
afkomstig  uit  oude  Eur.  hui- 
zen te  Batavia Gekocht. 


Glazen  licht  kroon  voor  waskaar- 
sen  

Stolpen  voor  kandelaars.  . 

Stoelen,  afkomstig  uit  de  recep- 
tie-zaal   te  Djokjokarta. 

Klok,  gegoten  te  Batavia  in  17(59. 


Gekocht. 
F    Ader 


Bijlage  XVII. 


van  ingekomen  boekwerken  gedurende 
het  4*  kwartaal  1893. 


Acte  van  beschuldiging  in  zake  Abbema  voor  den  Raad  van 
Justitie  te  Macassar  ter  openbare  terechtzitting  uitge- 
sproken den  14en  October  1893.  (Bijvoegsel  v/d. 
Soer.  Ct.  dd.  14  Oct.  1893).  4°. 

Adriani  (N.)9  Sangireesche  Spraakkunst.  Acad.  proefschrift. 
Leiden  1893.  8°. 

Pengadjaran  dari  pada  Agama  Orang  Kristen  jang  terpakei 
dalam  perhimpoenannja  2°.  druk.  Betawi  1891.  12. 
— Van  de  Vereeniging  ter  bevordering  van  Maleisch- 
Chri8telijke  lectuur. 

Mengapa  gerangan  kamoe  mendatangken  awi/oanakmoe 
kepada  Permandian  jang  Koeddoes?  (Perhimpoenan 
akan  melebehken  pembatja&n  kitab-kitab  Melajoe 
Mesehi).  Betawi  1891.  8°. —  Van  de  Vereeniging  ter 
bevordering  van  Maleisch-Christelijke  lectuur. 

Bain  (F.  W. ),  The  Corner  in  gold :  its  history  and  theory : 
being  a  reply  to  Mr.  Robert  Giffen's  „Case  against 
bimetallism".     Oxford   1893.  8°. 

Barcndse  (G.),  Rijtuig  fabriek  Semarang.  Prijscourant.  Idem 
Maleisch.     Modellen  boek.     Semarang  1893.  12«. 

Verzoekschrift  aan  de  tweede  Kamer  der  Staten-Generaal 
van  eenige  rekestranten  te  Batavia  die  zich  tot  deze 
Kamer  wenden  met  de  nederige  bede  dat  hunne 
belangen,  hoe  ondergeschikt  zij  ook  mogen  geacht 
worden  aan   die  van  de  Inlandsche  bevolking,  eene 
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billijke  waardering  van  den  kant  dier  Kamer  zullen 
mogen    ontmoeten  enz.    [Bijvoegsel  van  de  Javabode 
vanden  1™  April  1878  N°.  7(ï.|  —  Van  den  Heer  Kroon. 
Tentoonstelling  te  Ilaiavia  van  1893. 

1.  Cirenlaire  van  86  Nov.  1862  (l'itunndiging  om  mede 
te  werken  tot  het  vormen  van  een  waarborgfonds,  groot 
/  50.000.  enz). 

2.  Convocatie-biljet  voor  de  vergadering  van  8  Dee. 
1892. 

'A.     Platte  grond  van  liet  tentoonsteliings-terrein. 

4.  a.  Namen  der  heeren,  die  de  Vereeuiging  hebben 
opgericht. 

b.    Statuten. 

c  Extract  uit  het  Register  der  Besluiten  van  den 
Üouv.  Oen.  van  N.  I.  dd.  28  Mei  1802,  N°.  19.  (De 
Vereeniging  als  rechtspersoon  erkend). 

d.  bedeu  van  het  hoofdbestuur,  van  het  uitvoe- 
rend comité  en  van  de  verschillende  afdeelingen.  Voor- 
zitters der  XII  Sectie'n. 

5.  Doorloopend  bewijs  van  toegang, 

6.  a.  Circulaire  gericht  aan  de  Dames  van  Batavia  en 
omstreken  (Verzoek  om  mede  te  werken  tot  het  vormen 
van  „een  prachtig,  liefelijk  en  schoon  geheel"  door 
het  in  bruikleen  afstaan  van  palmen  en  rozen). 

b.     Tweede  beroep  op  ile  medewerking  der  Dames. 

7.  Toegangsbewijs    tot  het   openingsfeest. 

8.  1'rograniuia  der  liederen  door  meisjes  en  jongens  te 
zingen  ter  gelegenheid  van  de  opening  der  tentoon 
stelling  op  den  12IB  Augustus   1893. 

y.  Programma  der  feestelijkheden  gedurende  de  ten- 
toonstelling. 

10.  Nadere  opgaven  betreffende  het  hoofdbestuur;  dat 
der  afdeelingen;  onderverdeel  ing  der  afdeelingen  in 
groepen ;  prijsvragen :  belooningen;  verdeeliog  der  groe- 
pen in  klassen  en  verder  in  $%  bepalingen  betreffende 
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de  inzendingen;  jury;  tombola;  bericht  aan  de  sub- 
comite's  en  memorie  van  toelichting,  met  een  model 
en  11  bijlagen. 

11.  Verzameling  van  bepalingen,  bekendmakingen, 
programma's,  tijdtafels  van  den  loop  der  treinen  enz., 
Batavia  1893.  8°. 

12  Catalogus  van  Europeesche  inzenders,  door  J.  H. 
de  Bussy  Amsterdam  1893.  8°. 

13  Catalogus  der  tentoonstelling  van  landbouw,  vee- 
teelt en  nijverheid  te  Batavia  1893,  door  V.  d.  C. 
Batavia  1893.  8°. 

14.  Catalogus  van  de  verzameling  poppen  weergevende 
de  kleederdrachten  in  de  verschillende  deelen  van 
den  Nederl.  Oost-Ind.  Archipel,  tentoongesteld  op  de 
tentoonstelling  te  Batavia  van  1893.     Batavia  1893.  8°. 

15.  Catalogus  der  inzending  van  het  boschwezen  in 
Ned.   Indië.     Batavia  1893.  8°. 

16.  Catalogus  der  inzending  van  's  Lands  plantentuin 
te  Buitenzorg 

17.  Mededeelingen  betreffende  Koeteikolen  en  de 
werkzaamheden  der  steenkolen  Maatschappij  „Oost- 
Borneo,"  door  W.  G.   Ribbius 

18.  Circulaire  dd.  8  Sept.  1893.  (Benoeming  van  jury- 
leden). 

19  Programma  van  het  2e  tentoonstellings-concert  op 
den  3CD  Oct.   1893. 

20.  Bewijs  van  aandeel  in  de  algemeene  pret  genoten 
op  de  Kermesse  d'été  dd.  4  en  b  Nov.  1893. 

21.  Souvenir  aan  de  tentoonstelling  te  Batavia  1893, 
aangeboden  door  L.  Lange.  (Prijs-courant  van  Ha- 
vana-Sigaren). 

22.  Prijsopgave  van  de  verduurzaamde  levensmiddelen 
van  Willem  Se^p  te  Beverwijk. 

23.  Prijslijst  van  den  uitgever  J.  H.  de  Bussy  te 
Amsterdam. 
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24.     Geïllustreerde  lijst  der  inzending  van  Louis  Na- 
gel en  Co,  te  Arnhem. 

2ö.  Photographie  van  de  inzending  der  üaagsehe 
Margarineboter-fabriek  vau  Dr.  J.  Th.  Mouton. 
26.  Catalogus  der  tentoonstelling  van  landbouw, 
veeteelt  en  nijverheid  te  Batavia  1893  (Nieuwe 
uitgave  bezorgd  door  L.  K.  Harmsen).  Batavia 
1803.  8°. 

De  resident  van  Besoeki  en  de  suikercultuur.  (Overgedrukt 
uit  de  Locomotief  van  8,  9,  12,  13, 14,  16,  16  en  19 
September  1893).     Semarang  1893.  8°. 

Nogmaals  de  suikercultuur  en  de  resident  van  Besoeki. 
(Overgedrukt  uit  de  Locomotief  van  5  en  6  October 
1893).  Semarang  1893.  8°. 

Birnie  (G.),  De  voedingswaarde  van  rietsuiker.  (Behoort 
bij  „De  Indische  Mercuur"  no.  35  dd.  2  Septem- 
ber 1893).     Amsterdam,  1893.    8°. 

Bor  [B.  C.  van  den),  De  lyang  na  moewap  en  de  legende 
daaraan  verbonden.  (Overgedrukt  uit  het  Tijdschrift 
voor  Indische  Taal-.  Land-  en  Volkenkunde  deel 
XXXVII».     Batavia,   18t>4    W 

ISmiidrs  (Dr  J ),  Nog  eenige  .lavaansche  piagëms  uit  het 
Mohammedaanse!) e  tijdvak  afkomstig  van  Mataram, 
Bantcu  en  1'alembang.  (Vierde  vervolg)  [Overge- 
drukt uit  het  Tijdschrift  voor  Indische  Taal-.  Land- 
en Volkenkunde,  deel  XXXVH],     Batavia,  8". 

Bmndes  (Ih:  ■/.!.  Ihverghert -verhalen  uit  den  Archipel 
Javaanschc  verhalen.  (Overgedrukt  uitliet  Tijdschrift 
voor  Indische  Taal-.  Land  en  Volkenkunde,  deel 
XXXVII).     Batavia,   1893.  8° 

Brandes  (Dr.  .1),  Dwerglicrt-Verlialcn  uit  den  Archipel.  Ma- 
leisclie  verhalen  (Overgedrukt  uit  bet  Tijdschrift 
voor  Indische  Taal-,  Land  en  Volkenkunde,  deel 
XXXVII).     Batavia,  1893.  8" 

Uiinlon  (O.  (i.),  Anthropology  ;is  a  seieuce  and  as  a  branch 
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of  University  education  in  the  United  States.  Phi- 
ladelphia    1892.  8°. 

Bruyn  (C.  A.  L.  van  Troostenburg  dé),  Biographisch  woor- 
denboek van  Oost-Indische  predikanten.  Nijmegen 
1893.  8<>. 

Buurman  (W.),  De  djaticultuur.  Batavia  1893,  8°.  —  Van 
den  Heer  Kroon. 

Chevülard  (S.',  Siam  et  les  Siamois.  Ouvrage  hononi  d'une 
Médaille  d'argent  de  lre  classe  a  1'exposition  gé- 
ographique  de  Nantes  1886.     Paris  1889.  8°. 

Chys  (Mr.  J.  A.  van  der),  Suikerriet-ampas  als  brandstof. 
Bijdrage  tot  de  geschiedenis  der  suikerfabricatie  op 
Java.  (Overgedrukt  uit  het  Tijdschrift  voor  Indische 
Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  deel  XXXVII).  Batavia 
1893.  8°. 

Cramer  (A.  C),  Makassaarsch  leesboek.  le  en  2«  stuk. 
Batavia  1893.  8° 

Dja  Mammbin,  Angkolasche  vertaling  van  de  lotgevallen 
van  Djahidin  van  Uilkens.     Batavia    1893    8°. 

Dyk  (P.  A.  L.  E.  Van),  Rapport  betreffende  de  Si  Baloen- 
goensche  landschappen  Tandjoeng  Kasan,  Tanah 
Djawa  en  Si  Antar.  (Overgedrukt  uit  het  Tijdschrift 
voor  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  deel 
XXXVIII).     Batavia    1893.  3<>. 

Eekhoul  (R.  A.),  Ouest  de  Java.  La  race  Soundanaise;  ses 
rapport  avec  les  Hollandais  et  le  pays  qu'elle  habite 
d'après  les  sources  les  plus  récentes.  Paris  1893.  8°. 

Eyken  (P.  A.  A.  F.)7  Eene  bijdrage  tot  de  kennis  van  de 
vervalschirigen  van  kajoepoeti-olie.  (Overgedrukt  uit 
het  geneeskundig  Tijdschrift  voor  Nederlandsch- 
Indie  deel  XXXIII,  aflevering  4).  Batavia  1893.    8». 

Eykman  (Dr.  C),  Physiologie  van  den  mensch.  Leerboek 
ten  gebruike  bij  het  Onderwijs  aan  de  school  tot 
opleiding  van  Inlandsche  geneeskundigen.  Batavia 
1893.  8°. 
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Van  Gorkom,  Rijst-cnltuur.  Het  kweeken  van  bibit  op 
droge  gronden.  Bibit  tipar.  (Overgedrukt  uit  het 
Tijdschrift  voor  Nijverheid  en  Landbouw.)  Batavia 
1878.  80   —   Van  den  heer  Kroon. 

Ter  nagedachtenis  van  Dr.  B*  Th.  W.  van  Hasselt  in  leven 
predikant  te  Soerabaia.  Een  zestal  leerredenendoor 
hem  gedurende  het  laatste  jaar  voor  zijne  geliefde 
gemeente  uitgesproken  Phil.  1:24.  Soerabaia  1889. 
8°.  —  Van  den  Heer  Kroon. 

Helfrich  (0.  L.\  Bijdrage  tot  de  letterkunde  van  den  Sëra- 
wajer  en  Bésëmaher  in  de  afdeeling  Manna  en  P.  O. 
Manna.  (Residentie  Bengkoelen).  (Overgedrukt  uit 
het  Tijdschrift  voor  Indische  Taal,-,  Land-  en  Volken- 
kunde,  deel  XXXVII).     Batavia  1893.  8'\ 

Bahoewa  inilah  Hikajal  pada  menjataken  radja-radja  Jahoe- 
da  dan  Isjraël  jang  pada  sama  waktoe  hidoep  dengan 
Nabi-nabinja.  Batavia  1891,  8°. — Van  de  Vereeniging 
ter  bevordering  van  Maleisch-Christelijke  lectuur. 

Hikajat  Gredja  dari  pada  moela-moelanja  sampei  sakarang. 
Leiden  1801.  8°.  —  Van  de  Vereeniging  ter  bevor- 
dering   van    Malcisch-Chri.stelijke  lectuur. 

Barang  Hikajat  dari  dalam  kitab  Allah  Goena  sakali  bagi 
anak-anak.  Leiden  1889.  8°.  —  Van  de  Vereeniging 
ter   bevordering  van  Maleisch-Christelijke   lectuur. 

Hiur/ronjc  (Dr.  C.  Snouck),  De  Atjèhers.  Uitgegeven  op 
last  der  Regeering.  deel  I.  Batavia-Leiden  1893. 
4". 

Torat  oemmat  Isjravl  (Perhimpoeuan  aken  melebehken 
pembatja-an  soerat-soeratan  Mesehi  di  Betavvi). 
Batavia  1890  8°.  —  Van  de  Vereeniging  ter  bevor- 
dering van  Maleisch-Oliristclijk  lectuur. 

Proef-instructie  voor  de  kontroleurs  bij  de  landelijke  in- 
komsten en  kultures  op  Java.  Delft  8°.  —  Vanden  heer 
Kroon. 

Proefstation     „Oost-Jam.    Onze    zaadplanten    van    het   jaar 
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1 893,  door  D^.  J.  H.  Wakker.  (Overgedrukt  uit  het 
archief  voor  de  Java-suikerindustrie  1893,  afl.  13). 
Soerabaia  1893.  8°. 

Proefstation  „West-/ara,  Mededeelingen.  Eenige  opmerkingen 
over  de  behandeling  van  bibit  met  het  oog  op  de 
bestrijding  van  rietziekten  door  Dr.  F.  A.  F.  Gm 
Went.  (Overgedrukt  uit  bet  „Archief  voor  de  Java- 
suikerindustrie"  jaargang  1893).  Soerabaia  1893.  8<>. 

De   serehziekte   door  Dr.  F.  A    F.    C.  Went,  met 

plaat.  (Idem).  Soerabaia  1893.  8°. 

, Iets    over   de    bemesting   van  het  suikerriet  door 

H.   C.  Prinsen  Geerligs.  (Idem).   Soerabaia  1893.  8°. 

Het  rood  snot  door  D*   F.  A.  F.  C.  Went.  (Idem). 

Soerabaia  1893  8°. 

De   ananasziekte   van  het    suikerriet  door  Dr.  F. 

A.  F.  C.  Went.  (Idem).  Soerabaia  1893.  8°. 

Over   het   ontstaan  van  pectine  door  werking  van 

kalk  op  den  celwand  van  het  riet.  Onderzoek  van 
rietwas.  Het  elimineeren  van  stroopen  door  H.  C. 
Prinsen  Geerligs.  (Idem).    Soerabaia  1893    8°. 

Over   de   werking    van    alkaliën,    kalk    en   baryt 

op  glucose  en  de  beteekenis  daarvan  in  de  praktijk. 
Onderzoek  van  eenige  afzetsels  in  den  triple-eflfet, 
Arengsuiker   door   H.    C.  Prinsen  Geerligs,    (Idem). 
Soerabaia  1893.  8<>. 

Julius  de  tiende,  De  brandklok  of  de  loterij  zonder  nieten. 
Een  nationaal  dichtstukje,  voorafgegaan  door  een  over- 
zigt  (in  cijfers)  van  de  onlangs  door  Nederland,  op 
het  eiland  Java,  ten  gevolge  van  de  aldaar  plaats 
gehad  hebbende  overstroomingen  en  aardstortingen  ge- 
leden verliezen.  Uitgegeven  ten  bate  der  noodlijdende 
Javanen.  Amsterdam  1 86 1 ,  8°.  —  Van  den  Heer  Kroon. 

O  Do..  .  o        o.    o 

q 0jt t) ttsn *zn  «p *j» #01  */ts  tui »j» inrnmn »n p    «oit?  tui npn  wit» *ci  mm\(fH*cn  tn  isnitnj 

o        a.  .  _ 

Sërat  babat     tëdak     hing   Pasanggrahan    Krawang   Pandan 
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toewin  hing  Sri  katon,  nalika  hing  taoen  Be  angka 
1808.  Soerakarla  1893.  Van  de  firma  Albrecht  en 
Rusche. 

Kemp  (Van  der),  De  waarde  en  de  toekomst  van  het  In- 
landsen onderwijs  getoetst  aan  cenige  commissoriale 
ondervinding.  (Overgedrukt  uit  liet  Tijdschrift  voor 
N-I.  Dec.  1876).  8°.     -  Van   den  Heer  Kroon 

Kemp  (Van  der),  Waardeering  MD  de  grondwettige  waar- 
horgen  tegen  willekeurige  iiihechtemsmcming  iu  Indie". 
(Oergedrukt  uit  het  Tijdschrift  voorN.  I.  Jnli  1877) 
8°.  —  Van  den  Heer  Kroon. 

Kemp  (Van  der),  Over  de  encyclopedische  bewerking  van 
ons  Btaatsreeht.  (Overgedrukt.  uit  bet  Tijdschrift 
voor  N.  I.  April   1877).  8°.  —  Van  den  Heer  Kroon. 

Sawatoe  penghantar  bagi  orang  jang  membatja  al-hlab 
(Bijbel),  2°.  druk.  (Perhimpoenan  akan  melehehken 
Pcmbatjaan  kitab-kitab  Mesehi  dalam  behasa  Mela 
joe,  di  Betawi).  Batavia  1890.  8».  —  Van  de  Ver- 
eenigiug  ter  bevordering  van  Maleisch-Cbristelijke 
lectuur. 

Krrrmcr  (./.),  Regenafwecrders  (Overgedrukt  uit  de  mcde- 
deelingen  van  we^e  het  Xcdcrlandsche  Zendeling- 
genootschap.    Deel  34.  1'.  stuk). 

.  Onze  heerschappij  over  Java  en  de  aloude  Javaansche 

profetiën.     (Idem.     Deel  35,  2"  stuk'. 

Eenige  werken,  die  den  Zendeling  hij  zijne  medische 

praetijk  kunnen  te  pas  komen. (Idcin.  Deel  37, 3' stuk). 

— — De    Gemeenten    iu  het  Malangsche  gedurende  1802. 

(Idem.     Dcel:t7,  '2'.  stuk). 

De  Javaan  en  zijne  hoenders.  (Idem.  Deel  .37,  3e  stuk). 

Penoendjoekaii  hageimaua  Itarang  orang  patoct  Meminta  Do<i 
dalam  segala  pri  lialujit.  ^"c  druk.  Semarang  1888. 12, 
—Van  de  Vereeniging  ter  bevordering  van  Maleisch- 
Ohristelijke  lectuur. 

ModifjUant  (£.),  Fra  i  Batacehi  iudipendenti.  Roma  1892.  8°. 
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Nederlandsche  Bank.  Verslag  van  den  president  en  verslag 
van  de  Commissarissen,  1892-93,  uitgebracht  in  de 
algemeene  vergadering  van  stemgerechtigde  aandeel- 
houders op  10  Mei  1890.     Amsterdam  1893.  4°. 

Nederlandsch-Indiscke  hypotheekbank.  Verslag  1892.  Batavia 
1893.  8°. 

Naamlooze  Vennootschap  de  Nederlandsch  Indische  parelvis- 
scherij,  gevestigd  te  Batavia.  Prospectus,  inteekenings- 
billet.     Batavia  1893.  4°. 

Cultures,  in  Nederlandsch  Oosl-lndie.  Overgenomen  en  bij- 
eenverzameld uit  het  koloniaal  verslag  van  1892. 
(Premie  van  de  Indische  Mercuur  1893).  Amsterdam 
1893.  8°. 

Oudemans  (G.  «/.),  Een  en  ander  over  het  schrijven  van 
Javaansche  brieven.  (Overgedrukt  uit  het  Tijdschrift 
voor  Indische  Taal-,  Land- en  Volkenkunde,  deel 
XXXVII).     Batavia   1893.  8°. 

Oudemans  (G.  J.\  Iets  over  de  „B&sd-kédaton".  (Overgedrukt 
uit  het  Tijdschrift  voor  Indische  Taal-,  Land- en 
Volkenkunde,    deel    XXXVII).     Batavia  1893.  8\ 

Ampat  pengadjaran  bagi  orang  sakit.  Batavia  1886.  8°.  — 
Van  de  Vereeniging  ter  bevordering  van  Maleisch- 
Christelijke  lectuur. 

Pies  (/).),  Nota  omtrent  aanleg  en  onderhond  van  gouver- 
nements  koffie-tuinen  op  Tegal-gronden  (Oro-Oro) 
en  kampong-  en  pagger-koffie  op  de  erven.  [Over- 
gedrukt uit  het  Tijdschrift  voor  Nijverheid  en  Land- 
bouw].    Batavia    1878.  8°. —    Van  den  Heer  Kroon 

Pleyte  Wzn.  (C.  M.)y  „Nephrit  en  Jadeit."  (Overgedrukt  uit 
„De  Nederlandsche  Spectator"  1892,  No.  13).  'sGra- 
venhage   1892.  8°. —  Van  den  schrijver. 

Pleyte  Wzn.  (C.  M.),  De  praehistorische  steenen  wapenen 
en  werktuigen  uit  den  O.  I.  archipel,  beschouwd 
uit  een  archaeologisch  en  ethnographisch  oogpunt. 
(Overgedrukt  uit  de  Bijdragen  tot  de  Taal-,  Land-  en 
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Volkenkunde  van  Ned.-Indië  5e  volgreeks  II).  's  Gra- 
venhage  1887.  8°, —  Van  den  schrijver. 

Pleyle  Wzn.  (C.  M.),  Ter  herinnering  aan  G.  A.  Wilken. 
(Overgedrukt  uit  de  „Vragen  van  den  dag,"  1891). 
Amsterdam  1891.  8. —  Van  den  schrijver. 

Pleyfe  Wzn.  (C.  M),  Sumpitan  and  bow  in  Indonesia.  With 
four  plates.  (Separat-Abdruck  aus :  „Internationales 
Archiv  för  Ethnographie  Bd.  IV.  1891).  Leiden 
1891.  Fol.  —  Van  den  schrijver. 

Pleyle  Wzn.  (C.  M.),  Indonesische  Masken.  (Sonder-Abdruck 
aus  dem  „  Globus".  Band  61.  No.  21  u.  22].  Braun- 
schweig.  Fol. —  Van  den  schrijver. 

Pleyle  Wzn.  (C.  M.)7  Zur  Kenntnis  der  religiösen  An- 
schauungen  der  Bataks.  (Sonder-Abdruck  aus  dem 
„Globus."  Band  70.  Nr.  19  und  20).  Braunschweig. 
Fol. —  Van  den  schrijver. 

Pleyle  Wzn  (C.  M.),  Bijdrage  tot  de  kennis  der  ethnographie 
van  de  Zuidwester-  en  Zuidooster-  eilanden.  I  Sys- 
tematische beschrijving  en  II  Ethnographische  be- 
schrijving. (Overgedrukt  uit  het  „Tijdschrift  van  het 
koninklijk  Nederlandsch  Aardrijkskundig  Genootschap, 
jaargang   1803).  Leiden  1893.  8°. —  Van  den  schrijver. 

Pleyle  Wzn.  (C.  .)/.),  De  geographische  verbreiding  van  het 
koppensnellen  in  den  0. 1.  archipel.  (Idem.  Jaargang 
1891" ).    Leiden  1891.  S0.-—  Van  den  schrijver. 

Pleyfe  Wzn.  (C.  M.),  Plechtigheden  en  gebruiken  uit  den 
cyclus  van  het  familieleven  der  volken  van  den 
Indischen  archipel.  (Overgedrukt  uit  de  Bijdragen 
voor  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van  Ned. 
Indië,  5C  volgr.  VII»  deel),  's  Gravcnkage  1891.  8°— 
Van  den  schrijver. 

Poensen  (C),  Ontjen-ontjen.  Javaansch  leesboek.  2e  deel. 
Batavia  1893.     8°. 

Programma  voor  de  ontvangst  van  zijne  Excellentie  den 
Heere    Jhr.  C.  II.  A.  van  der  Wijck,   bij  Koninklijk 
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besluit  van  15  Juli  1893,  n°  16,  benoemd  tot  Gou- 
verneur-Generaal van  Nederlandsch-Indie.  Batavia 
1893.     8°. 

Normaal-regelen  voor  den  aanleg  en  het  onderhoud  der 
suikerriet-aanplantingen  volgens  het  stelsel  Reynoso. 
8°.  —  Van  den  Heer  Kroon. 

Rtesz  (C.  ƒ/.  F.),  De  regeerings-Tjiomas- stukken.  Batavia 
1885.  8°.  —  Van  den  Heer  Kroon. 

Riesz  (C.  H.  F.),  De  Tweede  kamer  en  de  Tjiomas  verban 
ning.  Batavia  1887.  8°. —  Van  den  Heer  Kroon. 

'>  o  O   •  o.     .     .  o 

(•>  O  Q.  /  o   o.  SC) 
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o  o  o  o.  a  Qry% 

o.  S 

Sërat  wawaton  satakrami  tëmboeng  kadaton  hing  kang 
kanggé  para  habdi  dalem  hagëng  ngalit  hing  kara- 
ton  Soerakarta  hadiningrat  sërta  sërat  wadoe  hadji 
kawëdalakën  dening  toewan  F.  L  Winter  hing  Soe- 
rakarta. Soerakarta  1892. —  Van  de  firma  Albrecht 
en  Rusche. 

Soeral  Hoeroef  goena  akan  beladjar  membatja  bahasa  Me- 
lajoe.  9°.  druk.  Betawi  1891.  8°.  —  Van  de  vereeni- 
ghag  ter  bevordering  van  Maleisch-Christelijke  lectuur. 

Swaving  (A.  IL),  De  buitenbezittingen  van  1849 — 1861. 
(Overgedrukt  uit  de  Java-Bode  van  22  Jan.  1891, 
No,  18).     Batavia  1891.  8°.  —  Van  den  Heer  Kroon- 

Swaving  (A.  IL),  Java  van  1850 — 1890.  (Overgedrukt  uit 
de  Java-Bode  van  5  en  6  Febr.  1891  No.  30  en  31). 
Batavia  1891.  8°.  —  Van  den  Heer  Kroon 

Tarief  van  binnenlandsche  telegrammen,  opgemaakt  naar 
aanleiding  van  art  34  van  het  reglement  voor  den 
telegraafdienst  in  Nederlandsch-Indie,  opgenomen  in 
staatsblad  1892  no.  255.     Batavia  1893.     9°. 

De   wording  en  het  verloop  van  de  Tjilegonsche  troebelen  in  Juli 


1888.     (Overgedrukt  uit  den  Indischen  Gids  van  Jnli 

1891).     Batavia    1891.     8".  —  Van    den  Heer  Kroon- 
Toelang-ToclRug    kering    dihidoepkeu  Poela.   12". —  Van    de 

Vereemging  ter  bevordering  van  Ma  leieck -Christelijke 

lectuur. 
Eene    varkensjacht    op   zee   door   een    oud-marineoffieier. 

(Overgedrukt    nit   de    Express  van   Ifi  Jan.   1892  n". 

5).    Batavia  1892.  8\  —  Van  den  Heer  Kroon. 
Venkaijija  (V.i,  Dravidian  and  Sanskrit  inscriptions,  UI,  IV. 

V,    VI,  VII   en   VIII.     (Overdruk  uit  „The  Wadras 

Christian  College  magazine"  van  Oetober  1*90}.  —  Van 

den  Heer  Dr.  E.  Hultzecli. 
Verbeek    [Reinier    D.),   Het  ontwerp  eener  mijnwet  voor  Ne- 
derlandsen  Indie.     (Oyergedrukt    uit  den  Ind.  Gids, 

Ang.  aB.  1893).     Leiden  1893.  8n. 
Voorschriften   voor    het  gevecht  van  en  tot  bet  houden  van 

oefeningen  bij  de  infanterie.    Batavia  1893.  12°. 
Telephoon-maatschappij  der  Vorslenlanden.  Statuten,  Begroo- 

ting.     Semarang  1893.  4'. 
Vree.de  (A.   C),  De  vertaling  der  Abiasa  door  den   Heer  H. 

C.    Hunime.     (Overgedrukt    uit    de  Bijdragen  tot  de 

Taal-,    Land-  en    Volkenkunde    van    N'.  I.  4"  volgr. 

VIII).    1884.   8n.  —  Van  den  Heer  Kroon. 
W.   F.  II.   T,,  Oude  vrienden.     Een  schetsje  uit  de  Indische 

Anibtcnaarswereld.    1893.  8°. 
Wall  (A.  F.  ton  de),  Ilahwa  iiiila.li  soerat  atoeran  akan  mendja- 

lanken  boekoein  di  assisten-residensi  Belïtoeng  disa- 

linken   daripada  hahasa  belamla.     Batavia  1893.   8'. 
— — —     Hetzelfde    werk    in    Arabische    karakters.   Batavia 

1893.     8°. 
Wilsen  (F.    C),  De  oorlog  van   1870.     Eene  historisch-stra- 

tegisebe    beschouwing.    Dec.    1870.    8°.  —  Van  den 
Heer  Kroon. 
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der  voorwerpen,  die  in  1893  voor  de  archaeologische 

verzameling  zijn  verkregen. 

(7e  vervolg  van  den  Ca'alogus). 


K  Trimoêrti,  zittende  op  een  lotuskussen  met  achter- 
stuk en  afzonderlijke  glorie  achter  het  hoofd.  Vier  armen; 
in  de  achterhanden  rechts  de  vliegenwaaier  en  links  een 
onduidelijk  langwerpig  vierkant  voorwerp,  vermoedelijk  een 
boek  (kropak);  de  linker  voorhand  ligt  geopend  in  den 
schoot  en  de  rechter  op  de  knie,  naar  voren  geopend  en 
met  eene  rozet  er  in.  Hoog  52. — Not.  1893  pag.  126.  Tuin 
van  den  Resident  te  Magelang  (Kedoe). 

18c.  Wishnoe,  staande  op  een  rond  lotuskussen  met 
achterstuk  en  afzonderlijke  glorie  achter  het  hoofd.  Gewo- 
ne versiering.  Vier  armen;  in  de  achterhanden  rechts  de 
tjakra  (rad)  en  links  de  gevleugelde  schelp;  de  rechter- 
voorhand  vóór  tegen  het  lijf  met  een  geschonden  voorwerp 
er  in,  terwijl  de  linker  op  de  knots  rust  Uit  den  rand 
van  het  kussen  ontspringt  een  bloem,  die  tegen  het  achter- 
stuk omhoog  gaat  en  daarop  staat  een  zwaard  met  de  punt 
naar  boven.  Hoog  75. — Not.  1893  pag.  126.  Tuin  van  den 
Resident  te  Magelang  (Kedoe). 

« 

21".  Narasinga,  voorstelling  als  n°.  21,  maar  door  be- 
schadiging zeer  onduidelijk.  Hoog  121. — Not.  1893  pag.  6. 
Toeloeng  Agoeng  (Kediri). 

28*.  £iwa  als  Mahadewa,  zittende  op  een  lotuskussen 
met   achterstuk.    Gewone  versiering,   maar  onduidelijk,  bo- 
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ven  üe  schouders  lange  S-vormige  ornamenten.  Vier  armen; 
in  de  achterbanden  rechts  de  vliegenwaaier  en  links  het 
bidsnoer,  de  voorhanden  op  de  knieën  met  een  rozet  in  elk. 
Hoog  71.— Not.  1893pag.6  Toeloeng  Agoeng  (Kediri).  Ver- 
gelijk  No.  125*. 

56*.  ld.  staande  op  een  lotuskussen  met  achterstuk  en 
afzonderlijke  glorie  achter  het  hoofd.  Rechts  tegen  het 
achterstuk  staat  de  drietand.  De  beide  handen  hangen 
naast  het  lijf  neer,  de  rechter  is  onduidelijk  en  de  linker 
houdt  een  bloemstengel,  die  langs  den  arm  loopt  en  bij  den 
schouder  in  eene  bloem  eindigt.  Hoog  54. —  Not.  1893  pag.  61. 
Probolinggo. 

65*.  £iwa  als  Goeroe.  Zwaarlijvige  gestalte  met  knevel 
en  langen  puntbaard,  staande  op  eene  eenvoudige  steenplaat 
met  opengewerkt  achterstuk  van  ongewonen  vorm ;  de  beide 
handen  afgebroken.  Hoog  141. —  Tuin  van  den  Assistent- 
Resident  van  Klaten  (Soerakarta).    • 

76".  (^iwa  als  Kala,  staande  op  een  vierkant  lotuskussen 
met  aan  den  voorkant  afgeronde  hoeken,  vierkant  onderstuk, 
achterstuk  en  glorie.  Zwaarlijvige  gestalte,  fijne  knevel,  uit- 
puilende oogen,  de  rechter  heup  naar  buiten  gebogen.  Ge- 
wone versiering ;  om  het  voorhoofd  een  diadeem  van  in  or- 
namenten gezette  doodshoofden  en  daarboven  het  hoog 
opgekamde  hoofdhaar  (djata)  met  een  slang  er  omheen; 
verder  slangen  als  oepawïta,  borstsnoer,  bovenarm-,  pols-  en 
voetringen,  aan  de  bovenarmen  en  polsen  naast  andere 
ringen  Uit  het  kussen  rijzen  aan  weerskanten  lotusplanten 
omhoog.  Twee  armen:  de  rechterhand  opgeheven  en  naar 
voren  geopend,  de  linker  houdt  een  knots,  waarvan  het  bijna 
haakvormig  gebogen  ondereinde  op  het  kussen  rust 

Op  het  achterstuk  aan  weerskanten  van  het  hoofd  staat 
in  Nagarï  Ilayagrhra  (paardchals),  de  naam  van  een  der 
dienaren  van  den  Dhyani-Bodhisatwa  Padmapani ;  wij  hebben 
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hier  dos  te  doen  met  een  der  mindere  goden  van  het  Boed- 
dhistisch pantheon,  die  direct  of  indirect  van  Qiwa  als  Kftla 
is  afgeleid. 

Hoog  153.— Not.  1893  pag.  60  en  73.  Tempel  te  Toem- 
pang,  afd.  Malang  (Pasoeroean). 

104".  Ardh&n&ri.  Staande  op  een  rond  lotuskussen  met 
achterstuk  en  glorie.  Gewone,  zeer  rijke  versiering;  uit  het 
kussen  rijzen  aan  weerskanten  lotusplanten  omhoog.  Vier 
armen;  in  de  achterhanden  rechts  een  drietand  met  korten 
steel,  in  de  linker  een  lotus  in  den  vorm  van  het  kussen 
(padmasana)  met  een  langwerpig  vierkant  voorwerp  er  op 
(kropak  of  boek?);  de  voorhanden  vóór  het  lijf  met  een  half 
geopende  lotus  er  in.  De  linkerborst  is  die  eener  vrouw, 
anders  geen  kenmerk.  Hoog  149. —  Not.  1893  pag.  59. 
Collectie  van  wijlen  Han  Kok-Ping  te  Soerabaja. 

112'.  Oem&  of  P&rwati  als  pendant  van  n°.  764.  Staande 
op  een  lotuskussen  enz.  in  alles  gelijk  aan  n°.  76".  Gewone 
versiering.  Vier  armen;  de  rechterachterhand  opgeheven 
en  naar  voren  geopend  als  bij  n°.  76fl,  in  de  linker  een 
drietand  met  korten  steel ;  de  rechter  voorhand  voor  de 
borst  met  het  bidsnoer,  in  de  afhangende  linker  de  water- 
kruik met  een  slangenkop  als  tuit. 

Tegen  het  achterstuk  aan  weerskanten  van  het  hoofd  in 
Nagari  Bhrkoett  (de  vrouw  met  opgetrokken  wenkbrauwen), 
wat  de  naam  der  godin  als  de  vrouw  of  <;akti  van  n°.  76a 
moet  geweest  zijn. 

Hoog  138.—  Not.  1893  pag.  60  en  73.  Tempel  te  Toempang, 
afd.  Malang  (Pasoeroean), 

113a.  Oemft  of  P&rwati,  staande  op  een  rond  lotuskussen 
met  achterstuk  en  glorie.  Gewone  zeer  rijke  versiering. 
Vier  armen:  in  de  achterhanden  rechts  het  bidsnoer,  waar- 
achter een  afzonderlijke  stralenkrans,  en  links  de  vliegen- 
waaier;  de  voorhanden  voor  het  lijf  met  een  half  geopende 
lotus  er  in. 
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Op  het  kussen  aan  weerskanten  van  liet  hoofdbeeld  staan 
twee  kleine  mannenfiguren,  hoog  32,  met  onduidelijite  klee 
ding  en  attributen. 

Hoog  103.— Not.  1893  pag.  51.  Kediri 

125a.  Oemi  of  Parwatt,  met  ronde  steenplaat  als  voetstuk, 
achterstuk  en  glorie;  het  beeld  staat  op  een  klein  vierkant 
voetstuk,  waaronder  de  stier  (nandi)  gelegen  is.  Gewone  ver- 
siering. Vier  armen;  in  de  achterbanden  rechts  de  vliegen- 
waaier  en  links  de  tjakra  (i  bidsnoer) ;  tle  voorhanden  in  eene 
der  moedra's  voor  het  lijf.  Hoog  GS. —  Not.  1893  pag.  09. 
Collectie  van  wijlen  Han  Kok-Ping  te  Soerabaja. 

125*.  ld.,  pendant  van  n".  28'  en  daarmede  overeen- 
komende voorstelling;  alleen  liggen  de  voorhanden  in  den 
schoot  met  eene  geopende  lotus  er  in. 

Hoog  73.— Herkomst  alfl  n°.  28*. 

126'.  ld.  Staande  op  een  lotuskussen  met  achterstuk  en 
glorie.  Twee  armen ;  in  de  opgeheven  rechterhand  een  hall 
ontloken  lotus  aan  korten  steel;  de  linkerhand  hangt  neer 
en  houdt  eene  andere  bloem  op  dezelfde  wijze  als  n".  50', 
waarvan  dit  beeld  bet  pendant  is.  Hoog  54. —  Not.  1893 
pag.  til.  Proholinggo. 

15:1'.  Doergil,  staande  op  den  buffel,  geen  lotuskussen 
maar  alleen  een  vierkant  onderstuk.  Acht  armen;  in  de 
voorbanden  rechts  een  knots  en  links  de  staart  van  den 
buffel,  de  andere  onduidelijk.  De  asoera  is  niet  nfyebeeld. 
Hoog  14». — Not.  iy93pag.fi.  Omstreek  der  ruine  Singosari, 
afd.  Malang  (l'asocroean!. 

154".  Kali,  Kittende  op  eene  vierkante  steenplaat  met 
achterstuk  en  glorie:  ouder  de  kniee'n  ligt  een  lijk.  Ge- 
wone versiering;  vier  armen,  alleen  de  linker  voorband  is 
nog  over  en  ligt  op  de  knie  met  een  doodshoofd  er  in. 
Hoog    8a. —  Not.  1893  pag.  ti.    Toeloeug  Agoeng  (Kediri). 
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151*.  EAU  (?),  zittende  op  een  fraai  versierd  kassen  met 
achterstuk  en  glorie.  Vier  armen;  waarvan  alleen  nog  de 
rechter  achterband  over  is,  die  een  naar  boven  gericht  zwaard 
houdt. 

Vóór  onder  het  hoofdbeeld  eene  vrouwelijke  draagster, 
vliegende  en  de  godin  op  hare  opgeheven  handen  dragende ; 
ook  deze  figuur  is  op  de  gewone  wijze  versierd  en  heeft 
eene  glorie  achter  het  hoofd. 

Hoog  90. —  Not.  1893  pag.  6.  Toeloeng  Agoeng  (Kediri). 

157*.  üane$a.  Gewone  voorstelling.  Hoog  122. —  Not. 
1893  pag.  6.  Omstreek  der  ruine  Singosari,  afd.  Malang 
(Pasoeroean).  < 

157*.    ld.  als  voren.  Hoog  80. —  Herkomst  als  157*. 

164".  ld.  Bidsnoer  links  en  olifantshaak  rechts,  in  elk 
oor  een  doodshoofd.  Hoog  86. —  Herkomst  als  157a. 

187*.  ld.  gewone  steen  als  voetstuk,  achter  het  hoofd 
eene  glorie,  maar  geen  achterstuk.  Hoog  148. —  Herkomst 
als  157*. 

191\  ld.  Lotuskussen  zonder  achterstuk  of  glorie.  Hoog 
120.— Herkomst  als  157*. 

204*.  Soêrya,  zittende  op  een  tweewieligen  wagen  met 
7  paarden,  met  achterstuk  en  daarboven  eene  glorie.  Ge- 
wone versiering  maar  onduidelijk.  De  rechterhand  ligt  op 
de  knie  met  een  onduidelijk  voorwerp  er  in,  de  linker  rust 
op  den  zetel  naast  het  lijf.  Hoog  76. —  Not.  1893  pag.  6. 
Omstreek  der  ruine  Singosari,  afd.  Malang  (Pasoeroean). 

208*.  Nandi,  de  stier  en  drager  van  Qiwa,  afgebeeld  als 
mensch  met  koeiekop  en  in  de  gewone  houding  zittende  op 
eene  dikke  stcenplaat.  Gewone  versiering;  ook  de  kop  met 
korte  horens  (de  linker  afgebroken)  en  zwaar  gekruld  hoofd- 
haar is  fraai  versierd.    De  beide  handen  in  den  schoot  met 
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eene   groote  lotusbloem  er  in.    Hoog  69.  —  Not.  1893  pag. 
59.     Collectie  van  wijlen  Han  Kok-Ping  te  Soerabaja. 

224*.  Akshobhya,  zittende  op  een  lotuskussen  met  een 
opengewerkt  achterstuk,  dat  fraai  met  rozetten  en  vlammen 
versierd  is,  achter  het  hoofd  eene  afzonderlijke  mede  ver- 
sierde glorie.  Hoog  107. —  Tuin  van  den  Assistent-Resident 
van  Klaten.    (Soerakarta). 

247".  Soedhana-Koem&ra,  een  der  dienaren  van  den 
Dhyani  Bodhisatwa  Padmapani  (vergelijk  n°.  76«).  Staande 
op  eene  gewone  steenplaat  met  achterstuk  en  glorie.  Gewone 
versiering;  de  handen  vóór  het  lijf  als  voor  den  sembah; 
tusschen  het  lichaam  en  den  linkerarm  een  kropak  (boek 
van  lontarbladen).  Uit  het  voetstuk  rijzen  aan  weerskanten 
lotuspl&nten  op,  die  ter  halve  hoogte  van  het  lichaam  in  een 
groote  knop  eindigen. 

Tegen  het  achterstnk  aan  weerskanten  van  het  hoofd  staat 
in  Nagari  de  hierboven  vermelde  naam. 

Hoog  114.— Not.  1893  pag.  61  en  73.  Tempel  van 
Toempang,  afd.  Malang  (Pasoeroean). 

247*.  Vrouwenbeeld,  pendant  van  het  vorige  en  als  daar- 
aan gelijk,  alleen  de  handen  vóór  het  lijf  in  een  der  moedra's, 
terwijl   de  lotusplanten  boven  eene  geopende  bloem  dragen. 

De    plaatsen    van    het   achterstuk,  waar  vermoedelijk  als 
bij    het    vorige    nummer   eene   inscriptie  gestaan  heeft,  ziju 
weggebroken   (sedert  met  cement  bijgewerkt). 
Hoog  112.— Herkomst  als  247fl. 

324c.  Stier,  liggende  op  een  lotuskussen,  de  linkerpoot 
naar  voren.  Op  den  rug  een  kleed  en  om  den  hals  een 
versierd  snoer  met  eene  ovale  dierklok  er  aan.  Hoog  51. — 
Not.  1893  pag.  G.  Omstreek  van  de  ruine  Singosari,  afd. 
Malang  (Pasoeroean). 
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325*.  Stier,  liggende  op  een  lotuskussen  met  den  lin- 
kerpoot schuin  voor  het  lijf;  geene  versiering.  Hoog  52. — 
Herkomst  als  324'. 

337*.  Olifant,  liggende  op  een  eenvoudige  steenplaat. 
Hoog  34.—  Herkomst  als  324*. 

343*.  Lingga,  van  onder  vierkant,  in  het  midden  achtkant 
en  van  boven  rond.  Hoog  42.  Not.  1893.  pag.  112. 
Schiereiland  Penimbang,  onderafd.  Parigi,  afd.  Soekapoera 
(Preanger) . 

356«.  ld.  (?),  fraai  versierd  zuiltje,  rond  en  boven  wat 
zwaarder  dan  onder;  het  staat  los  in  een  mede  versierd 
rond  voetstukje.  Hoog  35. —  Not.  1893  pag.  59.  Collectie 
van   wijlen  Han  Kok-Ping  te  Soerabaja. 

359*.  Joni  of  voetstuk,  zeer  fraai  versierd  langs  den 
voet,  die  door  een  lotuskussen  gevormd  wordt,  den  boven- 
rand  en  de  tuit;  onder  de  laatste  een  fraaie  n&ga-kop.  Het 
vierkante  gat  staat  niet  in  het  midden  van  het  bovenvlak. 
Vierkant  68  op  70,  hoog  60. -Not  1893  pag.  61.  Erf  van 
den  Wedono  te  Padjarakan,  afd.  Kraksaan  (Probolinggo  . 

360».  ïd.  gewone  vorm,  alleen  van  boven  wat  smaller 
dan  onder;  onder  den  tuit  drie  slangenkoppen,  daarop  eene 
schildpad  en  daarop  een  hurkende  drager  als  398  met  opge- 
heven handen  en  vleugels  Vierkant:  onder  64,  boven  49 
hoog  58. —  Not.  1893  pag.  126.  Tuin  van  den  Resident 
te  Magelang  (Kedoe). 

363*.  ld,  zonder  versiering  dan  de  gewone  in-  en  uit- 
springende randen.  Hoog  27. —  Not.  1893  pag.  6.  Omstreek 
der  ruine  Singosari,  afd.  Malang  (Pasoeroean). 
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366*.  Joni.  Achthoekig  en  zeer  fraai  versierd ;  onder  de 
tuit  een  n&gakop.  Middellijn  80,  hoogte  onzeker  wegens 
beschadiging  aan  den  onderkant. —  Not.  1893  pag.  61.  Erf 
van  den  Wedono  te  Padjarakan,  afd.  Kraksaan  (Probolinggo). 

373*.  Dagob  of  stoepa  met  fraaie  randen  versierd  en 
uit  verschillende  stukken  bestaande,  die  meestal  hol  zijn, 
zoodat  het  voorwerp  wellicht  gediend  heeft  voor  de  bewaring 
van  urnen  met  lijkasch.  Hoog  136. —  Not.  1893  pag.  59. 
Collectie    van  wijlen  Han  Kok-Ping  te  Soerabaja. 

373*.  ld.  van  eenigszins  anderen  vorm.  Hoog  133. — 
Herkomst  als  373*. 

402*.  Monsterkop  (banaspati).—  Not.  1893  pag.  6. 
Omstreek   der  ruine  Singosari,  afd.  Malang  (Pasoeroean). 

422*.  Basrelief,  voorstellende  een  marterachtig  diertus- 
schen  lofwerk.  Hoog  66;  breed  77. —  Not.  1893  pag.  6. 
Toeloeng  Agoeng  (Kediri). 

422.  ld.  voorstellende  een  rakshasa  met  een  vogel.  Hoog 
41,  breed  01. —  Herkomst  als  422'. 

B.    Voorwerpen  van  metaal 

508ö.  (^iwa,  staande  op  een  rond  lotuskussen  met  achtkant 
onderstuk.  Gewone  versiering,  slang  als  oepawfta,  in  het 
hoofdtooisel  liet  doodshoofd  niet  de  halve  maan  en  op  het 
voorhoofd  het  derde  oog.  Vier  armen;  in  de  achterbanden 
rechts  het  bidsnoer  en  links  de  vliegenwaaicr ;  de  voorhan- 
den zijn  naar  voren  gebracht.  Achter  den  nek  een  kram 
voor  de  thans  ontbrekende  glorie.  Hoog  6(J  en  dus  met 
uitzondering  van  n°.  509,  dat  zeer  geschonden  is,  het 
grootste  metalen  beeld  der  verzameling.     Geheel  ongeschon- 
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den   en    zeer   fraai. —  Not.    1893    pag.  63.    Land  Ngoepit, 
afd.  Klaten  (Soerakarta). 

■ 

518*.  ^iwa  en  P&rwatt,  elk  staande  op  een  rond  lo- 
tuskussen  met  een  gemeenschappelijk  langwerpig  vierkant 
voetstuk,  te  zamen  een  hekvormig  achterstuk  en  elk  achter 
het  hoofd  eene  groote  ovaalronde  glorie  met  een  zonnescherm 
er  boven.  Gewone  versiering.  Qiwa  heeft  in  de  rechter- 
hand een  drietand  met  den  steel  op  het  kussen  en  in  de 
linkerhand  de  waterkruik;  gewone  oepawtta  en  op  den  rech- 
terschouder de  slangenkop;  in  het  voorhoofd  het  derde  oog 
en  in  het  hoofdtooisel  rechts  het  doodshoofd  en  links  de 
halve  maan.  Parwati  heeft  in  de  rechterhand  een  klein 
schgfvormig  voorwerp  en  in  de  linker  een  spiegel. 

Tegen  het  kussen  van  Qiwa  ligt  de  stier  (nandi)  en  te- 
gen dat  van  Parwatt  een  leeuw. 

Hoog  16.  — Not.  1893  pag.  71.  Desa  Diëng,  afd.  Le- 
dok  (Bagelen). 

533a.  Gane$a,  zittende  op  een  ovaal  kussen  (geen  lo- 
tnskussen)  met  opengewerkt  vierkant  voetstuk;  achter  het 
hoofd  een  ring  als  glorie.  In  de  achterbanden  sporen  rechts 
van  het  bidsnoer  en  links  van  den  olifantshaak  Hoog 
9.5.  — Not.  1893  pag.  150.  Soerakarta. 

538*.  Koewera,  bijna  geheel  gelij  k  aan  n°.  538  van  den 
catalogus.    Hoog    11.  —  Not.  1893  pag.  63.  Soerakarta 

551'.  ld.  zittende  op  een  ovaal  lotuskussen  met  platte 
plaat  er  onder,  ogiefvormig  achterstuk  waarvan  het  zonne- 
scherm is  afgebroken,  achter  het  hoofd  eene  afzonderlijke 
glorie.  Aan  weerskanten  van  het  kussen  achter  het  lichaam 
een  groote  pot;  de  rechtervoet  rust  op  een  blad,  dat  uit  de 
onderplaat  vooruitspringt.  De  rechterhatid  houdt  den  zak  en  de 
linker  de  vrucht.  Hoog   9.  —  Not.  1893  pag.  63.  Soerakarta. 
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558*.  Boeddha  (Wairotjana),  zittende  op  een  rond  lo- 
tuskussen met  vierkant  voetstuk,  geen  achterstuk;  maar 
achter  het  hoofd  eene  glorie  met  zonnescherm.  Hoog 
13.5.  — Not  1893  pag.  97.  Desa  Gowisan,  afd.  Klaten, 
(Soerakarta). 

596*.  Boeddha»  staande  op  een  rond  lotuskussen,  achter 
het  hoofd  een  ring  als  glorie.  Gelijk  aan  596,  maar  inde 
linkerhand  geen  slip  van  het  kleed.  Hoog  16.5.  —  Not. 
1893  pag.  97.     Desa  Gowisan,  afd.  Klaten  (Soerakarta). 

610".  Bodhisatwa,  zittende  op  een  ovaal  lotuskussen; 
op  den  rug  de  overblijfselen  van  een  ring  als  glorie;  de 
rechterhand  vóór  het  lijf,  de  linker  op  de  dij  met  een  bloem- 
stengel,  waarvan  de  spitse  knop  langs  den  schouder  naar 
boven  steekt.    Hoog  8.8.  —  Not.  1893  pag.  63.  Soerakarta. 

647*.    Onbekend  beeld.    Vrouw,   staande   op   een  rond 

lotuskussen  zonder  achterstuk  of  glorie.  Gewone  versie- 
ring; de  twee  handen  vooruitgestoken  vóór  het  lijt  meteene 
gedeeltelijk  geopende  lotus  er  in.  Hoog  46.  —  Not.  1893 
pag.  63.     Land  Ngoepit,  afd.  Klaten  (Soerakarta). 

647'.  ld.  als  voren.  De  bloem,  waarschijnlijk  ook  een 
lotus,  heeft  een  wat  vreemden  vorm.  Hoog  43.  —  Herkomst 
als   647*. 

650'.  ld.  Man,  staande  op  een  rond  lotuskussen;  in  de 
rechterhand  een  groote  lotusknop,  de  linker,  half  vooruit- 
gebracht,  is  ledig.     Hoog  45.5.  —  Herkomst  als  647*. 

655*.  ld.  zittende  op  een  rond  lotuskussen  met  vierkant 
onderstuk,  het  achterstuk  is  afgebroken.  Vier  hoofden  met 
verschillende  teekens  op  de  voorhoofden:  vóór  een  knopje 
of  wratje,    achter   een    kuiltje,  rechts  en  links  een  kuiltje 
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met  eene  halve  maan  er  onder,  de  hoornen  opwaarts.  Twee 
armen,  de  beide  handen  houden  de  wadjra  tegen  de  borst. 

Uit  den  voorkant  van  het  voetstuk  komt  ten  halven  lijve 
een  dier  te  voorschijn,  dat  zoowel  op  een  hond  als  op  een 
varken  lijkt,  bovendien  heeft  het  de  gebogen  tegen  het 
hoofd  liggende  horens  als  de  leeuwen  329  vlg. 

Hoog   10,5. —  Not.  1893  pag.  150.     Soerakarta. 

673".  Onbekend  beeld,  man  en  vrouw,  gezeten  op  een 
olifant,  de  vrouw  voor  en  de  man  achter.  Beiden  zijn  slechts 
gekleed  in  een  sarong,  het  bovenlijf  dus  bloot,  en  hebben  boven 
het  voorhoofd  eene  diadeemachtige  versiering,  de  vrouw  boven- 
dien nog  versieringen  aan  de  schouders.  Het  hoofdhaar  van 
den  man  is  van  achter  in  een  wrong  (kondé)  opgemaakt, 
dat  van  de  vrouw  hangt  in  eene  gekronkelde  vlecht  neer. 
Hoog  9. —  Not.  1893  pag.  69.  Wordt  gezegd  in  het  midden 
der  vorige  eeuw  opgegraven  te  zijn  in  het  district  Kampak, 
afd.  Trenggalek  (Kediri). 

682"*.  Yormen  voor  godenbeeldjes,  die  daarin  en  creux 
zijn  uitgesneden,  zoodat  zij  afdrukken  of  afgietsels  in  bas- 
relief  geven.   Eenigszins  ovaal,  grootste  diameter  8,  6.9  en  5.7. 

Het  grootste  stelt  voor  eene  godin  met  4  armen,  gezeten 
op  een  lotuskussen,  dat  op  een  soort  van  drievoet  ligt ;  aan 
weerskanten  eene  knielende  figuur. 

Het  tweede  is  eene  mannelijke  figuur  met  2  armen,  de 
linkervoet  op  zijn  kussen  of  zetel  en  de  rechter  afhangende, 
veel   overeenkomende  met  de  Bodhisatwa's  613  vlg. 

Het  derde  is  eene  godin  met  2  armen,  zittende  op  een 
kussen  in   de  gewone  houding,  de  handen  voor  de  borst. 

Alle  zijn  eenigszins  onduidelijk.  Van  deze  vormen  was 
nog  slechts  één  exemplaar  bekend,  dat  zich  in  de  collectie 
van  den  Heer  Dieduksman  te  Djokjakarta  bevindt;  de  af- 
drukken of  afgietsels  schijnt  men  van  vergankelijk  materiaal 
(klei   of  was)  te  hebben  gemaakt,  althans  daarvan  is  geen 
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enkele  tot  ons  gekomen. —  Not.  1893  pag.  148.  DesaTegal 
Toprajan,  afd.    Elaten  (Soerakarta). 

683'.  Zetel  Tan  een  godenbeeld;  vierkant  voetstuk  met 
fraaie  tri<;oela-achtige  ornamenten  versierd,  opengewerkt 
achterstuk  en  daarboven  een  gebogen  arm,  waarop  een  zon- 
nescherm moet  gestaan  hebben.  Hoog  26. —  Herkomst  als 
682«". 

721*.  Schilpad,  hol  en  op  den  rug  met  eene  groote 
opening,  voorzien  van  twee  oogjes  ter  bevestiging  van  een 
deksel  of  wierookbrander.  Hoog  8,  lang  17. —  Not  1893 
pag.  85.    Modjokerto  (Soerabqa). 

793*.  Urn  in  den  vorm  van  een  gendi  zonder  tuit  van 
zachte  onverglaasde  gebakken  klei,  licht  geel  van  kleur. — 
Not.  1893  pag.  4.  Gevonden  op  den  Dolok  Sorik  Merapi, 
in   het   landschap   Groot-Mandailing  (residentie  Tapanoeli), 

in  één  van  drie  daar  aanwezige  oude  (Hindoe-?)  graven  van 
rooden  gebakken  steen. 

825°.  Wierookbrander,  de  steel  afgebroken. —  Not.  1893 
pag.    127.     Desa   Singgahan,  afd.  Ponorogo  (Madioen). 

838°.  Drievoet  op  drie  hooge  vogelpooten,  die  van  meer- 
dere sporen  voorzien  zijn  en  eindigen  in  vier  klauwen ;  van  bo- 
ven geen  ring  zooals  bij  de  andere  drievoeten  der  verzameling, 
maar  een  cilindervormige  steel,  waarop  dus  iets  andere  moet 
zijn  bevestigd  geweest.  Onder  aan  dien  steel  tussehen  de 
pooten  drie  maskers.  Hoog  27.  —  Not.  1893  pag  156. 
Desa  Wirogoenan,  district  en  residentie  Pasoeroean. 

839*.  Wa^jra  met  5  punten  aan  weerskanten :  één  rechts 
in  het  midden  en  daaromheen  vier  andere,  die  boogvormig 
van    boven   naar   de    middelste  toeloopen.  Lang  26.  —  Not. 
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1893    pag.    148.    Desa   Tegal   Toprajan,  afd.  Klaten  (Soe- 
rakarta). 

859*.  Bidschel  met  een  nandi  op  den  steel,  fraai  ver- 
sierd; aan  weerkanten  een  tri^oela-ornament  en  vóór  iets 
dergelijks  maar  kleiner.  —  Not.  1893  pag.  127.  DesaSing- 
gahan,  afd.  Ponorogo  (Madioen) 

874*.  ld.  met  een  drietand  op  den  steel  als  874.  —  Her- 
komst als  859". 

875a.  ld.  de  drietand  heeft  den  vorm  van  een  tri$oela- 
achtig  versiersel  en  er  staan  vier  versierde  punten  omheen. 

—  Herkomst  als  859*. 

886*.    ld.  als  de  nummers  877  vlg.—  Herkomst  als  859*. 

892'-'.  ld.  twee  stuks.  —  Herkomst  als  859*. 

901*.  ld.  als  de  nummers  897  vlg.  maar  onversierd.  — 
Herkomst  als  859°. 

908*.  ld.  als  897vlg.  —  Not.  1893  pag.  106.  DesaWa- 
das,  district  Minor eh,  afd.  Magelang  (Eedoe). 

92 ir    ld.  als  921.  —  Herkomst  als  859*. 

957*.  Leeuw  met  ketting  aan  een  oog  op  de  kop,  zijn- 
de het  bovenstuk  van  een  klok  als  945  vlg.;  de  haak  van 
de  ketting  wordt  gevormd  door  eene  slang  met  drakenkop. 

—  Not.  1893  pag.  63.     Rembang. 

1079*.  Lamp  met  4  pitten,  2  oliebakjes  elk  voor  2  pit- 
ten ;  de  oliebakjes  en  het  middenstuk  zijn  met  tri^oela's  ver- 
sierd; de  ketting  ontbreekt.  Hoog  10.— Not.  1893  pag  72. 
Land   Sirah  Kentjong,  district  Wlingi,  afd.  Blitar  (Kediri). 
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1095°.  Lamp,  als  1095.—  Not.  1893  pag.  106.  Desa  Wa- 
das,  district  Minoreh,  afd.  Magelang  (Kedoe). 

1096*.  ld.  bestaande  uit  een  rond  oliebakje  voor  twee 
pitten  en  in  het  midden  daarvan  eene  ronde  verhevenheid, 
waaraan  de  ketting  bevestigd  is. —  Not.  1893  pag.  106.  Her- 
komst als  1095'. 

1103".  Staande  lamp  met  4  oliebakjes,  bestemd  om  op 
een  voet  of  wellicht  op  een  stok  geplaatst  te  worden,  in 
het  laatste  geval  ter  ronddraging  bij  processies.  Van  onder  een 
cilindervormige  steel,  waaruit  4  naga-koppen  zich  op-  en 
buitenwaarts  buigen,  die  elk  een  oliebakje  met  naar  buiten 
uitstekende  punt  dragen;  daarboven  een klokvormige dagob, 
gekroond  door  een  lotuskussen  en  een  ronde  spits;  om  den 
dagob  heen  twee  godenbeelden  in  actieve  houding  en  tal 
van  kleinere  figuren,  die  menschen  en  dieren  voorstellen; 
daaronder  vallen  in  het  bijzonder  te  vermelden  een  wild 
zwijn,  dat  de  wortels  eener  varenplant  schijnt  uit  te  graven 
en  eene  kraai  (?),  die  hoog  tegen  den  dagob  is  aangebracht. 
Hoog  45.  Not.  1893  pag.  64.  Gevonden  in  het  land  Sirah 
Kentjong  op  den  berg  Kawi  ter  hoogte  van  3500  voet, 
district  Wlingi,  afd.  Blitar  (Kediri). 

1103^.  ld.,  de  voet  is  een  ronde  schotel  van  16  diameter; 
daarop  staat  een  stang,  die  in  een  versierde  punt  uitloopt 
od  op  2/3  der  hoogte  3  oliebakjes  draagt,  boven  en  onder 
met  lofwerk  versierd.  Hoog  20.5. —  Not.  1893  pag.  156. 
Desa  Wirogoenan,  district  en  residentie  Pasoeroean. 

1125*-/.  Spiegels,  als  1109  vlg.— Not.  1893  pag.  106. 
Desa  Wadas,  district  Minoreh,  afd.  Magelang  (Kedoe). 

1143".     ld.     als  1128  vlg.— Herkomst  als  1125'. 
1216°.     Vaas    voor   reukwater,   alleen   het  lichaam  der 
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vaas  met  den  voet. —  Not.  1893  pag  72.    Land  Sirah  Ken- 
tjong,  distr.  Wlingi,  afd.     Blitar  (Kediri). 

1218*.  Flesch  van  groenachtig  glas,  bijzonder  gering  van 
gewicht;  de  hals  is  vrij  wijd  en  cilindervormig.  Hoog  14, 
middellijn    10. —  Not.    1893  pag.  149.     Plateau  van  Diëng. 

1243;.  Doos  als  1234,  versierd  met  een  kring  van 
knopvormige  rozetten.  Hoog  32  middellijn  32. —  Not.  1893 
pag,  156.    Desa  Wirogoenan,  district  en  res.  Pasoeroean. 

1243*.  ld.  als  voren.  Hoog  24,  middellijn  22.  Aan  den 
voorkant  op  de  doos  slechts  één  oog,  waarnaast  dat  van 
het  deksel  valt. —  Herkomst  als  1243*. 

1284*.  Polsringen,  een  paar,  als  1284  maar  iets  groo- 
ter. —  Not.  1893  pag.  105.  Afd.  Djember  (Besoeki). 

1284c.  ld.  wat  grooter  en  de  uiteinden  tegen  elkaar  ge- 
bracht.—  Herkomst  als  1284*. 

1299*.  Ring,  van  goud,  als  het  vorige  nummer  vanden 
catalogus. —  Not.  1893  pag.  1.  Desa  Pakisan,  district  Ke- 
doe  (Kedoe). 

1347*.     ld.  als  1347.— Herkomst  als  1299*. 

• 

1379a.  ld.  met  ovale  zegelplaat  van  rood  agaat,  waarin 
en  creux  een  liggende  nandi  (stier)  is  uitgesneden;  boven 
den  stier  een  halve  maam  met  de  hoornen  opwaarts. —  Her- 
komst als  1299*. 

1668*.  Dandang,  naar  boven  eenigszins  conisch  toeloo- 
pend. Hoog  28. —  Not  1893  pag.  156.  Desa  Wirogoenan, 
district  en  residentie  Pasoeroean. 

1668*.    ld.   als   voren.    Hoog  26.— Herkomst  als  1668*. 
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1694'.  Schaaltje  van  brons  als  1694.—  Not.  1893  pag. 
106.    Desa  Wadas,  afd.  Magelang  (Eedoe). 

1696*.    ld.  als  1696.— Herkomst  als  1694'. 

1701°.  Schaal  van  brons,  ondiep  en  zonder  voet,  middel- 
lijn 20. —  Not  J893  pag.  156.  Desa  Wirogoenan,  distr.  en 
res.  Pasoeroean. 

1734'.  Schaaltje  of  kom  met  voet,  hoog  9,  diameter 
12.7.— Herkomst  als  1.701*. 

1741*.  Schaal  van  brons  met  schuin  ops  taanden  geschulp- 
ten  rand  en  verder  onversierd,  middellijn  46.5. —  Herkomst 
air  1701*. 

1741'.     ld.  als  voren,  middellijn  32.—  Herkomst  als  1701'. 

1756*.  Waterschepper  als  1751  vgl.  Buikig  potje  met 
langen  steel.  Hoog  7,  grootste  middellijn  1 1,  lang  met  steel 
37.—  Herkomst  als  1 701-. 

1802^.  Groot  e  metalen  binden  zonder  versiering. —  Not. 
1893  pag.   100.     Desa  Wadas,  distr.  Minoreh,  afd.  Magelang 

(Kedoe). 

1802*  \  Groote  metalen  bladen  zonder  versiering,  twee 
stuks,  middellijn  44. —  Herkomst  als  1701». 

1802*.     ld.    Middellijn    43.— Herkomst  als  1701 «. 

1837J.  ld.  met  bloemversiering  in  het  midden.  Middellijn 
47.—  Not.  1893  pag.  135.  Dieng. 

1856".     Metalen    blad,  langwerpig  en  onversierd.    Lang 
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34.5  en  breed  16. — Not.  1893  pag.  156.  Desa  Wirogoenan, 
distr.  en  res.  Pasoeroean. 

C.  Voorwerpen  van  aardewerk. 

J87K  Tem  pa  jan,  lichtbruin  verglaasd  en  met  4  hori- 
zontale ooren.     Hoog  26. —  Herkomst  als  1856a. 

*  1894#.  Pot  zonder  ooren,  vorm  als  1894,  olijtbruin  ver- 
glaasd en  het  bovengedeelte  met  ribben  versierd,  daaronder 
ongeveer  ter  helft  van  de  hoogte  drie  dubbele  cirkels.  Hoog 
32. —  Not.  1893  pag.  63.  Oude  waterleiding  Soember  Pengan- 
ten  in  het  district  Modjoagoeng,  afd.  Djombang  (Soerabaja). 

1894*.  ld.  van  wit  verglaasd  aardewerk  met  blauwe 
draken,  hoog  26. —  Not.  1893  pag.  63.    Plateau  van  Dieng. 

1903*-*.  Potten  (twee  stuks)  als  1903  maar  grooter,  hoog 
21.5  en  18.5  en  wat  donkerder  van  kleur. —  Not.  1893  pag. 
63.    Kanaal  naar  en  haven  van  Tandjoeng  Priok. 

1936*.  Potje  met  deksel,  gelijk  aan  nummer  1936  maar 
reel  kleiner,  middellijn  6.3,  hoog  3,  gevonden  met  eenige 
Ghineesche  munten,  waarvan  de  laatste  van  |j<  |j£  1403- 
1424.—  Not.  1893  pag.  64.    Probolinggo. 

1953*.  Vaas  van  groenachtig  wit  fijn  aardewerk,  fraai 
met  bloemwerk  versierd.  Bijna  cilindervormig,  van  boven 
plat  en  met  eene  nauwe  ronde  opening  van  2.  5.  Hoog  16, 
grootste  diameter  13.5. —  Not.  1893  pag.  156.  Desa  Wiro- 
goenan, distr.  en  res.  Pasoeroean. 

1964".  Kom  van  vuilwit  (kleur  als  wit  en  met  zand 
bestrooid)  aardewerk,  hoog  5,  middellijn  15. —  Not  1893  pag. 
135.    Plateau  van  Diëng. 
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1979'.  Kom  van  aardewerk,  licht  olijfkleurig,  van  binnen 
geteekend  met  groote  bladeren  en  met  het  Chineesche  teeken 

jfc    van  buiten  met  bundels  opstaande  strepen.    Middellijn 
23. 5.— Herkomst  als  1953*. 

1979*.  ld.  bijna  wit,  van  binnen  wolkachtige  versiering, 
middellijn  21.5. —  Herkomst  als  1953'. 

1979f.  ld.  grauw-olijfkleurig,  van  buiten  versierd  met 
opstaande  en  schuine  ribben,  van  binnen  met  bloem  werk; 
middellijn  17.5.— Herkomst  als  1953*. 

1979'.    ïd.  middellijn  17.— Herkomst  als  1953». 

1979*.  ld.  groenachtig  wit,  van  buiten  geteekend  met 
opstaande  bladeren  en  van  binnen  met  S-vormige  lijnen. 
Middellijn  12.5.—  Herkomst  als  1953-. 
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DER  LEDEN  VAN  HET  BAT.  GENOOTSCHAP 

VAN 

KUNSTEN   EN  WETENSCHAPPEN. 


Beschermheer  : 

Jhr.  C.  H.  A.  VAN  DER  WIJCK, 

Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch-Indië. 

Bestuur. 

W.    P.  Groeneveldt,     President,  tevens  Conservator  van  het 

archaeologisch  museum. 

Mr.  J.  A.  van  der  Chijs,  Vice-President,  tevens  Thesaurier, 

Redacteur  der  verhandelingen  en  Di- 
recteur van  het  ethnologisch  en  numis- 
matisch  museum. 

Dr.  J.  L.  A.  Brandes,  Conservator  der  handschriften. 

Mr.  J.  H.  Abendanon,  Secretaris,    tevens  Redacteur  van  het 

Tijdschrift. 

P.  J.  F.  Louw,  Bibliothecaris,    tevens   Redacteur  van 

het  Tijdschrift. 

Mr.  W.  A.  J.  van  Davelaar. 

P.  J.  van  Santen. 

H.  Helb. 

Dr.  C.  Snouck  Hurgronje. 

A.  G.  Vorderman. 


Eereleden. 


Z.   K.  H.  Alexis,  Alexaudrovitch,  Grootvorst  van  1 

A.  Barth,  Parijs. 

Begin,  Parijs. 

Mr.  N.  P.  van  deu  Berg,  Amsterdam. 

Prof.  Mr.  L.  W.  C.  van  den  Berg,  Delft. 

H.  J.  van  Bosse,  's  Gravenhage 

Mr.  J.  A.  van  der  Chija,  Batavia. 

J.  D.  Fransen  van  der  Putte,  's  Gravenhage. 

A.  Haga,  's  Gravenhage. 

K.  F.  Holle   Buitenzorg. 

Prof.  Dr.  J.  H.  Kern,  Leiden. 

Mr  T.  H.  der  Kinderen,  's  Gravenhage. 

F.  H.  Kroon,  Batavia. 

Mr.  J.  W    ran  Lansberge,  Arnhem. 

Jhr.  Mr.  J.  London,  's  Gravenhage. 

Dr.  B  F.  Matthes,  's  Gravenhage. 

F.  C.  E.  Meijer,  's  Gravenhage. 

Dr.  H.  Neubronner  van  der  Tuuk,   Boleleng. 

Dr.  J.  F.  G.  Riedel,  Utrecht. 

Dr.  Reinhold  Kost,  Londen. 

Prol'.  Dr.  G.  Scldegel,  Leiden. 

Z.  M.  Somdet  Plira  Paramendr  Maha  Ühulalonkorn,  Koning 

van  Siam. 
K.  A    Stokman  Bosse,  Nederland 
Dr.  R.  D.  M.  Verbeek,  Buiten7.0rg. 
W*.  F.  Versteeg,  Amsterdam. 
Prof.  Dr.  P.  J.  Veth.  Arnhem 
A    W.  P    Weitzel,  's  Gravenhage. 


Correspondeerendc  Leden. 


Dr.  A.  Bastiau,  Berlijn. 

Prins  Roland  Bonaparte,  Versailles . 
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Dr.  J.  Burgess,  Edinburgh. 

Marquis  de  Croizier,  Parijs. 

R.  van  Eek,  Breda. 

Dr   A.  Ehrenfeld,  Weenen. 

A.  G.  Ellis,  Amsterdam 

Prof.  Dr.  R.  Fruin,  Leiden 

Prof.  Dr.  J.  M.  de  Goeje,  Leiden. 

Prof.  Dr.  J.  M    M.  de  Groot,  Leiden 

P.  S    Hamel,  's  Gravenhage. 

Dr.  E.  Hultzsch,  Bangalore  (Madras). 

Prof.  Dr.  C   M.  Kan,  Amsterdam. 

Dr.  J.  Kohier,  Berlijn. 

G.  Lavino,  Singapore. 

Prof  Mr.  P.  A.  van  der  Lith,  Leiden. 

Mr.   0.  J.  W    Graaf  van  Limburg  Stirum,    's  Gravenhage. 

Aristide  Marre,  Vaucresson,  St.  Cloud 

A.  Meulemans,  Brussel. 

Dr.  A.  B   Meijer,  Dresden 

C.  H.  J.  Graaf  Meyners  d'Estrey,  Parijs. 

Dr.  E.  Modigliani,  Florence. 

Prof.  Dr.  F.  Max  Muller,  Oxford. 

Prof.  G.  K..  Niemann,  Delft. 

A.  N.  Nördenskiöld,  Stokholm. 

H.  Phillips,  Philadelphia. 

Dr.  W.  Pleijte,  Leiden. 

C.  Poensen,  Delft. 

Prof.  Dr.  J.  Pijnappel,  Gzn.  Leiden. 

Jhr.  Mr.  J.  K.  W.  Quarles  van  Ufford,  's  Gravenhage. 

F.  M.  Roest,  Leiden. 

Dr.  A.  Schreiber,  Barmen  (Pruisen). 

Dr.  Hugo  Schuchardt,  Graz. 

Th.  Speidel,  Saigon. 

Raja  Tagore,  Calcutta. 

Truong  Vinh-Ky,  Saigon. 

Prof.  Dr.  A.  C.  Vreede,  Leiden. 
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Alfred  Russel  Wallace,  Londen. 

Dr.  Th.  Ch.  Wijnmalen,  's  Gravenhage. 

Mr.  J.  P.  P.  Baron  van  Zuijlen  van  Nijevelt,  's  Hage. 

Gewone  Leden. 

J.  A.  Aeckerlin,  Telok-Betong. 

R.  C.  Bakhuijzen  van  den  Brink,  Batavia. 

J.  P.  J.  Barth,  Soekadana. 

G.  C.  van  Baerle,  Kediri. 

J.  H.  A.  Bekbergen,  Batavia. 

J.  Bensbach,  Ternate. 

J.  M.  van  Berckel,  Sintang. 

Mr.  G.  J.  A.  van  Berckel,  Batavia. 

H.  P.  J.  van  den   Berg,  Batavia. 

Ch.  Beijnon,  Tjitjalengka. 

B.  C.  van  den  Bor,  Padang  Lawas  (Tapanoeli). 
J.  W.  H.  Graaf  van  den  Bosch,  Cheribon. 

H.  D.  H.  Bosboom,  Padang. 
H.  W.  Bosman,  Makassar. 

D.  F.  van  Braam  Morris,  Makassar. 
P.  M.  L.  de  Bru ij n  Prince,  Ambaravva. 
O.  A.  Burnabij  Lautier,  Soerakarta. 
Mr.  C.  A.  Buijs  Ballot,  Batavia. 

A.  Bijvoet,  Batavia. 

C.  Canne,  Poerwakarta. 

Mr.  C  Cantor  Visser,  Soerabaja. 
A.  S.  Carpentier  Alting,  Buitenzorg 
VV.  J.  C.  Castens,    Japara. 

E.  L.  von  Czernicki,  Sido-ardjo. 
V.  H.  Dalitz,  Tandjong-West. 

M.  C.  Dannenbargh,  Bali-Boeleleng. 

E.  Th.  van  üelden,  Sambas. 

R.  A.  J.  van  Delden,  Sumatra's  Westkust. 

Th    A.  F.  Delprat,  Alalang. 
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Mr.  C.  Th.  van  Deventer,  Semarang. 

C.  Deijkerhoff,  Atjeh. 
J.  A.  Dezentjé,  Ampel. 
J.  Dinger,  Batavia. 

A.  M.  K.  de  Does,  Wonosobo. 

L.  E.  Dom,  Magelang. 

J.  P.  Dom,  Banjoemas. 

Th   J.  H.  van  Driessche,  Fort  de  Koek. 

A.  J.  A.  J.  Eerdmans,  Makassar. 

J.  Einthoven,  Soekaboemi. 

F.  H.  D.  H.  von  Ende,  Nederland. 

Mr.  W.  A.  Engelbrecht,  Batavia. 

A.  J.  N.  Engelenberg,  Soerabaja. 

H.  E   D.  Engelhard,  Makassar. 

W.  J.  Enger,  Tjebongan  (Djokjakarta). 

Mr.  J.  J.  C.  Enschedé,  Wonokromo. 

Mr.  M.  Enschedé,  Nederland. 

J.  Ph.  Ermeling,  Baitenzorg. 

P.  Eschauzier,  Modjokerto. 

J.  Faes,  Buitenzorg. 

Mr.  D.  Fock,  Batavia. 

F.  Fokkens  Jr.,  Batavia. 
A.  H.  G.  Fokker,  Batavia. 
B   W.  F.  Fokker,  Riouw. 

G.  G.  L.  von  Freijburg,  Pati. 
Mr.  H.  Fuchter,  Madioen. 
W.  O.  Gallois,  Batavia. 

W.  van  Gelder,  Malang. 

D.  Gerth  van  Wijk,  Batavia. 

A.  R.  W.  Geij  van  Pittius,  Batavia. 

Mr.  C.  H.  Gockinga,  Padang. 

C.  J.  A.  Gokkel,  Batavia. 

A.  van  der  Gon  Netscher,  Poerworedjo. 

L.  F.  Gonsalves,  Cheribon. 

S.  de  Graaff,  Tjitjalengka. 
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D.  Groeneveld,  Batavia. 
Dr.  G.  Gutteling,  Batavia. 
A.  J.  Haaxman,  Lingga. 
J.  Habbema,  Bandoeng. 

C.  Ch.  A.  M.  W.  V.  Haije,  Besoeki. 

H.  J.  Hardeman,  Batavia. 

J.  D.  Harders,  Bandoeng. 

J.  C.  van  Harenearspel,  Semarang. 

6.  H.  G.  Harloff,  Batavia. 

Th.  J.  van  Haren  Noman,  Batavia. 

F.  M.  Harthoorn,  Tjiandjoer. 
J.  P.  C.  Harteveldt,  Batavia. 
A.  L.  van  Hasselt,  Riouw. 
J.  G.  van  Hasselt,  Medan. 

Mr.  G.  W.  Baron  van  Heeekeren,  Semar&ftg. 

O.  L.  Helfrich,  Sumatra's  Westkust. 

R.  L.  A.  Hellwig,  Palembang. 

P.  H.  van  Hengst,  Lampongs. 

Mr.  J.  E.  Hennv,  Amsterdam. 

Mr.   T.  Hennv,  Batavia. 

G.  W.  W.  C.  Baron  van  Hoëvell,  Amboina. 
R.  O.  van  der  Hout,  Amboina. 

G.    F.  K.  van  Huls,  Wirosari. 

Raden  Mas  Ismangoen  Danoe  Winoto,  Magelang. 

C.  J.  de  Jager,  Blora. 

Mr.  H.  'sJacob,  Soerabaja. 

A.  G.  Janssen  van  Raay,  Djember  (Besoeki). 

J.  P.  Jannette  Walen,  Batavia. 

A.  M.  Joekes,  Bandjarmasin. 

A.  A.  de  Jongh,  Batavia. 

Dr.  J.  C.  G.  Jonker,  Makassar. 

J.  Jonker,  Batavia. 

P.  H.  van  der  Kemp,  Batavia. 

E.  J.  Kerckhoven,  Preanger  Regentschappen. 
C.  M.  Ketting  Olivier,  Djokjakarta. 
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H.  N.  Kiliaan,  Bangkalan. 

E.  A.  Klerks,  Benkoelen. 

6.  C.  Klerk  de  Reus,  Medan. 
Mr.  A.  L.  C.  Kleijn,  's  Gravenhage. 
J.  C.  Knuttel,  Fort  de  Koek. 
Jhr.   H    de  Koek,  Tassikmalaja. 
Ko  Mo  An,  Djokjakarta. 

D.  G.  J.  Kool,  Soerabaja. 
Mr.  J.  W.  Kool,  Loemadjang. 

G.  J.  Koopman,  Kadjang  (Celebes). 

P.  J.  Kooreman,  Padang  Sidempoean. 

Mr.  J,  F.  Kramer,  Batavia. 

Mr.  J.   Kramers,  Malang. 

C.  A.  Kroesen,  Atjeh. 

J.  C.  Th.  Kroesen,  Soerabaja. 

Mr.  E.  Kruseman,  Poerwakarta. 

J.  H.  J.  Laats,  Amboina. 

L.  C.  A.  F.  Lange,  Djokjakarta. 

K.  F.  A.  van  Langen,  Atjeh. 

G.   Lebret,  Pasoeroean. 

W.  van  der  Lee,  Batavia. 

F,  A.  Liefrinck,  Bandong. 
Lim  Liang  Boe,  Batavia. 

K.  Lorck,  Lais  (Benkoelen). 
Mr.  G.  H.  Lowe,  Batavia. 
H.  K.  Manupassa  Jr.,  Batavia. 
L.  A.  Marter, s,  Batavia. 

E.  B.  Masthoff,  Palembang. 

Dr.  G.  L.  Mens  Fiers  Smeding,  Soerabaja. 

Mr.  J.  H.  Meiss,  Indramajoe. 

C.  M.  E.  Merens,  Timor  Koepang. 

W.  Meijer  Ranneft,  Padang  Sidempoean. 

J.  J.  Meijer,  Oengaran. 

W.  J   M.  Michielsen,  Sumatra's  Oostkust. 

A.  Mohr.  Batavia. 
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A.  E.  Moll,  Batavia. 

Mr   A.  H.  du  Mosch,  Batavia. 

P.  C.  van  Motman,  Buitenzorg. 

Mr.  D.  Mounier,  Soerabaja. 

Mr.  J.  C.  Mulock  Houwer,  Batavia. 

6.  C.  F.  Mundt,  Parakan  Salak  (Preanger.) 

J.  Mullemeister,  Batavia. 

J.  6.  Mijer,  Indramajoe. 

O.  Netscher,  Semarang. 

Mr.  L.  A.  G.  W   Neumann,  Pati. 

EL  A.  de  Nooij,  Batavia. 

J.  H.  B.  Oomen,  Malang. 

J.  J.  van  Oosterzee,  Semarang. 

F.  K.  Overduijn,  Bangil. 

G.  J.  Oudemans,  Nederland. 

J.  A.  J.  E.  Pieters,  Bandjannasin. 

Ch.  Pino,  Toeban. 

H.  E.  Prins,  Padang. 

Ch.  L.  J.  Palmer  van  den  Broek,  Atjeh. 

F.   A    Palmer  van  den  Broek,  Boeleleng. 

IF.  J.  A    Kaedt  van  Oldenbarneveldt  Djambi. 

Mr.  L.  11.  Kaïnbonnet,  Soemenap. 

B.  H.  11.  Ravensvvaaij,  Madioen. 

(r.  P.  A.  Henaud,  Batavia. 

P.  Richter,  Chcribon. 

.1.  D.  de  Uiemer,  Batavia. 

Jhr.  J.  A.  Roëll,  Batavia. 

P.  de  Roo  de  la  Faille,  Tjitjalengka. 

Mr.  D.  W.  K.  de  Koo  de  la  Faille,  Batavia. 

Mr.   M.  M.  Bosman,   Kraksaan. 

K.  A.  Rovers,  Batavia. 

A.  Salrnon  Vzn,  Pasoeroean. 

S.  II.  Schaank,  Pamangkat  (Westkust  Bomeo  ) 

J.   W.  Th.  van  Sehaik,  Batavia, 

J.  C.  Th.  Scheffer,  Batavia. 
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G.  A.  Scherer,  Fort  de  Koek. 

Jhr.   Mr.  J.  W.  A.  von  Schmidt  auf  Altenstadt,  Batavia. 

Jhr.  J.  6.  O.  S.  von  Sehmidt  auf  Altenstadt,  Batavia. 

G.  A.  Schouten,  Bengkalis. 

Mr.  J.  Schöutendorp,  Batavia. 

J.  F.  H    Schultz,  Benkoelen 

H.  J.  E.  F.  Schwartz,  Indragiri. 

Mr.  J.  Sibeiiius  Trip,  Batavia. 

Raden  Mas  Toemenggoeng  Ario  Soengondo,  Pasoeroean. 

Raden   Mas  Toemenggoeng  Soeria  di  Koesoema,  Ledok* 

H.  C.  Soeters,  Batavia. 

H.  Somermeijer,  Demak. 

H.  van  Steeden,  Probolinggo. 

Mr,  A.  Stibbe,  Batavia. 

E.  C.   Baron  Sweerts  de  Landas  Wijborgh,  Baitenzorg. 

Mr   W.  Tadema,  Semarang. 

E.  G.  Taylor,  Batavia. 
Tio  Tek  Ho,  Batavia. 

Raden  Mas  Toemenggoeng  Tjokronagoro,  Blora. 

Dr    M.  Treub,  Buitenzorg 

S.  W.  Tromp,  Pontianak. 

L.  F.  Tuyl  Schuijtemaker,  Probolinggo, 

J.  L.  Ch.  Twijsel,  Bawean. 

A.  C.  Uljee,  Batavia 

A.  G.  Valette,  Batavia. 

Mr.  W.  C.  Veenstra,  Batavia. 

J.  A.  Velders,  Serang. 

J.  A.  Vetter,  Batavia. 

Mr.  J.  R.  Voute,  Batavia. 

G.  de  Waal,  Soekaboemi. 

A    H.  J.  G.  Wahlbeem,  Pati. 

H.  A.  von  de  Wall,  Batavia. 

G.  L   Weijnschenk,  Soerakarta. 

H.  P.  Wagner,  Medan. 

F.  Wiggers,  Celebes. 
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H.  D.  Wiggers,  Celebes. 

B.  A.  H.  Wolterbeek  Muller,  Soerabaja. 

Mr.  A.  J.  C.  E.  Van  Heijcop  ten  Ham,  Makassar. 

J.  W.  IJzerman,  Fort  de  Koek. 

Gh.  F.  Zeeman,  Batavia. 

H.  Z.  Zegers  de  Beijl,  Madioen. 

Buitengewone  Leden. 

E.  Cephas,  Djokjakarta. 
S.  Coolsma,  Rotterdam. 
J.  F.  de  Corte,  Bnitenzorg. 
N.  Graafland,  Menado. 
J.  Groneman,  Banjoemas. 
J.  G.  de  Groot,  Buitenzorg. 
G.  den  Hamer,  Soerakarta. 

E.  L.  Harmsen,  Batavia. 
W.  Hoezoo,  Semarang. 

Raden  Rangga  Soeria  Nata  Legawa  (Raden  Karta  Winata), 

Soekaboemi. 
J.  van  Kinsbergen,  Batavia. 

F.  Kramer,  Nias. 

J.  Kreemer,  Ma-lang. 
A.  Kruijt,  Modjowarno 

C.  A.  van  Ophuijzen,  Fort  de  Koek. 
W.  H.  Sunderman,  Nias. 

W.  F.  van  der  Waarden,  's  Gravenhage. 
C.  W.  J.  Wenneker,  Soerabaja. 


NOTULEN 


\\m\m\:  k\  nKsniuwKiiiitiiuinti» 


BATAVÏAASCH    GENOOTSCHAP 


KliNSTKN  RN  WETKNSUHAPI'KN 


Mm,  -urn. 


UATAV1A, 


NOTULEN 


YAN   Dl 


ALfillin  E*  BESTUURSVKft  GADRRIN6EN 


YAN    HKT 


BATAVIAASCH   GENOOTSCHAP 


YAN 


KUNSTEN  EN  WETENSCHAPPEN. 


Deel  XXX.  — 1892, 


Afleykrikg  II. 


BATAVIl, 
18  92. 


NOTULEN 


ALGEMENE  ES  BESTlWRSVEilf,  WEMMEN 


BATAVIAASCH    GENOOTSCHAP 


KUNSTEN  EN'  WETENSCHAPPEN. 


Deel  XXX. -1892. 


AïLEVoma  III. 


BATAVIA, 

ALBKECHT  &  RDBCHB, 

1832. 


NOTULEN 


VAX   Dl 


ALGFJERNE  EN  BGSTUDRSVERGADERI1» 


VAN    HF.T 


BATAVIAASCH    GENOOTSCHAP 


VAN 


KUNSTEN  EX  WETENSCHAPPEN. 


Deel  XXX.  -r- 1892. 


Aflkvekixu  IV. 


«  •  *w  .» 


BATAVIA, 

▲LBRECHT   •!»   RUSCIIB, 

189». 


Bestuursvergadering  van  Dinsdag,  4  October  löKIi  . 
Bestu  urs  verga  doring  van  Dinsdag,  1  .November  1892. 
Bestuursvergadering  van  Dinsdag,    13  December  1 


Apercu  des  acquisitioiis  e 

1892  . 

Hui.ic.rs: 

XIV. 


des  puMications  pendant  1'auu^ë 


117 


Vier  geschenken  raU  .S.ijjid  'Oeiltman  bin 
Abdoellah  bin  Acjll   bin  Jahja  Alawl,  be- 
schreven  door   Dr.  C.  Snocck  Huiiokonjc.  L'V 
D> .■sehrijving     van     Uataksche  voorworpen, 
g»schonkf-ii  door  den  lieer  J.  H.  S+rrmMAS, 
•,'ontrolour  tiij-  liet  IS.  Bestuur  ter  Huraatra'a 
"Westkust,    orideraMeeling'  Si    1'irok.    lies. 
Tapanoeli  (Bataklanden) .    .     .....           CXII 

Aanwinsten  van  de  NumiBmatischc  verza- 
meling in  1892 CXXVIII 

Aanwinsten  van  het  Kthno  logisch- museum 

in  18»2.    . CXXXYI» 

Lust  van  ingekomen  boekwerken  geduren- 
de liet  1'  kwartaal  1892 OXLU 

Lijst  der  voorwerpen,  die  in  hei  janr  189:' 

voor    do    archacologisihc  verzameling  zijn 

verkregen  (C«  vorvolg  van  den  Catatogua}.  OI.XII 

Lijst  der  leden  van  liet  Bat.  Genootschap 

van    kunsten  en  wetenschappen.  .     ....    -CLXXIY 


INHOUD. 


Bestuursvergadering  Tan  Dinsdag,    5  Juli  1892 55 

Bostaiirs  vergadering  van  Dinsdag,  9  Augustus  1892,  .  .  63 
Bastu  urn  verga  de  ring  van  Dinsdag,  G  September  1892.  .  .  7U 
Bijlagen: 

X,    Lijst  van  ingekomen  boekwerken  gedurende 

bet  3«  kwartaal  1892 ,    .     XXXIX 

XI.  Voorworpen  meeren  il  wis  afkomstig  van  de 
Tcbidflli-Dojftk»,  at'decling  c.n  Jundsi'hap  Sin* 
tang,   Residentie  Wouter  afdceling  van  Bor- 

nco LIX 

XII.    Voorwerpen  uit  do  Bocht  ïen  Xoinini    .     .        LXVI 
XIII.    Xbe  polical  relations  of  Japan  and  Holland 

under  the  tokugawa  regim» LXXVIII 


ÏNHOUD. 


Bum. 
Beituursïergadering  van   Dinsdag,     5  April  1868   .....     8B 

Bcstun -«vergadering  van  Dinsdag,     3  Mei  189J 41 

Bestuursvergadering  van  Dinsdag,     1  Juni  1892.  .... 

faun*: 

ilV.    Extract  uil  de  rcsolutien   vi»ü  ds  Hooge  In- 
dische Rogeering  van  3  Jlaart  1803    -.     .    .         SI3 
V.    Extrael  uit  de  resolutien  der  Indische  lïogee- 
ring  van  30  Maart  1801 XXIII 
VL     Resoluüe  van  de  Indische  Kegeering  van  16 
September  1804 XXV 
VIÏ.     Opgave    eu  beschrjjvtng  der  voorwerpen  van 
den    heer   A.  L.  vas  Hasselt.  Resident  van 
Tapanoelj,    ontvangen,    waarvan    no.   1  tot  4       v 
geschonken   zijn  door  de*n  heer  W.  D.  Hei.* 
derhab,  controleur  te  Batang  Toroe     .    .    .      XXVI 
VIII.    Verslag  van  de  verrichtingen  der  „Archeolo- 
gische vereoniging"  te  Jogjakurta  gedurende 

het  jaar  1891 XXIX 

IX.     Lijst   van   ingekomen  boekwerken  gedurende 

het  2«'kwartaal  1892 XXXIII 


IIS  HOU  I>. 


Btttuurirergftderinf!  rui  Diimrta»,  6  Jauiuri  1911  ■ 
RwtuuraïcrsuiWiiiii;  rsti  Di'ndne,  Ü  Fobrnuri  189!. 
BeBtuursvorsaripriug   mii    l>:rt-ilii,    i     Miiuri-  I SS*fi.      .      .      .      .      .   »j 

I.  Atjohache  voorwerpen  en  i 

IL  Atjeheche  wapena  en* t  .  TI 

III.  Lijst  ven  ingekomen  boekwerken  gedurende  het 

Ie  kwartaal    18S8  '. XlR  ' 


:\1 
'3 
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NOTULEN 


ALGEMEENS  EK  BESTUURSVEItGADERIMEN 


BATAVIAASCH    GENOOTSCHAP 


KUNSTEN  Ei\  WETENSCHAPPEN. 


tel  XXXL  —  1S93. 

Aflevering    l. 


BATAVIA. 

ALHItUCHT  *     «Ü8CHU, 

1*93 


,   6    J»llli:iri    ISIS     ■       . 

,  2  Fehrnari  1898  , 
icing  ran   niiimhir,   1    Maurt.  18VÏ.     . 

BlJUOEK : 

I.  Atjehschs  voorwerpen  en  modellen 

IL  Atjebeclie  wapens  enz . 

III.  Lijst  ven    ingekomen  boekwerken  gedurende  het 
Ie  kwartaal    189! 


NOTULEN 


VAN  de 


ALGENEPE  E»  BESTIMSVEKGADERUiGES 


VAN   HET 


BaTaVIAASOH    GENOOTSCHAP 


\  \.\ 


KUNSTEN  EJS  WKTKNSCHAPPEiN. 


Deel  XXXI.  -    1893. 


Aflevering  l. 


UATAVIA. 
1*93 


ü 


-*1 


NOTULEN 


VAK  DB 


ALGEIEENE  EN  BESTUURSVERGADERINGEN 


VAN   HET 


BATAVIAASCH    GENOOTSCHAP 


VAN 


KUNSTEN  EN  WETENSCHAPPEN. 


Deel  XXXI.  — 1893. 


Aflevering  2. 


-    ♦I'CMOj 


BATAVIA, 

ALBKKCHT  &    BUSCHE 

1893. 


NOTULEN 


ALGEMEEN  EN  BI8TI1IIR8V1RAADIRMGIII 


BATAVIAASOH    SEN00T8CHAP 


KUNSTEN  EN  WETENSCHAPPEN. 


DmI  XXXI. -1898. 


AifLrTKRnio  3. 


BATAVIA, 

ALBRBCHT  <b    ItUaCBE, 

18  9  3. 


NOTULEN 


ALGE1KKM  EN  BESTULKSVÜKGADERMGU 


BATAVIAASCH   C-ENOOTSCHAP 


KUNSTEN'  EN  WETENSCHAPPEN. 


Deel  XXXI.  — 1893. 

AFLETEElfiO   4. 


BATAVIA, 

1  8  II 4. 


Bladz* 

Bestuursvergadering  van  Dinsdag,     2  October  1893 .     .     .     133 
Bestuursvergadering  van  Dinsdag,     7  November  1893  .     .     145 
Pestuursvergaderi ng  van  Dinsdag,  12  December   1893   .     .     155 
Apercu  dei  anjuisition*  et  des  publications  pendant  1'année 

18U3 165 

Bijlag  i:x  : 

X.  Voorwerpen  uit  de  Wostor-Afdeeling  van 
Uoruoo,  aan  het  Genootschap  geschonken 
door  dou  heer  S.  W.  Tkomp,  Resident  van 

genoemd  gewest. XC1 

XI.  Verslag  over  do  papieren  der  btfcelan  (pa- 
tinggi)  van  d<>  wong  sawidiksasnnga  inde 
dü*a  'ïyigiigur  [Mandala,  Sukapura,  Pre- 
anger-Itegentschappen),    doo*'  Dr.  J.  "Bran- 

i>es XCV 

XI ï.  Opgavo  van  weinig  bekende  beelden,  aan- 
wezig in  het  schoidingagebergte  tusschen 
Pekalongan  en  Banjoemas,  waarvan  photo- 
grammen  zijn  ingezonden  door  het  buiten- 
^•.'woon  lil,  «l"n  \vr*v  V.  d*:n    U\MK'.t.     .     .  CXIX 

XI 11.  Vi»:»rwiM#(»:'n  v-.ui  d«.*  Sangi-  en  Talaut-ei- 
l.nidon  ilusiiliMitii.'  Mena-lo'.  aan  het  Ge- 
!Ui«)Ni'liap  ^iH''li')iikcn,  door  K.  J.  Jelu;*ma.  CXX111 
XIV.  Viuirwi/rjHMi  afkomstig  van  du  Kajanstreek 
<  \vc-;t'.»ra!'l<"'li!i^  van  L'Joru  o)  aan  liet  Go- 
iinots'-liaj)  ï*<^ilii)»ik<Mi.  door  .1.  C  van  ÏI.ys- 
M'-j.r,  Ass.  Ki.'-i.  ti»r  Oostkust  van  Sumitra.  CXXX1L 
a\.     Aanwin^n    van    «1%    n iimisui.i i L-sclie  verza- 

nirliu-  in  1v.>:; CLXII1 

XVI.     A:iiiwiii-ii!Mi  van  <!■■  •••■hnoloifisohe  verzame- 
ling in   lso--J " CLXXV1 

XVII.     1/ij-ii    van  in  Vi'korïi'Mi  h^/Ocworkfn  podnrende 

lu't    1*-  kwariiial    LO.t CLXX.M 

XViii.      I.ij-t  d«M§  vm;i:*v. iM-'v-n,  die  in    l-S'.Kj  voor  du 
ar<'hai'->li»xi-.'h-'  \  ■)•  M.nrlimr  zjjn  verki  gen 

(7i'  vrvulg   van  den   ('atali^iw CXCIil 

Xi\.     Lijnt    dor    1«  d^n    \<'M  li  't    Hal.  Genootschap 

van   Kunsten  mi    \\\-  en  ^.'happen    ....  CCXI 


BettunriTergaderiDg  rmn  Dinadag,  4  Juli  1998  .  .  . 
BettuuraTBTgadering  tu  Dinsdag,  8  A  uffaatu  1893  . 
BeatuarHTergaderiojr  /ui  Dinsdag,  5  September  tSK \\ 


VUT.     Vefilrig  over  ©en  aftohrift  Tan-  twee  tmbad's, 
do  babad  liitauki  i>n  «ie  babad  .BamUwaaa,  out-  ■ 
vangen   van   deu   Heer  II.  B.  Steinmetz,  aa- 
gten t-rcMidcut   te    RondowoHO,    door   Ur.    3. 

Bit  AS  II  R« ... 

IX.     Lijst    van  iugekivmuii  boekwerken   tfedureiidi- 
het  8'  kwartaal  1893 


XLV1I 
LXZXV 


ÏJiHOÜD. 


ftLlDZ. 

Bestuursvergadering  van  Dinsdag,  4  April    1893.     .     .     .         5") 
Heituursvergt'deriogivan  Diuadag,  2  Mei  1893    ....  "0 

Be  s 1  ii  urs  vergade  ring  van  1'iundog,  G  .Inai    1893       ...         Nti 
.Bijlagen: 

11!.-    \  iTB Ing    van  de  verrichtingen  dt<r  „Arehenlu- 
gisuhe  voreenigiug"  te  Dj<ikjakurt«  Ruditrende 

het  jaar  1893 XIX 

IV,     Verlag    der    werkzaamheden    aan  de  Tjnndi's 
l'rainbanan  c.  a.  gedurende  de  maanden  Maart, 

en  April  1893 XXII 

V.     Verslag  dor  werk  zwin  i  heden  aan  de  Tempel»  te 
PramljAiiuu  on  Sodjiwan  gedurende   de  maand 

.       Mei  1893     . XXIV 

VI.     Lijst    van    photogrr. phièn    door    den    heer  Th. 

Delphat  van  het  Genootschap geschonken  .     .      XXVII 
VII.     I.jjst   van    ingekomen   boekwerken  gedurende 

liet  2=  kwartaal  1893 ■  .    ,   XX XIII 


INHOUD 


Bladz. 

Bestuursvergadering  van   Dinsdag.  .  3  Januari   1893.    .     .  I 

.Bestuursvergadering  van  Dinsdag,     7  Februari  1893  .     .  5 

Bestuursvergadering  van   Dinsdag.     7  Maart    l*9.S  ...         21 
Bijlagen  : 

I.      Extract  uit  het  rogistor  der  besluiten  van 
zijnr  «*xce)l«'iiti^  don  Wouverneur-ftoneraal 

van   Indien I 

11       Lijst  van  ingekomen   l  «ook  werken  geduren- 
de het    1-    kwartaal    :Sö:t  ....  IV 
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